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der 


kOnigl.  bayer.  Akademie  der  WissenscliafteiL 


Philosophiscli-philologisclie  Classe. 

SiUimg  Yom  6.  Jnni  1869. 


Herr  Halm  gibt: 

l)„Verbe88erangen  zu  dem  in  den  Sitzangsbe- 
richten  1868.  II.  S.  369  ff.  heraasgegebenen 
lateinischen  Glossar,  von  ihm  und  Herrn 
Conrad  Hofmann*)." 

.  370 

agitator  yerberator  ab  agitando  dicitur,  idem  anriga 
^alipedes  eqaae  velocea 
allea  malva  (malvae?) 
4  asotas  lazariosos 


1«   ab  agando  C  =  codex         2.   alipee  aeqae  G         8.   aliea  C 
4.  adsotas  C. 


*)   Die  YerbesseraQgen  des  Hrn.  CoUega  äofmann  sind  mit  einem 
Sternchen  bezeichnet;  von  ihm  stammt  anoh  die  Berichtigang 
einiger  Lesarten  des  Codex. 
[1869.  U.l]  1 


2  SiUung  der  phdos^-phüci.  Glosse  vom  5.  Juni  1869, 

astui  potavi,  wahrscheinlich  ans  hanstai  potavi   ver- 
derbt,   vgl.   Placidus  bei   Mai    Anctt.   class.  8/  563, 
hau  8 tum  bibitionem  Mai  glosa.  6,  526 
aspargine  asparsione,  cf.  Mai  6,  509 
5  asilam   tabanam   sive    templnm,    Identificierung    von 
asiluB  tabanas   (cf.   Isid.    12,   8,    15)   mit  asylum 
templnm 
esni   et  hanstni  mandncandi  et  bibendi,  cf.  Placidns 
bei  Mai  8,  563 
p.  371 

10  anceps  auceptor  (ans  aviceptor),   captator  avinm  ,  cf. 
Mai  6,  509 
bafer  (i.  e.  yafer)  agrestis,  cf.  p.  406  s.  y.  vafer  und  die 

Glosse  bei  Mai  6,  510  bafer  grossus 
batillnm  (bacillnm)  tunbilum,  cf.Diefifenb.  gloss.p.  65, 1 
16  bat  US  anfora  vel  metreta 
'*'batha  mola  bene  lingnatus,  eloquens  =  einer  dessen 
Man]  wie  eine  Mühle  geht 
p.  372 

bimaritus  secnndus  maritus,  cf.  Mai  6,  511 
biremes  naves   sunt  remorum   ordinem   geminum  [ha- 
20      bentes],  sie  triremes  [et  quadriremes  triam]  et  quattuor 
ordinum 
bitire  (bitere)  profidsci,  cf.  Mai  6,  511  u.  8,  80    und 

Placidus  p.  432  et  433  ed.  Mai. 
bitit  ambulat 
25  buccones  stulti  rustici,  cf.  p.  373  et  Mai  6,  512 
bibix  (i.  e.  vibez)  plaga  ex  virga,  cf.  Mai  8,  76 


4.  ftspargine  asparsi  C  8.  aesui  et  astui  C.  10.  aucep- 
tor] acceptor  C  19.  baser  C  (bafer  verlangt  die  alphabetische  Folge) 
14.  turabDlom  G  15.  matreta  C  10.  batamola  C  18.  bimareus  C 
22.  biti  C      24.  bitit  nt  ambulat  C      25.  bacones  C      26.  ex]  et  C 


Halm:   Verbesserungen  ek,  3 

p.  373 

bivira  secundo  coniaz,   ygl.  Mai  6,  Sil,  wo  auf  der- 
selben Spalte  die  verderbte  and  richtige  Glosse  vor- 
kommt 
*baca  vacca  iavenca 

5  bnrrnm  rafiim,  id  est  nigramy  cf.  Mai  6,  512  et  7,  553 
calcaria  sporonos,  ideo  (ido  der  codex)  sie  dicti  qnia 

in  calce  hominis  ligantur,  cf.  Isid.  20^  16,  6 
calculator  a  calculis,  id  est  lapillis,  com  quibas  anti- 
qai  numerabant,  cf.  Isid.  X,  43 
10  capesso  frequenter  capio,  et  est  verbum  activam 
cassis  galea 

p.  374 

canterias  equus  castratus,  cf.  Placidus  III,  447 
calpar  vinnm,    vielleicht  fehlt  novam  nach  vinam  vgl. 
Paulus  Diac.  p.  65  MuelL  a.  Placidus  III,  447 
15  cassis  id  est  galea  etc. 

p.  375    - 

causatur  querellatur,  cf.  Mai  6,  515 
cedrina  cedri  resina,  cf.  Isid.  17,  7,  33 
celis  (i.  e.  chelys)  citara,  cf.  Mai  8,  149 
ceroferarius  a  deportandum  (-do?)  cereum  dicitur 

p.  376 

20  cimbia  (cymbia)   et  carcesia  (i.  e.  carchesia)   genus 
poculomm,  cf.  Mai  7,  555 
clava  cateia  vel  teutonus,  cf.  Isid.  18,  7,  7  s.  v.  clava 
clivum  ascensum  modicum  siye  fiexum 


1.  bifera  aecunda  G  4.  bucca  vaca  iavencia  G  6.  borfnm 
rofam  G  7.  calce  hominis]  calcanes  G  8.  id  est  lapillis]  lapillis 
idem-C  9.  numerabantur  G  10.  et  est]  sie  G  11.  capsis  G 
12.  cantorios  G  15.  id  est]  sie  G  16.  causator  qaireoelator  G 
17.  cedria  G  18.  citara]  ntara  G  19.  dicitor]  sie  G  20.  arcesia  G 
22.  tautanui  G    23.  olauum  G 

1* 


4  Sitzung  der  phüos.-phitd.  Glosse  vom  5.  Juni  1869, 

clunaculam  spata  (spatha)  eo  qnod  ad  clunes  ligator, 
cf.  Paal.  Diac.  p.  50  M.  Placidus  3,  448  ed.  Mai,  Isid. 
18,  6,  6 

coluber  dicitur  qaod  colat  umbras,  cf.  Isid.  12,  4,  2, 
5       Mai  6,  516 

p.  377 

cominus  (i.  e.  comminus)  prope  vel  [non]  loDge 
corna  poma  silTestria,  cf.  Mai  8,  155 
condi  in  genesi  poculum  sciffas  (i.  e.  scyphas)  patera 
yel  cyatlias  (oder  cantaras?) 
10  conictor  (i.  e.  coniector)  interpres 

p.  378 

eonopeam   retia   qua  (retis  genas  quo  Isid.  19,  5,  5) 

culices  exciüduntur,  stragulum  vel  superlectile  (so  der 

cod.  richtig,  i.  e.  Bettüberzug) 

conorum  prophetarum :  so  auch  die  Glosse  bei  Mai  7, 

15       557,  aber  wohl  aus  6,  513  zu  verbessern  in:  cano- 

rum  prophetatum 

conpos  conpletum  desiderium  obtate  (optatae)  felicitatis 

contemptor,   divitiarum  contemptu  suo  libenter  asus 

p.  379 

*connm   (i.  e.  conus)  summa  pars  galee  vel  acuta  ro- 
20      tunditas 

corillus  (i.  e.  corylus)  arbor  nucis  abellane 

crepero  dubio  aut  incerto  etc.  cf.  Plac.  III,  446  et  451, 

Mai  6,  518  et  7,  557 
crepor  sonus  etc.  cf.  Mai  6,  519.  7,  557.  8,  139 


1.  ad  claens  C  4.  columber  C  G.  non  fehlt.  7.  cona  C  9.  Tel 
caatam  C  17.  obtate]  sie  C  18.  contemptus  suo  C  19.  vel  acuta 
rota  inditas  C  21.  nucis  C  von  erster  Hand  aus  nnces  corrig^eri 
22.  crepere  C      24.  crepos  C 


Halm:    YerbuBerangen  de,  5 

p.  380 

deiscit  (i.  e.  dehiscit)  putrescit,  cf.  Dieffenb.  p.  171,  wo 

die  Glossen  Verswinden,  abnemen* 
delinit  incitat  instigat 
depeculatus  pecoribus  depraedatus 
5*dese?it  (desaevit)  quiescit,  sinit  sevire,  cf.  Mai  6,  620 
devaricat  ***  (verderbt  aas  divaricat,    die  fehlende 

Glosse  ans  p.  382  za  ergänzen) 
d  eye  et  US  deportatas 
p.  381 

dirempeiones  divisiones  dissensiones 
10  diruit  distruxit,  vertit  (eyertit?),  ezpngnavit 

^discriminator  discretor:  discriminare  enim  discemere 
dicimas 
dissice  disperge  dissipa  efifande 
p.  382 

dissicit  dispergit  disiungit  dissipat 
15*doctor  ***  (es  fehlt  magister,  praeceptor,  cf.  Hildebr. 
num.  367) 
docilis  ingeniosus 
elicit  impetrat  vel  provocat 
p.  383 

elogium  responsum  duorum,  eloquium  **'*'  (carmen?) 
20       yel  crimen  intelligitur,  cf.  Mai  6,  522  u.  8,  193 
elaitor  purgatur 

emissarius  sicarius  latro  homicida 
p.  384 

enixius  destrictius 


1.  descit  putescit  C  3.  delinit]  delimat  C  4.  depeculitas  G 
5.  gernire  C  9.  direpcionet  C  10.  expugnavit]  et  pugnavit  C, 
ebenso  unter  exegit  13.  effande]  effaga  C  14.  ditiecit  disperdet  G 
la  imperat  C    21.  ebaitor  C    22.  emisaros  siccarius  G    23.  districtitis  0 


6  Sitzung  der  phüa8,-phü6l.  Claaae  wm  5,  Juni  1869, 

'*'enacleate  expolite  limate  (elimate?)  cf.  Mai  6^  522 
*eracat  custodit,  cf.  Mai  8,  192 
""eripidem  (i.  e.  aeripedem)  velocem 
""eruderatas  tersus  a  rädere,  purgatas 
5*eatum  sonam,  cf.  Mai  6,  523,  yon  *eu8(heus)  vox  da- 
mantis'  gebildet 
evirat  ezaniinat  etc. 
ezamen  iadicinm  probatio 

p.  385 

ezamussim  diligentissime 
10  excanduit  exarsit  iratas  est 

excipalam  venabulum,  cf.  Dieff.  p.  215 
^esculentus  escae  nimium  inportuDus,   cf.  Mai  6,  523 
exegit  extorsit  traxit  (extraxit?)  expugnavit 
exemit  pargavit 

p.  386 
15  exerto  (exserto)  aperto  etc. 
exesum  comestum  consamptnm 
exiluit  fugit  eyasit 

exippitare  oscitare,  cf.  Plac.  3,^461  ed.  Mai  coli.  6, 
561;    Tgl.  auch  Mai  7,  560  und  glossa  Isid.  hippi- 
20      care  oscitare  badare 
expedio  dico  mauifestum 
expers  *♦* 

(expertus)  gaarus  sive  probatus,  cf.  Isid.  X,  82 
p.  387 

exentera  abortiva 


1.  expoliaie  C  2.  eractat  C  8.  eripidon  C  4.  Emditufl  ter- 
Bura  rare  purgator  G  5.  extam  C  7.  examinat  G  8.  probato  C 
9.  ezamusi  G  10.  exoadnit  G  11.  excibulum  C  12.  exoalentur 
exe  nimiam  inportontu  C  14.  pagnanit  G  15.  exesto  G  16.  ame- 
Btnm  G  17.  exili^t  G  18.  exoipitare  C  21.  expedium  G  24.  ex- 
trea  auortioa  G 


Halm:  Verbeaserungm  etc.  7 

faceta  gratüs  amabilis 

facetas  iods  iugid,    d.  L   der  reich   an  Scherzen  ist, 
immer  Spässe  macht 

p.  388 

"faleras  (i.  e.   phaleras)   adolatoria  verba,  i.  e.  iioch- 
5      trabende,  schön  klingende  Worte 
*faxa  faciam,  fazit  fecit,  cf.  Plac.  3,  465 

p.  389 

fellibilis  verderbt  aus  falHbilis  cf.  p.  388 
*feniceum  (i.  e.  phoeniceum)  coccineum  miniatum  rosenm 
feralia  luctuosa  tristia 
10  fertilis  fructum  ferens  etc. 

feta  aliqaoties  plena,   aliquoties  libera  (oder  liberata) 
sc.  partu  cf.  p.  384  s.  v.  eniza 
"^ffos  greca  rox  dicitar  stola  camisia  (ob  fos,  wofür  sich 
ein   ins  Alphabet  passendes  Wort  kaum   wird  finden 
15      lassen,  aus  g>ägog  verderbt?) 

p.  390 

floridus  ager  optimus  (opimus?) 
fribola  (frivola)  inania  vana  etc. 
frugi  fecisti  bene  fecisti 
fructui  est  prodest  remedio  est  bono  est 

p.  391 
20  galbanum  sncus  de  ferula,  cf.  Isid.  17,  9,  95 

geros  vir  fortis,  verderbte  Schreibart  für  heros  cf.  p.  392 
gliscit  crescit 


1.  gratis  C  2.  locis  Ingis  C.  4.  faletras  C,  etwa  ans  lecebras 
(s.  u.)  verderbt  ?  6.  faxoficia  faxit  fecit  C  8.  minatum  C  9.  tri- 
sticia  C  10.  fruciG]  sie  C  11.  liberta  C  13.  camisia]  missa  C 
16.  floddas]  sie  C  17.  inanis  C  18.  fruges  C  19.  fructn  und 
boni  C      20.  galbonom  G      22.  glescit  C 


8  Biteung  der  phOoa.-phiM.  OUuse  wm  S.  Juni  1669: 

p.  392 
'    heluo  yorax  galosus  glatto,  cf.  Mai  6,  526 
heri  domini,  herilis  dominative  (?) 
hibernia  scotia 
p.  393 

hisco  08  aperio  loqaens 
5  hialcQB  patens  apertam  vel  pastor;    auch  bei  Mai  6 
526  die  Glosse  hiulcus  pastor,    ob  aas  einer  Ver- 
wechslung Yon  subulcus  mit  hiulcas? 
iacit  iactat  spargit  mitlit 
'''iapygia  apulia 
10  idolotitam  (i.  e.  idolothytum)  idolo  datum 

p.  394 

incentiva  accensio  luxoriae 
i nee 8 sunt  accusant,  cf.  Plac.  6,  564  ed.  Mai 
*indagine  inquisidone 
indeptus  adeptus  consecutus 
16*indoIencia  ingeniositas,  cf.  Mai  6,  528 

p.  39b 

industrios  provisores,  cf.  Mai  6,  528 
inenodabiles  et  inenodabile  quod  solvi  non  potest, 

cf.  Mai  6,  528  u.  7,  564 
*kaii  cancelli,  cf.  Mai  6,  530  und  cayo  bei  Diez 
20  kalibem  (i.  e.  chalybem)  ferrum  etc. 

lacedemonia  civitas  a  lacedemone  filio  semelae  con- 
dita  etc. 


1.  goloBus  C  2.  dominatiue  herilis  C  3.  cottia  G  4.  his- 
quior  hos  aperio  C  8:  spargit]  spaoit  C  9.  iapicis  spolia  0  11.  ac- 
censionis  Inxoria  0  12.  inoessant  C  13.  indaine  G  li.  in- 
demptos  G  15.  indnlgenoia  G  16.  indostricos  proaisiores  G 
17.  innodabiles  et  innodabili  G  19.  kai  canoellae  G  20.  kabi- 
lem  G       21.  semelie  G 


EaJmx   Verbesserungen  de:  9 

p.  396 

^lacunas  lacus  aquarum,  cf.  Mai  8,  326 
lanistae  macellarii  qai  cames  lacerant,  cf.  Placidus  6, 

565  8.  y.  macellarias  u.  Mai  6,  531 
lautas  pertinet  ad  lavandumi   ideo  lautus  et  lavatus 
5      et  onestus  intelligitur 
lecebra  (aus  illecebra)  occalta  blandido  yel  yoluptas, 

cf.  Mai  6,  531 
'''lego  praetereo  nayigando 

lego   librum    et   lego,    id   est    custodiendam    aliqoid 
10      commendo;    cf.  Plac.  ed.  Mai  6,  565 
lego  id  est  colligo 

lentis  (aus  lintis,  Unter)  uayicula,  barca  nayicula  leyis, 
scapha  uayicula,  liburnis  (liburua?)  nayis,  mio- 
paro  (myoparo)  nayicula,  acatus  (acatium?)  nayicula, 
15  centaurus  nayis,  carabus  nayicula,  portemia 
nayicula,  cumba  (cymba)  nayicula,  pristis  (gew. 
pistris)  nayis,  caupulus  (i.  e.  caupilus  cf.  Isid.  19, 
1,  25)  nayicula,  pupp  es  nayes 

p.  397 

^manes  et  dii  inferi  et  umbrae  eins  (?)   et  animae  que 
20      illic  tenentur 

magnilocus  (magniloquus)  gloriosus,  cf.  Mai  7,  567 
maniplos   (i.  e.   manipulus)   legio  abens  sex  yel  XII 

milia  yirorum 
manditus  et  mansus  manducatus,  cf.  Mai  7,  567 
25  mansa  manducata  et  comesta,  cf.  Mai  6,  533  u.  8,  361 


].  lacmnar  C  2.  lanista  marcellarii  (sie)  G  4.  pertinet]  per- 
gitür  0«.  6.  lacebn^  C  (gegen  die  alphabetische  Ordnung)  6.  nauigo  C 
9.  o.  11.  id  est]  id  mit  Strich  G  9.  aliqoi  G  13.  scefa  G  miopera  G 
18.  panpes  C  19.  qaeiilic]  qai  alloG  21.  mamlotus  G  22.  XII] 
sie  G      28.  uiroB  G      24.  mandatUB  G      25.  comeeta]  mansueta  G 


10  Sitzung  der  phUos.-phüol.  Glosse  wm  5.  Juni  1869, 

manticulari  iraudare  furari,  ergo  manticulator  für  est 

et  latro 
mayors  pugnator,  mavortem  pagnam 

p.  398 

medimna  mensura  quinque  modiorum,  dicta  medimna 
5       id  est  a  denario   perfecto  namero   dimidia  (namerus 
dimidius?)  cf.  Isid.  16,  26,  15 
novales  campi  calture  dediti,  cf.  Mai  6,  534.    7,  570 
navarcus  (navarchus)  navis  magister 
naviter  agiliter  studiose  forte  prudenter  ^ 

p.  399 
10  neofitus  (i.  e.  neophytus)  radis  nouellus 
noti  venti 

nevus  (i.  e.  naevus)  macula 
neoterici  libri  novi  vel  recentes 
nihil  am  compositum  est  ex  nil  et  ilum  (i.  e.  hilnm) 
15  obdet  obiciet  suggeret,  so  aus  Plac.  6,  568 
♦obnitere  resiste,  cf.  Mai  6,  536 
obnoxius  aut  humilis  aut  obligatus 
obnubit  operit  obtegit,  cf.  Plac.  3,  490,  Mai  8,  401 
'  obolicio  oblivio  cf.  Papias  und  die  Glosse  bei  Dieffen« 
20      bach  obolere,  obolescere:  yergeen,  vergaen 

p.  400 

obriguit  stipuit 

obplet  complet,  cf.  Mai  8,  402 

ocior  Yolocior,  ocissime  yelocissime 


1.  manticulare  nnd  fnrare  C  3.  mouertem  pugna  C  4.  medi- 
gna  G  an  beiden  Stellen  7.  nabales  G  8.  narcus  G  gegen  die  alpha- 
betische Folge  9.  agiliter]  dulciterG  10.  novellus]  sicG  11.  netiC 
12.  neanm  C  13.  neoteri  G  14.  niletillum  G  15.  obicit  suggerit  G 
16.  obtinere  resistere  G  17.  obnixus  G  18.  obnuit  G  19.  obi- 
licio  G      22.  obplet]  copplet  G      23.  occiBime  uel  ocissime  G 


Hcdm:    Verbesserungen  etc.  11 

ocreae  tibialia  calceamenta  dicta  ocreae  quod  oiura 

militibas  tegant 
offa  pars  frasti  escae  eto. 

3.  401 

palax  (i.  e.  phalanz)  multitudo  ordinata 
5  paludamentam  insigne  palliam  regium  ex  corio  pur- 
pura  auroqne  contextum 
panegiricus  exultatio  in  laude  cuiuslibet  etc. 
parapsis  gavata  (i.  e.  cavata  cf.  Isid.  20,  4,  11)   pa- 
teDa  (i.  e.  patina)  catinus  quadriahgulam  [vasj  quasi 
10      paribus  absidis 

perizomita  (perizoma?)  tunica  ex  ficinis  foliis  consuta 

p.  402 

queritat  clamat,  querit  monet 

p.  403 

^recensat   et  recenset  unum  significat,    id  est  con- 
siderat  numerat 
15  redimiculum  ornamentum  ligamen  mitre  (initrae),  cf. 
Isid.  19,  31,  5:    redimicula  autem  sunt  quibus  mitra 
alligatnr 
saliuncae  salices  ab  eo  quod  cito  crescunt 

p.  404 

sarabella  vel  sarabara  yestimeuta   sunt  aut  bracce 
20      aut  tibialia,  unde  crura  teguntur  aut  tibie,  cf.  Isid.  19, 
13,  1  et  2 
satum  et  seminatum  et  generatum  et  mensura  est  unum 
et  dimidium  modium  capiens 


1.  ocreare  C  an  beiden  Stellen  8.  fructi  G  6.  regium  ex  corio] 
sie  C  7.  panigerious  G  8.  parapsas  gabbata  G  9.  vas  fehlt 
11.  parazomita  tunica  ex  ficis  G  12.  mouet  G  13.  et  recinsit 
unum  Big.  G  15.  mitre]  mittere  G  18.  Baliuncii  G  crescunt]  sie  C 
19.  sarabra  C      20.  tegunt  G      22.  est]  sie  G 


12  Sitzung  4er  pMo«.-pMa2.  Classe  vom  5.  J»n%  1869. 

*8cab6r  asper,  scabrosus  ***  (es  fehlt  die  Erklärung 
ruginosus  nach  Mai  6,  544,  nach  Pupias  rimosus) 
scarabones  vespae  (scrabones  Mai  6,  544) 
Bcala  pocnlorum  genas  ex  ligno  factum,    greci  enim 
5      lignum  calon  (i.  e.  KaXov)  dicunt,  cf.  Isid.  16,  26,  1 
scena  teatri  locus 
[scevus]  inicus  (i.  e.  iniquus) 

sceya  sinistra  mala  iniqua  perversa,  cf.  Isid.  X,  253 
p.  405 

scortum  meretrix 
10  scruta  vetusta,   d.  i.   Trödelwaare,    cf.   Mai  8,   560: 
scrutum  vestis  pauperum  (bei  Mai  6,  544:  scrubra 
vetusta) 
*scrupea  (scripea)  saxa  nigra  et  aspera  in  mari,  cf.  Mai 
8,  560  u.  Hildebr.  s.  v. 
15  tabcllio  qui  tabulas  portat,    idem  exceptor  et  scriba, 
cf.  Isid.  9^  4,  27 
talio  Ticissitudo  etc. 

tempora  anni  quattuor,  veraestas  autumnus  et  yemps. 

dicta  autem  tempora  a  comtnuni  temperamento,  quod 

20      invicem  se  umore  siccitate  calore  et  frigore  temperent. 

ec  (i.  e.  haec)  et  curricula  dicuntur,  quia  .  .  .  seculis 

et  aetatibus  dividuntur  etc.  cf.  Isid.  5^  35,  1 

p.  406 

vadatur  promittit  poUicetnr  etc. 
♦vagurrit  vagatur   per  ocium,   cf.   Hildebr  s.  v.   und 
25      Mai  6,  550 


1.  Babes  asper  G  8.  BacabronesG,  oder  aus  scabrones?  wie  das 
Alphabet  za  verlangen  scheint.  4.  capulomm  geniui  G  facto  G 
5.  calon]  scala  G  6.  u.  7.  teatri  locus  inimicu«  G  8.  proversa  G 
9.  scorion  G  10.  scra  uetnsta  G  18.  soripa  G  15.  idemsceptor  G 
17.  taleo  G  19.  a  commani]  anni  G  20.  se]  sab  G  22.  et 
actibus  G      28.  promittitur  G      24.  uagat  G 


Baim:  über  seine  Texteereeeneum  des  Quintilian.  13 

407 
yeretra  yerecunda  yirorum 

zona  yel  zonari  (zonarim?)  greci,   nos  dngulam,   cf. 
Isid.  19,  33,  3 


Herr  Halm  legt 
2)„seine  kritische  Ausgabe  des  Quintilian" 
mit  folgenden  BemerkungeiT  yor: 

Indem  ich  mich  beehre,  der  philosophisch-philologischen 
Classe  der  k.  Akademie  den  zweiten  Tlieil  meiner  Ausgabe 
des  Quintilian  yorzulegen,  erlaube  ich  nfiir  einige  Bemerk- 
Qngen  über  das,  was  in  dieser  neuen  Ausgabe  erstrebt  ward, 
anzuknüpfen. 

Für  die  Textesyerbesserung  des  Quintilian  haben  sich 
zwei  Gelehrte  die  grössten  Verdienste  erworben,  der  Italicner 
Raphael  Regius  und  unser  Spalding.  Da  es  dem  Sdiarf- 
sino  dieser  Kritiker  gelungen  ist,  aus  trüben  Quellen  eine 
grosse  Anzahl  yon  Verbesserungen,  die  später  ihre  sicherste 
Beglaubigung  aus  guten  Handschriften  erhalten  haben,  auf 
dem  Wege  der  Conjectur  zu  gewinnen,  so  kann  man  mit 
gutem  Grund  die  Behauptung  hinstellen,  dass  der  Text  des 
Quintilian  in  ganz  anderer  Gestalt  yorläge,  wenn  jene  feinen 
und  scharfsinnigen  Kritiker  aus  besseren  Quellen  hätten 
schöpfen  können.  Je  weiter  Spalding  in  seiner  Arbeit  yor- 
rückte,  desto  mehr  erkannte  er,  zumal  als  sich  in  den  späteren 


1.  nerecandia  C      2.  grece  C. 


14  Sittnmg  der  phitas.-phÜol,  Ciasee  vom  5.  Juni  1B69, 

Buchern  die  Schwierigkeiten  sehr  steigerten,  die  Nothwendig- 
keit,  sich  nach  besseren  handschriftlichen  Mitteln  umzusehen  ; 
aber  der  Druck  seiner  Ausgabe  war  schon  im  neunten  Buche 
angelangt,  als  er  endlich  auf  einer  Reise  nach  Italien  so 
glücklich  war,  eine  der  besten  Handschriften  des  Quintilian, 
den  noch  ganz  unbekannten  Ambrosianus  primus,  auf- 
zufinden. Da  jedoch  dieser  Codex  schon  gegen  Ende  des 
neunten  Buches  abbricht,  so  kam  der  glückliche  Fund 
Spaldings  Ausgabe  nur  mehr  im  geringen  Maasse  zu  statten; 
es  bleibt  aber  sein  Verdienst,  die  wichtige  Handschrift  zu- 
erst entdeckt  und  auch  dafür  gesorgt  zu  haben,  dass  bald 
eine  vollständige  Vergleichung ,  die  nur  leider  ein  seiner 
Aufgabe  nicht  gewachsener  Italiener  besorgt  hat,  nach 
Deutschland  gelangte.  Diese  Collation  hat  bekanntlich 
Zumpt  mit  dem  übrigen  von  Spalding  später  erworbenen 
handschriftlichen  Material  in  einem  Supplementband  der 
Spaldingischen  Ausgabe  veröffentlicht. 

Da  später  auch  der  Bamberger  Codex  bekannt  wurde, 
theils  aus  den  Programmen  von  Ender  lein,  der  dessen 
Lesarten  für  die  im  Ambrosianus  I  fehlenden  Stücke  mit- 
theilte, theils  aus  den  Angaben  Bonnell's,  der  sich  eine 
vollständige  Collation  des  Codex  verschafft  hatte,  so  hätte 
die  Kritik  des  Quintilian  schon  einen  festen  Boden  gewiiyien 
können,  wenn  nicht  zwei  Dinge  noch  gemangelt  hätten. 
Einerseits  nemlich  war  es  unschwer  zu  erkennen,  dass  die 
Verglcichungen  der  zwei  neuen  Handschriften,  deren  höherer 
Werth  gegenüber  den  früher  bekannten  leicht  ersichtlich  war, 
ungenügend  seien;  andrerseits  fehlte  es  noch  ganz  an  einer 
Untersuchung  über  das  Verhältniss  der  Handschriften  zu 
einander  und  an  einer  Feststellung  ihres  Werthes.  Dass 
man  die  Ueberlieferung  der  besten  Handschriften  aus  meinem 
kritischen  Apparat  genauer  und  richtiger,  als  es  früher  mög- 
lich war,  erkennen  kann  und  dass  die  neuen  Verglcichungen 
sehr    befriedigende  Ergebnisse   für   die   Textesverbesserung 


Hain/i:  über  seine  TexUsrtcension  des  Quintilian,  1 5 

geliefert  haben ,  dafür  glaube  ich  einstehn  zu  können.  Was 
aber  die  kritische  Untersuchung  der  Textesquellen  betrifft, 
so  hat  sie  zu  einer  Beobachtung  geführt,  von  der  man  sich 
wundein  muss,  dass  sie  nicht  längst  gemacht  worden  ist. 
Ein  jeder,  der  sich  etwas  näher  mit  Quintilian  beschäftigt 
hat,  weiss,  dass  in  gewissen  Büchern  und  Theilen  von  Büchern 
der  Text  weit  verderbter  ist  als  in  anderen,  aber  wie  diese 
Erscheinung  zu  erklären  ist,  diese  Frage  ist  meines  Wissens 
nicht  einmal  noch  zur  Sprache  gekommen.  Die  auf  den 
ersten  Blick  befremdliche  Erscheinung  erklärt  sich  sehr  ein- 
fach. Unsere  Handschriften  des  Quintilian  gehen  nemlich 
auf  zwei  Urhandschriften  zurück,  die  stark  von  einander 
abweichen,  aber  in  ihren  Fehlern  und  Lücken  sich  wechsel- 
seitig ergänzen.  Da  nun  in  einer  dieser  Urhandschriften 
schon  vor  dem  zehnten  Jahrhundert  eine  grosse  Anzahl  von 
Blättern  und  zwar  an  verschiedenen  Stellen  ausgefallen  ist 
(die  erste  grosse  Lücke  beginnt  Buch  V,  c.  14  §  12),  so 
kann  es  nicht  Wunder  nehmen,  wenn  in  diesen  Partien,  in 
denen  die  Kritik  der  ergänzenden  zweiten  Familie  entbehrt, 
der  Text  schlechter  erscheint  als  in  den  übrigen.  Daraus 
ergibt  sich  aber  auch  die  naheliegende  Schlussfolgerung,  dass 
wo  beide  Familien  vorhanden  sind,  nicht  einseitig  nur  eine 
Familie  die  Grundlage  des  Textes  bilden  darf,  sondern  dass 
dieser  aus  einer  Ciombination  der  beiden  Familien  zu  ge- 
stalten ist.  Dies  ersieht  man  am  besten  aus  den  Lücken. 
So  finden  sich,  wenn  ich  recht  gezählt  habe,  im  fünften 
Buch  im  Ambrosianus  47  Lücken ,  worunter  18  von  ganzen 
Sätzen  oder  Satztheilen;  hingegen  erganzen  sich  aus  diesem 
40  Lücken,  worunter  7  grössere,  mit  denen  die  andere  Fa- 
milie behaftet  ist. 

Die  ältesten  Handschriften  des  Quintilian   gehören   der 
defccten  Familie  an;     ihr  Hauptrepräsentant  ist  der  früher 
nur    aus     einzelnen    Lesarten    bekannte    codex    Berncnsis,* 
aus  dem   wahrscheinlich  alle  Handschriften,    in  denen  sich 
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die  nemlichen  grossen.  Lacken  finden ,  abstammen.  Weil  in 
dieser  Glasse  so  viele  Stacke  fehlen,  ist  sie  von  den  Herans- 
gebem  nngebührlicher  Weise  vernachlässigt  worden,  wiewohl 
schon  das  hohe  Alter  der  betreffenden  Handschriften  (des 
Bern.  Ambr.  II.  Pithoeanus ,  Bamb.  etc.)  und  die  besseren 
Lesarten,  welche  durch  Citate  bestätigt  werden,  eine  grössere 
Beachtung  dieser  Classe  empfehlen  musste.  Von  der  an- 
deren Familie,  in  welcher  der  Text  des  Quintilian  vollständig 
überliefert  ist,  erscheint  als  der  weitaus  beste  Codex  der 
Ambrosianus  I.  Ihm  zunächst  steht  die  zweite  Hand  des 
Bambergensis.  Dieser  Codex  bietet  nemlich  die  merkwürdige 
Erscheinung,  dass  er  beide  Familien  vertritt.  Der  alte  Theil 
ist,  wie  ich  früher  nachgewiesen  habe,  eine  buchstäbliche, 
Columne  für  Columne  wiedergebende  Abschrift  des  Ber- 
nensis,  also  für  die  Kritik  ohne  Werth,  aber  wichtig  ist  die 
zweite  Hand.  Es  wurden  nemlich  nickt  blos  die  im  Bern, 
fehlenden  Theile  aus  einer  Handschrift,  die  dem  Ambr.  I 
am  nächsten  steht,  durch  eingesetzte  Blätter  ergänzt,  sondern 
auch  die  Varianten  dieser  Handschrift  in  den  älteren  Theil 
des  Codex  eingetragen,  und  zwar  mit  einer  Genauigkeit,  die 
für  jene  Zeiten  als  bewundernswerth  erscheint.  Denn  der 
Vergleicher  ist  mit  einer  solchen  Gewissenhaftigkeit  verfahren, 
dass  er  selbst  nicht  verfehlt  hat,  bei  ganz  offenbaren  Lücken, 
die  er  in  seiner  Handschrift  vorfand,  die  betreffenden  Worte 
oder  Sätze  in  der  älteren  Abschrift  zu  streichen.  Da  der 
Vergloicher  auch  ganz  schlechte  Lesarten  eintrug,  wurde  in 
einigen  Büchern,  aber  glücklicher  Weise  nur  in  den  ersteren, 
eine  Anzahl  der  eingetragenen  Varianten  später  wegradiert, 
so  dass  nicht  mehr  die  vollständige  Vergleichung  der  benütz- 
ten Handschrift  vorliegt.  Sie  ersetzt  in  den  letzten  Büchern 
den  Ambr.  I,  der  durch  einen  Ausfall  von  Blättern  eine 
grosse  Lücke  von  Buch  IX,  4,  135  bis  XII,  11,  22  erlitten 
•hat.  Bei  diesem  Befund  der  besseren  Quellen  ergeben  sich 
für  die  Güte  des  Textes  im  Quintilian  verschiedene  Abstof- 
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ungen.  Am  besten  überliefert  sind  diejenigen  Theile,  die 
sowohl  im  Auibr.  I  als  im  Bern,  erhalten  sind;  ihnen  zu- 
nächst stehen  in  den  drei  letzten  Büchern  die  Abschnitte, 
für  die  man  den  Bern,  und  die  zweite  Hand  des  Bamb. 
hat  Beträchtlich  verderbter  ist  der  Text  vom  Ende  des 
fünften  Buches  an  in  allen  Stücken,  die  im  Bern,  fehlen, 
noch  etwas  mehr  vom  Ende  des  neunten  Buches  an  in 
denjenigen  Abschnitten ,  in  denen  sowohl  der  Bern,  als 
Ambr.  I  fehlt. 

Es  fragt  sich,  ob  ausser  den  drei  bisher  erwähnten 
Handschriften ,  deren  vollständige  Varianten  mein  kritischer 
Apparat  enthält,  auch  noch  andere  für  die  Textesverbesserung 
des  Quintilian  brauchbar  sind.  Solche  für  diejenigen  Theile 
zu  benützen,  die  in  den  beiden  Familien  erhalten  sind,  fand 
ich  keine  Veranlassung;  wohl  aber  benützte  ich  für  die 
Lücken  der  defecten  Familie  auch  zwei  geringere  Hand- 
schriften des  XV.  Jahrhunderts.  Der  fast  ein^^ige  Vortbeil, 
den  diese  Quellen  für  eine  kritische  Ausgabe  darbieten,  be- 
steht darin,  dass  man  bei  leicht  verderbten  Stellen,  die  jeder 
kundige  Leser  sich  selbst  verbessern  kann,  den  Nachweis 
erhält,  wo  zuerst  eine  richtige  Verbesserung  zu  finden  sei;  die 
meisten  übrigen  Varianten  sind  eine  wüste  Masse  der  ärgsten 
Verderbnisse  und  von  Interpolationen  aller  Art.  Aber  an 
einigen  wenigen  Stellen  verdient  diese  sonst  so  unlautere 
Quelle  doch  Beiichtung;  es  finden  sich  nemlich  in  ihr  einige 
Ergänzungen  lückenhafter  Stellen,  die  sicherlich  nicht  auf 
dem  Wege  der  Conjectur  entstanden  sind,  wie  z.  B.  in  dem 
berühmten  ersten  Capitel  des  zehnten  Buchs  in  den  §§  55, 
56,  73,  95  und  99.  Was  in  diesen  Stellen  in  Handschriften 
des  XL  und  XIL  Jahrhunderts,  dem  Bamb.  Florentinus, 
Turicensis  etc.  fehlt ,  steht  in  solchen  des  XV.  Jahrhunderts 
in  unzweifelhaft  richtiger  Form,  lieber  diese  Erscheinung 
gibt  der  bisher  bekannte  kritische  Apparat  schlechterdings 
keine  Aufklärung;  auch  mir  ist  es  nicht  gelungen,  die  Spur 
[1869.111.]  2 
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einer  älteren  Quelle  aufzufinden,  auf  welche  diese  wenigen 
namhaften  Verbesserungen  in  den  sonst  so  werthlosen  Hand- 
schriften des  XV.  Jahrhunderts  zurückzuführen  sind. 

Ich  erlaube  mir  noch  an  einem  kleinen  Abschnitt,  wozu 
ich  die  zwei  letzten  Gapitel  des  letzten  Buches  wähle,  nach- 
zuweisen, wie  sich  die  neue  Ausgabe  von  den  früheren  unter- 
scheidet. Da  Conservatismus  in  der  Kritik  am  ehesten 
auf  Beifall  rechnen  darf,  beginne  ich  mit  einigen  solchen 
Stellen,  an  denen  ich  verkannte  Lesarten  wieder  in  ihre 
Bechte  eingesetzt  habe. 

Gap.  10  §  14  heisst  es  vom  Cicero:  praecipue  vero 
presserunt  cum  qui  videri  Atticarum  imitatores  concupierant. 
haec  manus  quasi  quibusdam  sacris  initiata  ut  dlienigenam 
et  parum  studiosum  devinctumque  Ulis  legibus  inseque- 
batur.  Aus  den  Spuren  der  Handschriften  hat  schon  Bur- 
man  mit  Recht  geschlossen,  dass  parum  superstitiosum  für 
das  bedeutungslose  p,  studiosum  herzustellen  sei;  parum 
superstitiosum  hat  die  zweite  Hand  des  Bamb.  wirklich,  nur 
fehlt  et  vor  parum ;  in  der  Lesart  des  Bern,  et  rum  super- 
stitiosum ist  nur  eine  Sylbe  übersprungen.  Was  mit  Ruck- 
sieht  auf  manus  qua^  quibusdam  sacris  initiata  im  bildlichen 
Sinne  mit  parum  superstitiosus  (=  parum  religiosus)  be- 
zeichnet wird,  erklärt  Quint.  selbst  sogleich  in  dem  Zusätze 
(parum)  devinctum  Ulis  legibus ;  Cicero  heisst  parum  super- 
stitiosus als  orator  nimium  luxuriansy  der  sich  nicht  strenge 
genug  an  die  gewissenhafte  Beobachtung  der  Mysterien  des 
Atticismus  gehalten  habe;  vgl.  4,  2,  85:  amentis  est  enim 
superstitione  praeceptorum  (in  allzu  ängstlicher  Beobachtung 
der  Regeln)  contra  rationem  causae  trahi.  9,  4,  25:  iüud 
nimi<ie  superstitionis ,  uti  quaeque  sint  tempore^  ita  {ea  die 
Ausgaben)  facere  etiam  ordine  priora.  10,  6,  5:  sed  si 
forte  äliqui  inter  dicendum  offulserit  eztemporalis  cdor^  non 
superstitiose  cogitatis  demum  est  vnhaerendum.  Mit  ähn- 
lichem Bilde  sagt  Cicero  vom  Calvus,   der  '^Atticum  se  dici 
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aratarem  voUbafy  Brat.  82,  283 :  itaqt^  yeius  oratio  nimia 
religione  attenuata  doctis  et  attente  audientibus  erat  in- 
lustrisj  a  midtitudine  autem  et  a  foro^  cui  nata  eloquentia 
est,  devorabatur;   Tgl.  auch  Gic.  Orat.  8,  25  a.  9,  27. 

In  einer  andern  Stelle  c.  10  §  39  hat  ein  missver- 
standener  technischer  Begriff  die  ächte  Lesart  verdrängt. 
Quintilian  bemerkt  §  38 ,  dass ,  wenn  auch  die  Griechen 
es  den  Römern  in  der  schlichteren  und  gedrängteren 
Schreibart  zuvorthun,  man  doch  diese  Stilgattung  nicht  ver- 
nachlässigen,  sondern  versuchen  solle  das  mögliche  zu  er- 
reichen. Darauf  heisst  es  in  den  bisherigen  Texten:  an 
tum  in  privatis  (sc.  causis)  et  acutus  et  non  asper  et  non  in- 
distinctus  et  non  super  modum  elatus  M.  TuUius?  Wie 
et  non  asper  in  die  Texte  gerathen  ist,  vermag  ich  nicht 
nachzuweisen ;  in  den  Handschriften  scheint  von  den  Worten 
keine  Spur  vorzuliegen.  Diese  haben  auch  nicht  et  non  in- 
distinctus^  sondern  das  Gegentlieil  et  indistinctus.  Ich  nahm 
keinen  Anstand  diese  Lesart  zurfickzufiihren ;  so  erhalten 
wir  den  vortrefflichen  Sinn :  oder  ist  nicht  Cicero  in  privat- 
rechtlichen  Sachen  sowohl  scharfsinnig  als  schmucklos  als 
nicht  über  das  Maass  pathetisch?  Ueber  die  verkannte  Be- 
dentang von  indistinctus  *ohne  rhetorischen  Glanz  und  Flitter' 
=  luminibus  oraitoriis  carens  ist  zu  vergleichen  Tac.  dial.  de 
orat.  c.  18  sie  Catoni  seni  comparatus  C.  Gracchus  plenior 
et  uberior^  sie  Oraccho  politior  et  omatior  Crassus^  sie 
utroque  distinctior  et  urbanior  et  altior  Cicero eic.  Cic. 
de  orat.  II,  §  136:  dicitur  orator  formare  oration^m  eamgue 
variare  et  distinguere  quasi  quibusdam  verborum  senten- 
tiarumque  insignibus.  II,  §  54 :  sed  iste  ipse  Caelius  neque 
distinxU  historiam  varietate  cclorum  neque  verborum  collo- 
eatione  .  .  perpolivit  illud  opus.  I,  §  50 :  unum  erit  pro- 
fectOj  quod  ei,  qui  bene  dicunt^  adferunt  proprium,  compositum 
orcUionem  et  omatam  et  artificio  quodam  et  expolitione  di- 
stinctam.    de  Invent.  II,   §49:   distinguitur  autem  oratio 
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atgue  inlustratur  maxime  raro  indMeendis  locis  eommmiäms  etc. 
Dass  die  Schmncklosigkeit  der  Rede  za  den  charakteristischen 
Merkmalen  des  tenne  dicendi  genas  gehöre,  bemerkt  Cicero 
ansdrücklich  im  Orator  §  20 :  contra  temies  (oratores)  acuti, 
omnia  docentes  ei  dilucidiara^  non  ampliara  facientes^  subtüi 
quadam  et  pressa  aratione  limati;  in  eodem  genere  cdii 
caUidi,  sed  impciiti  et  cansuUo  rudium  simües  ei  imperir 
torum,  cdii  in  eodem  ieiunitate  cancinmares^  id  est  fiiceti, 
florentes  eiiam  ei  letriier  omati. 

Wie  man  hier  den  Qoint  gerade  das  Gegentheil  yoo 
dem  was  er  sagen  wollte  besagen  Hess,  so  anch  an  einer 
anderen  Stelle  §  69  desselben  Gapitels:  Flures  igiiur  eUh 
qf4entiae  facies^  sed  siuiiissimum  quaerere,  ad  quam  se 
recturus  sii  orator^  cum  omnis  species^  quae  modo  rector  esi^ 
habeatusum^  atque  id  ipsum  omne  sit  oraioriSj  quodvulgo 
dicendi  genus  vocani.  Wiewohl  Quint.  fortfährt  uietur  enim^ 
ut  res  exigetj  omnibus  (sc.  dicendi  generibus^  also  nicht 
proprio)^  nee  pro  causa  modo,  sed  pro  partibus  causae^  bat 
man  doch  unbeanstandet  die  CJonjector  der  ediüo  Aldina 
omnOy  wofür  die  Handschriften  richtig  aique  id  ipsum  non 
sit  oratoris,  im  Texte  belassen,  weil  man  von  der  modernen 
Anschauung  ausgieng,  dass  der  rednerische  Stil  eine  beson- 
dere Gattung  bilde.  Nach  der  von  mir  zurückgeführten 
handschriftlidien  Ledart  sagt  Quint  richtig:  Gerade  das, 
was  man  gewöhnlich  Stil  (Stilgattung)  nennt ,  ,  gehört  nicht 
dem  Redner  an.  £r  hat  als  solcher  keinen  besonderen  Stil, 
sondern  wird  nach  £rfordemiss  von  allen  Stilguituijgeu  Ge- 
brauch machen,  und  nicht  blos  nach  Maassgabe  einer  Sache, 
sondern  auch  der  einzelnen  Theile  einer  Sache,  so  dass  er 
in  ein  und  derselben  Rede  auch  verschiedene  Stilgattungeo 
zur  Anwendung  bringen  kann. 

ü.  10  §  21 :  quapropier  mihi  fcdli  multum  videntur  gui 
solos  esse  Atticos  credunt  tenuis  et  lucidos  et  significantist 
sed  quadam  ehquentiae   frugalitate  contentos  ac   sen^^er 
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manum  intra  paXUum  continenUs.  Hier  habe  ich  trotz 
Spaldings  Widerspruch  kein  Bedenken  getragen  die  allein 
beglaubigte  Lesart  sed  quadam  st.  et  quadatn  zurückzuführen. 
Die  beschränkende  Adyer8atiyf)artikel  bezieht  sich  auf  die 
zwei  Glieder  et  lacidos  et  significantia^  welche  Eigenschaften 
eine  freiere  Bewegung  und  höheren  Schwung  der  Rede  nicht 
ausschliessen.  Da  nun  diejenigen,  deren  Meinung  Quint.  be- 
streitet, in  'der  frugalitas  eloquentiae  eine  wesentliche  Eigen- 
schaft des  Atticismus  erkannten,  so  tritt  ihre  Ansicht  schärfer 
hervor,  wenn  das  letzte  Glied  statt  in  copulatirer  Verbindung 
in  Form  einer  Beschränkung  eingeführt  wird.  Zu  dem  ersten 
Gliede  tenuis  scheint  allerdings  et  .  .  contentos  besser  zu 
passen,  aber  es  ist  doch  zu  bedenken,  dass  ein  sclilichter 
Stil  nicht  nothwendig  auch  ein  nüchterner  sein  muss. 

C.  10  §  45  haben  die  Handschriften :  guapropter  ne  ilUs 
quidem  nimium  repugno^  qui  dandum  putant  nonnihil  etiam 
temporibus  atque  auribus^  nitidius  aliquid  atque  adfectius 
postulantibus.  Die  Lesart  der  neueren  Ausgaben  effectitM^ 
die  bedeuten  soll  magis  elabaratum^  ist  kaum  lateinisch; 
eben  so  wenig  passt  die  der  älteren  Ausgaben  affectatius^ 
weil  ein  affectaium  dicendi  genus  nicht  mehr  eine  gute 
Eigenschaft  der  Rede  ist,  sondern  ein  Fehler,  den  Quint. 
dem  Zeitgeschmack  gewiss  nicht  nachsehen  wollte.  Hingegen 
ist  die  überlieferte  tjesart  adfectiua  vortrefflich;  der  Ge- 
sdimack  der  Zeit  verlangte  einen  grösseren  Schmuck  der 
Hede  und  ein  stärkeres  Pathos.  Am  Ende  desselben  §  las 
man  bisher :  atque  id  fecisse  M.  TuUium  video ,  ut  cum 
amnia  utüitati^  tum  partem  quandam  delectationi  daret,  cum 
ä  ipsam  se  rem  agere  diceret,  ageret  autem  maxime  UH- 
gatoris.  Dass  diese  Vulgata  fehlerhaft  sei,  hat  Burman 
allein  erkannt,  der  richtig  bemerkte :  si  ipsam  rem  se  agere 
dicebat,  quis  dubitet,  quin  litigatoris  ageret?  Als  Gegensatz 
zu  ageret  rem  litigatoris  passt  nur  suam  rem  agere  ^  wie 
der  Bamb.   allein   hat  und  Burman  richtig  vermuthete.  Da 
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Cicero  auch  darauf  ausgieng  zu  ergetzen,  sagte  er,  dass  er 
auch  seine  Sache  führe  und  für  seinen  Ruf  sorge,  während 
er  dabei  ganz  besonders  die  Sache  des  ligitator  vertrat; 
denn  eben  durch  das  was  gefallt  und  den  Ohren  schmeichelt, 
nützte  er  zugleich.  Einen  Fehler  enthält  noch  der  Anfang 
der  Stelle.  Die  Handschriften  haben  nicht  cum  omnia 
uUlitati  .  .  .  daret^  was  einen  schiefen  und  unlogischen 
Gegensatz  zu  partem  qmndam  delectafioni  daref^  enthält, 
sondern  das  Verderbniss  omniumy  wofür  mein  Freund  und 
Collega  Christ  treffend  plurimum  verbessert  hat. 

In  dem  Satze  §  56  ^ideoque  vnstandum  iis^  quae  placere 
intellexeris,  resiliendum  ab  iis,  quae  non  recipientur.  sermo 
ipse,  qui  facillime  iudicem  doceat^  optandüs*  hat  die  ein- 
leuchtende Verbesserung  von  Obrecht  aptandus  durch  den 
Bamb.  erwünschte  Bestätigung  erhalten.  Äptare  aliquid 
dlicui  rei  ist  eine  bei  Quint.  häufig  vorkommende  Phrase 
(vgl.  6,  1,  36;  6,  5,  11;  8,  3,  30;  8,  6,  31;  12,  10,  35); 
der  hier  scheinbar  fehlende  Dativ  ergänzt  sich  leicht  ans 
dem  Zusammenhang:  das  was  auf  Gefallen  wirkt  muss  man 
in  eine  Sprache  kleiden,  die  am  leichtesten  den  Richter  be- 
lehren kann« 

Cap.  11  §  5  haben  die  Ausgaben:  frequentahunt  vero 
dus  domum  optimi  iuvenes  more  veterum  et  veram  dicendi 
viam  velut  ex  oracub  petent.  Dass  väram  dicendi  viam, 
wie  vielleicht  in  keiner  Handschrift  für  vere  d.  v.  steht, 
einen  guten  Sinn  gibt,  wird  Niemand  in  Abrede  stellen. 
Aber  liegt  darum  eine  Berechtigung  vor,  eine  sicher  be- 
glaubigte Lesart  aufzugeben?  Mit  vere  dicere  wird  hier  die 
ächte  Beredsamkeit  bezeichnet,  die  in  Wahrheit  diesen  Namen 
verdient,  wie  es  gerade  so  12,  10,  65  heisst:  hone  vim  et 
celeritatem  in  Pericle  miratur  Eupolis^  hanc  fulminibus 
Aristophanes  comparat^  haec  est  vere  dicendi  facultas. 

In  Mitte  von  §  43  des  10.  Capitels  schliesst  der  Ber- 
oeqsis  qn<)   damit   auch  die  ^te  Han4  des  Bambergensis, 
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üeber  dessen  zweite  Hand,  welche  den  fehlenden  Theil  er- 
gänzt hat,  bemerkt  Enderlein  im  Schweinfurter  Programm 
1865  p.  21:  Alterius  scribae  exih'ores  literulae  nonnumquam 
ita  ezaratae  sant,  at  vis  legi  possint ;  manus  illa  subinde  in 
melius,  saepissime  in  peius  mutans^)  eo  rarius  conspicitur, 
quo  magis  increbrescit  numerus  foedarum  interpolationum(?), 
ut  mihi  quidem  nulla  spes  reliqua  sit,  fore  ut  ex  hoc  om- 
nium  codd.  sterquilinio  vera  Fabii  yerba  protrahi  possint. 
Nihilominus  in  futuri  editoris  usum  —  ego  Davus  sum ,  non 
OedipusI  —  pergo  proponere  Bambergensis  lectiones  •  •  . 
fausta  qnaeyis  imprecans  huic  rhetoris  sospitatori  etc.  So 
schlimm  steht  es  nicht,  wie  Enderlein  meint,  indem  gerade 
dieser  letzte  Theil  des  Bamb.  überraschend  viele  bessere 
Lesarten  als  alle  übrigen  Handschriften  darbietet;  aber 
freilich  ohne  zahlreiche  Conjecturen  lässt  sich  in  diesem 
Abschnitt  nicht  durchkommen.  Vieles  ist  von  den  früheren 
Herausgebern  schon  richtig  verbessert  worden;  zwei  preis- 
würdige Verbesserungen,  die  eine  von  Madvig  c.  10  §  62^ 
die  andere  von  Moritz  Seyffert  §  64  erscheinen  zuerst  in 
meiner  Ausgabe;  andere  Stellen  liessen  sich  durch  genaueren 
Anschluss  an  die  beste  Ueberlieferung  mit  ziemlicher  Sicher- 
heit ins  Reine  bringen.  Um'  zuerst  eine  Stelle  zu  berühren, 
die  der  Bern,  noch  hat,  so  fehlt  c.  10  §  31  in  der  hand- 
sdirifth'chen  Lesart  pleraqtie  nos  iUa  quasi  mugiente  Uttera 
dudifMis^  in  qua  nullum  graece  verbum  eadit  die  Angabe  der 
mugiens  Uttera.  Indem  man  nun  statt  in  qua  schrieb  m  qua, 
hat  man  den  einen  Scloecismus  in  qua  —  cadit  nur  mit  einem 
andern  $wa  —  cadit  vertauscht,  und  durch  die  Schreibung 
mugiente  lUtera  cludimus  m   einen  Fehler  gegen  einen  ganz 


1)  Enderlein  meint  die  in  den  alten  Theil  eingetragene  Collation. 
In  den  ergänzten  Stücken  sind  die  wenigen  Correktnren ,  die  vor^ 
kommen)  von  einer  ganz  verschiedenen  Hand. 
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festen  Sprachgebrauch  des  Quint.  begangen.  Denn  während 
wir  sagen  *der  Buchstabe  A,  B  etc.',  findet  sich  bei  Qoin- 
tilian  und  den  älteren  Qrammatikem  keine  andere  Stellung 
als  die  umgekehrte  *J.,  B  littera*  (eben  so  sagte  man  regel- 
mässig a  vocälis^  b  cansonans)]  vgl.  I,  4,  §§  8,  11,  14,  16; 
I,  5,  60  sq.;  I,  6,  7  und  14;  I,  7,  §§  10,  16,  17,  20,  21, 
23,  25,  29;  I,  11,  5  und  26;  VII,  4,  16;  IX,  4,  33  und 
39;  XII,  10,  32.  Man  wird  daher  die  Stelle  so  yerbessem 
müssen :  pleraque  nos  illa  quasi  mugiente  m  lütera  dudimus^ 
in  quam  nuilum  graece  verbum  cadit  Ueber  in  quam 
Tgl.  §  33  ultima  syllaba  .  .  in  gravem  vd  duas  gravis 
cadit  semper,  9,  3,  78  tertium  est,  quod  in  eosdem  casus 
cadit:  ofioiÖTtnorav  dicitur, 

Cap.  10  §  40  ff.  widerlegt  Quint.  die  Ansicht  derer,  die 
nur  jene  Beredtsamkeit ,  die  sich  der  Sprache  des  tägiicheo 
Lebens  möglichst  anschliesse,  für  natürlich  halten  und  alle 
Zuthat  als  gezierte  und  gefallsüchtige  Schönrednerei  betrachten. 
Da  heisst  es  nun  §44:  ideoque  in  Omnibus  gentibus  aiius 
alio  facundior  habetur  et  eloquendo  dulds  magis.  quod  si 
non  eveniret^  omnes  pares  essent  et  idem  omnes  deceret:  oU 
loquuntur  et  servant  personarum  discrimen.  Wäre  so  auch 
überliefert ,  müsste  man  die  Stelle  wegen  des  sinnlosen  at 
loquuntur  für  verderbt  erkennen ;  aber  die  Vulgata  ist  nur  ein 
verunglückter  Verbesserungsversuch  eines  scheinbar  schlimmen 
Verderbnisses.  Aus  der  Lesart  des  Bamb.  omnes  pares 
essent.  et  idem  homines  älter  de  re  allocuntur  et  s-  perso- 
narum  discrimina  ergibt  sich  mit  leichter  Aenderung  der 
richtige  Gedanke :  quod  si  non  eveniret^  omnes  essent  pares: 
at  {dem  homines  alitcr  de  re  dlia  locuntur  et  servant  per- 
sonarum  discrimina. 

G.  10  §  46.  Die  fehlerhafte  Ueberlieferung  ^ad  cuius 
(Tullii)  voluptates  nihü  equidem  quod  addi  possit  invenio^ 
nisi  ut  sensus  nos  quidem  dicanit/^  plures:  neque  enim  fieri 
potest  sdlva  tractatione  causae  et  dicendi  auctoritate,  si  non 
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ereira  haee  lumina  et  eanUnua  fuerint  et  vmeem  offecerint 
hat  man  in  v.erschiedener  Weise  zu  verbessern  gesacht,  am 
ein&chsteD  die  alten  Heraasgeber,  die  das  störende  non  ror 
erebra  ßtrichen.  Aber  es  hat  wohl  grössere  Wahrsdieinlioh- 
keit,  wenn  mau  dafür  wmiwm  schreibt,  eiQ  Wort,  das  an 
mehreren  Stellen  bei  anserem  Aaotor  verderbt  worden  ist. 
Quintilian  sagt,  indem  er  gegen  za  grossen  Schmuck  der 
Rede  eifert:  ich  finde  nicht,  was  man  zu  den  ergötzlichen 
Schönheiten  eines  Cicero  noch  hinzufügen  könnte,  als  dass 
wir  jetzt  mehr  Sentenzen  anwenden;  denn  nothwendig  muss 
die  Behandlung  einer  Sache  und  das  Gewicht  der  Rede 
leiden,  wenn  diese  Schmudcmittel  allzu  zahlreidi  und  un- 
unterbrochen auftreten  and  einander  drucken. 

G.  10  §  49.  In  der  bisherigen  Vulgata  ^quocirea  miM 
ne  hie  quidem  locus  intactus  est  amittenduSj  quod  plures 
erudUorum  aliam  esse  dicendi  ratianem^  aUam  scribendi  pu» 
taverunf  ist  die  Lesart  guod  plures  eine  Nothconjectur  aus 
der  Variante  der  geringeren  Handschriften  a  pluribus ;  aus  der 
Lesart  des  fiamb.  am  plurimis  ergibt  sich  die  weit  einfachere 
Aenderung  nam  plurimi.  In  dem  Paragraph  berührt  Quint. 
die  Ansicht  derjenigen,  die  meinen,  lebhaftere  Schmuckmittel 
seien  vt>n  schrifUidi  abzufiassenden  Reden  auszuschliessen. 
Dabei  heisst  es  §  50,  im  mündlichen  Vortrag  habe  das  Feuer 
der  Rede  seine  Geltung  und  die  Mittel  Gefallen  zu  erregen 
ständen  unbeschränkt  zu  Gebote,  weil  auf  Ungebildete  ein- 
zuwirken sei:  at  guod  Ubris  dedicatur  et  in  exemj^um  ^düur, 
tersum  ac  limatum  .  .  esse  apartere.  Da  die  besprochene 
Ansicht  durchaus  in  indirecter  Rede  eingeführt  ist,  erweist 
sich  die  Vulgata  schon  wegen  der  Indicative  dedicatur  und 
ediUtr  als  fehlerhaft;  sie  sind  auch  nur  durch  Conjectur  in 
den  Text  gerathen.  Die  sehr  schlimm  aussehende  Lesart  des 
Bamb.  ad  quos  libris  dedicatorum  in  exemplum  edantur  et 
tersum  ac  limatum  . .  esse  apartere  weist  auf  die  einfachere 
und    sprachrichtige    Verbesserung:     at    quod    Ubris   dedi^ 
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caUm  in  exempkm  edatur^    id  tersum  ae  Jimatum  .  .  esse 
apartere. 

§  55  lautet  der  neue  Text:  quid?  ergo  semper  sie  aget 
aratar^  utscribetf  si  lieebit^  semper.  si  vera  quando  impediant 
brevitate  tempara  a  iudice  data,  mtdtum  ex  eo,  qitod  apar- 
tuit  didj  recidetur,  editio  habdnt  amnia.  quae  tarnen  secun- 
dum  naturam  iudicaniium  dicta  sunt^  non  Ha  pasteris 
tradentur,  ne  videaniur  prapasiti  fuisse^  non  temparis.  Die 
Worte  nach  si  licebit  semper  liegen  in  den  Handschriften 
in  arger  Verderbtbeit  vor;  der  Bamb.  hat  steterunt  quae 
impediant j^)  die  geringeren  gpiae  impediant  ohne  steterunt. 
Statt  der  Vulgata  quodsi  impediant  schrieb  ich  im  engeren 
Anscbluss  an  die  verlässigste  Ueberlieferung  mit  Wölfflin: 
si  uero  quando  impediant;  sodann  im  folgenden  quae  tarnen 
statt  der  Vulgata  quae  autem.  Die  Lesart  quae  tarnen  (quae 
tath)  steht  der  Ueberlieferung  quaedam  nicht  blos  näher  als 
die  Vulgata,  sondern  gibt  auch  einen  passenderen  Sinn, 
weil  der  Satz  eine  Beschränkung  zur  vorausgehenden  Vor- 
schrift enthält. 

§  58  ff.  bespricht  Quint.  die  Anwendung  der  drei  Haupt- 
stilgattungen auf  die  Bede  und  ihre  Theile.  Von  dem  genus 
subtile  oder  laxu^dv  heisst  es  §  59 :  itaque  illo  subtili  prae-- 
dpue  ratio  narrandi  probandique  eansistet^  sed  quod  etiam 
detraetis  eeteris  virtutibus  suo  genere  plenum.  Der  abscheu- 
liche Fehler  sed  quod^  wofür  die  Latinität  sed  id  oder  sed 
hoc  verlangte,  beruht  nur  auf  einer  unglücklichen  Gonjectur; 
die  Handschriften  haben  sed  que  id  etiam,  woraus  sich  leicht 
verbessern  liess:  sed  saepe  id  etiam.  .Qnintilian  sagt:  Der 
schlichte  Stil  wird  sich  besonders  in  der  Erzählung  und  Be- 
weisführung  bewegen,   aber  er  kommt  auch  oft  in  seiner 


S)  So  gans  deutlich ;  Enderlein  tchreibt  p.  22  'semper  eeeeee  im« 
pedisnt  (rMoral)  *--*. 
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Gattang  zur  vollen  Anwendang  mit  Aasschlnss  der  fibrigen 
rhetorischen  Lichtponkte ,  d.  h.  de«  genas  grande  und 
floridnm« 

Um  kleinere  Verbesserangen ,  die  im  engsten  Anschlass 
an  die  Ueberlieferong  vorgenommen  wurden,  za  übergehen, 
will  ich  nur  noch  eine  Stelle  beriihren,  die  eine  durch- 
greifende  Reform  erheischte.  Im  11.  Capitel  sacht  Quint 
in  einer  sehr  interessanten  Erörterung  das  Bedenken  zu  be- 
seitigen, als  stelle  er  für  den  künftigen  Redner  zn  grosse 
Forderungen  auf  und  schrecke  so  viele  von  dem  Versncbe 
ab,  sich  einer  solchen  Laufbahn  zu  widmen.  Das  Ziel  sei 
erreichbar  bei  ernstem  Willen  und  guter  Benützung  der  Zeit. 
Aber,  heisst  es,  §  18:  breve  nobia  temptM  nos  faeimus: 
quantulum  enim  studiis  partimur?^)  alias  horaa  va/nus  sch 
luktndi  labor,  alias  daium  fabtdis  otium,  alias  spectaculay 
alias  canvivia  ^ahunt.  Die  hierauf  folgenden  Worte  lauten 
so  in  den  bisherigen  Texten:  Ädice  tot  genera  hidendi  et 
insanam  corporis  cur  am;  trahat  inde  peregrinatio  ^  rura^ 
calculorum  anxiae  soüicitudines,  multae  causae  Ubidinum  et 
vinum  et  ftagitiosus  omni  genere  voluptatum  animus;  ne  ea 
quidem  tempora  idonea  quae  superstmt.  Um  dieses  Satz- 
gebilde zu  schaffen,  musste  zuerst  für  die  Nominative  peregrir 
no^io  etc.  aus  schlechten  Varianten  ein  Verbam  inikatimde  (aus 
der  Variante  traiam  oder  troMm)  gewonnen  werden ;  sodann 
passt  das  Subject  ftagitiosus  . .  animus  zu  den  übrigen,  die 
lauter  zerstreuende  Gegenstände  bezeichnen,  nicht  im  ge- 
ringsten; schon  der  matte  Schlussatz  ne  ea  quidem  tempora 
idonea  etc.,  der  sich  ohne  eine  Verknüpfung  anreiht  und  so 
nackt  hingestellt  kaum  verständlich  erscheint,  musste  auf  die 


3)  So  die  besseren  Handschriften,  wie  es  1,  12,  4  heisst:  cur 
wm  pluribus  curia  horaa  partimur?  Die  schlechte  Yolgata  ünpartinutr 
»t  Conjector. 
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VermutliUDg  führen,  dass  der  bisherige  Text  an  tiefen  Schäden 
leidet  Aus  der  noch  besten  üeberlieferung  im  Bamb.  ^adicet 
ut  genera  ludendi  et  insanam  corporis  curam  peregrines 
rura  calculorum  ansia  solUdtudine  multae  eam*)  Ubidinum 
et  uinum  et  flagitiis  omni  genere  wHuptatum  animis  ne  eam 
quidem  tempora  idonea  qtMe  supersunt'  geht,  wie  verderbt 
sie  auch  ist,  doch  so  viel  mit  Sicherheit  hervor,  dass  nicht 
drei  Sätze  vorliegen,  sondern  eine  Reihe  von  Accasativon, 
die  alle  von  adice  abhängen.  Dieses  Erkenntniss  führte  mich 
anf  folgende  Verbesserung  der  bisher  so  arg  entstellten 
Stelle:  (idice  tot  genera  ludendi  et  insanam  corporis  curam, 
peregrinationes,  rura,  calculorum  ansnam  soUicitudinem,  in- 
vitamenta^  Ubidinum  et  vinum  (venerum?)  et  ftagrantibus 
omni  genere  voluptatum  animis  ne  ea  quidem  tempora  idonea 
quae  supersunt  Der  Sinn  des  letzten  Gliedes  ist :  und  dass, 
wenn  der  Geist  von  jeder  Art  von  Genüssen  aufgeregt  ist, 
auch  die  noch  frei  bleibenden  Zeiten  für  ernste  Beschäftig- 
ungen nicht  geeignet  sind. 

Eine  besondere  Erwähnung  verdienen  noch  die  Lücken, 
an  denen  der  Text  des  Quintilian  mehr  als  der  vieler  an- 
derer Autoren  leidet.  Besonders  das  letzte  Gapitel  des  ganzen 
Werkes  ist  in  dieser  Hinsicht  in  den  geringeren  Handschriften 
übel  hinweggekommen,  für  das  sich  aus  dem  Bamb.  allein 
nicht  weniger  als  14  Ergänzungen  ergaben,  darunter  die 
Ausiüllung  von  zwei  ganzen  Satzgliedern  §  21  und  23.  Da 
es  einem  Vandalen  beigefallen  ist,  den  grösseren  Theil  dieser 
Ergänzungen  im  Codex  hinwegzuradieren,  habe  ich  wegen 
des  seltenen  Falls  die  betreffenden  Stellen  im  rheinischen 
Museum  XXHI,  S.  218  ff.  besonders  besprochen.  Glückb'cher 
Weise  ist  jedoch  dem  Verstümmler  des  Codex  eine  Anzahl 


4)  Dass  eam  im  Bamb.  punktiert  sei,  ist  unrichtige  Angabe  Ton 
Enderlein. 
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TOD  Aosftillaogeii  antgaagen,  o.  11  §  16  eo  ror  dieo^  §  10 
ut  nihü  vor  noctes^  §  21  opera  vor  perfecta  und  tmiversae 
Graeciae  credmus  Oor^m,  §  23  idem  summus  imperaiar 
idem  sapiem.  Man  kann  sich  denken ,  wie  der  Zustand 
des  Textes  in  dieser  Partie  gewesen  ist,  ehe  der  Bamber- 
gensis,  d^  Znmpt  nicht  der  Mühe  werth  fand  zu  benützen, 
bekannt  geworden  ist  Aber  trotz  dieser  zahlreichen  Er^ 
gänznngen,  die  man  der  einzigen  Handschrift  verdankt,  fehlt 
es  in  den  letzten  Abschnitten  des  Werkes  doch  nicht  an 
mehreren  lückenhaften  Stellen.  Die  Mehrzahl  derselben 
war  bereits  berichtigt,  c.  10  §  51  n%dlas  non  .  .  dd>$t 
habere  virtutes :  [virtutes]  dico,  non  tntia^  §  57  an  Ämphiona 
[nassef],  §  59  ratio  [narrandi]  probandique,  §  62  hoc  dicente 
iudex,  [deos]  appelldbitf  §  64  nivibus  [hibemis]^  §  75  m  con- 
tuleris  [Tyriae]  eam  lacemae^  c.  11  §  14  novimus  {quani\ 
discerCf  §  21  [qui  non]  UberaUum^  §28  nee  iUi  [gui]  post 
eo8  fuerunt.  An  anderen  Stellen  war  noch  eine  kleine  Nach- 
hilfe erforderlich.  Ü.  10  §  47  fehlt  in  dem  Satze  *do  iemr 
pori^  ne  hirta  toga  sit,  non  ut  serica,  ne  imtomum  capui, 
non  in  gradus  atque  anüloa  comptum  ut  vor  in  graduSy  wie 
das  parallele  Glied  ut  serica  zeigt.  In  §  48  ^ceterum  hoe, 
quod  vulgo  senientias  vocamus  .  .  .,  dum  rem  contineant  et 
copia  non  redundent  et  ad  vietoriam  spectent,  guia  utile 
neget^  hat  schon  Bnttmann  mit  Recht  die  Verbesserung 
utües  verlangt;  Qnint  hat  wahrscheinlich  geschrieben:  quis 
utüe[3  esse]  neget?  In  dem  Satze  §  53  ^cum  vero  iudex 
detur  aut  populus  aut  ex  populo  laturique  sententiam  in- 
doeti  saepius  atque  uUerim  rustici*  fehlt  offenbar  sint  vor 
sententiam^  indem  man  zu  indocti  nicht  dentur  aas  dem 
ersten  Satzglied  wird  ergänzen  wollen.  §  57  las  man  bis« 
her :  prudenter  enim  qui  cum  interrogasset  rusticum.  testem^ 
an  Amphionem  nosset,  negante  eo  detraxit  aspiroiionem 
breviavitque  secundam  eius  nominis  syllabam.  Statt  hier  zu 
übersetzen:   'klug  hat  deijenige  gehandelt,    der'   eta   wird 
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man  lieber  die  leichte  Aenderung  qui[dafn]  cum  vornehmen 
wollen.  §  66  las  man  bisher:  nam  ut  inter  grcuAle  vali- 
dumque  (sc.  genas  dicendi)  tertiunf  äliquid  ccnsHtutum  est, 
ita  horutn  itUervaUa  sunt  atque  inter  haec  ipsa  mixtum  quid- 
dam  ex  duobus  medium  est  ecrum.  Statt  intervaUa  haben 
die  Handschriften  inter  se  uaUa ;  es  war  nichts  zu  streicheD, 
sondern  inter  se  intervälla  zu  ergänzen.  —  §  70  sah  Rollin 
richtig,  dass  in  den  Worten  Hta  in  eadem  oratione  aliter 
cancüiabit  (orator)'  ein  gegensätzliches  Glied  mit  cditer  fehlt; 
statt  der  von  ihm  vorgeschlagenen  Ergänzung  aliter  inflam- 
mahn  wird  man  den  Ausfall  von  aliter  concitabit  wahrsdiein- 
licher  finden,  welches  Verbum  bei  Quint.  häufig  als  Gegensatz 
von  placare,  mitigare^  lenire  vorkommt  —  C.  11  §  3  wird 
von  Domitius  Afer  erzählt,  dass  er  als  Greis  von  seinem 
früheren  Ansehen  als  Redner  täglich  mehr  einbüsste,  so  dass, 
wenn  er  auftrat,  die  einen  lachten,  andere  errötheten:  quae 
occasio  füit  dicendi,  malle  cum  deficere  quam  desinere.  Vor 
fuit  haben  die  Handschriften  noch  alio,  illi^  die  besseren 
iUo,  woraus  zu  schreiben  war :  qtme  occasio  [de]  iUo  fuit  di- 
cendi. —  Die  verderbte  Stelle  c.  11  §  12  ^brevis  est  institutio 
vitae  Jumestae  beataeque,  si  credas:  natura  enim  nos  ad 
mentem  opiimam  genuit  etc.'  hat  mir  wie  den  übrigen 
Herausgebern  viel  Kopfbrechens  verursacht;  mein  Freund 
Christ  hat  richtig  erkannt,  dass  auch  hier  eine  Lücke  vor- 
liege, und  die  Stelle  treffend  so  verbessert:  si  cedas  [na- 
turae] :  natura  enim  etc. 

Aus  diesen  Proben  wird,  wie  ich  hoffe,  erhellen,  dass 
ich  nicht  ohne  Noth  die  zahlreichen  Ausgaben  des  Quintilian 
mit  einer  neuen  vermehrt  habe;  möge  es  mir  gelungen  sein, 
bei  einem  so  verderbten  Schriftsteller  die  richtige  Mitte 
zwischen  zu  conservativer  und  zu  radicaler  Kritik  einzuhalten. 


V.  Eaneberg:  Die  aitab.  Cammm  dm  J^jppolftiu,  31 


Herr  Haneberg  theilt  eine  Abhaodinng  mit: 

„Ueber  arabische  Ganones  des  h.  Hippolytas 
im  Codex  der  alexandrinisohen  Kirche.'' 

Dieselbe  wird  vollständig  als  eigenes  Werk  im  Verlage 
der  k.  Akademie  erscheinen. 

Die  kirchliche  Gesetzgebung  der  Patriarchate  von  Eon- 
stantinopel  nnd  Antiochien  ist  seit  zweihundert  Jahren  Ton 
vielen  und  tüchtigen  Gelehrten  so  vielseitig  erklärt  und 
bearbeitet  worden,^)  dass  dieses  Gebiet  als  ein  hinlänglich 
von  der  Wissenschaft  beherrschtes  betrachet  werden  kann. 

Das  Eirchenrecht  des  alexandrinisohen  Patriarchats 
dagegen  ist,  wenn  man  von  Ludolf's  Arbeiten  über  die  Ge- 
schichte von  Abyssinien  und  Wanslebs  Geschichte  der  Kirche 
von  Alexandrien  absieht,  beinahe  ganz  unberücksichtigt  ge- 
blieben. Allerdings  hat  das  Gesetzbuch  der  alexandrinischen 
Eirche  mit  jenem  der  Griechen  vieles  gemein,  wie  die  Ganones 


1)  Ich  erinnere  an  den  «weiten  Theil  der  Bibliotheca  juris  cano- 
nici veteris  von  Gull.  YoellinB  nnd  Henr.  Justellat,  Paris  1661. 
fol.  —  an  Jnatolli^B  Ausgabe  des  Nemooanon  desPhotius,  Paris  1616, 
an  die  Utere  Aasgabe  der  Basilica  von  Fabrot  (1647),  die  neuere 
der  beiden  Heimbach,  an  die  freilich  unvollendete  Bibliotheca  juris 
eodae.  orientalis  von  Assemani,  die  Acta  Patriarchatus  Constan- 
tinopolitani  von  Miklosich  und  Jos.  Mfiller  (Wien  1860  f.),  das 
Eberecht  der  orientalischen  Kirche  von  Jos.  Zhishman  (Wien  1864), 
wie  an  das  neueste  Werk  von  Card.  Pitra:  Juris  Eoclesiastici  Grae- 
corum  Historia  et  Monumenta.  T.I.  1864.  T.  II.  1868.  Das  Patriar- 
chat von  Antiochia  ist  vertreten  durch  den  nestorianischen  Nomo- 
canon  von  Ebedjesu  und  den  monophysitisohen  von  Abul&rag' 
Barhebraeus.  Beide  von  Assemani  bearbeitet,  von  Mai  herausgegeben. 
Scripionim  veterom  nova  Colleotio  tX.  1888. 
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mehrerer  Condlien  und  eine  gewisse  Anzahl  kirchlich  aner- 
kannter Dekrete  der  Kaiser.  Neben  diesem  Gemeinsamen 
findet  sich  jedoch  eine  so  ansehnliche  Menge  von  Eigen- 
tbümlichkeiten ,  dass  man ,  wenigstens  seit  sieben  bis  acht- 
hundert Jahren,  von  einem  eigenen  Gesetzbache  der  alezan- 
driuischen  Kirche  reden  kann.  lieber  den  Inhalt  und 
Umfang    dieses    Gesetzbuches    belehrt    uns    der    treffliche 

Nomocanon*)  von  Ben  Assal  (JLl^  lJ^Oj  Solcher  vor  der 
Mitte  des  13.  Jahrhunderts  in  Aegypten  lebte. 

In  zwei  Hauptabschnitten  (&J«i^)  werden  von  Ben- 
Assal  die  wichtigsten  reinkirchlichen  und  civilrechtlich«!  Fragen 
durch  51,  oder  nach  dem  mediceischen  Codex  durch  62  Ka- 
pitel behandelt.  Dem  Werke  geht  eine  Einleitung  voran, 
welche  die  benätzten  Rechtsquellen  aufzählt  und  zugleidi 
angibt,  in  wiefern  hinsichtlich  der  Geltung  einzelner  Doku- 
mente zwischen  Kopten  und  Jakobiten,  wie  zwischen  Nesto- 
rianern  und  Monophydten  ein  Unterschied  bestehe.  Die 
vatikanische  Bibliothek  besitzt  das  Werk  in  zwei  Handschriften, 
wovon  die  eine  (Cod.  arab.  151)  der  Zeit  des  Verfassers 
nahe  steht.  (Vom  J.  1289.)  Eine  dritte  Handschrift  gehört 
der  Barberinischen  Bibliothek.*) 


2)  Die  Bezeichnung  Komocanon  wird  hier  im  engeren  Sinne  an- 
gewendet; im  weiteren  Sinne  ist  jede  ZuBammenstellung  von  kirchen- 
rechtlichen Bestimmungen  ein  Nomocauon,  im  engeren  jedoch  nnr 
eine  solche  systematische  Bearbeitung  des  kanonistischen  Materialsi^ 
wie  es  uns  in  den  14  Titehi  des  Nomocanons  von  Photius  vorliegt. 
Syntagma  ist  eine  nach  einem  hestimmten  Plane  angelegte  Sammlung 
von  wörtlich  excerpirten  Belegstellen  ans  den  Quellen.  Synodicon 
eine  Sammlung  von  Synodalbeechlüssen  ^mit  anderen  vollständigen 
Rechtsdokumenten. 

8)  Ck>d.  ar.YI,  70.  Hier  findet  sich  die  irreführende  Beischnft: 
Maronitarnm  hio  Über  antiqnissimus  est  cujusdam  Abraham  Gollee- 
toris  Canonum;    inde  vero  mira  ,lnx  effulgebit  alüt  Oodioibiia  tom 


9.Emeber§:  Die  arab.  Oanmui  de$  HifpolffUi.  88 

Cm  ein  Jahrhundert  jünger  ist  Abalbarakat,  in  dessen 
theologischer  EneyklopSdie^)  sorgfaltig  diejenigen  canonist* 
iflchen  Dokumente  verzeichnet  und  analjsirt  werden,  welche 
in  der  koptischen  Kirche  Geltung  hatten.  Fast  gleichzeitig 
stellte  ein  so^st  unbekannter  Mönch  Makarius  ein  Sjnodikon 
zusammen  9  welches  jene  Urkunden  vollständig  enthält  Von 
diesem  wichtigen  Sammelwerke  erwarb  Joseph  Simon  Abs e- 
mani  iur  die  vatikanische  Bibliothek  eine  schöne,  obwohl 
nicht  immer  correkte  Handschrift  in  zwei  Foliobänden.  Er 
iQgte  auf  dieses  Manoscript,  dass  er  mit:  CSanones  Ecdesiae 
AI.  bezeichnet,  grossen  Werth.  Er  erwähnt  in  der  Bibliotheca 
Orientalis  gelegentlich  den  Ankanf  in  Cairo,^)  beruft  sich 
auf  dieses  Werk*)  und  giebt  im  Anhange  zum  ersten  Theil 
eben  dieser  Bibliotheca  ein  kurzes  Verzeichniss  des  Inhalts 
beider  Bände.  ^  Eine  genauere  Analjse»  giebt  der  jüngere 
Assemani  in  dem  von  Mai  publidrten  Catalog  der  arabischen 
Handschriften  der  Vaticana.*) 


Coptomm  tum  etism  Oraecomm,  qni  de  concilüs  oeeomeniois  seripti 
rant.  Der  üsastand,  daas  dieser  Codex  oartchonisoh  geschrieben 
iit,  aiMg  auf  den  Gedanken  geAhrt  haben,  dass  er  syrisehea  ür- 
sproags  sei.  * 

4)  Das  Werk  ist  betitelt:    Lnoema  tenebramm  et  illastratio 

oSciorom  (LoiXalf     ^^^|^    &JliäJt    ^Lyojo),    der  Yorfasser 

nennt  sieh   JIs   yjJ^  vJ^ulJI  Vä^l^^Jt  yj    Das  wichtige  Werk 

ist  in  einer  Utem  sehr  guten  und  in  einer  jungem  Handsohrift  in 
der  vatikanischen  Bibliothek.  Eine  dritte  Handschrift  besitst  das 
Moeenm  Borgianom.  Wansleb  benutzte  sn  seiner  Histoire  de  PEglise 
d'Alexaadiie  dieses  Werk  sehr  stark.    ^ 

6)  aOr.  t.IIL  t.l.  378. 
0)B.Or.  t.IIL  F.I.  16. 

7)  B;Or.  I.  p.611 

8)  Scriptorom  Yetenun  nova  eolleetio.  t.  lY.  p.  375—288. 
[1868.  Hl.]  8 
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Hier  wird  das  Werk:  Nomocanon  ecclesiae  Alexandrinae 
Copitarum  genannt  Um  die  Mitte  des  vorigen  Jahrhonderts 
beschäftigte  sich  der  Maronit  Leontios  Salem  mit  dieser 
Handschrift.*) 

Sowohl  Salem,  als  die  Assemani  schweigen  von  einem 
zweiten  Exemplar  des  ersten  Theiles  dieses  Werkes  in  der 
Barbei-inischen  Bibliothek.  Diese  Handschrift,  wahrscfaein- 
Hch  von  derselben  Hand,  wie  die  Vatikanische,  ist  um  mehrere 
Jahre  älter,  nämh'ch  vom  J.  1350,  während  die  Vatikanische 
vom  J.  1372  ist.  Der  ganze  Inhalt  dieser  Sammlung  iSsst 
sich  anf  folgende  fünf  Gruppen  zurückführen.  I.  Synodal- 
akten  des  Patriarchats  Alexandria.  Ein  Theil  davon  ist 
von  Renandot  in  seiner  Geschichte  des  Patriarchats  Alezan* 
dria  berücksichtigt.  H.  Canones  der  von  den  Monophysiten 
anerkannten  ökumenischen  und  Provincialconcilien.  Im  An* 
hange  wurden  auch  die  von  den  Kopten  nicht  anerkannten 
älteren  üonc.  durch  eine  zweite  Hand  nachgetragen.  Ans  dieser 
Gruppe  haben  längst  die  arabischen  Canones  des  Concils 
von  Nicäa  die  Aufmerksamkeit  der  Gelehrten  erweckt;  aos&er 
den  bekannten  20  Canones  der  griechischen  und  lateinisdien 
Sammlungen  finden  sich  hier  nämlich  noch  drei  Reihen  von 
fremdartigen*  Canones,  nämlich  20  aus  dem  Koptischen  über* 
setzte,  den  bekannten  griechischen  nahe  verwandt  Dann 
80  (oder  nach  anderer  Zählung  84)  Canones  über  Kirchen- 


h^     ^öJi^      Jkfi      vSAjJJof       iUdOuyyüO      ^AMK.ffcj       gjS^Ujj 

J^yf  L4JÜP  i^  ^1^  ^^L^  fco^l  iulUL  ^^ 

Anfang   einer  Streitschrift     .  Sju%^I     dULJf     «»^«l    -it**^     \«aa^ 
gegen  Michael  Damj&ti  in  meinem  Berits. 
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äoiier  und  Yersohiedene  Fragen  der  Disciplin.  Endlich  83 
über  Klosterweaen  nnd  Liturgie.  Sie  sind  längst  ins  Latein- 
ische fibersetzt  und  vielfältig  besprochen,  am  Besten  Ton 
Hefele  im  ersten  Bande  der  Conciliengeschichte.  (1665. 
S.  346  ff.).  Es  wäre  der  Mühe  werth,  den  arabischen  Text 
heranszngeben,  der  nicht  nur  in  der  grossen  uns  vorliegenden 
Sammlang,  sondern  auch  in  kleineren  handsehriftlicfaen  Rechts- 
biichem  vorkommt  (z.  B.  im  Cod.  Gasanat.  h.  L  10  f.  39 
seqq.).  III.  Ganz  besonderer  Beachtung  werth  ist  die  dritte 
Gmppe  von  Gesetzen,  welche  aus  einer  eigenthiimlichen 
Znsammenstellnng  kaiserlicher  Verordnungen  über  rein  civiU 
reditUdie  Fragen  oder  gemischte  Angelegenheiten  besteht. 
Diese  Gesetze  liegen  hier  in  vier  Büchern  der  Könige, 
oder  Kaiser  vor.  Es  ist  bemerkenswerth ,  dass  sie  in  der 
Ueberschrift  als  vom  Goncil  zu  Nicäa  bestätigt  bezeichnet 
werden«     y» ^   .  •  .  ^juXII    m^\  ^^^>  J^Ut  c>^|^ 


„Ganones.der  Kaiser  in  Gegenwart  der  grossen  Sjnode 
•  •  •    Das  sind  die  Tiriloi." 

Uebereinstimmend  bezeichnet  Abnlbarak&t  die  vier 
Bücher  der  Ganones  der  Kaiser  als  von  dar  Synode  von 
Nicaa  bestätigt.  Zu  dieser  vorherrschend  civilrechtlichen 
Abtheilnng  der  vorliegenden  Sammlung  gehören  auch  zwei 
Traktate  über  das  Erbrecht.  Der  zweite,  welcher  von  Abul- 
farag*  Abdallah  ben  Attib  (Nestorianer,  blühte  am  1020, 
s.  Assem.  B.  Or.  III.  547.  und  II.  507.)  verfasst  ist,  kommt 
auch  ansserdem  öfter  vor.  Diese  ganze  Gmppe  verdient 
eine  eingehende  Analyse.  Verbunden  mit  dem  destür  ul 
ahkAm^^)  über  das  Eherecht,  Erbrecht,  Testamente  u.  s.  w. 


.10)     bL  ^jyMjs\    ^j    |»K^^t    syXMH>  in  eod.  arab.  Bar- 
berin.  YU.  66. 

8* 
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würden  sie  Stoff  für  eine  aoseholiche  Emreiterang  der  ReckU- 
geschichte  bieten. 

IV.  Sehr  uinfangreicb  sind  jene  Urkunden,  welche  auf 
die  Apostel  zurückgeführt  werden.  Die  koptittObe  Kirdie 
hat  sich  durch  das  Verwerfangsurtheil ,  welches  die  trallan- 
isclie  Synode  von  691  über  die  apostolischen  Constitutionen 
.fällte/^)  nicht  abhalten  lassen,  sowohl  diese  Constitutionen 
selbst,  als  eine  beträchtliche  Anzahl  verwandter  Dokumeoto, 
wie  das  sogenannte  „Testament  Jesu' V')  2u  bewahren.  Nadi- 
dem  wir  in  neuerer  Zeit  die  äthiopische  Bearbeitung  der  in 
jeder  Hinsicht  wichtigen  und  einflussreicben  Constitutiones 
Apostolorum  durch  Pell  Platt  (London  1834),  die  koptieche 
durch  Tattam  (London  1648),  die  syrische  durch  Lugarde 
(Didascalia  Apostoloium  Syriace  1854)  erhalten  haben,  übrigt 
nur  noch  die  Veröffentlichung  der  arabischen,  uui  für  die 
Kritik  dieser  VVüike,  welche  sich  bisher  einzig  auf  die  stark 
abgeschwächten  und  umgearbeiteten  griechischen  Texte  be- 
zog, neue  Bahnen  zu  eröffnen.  Die  arabische  Didaskalia 
oder  Daskalia  (&AiJu(u(>),  wie  sie  abgekürzt  genannt  wird, 
kommt  nicht  nur  in  unserer  Sammlung,  sondern  selbständig 
oder  mit  andern  Dokumenten  verbunden,  in  vielen  Hand- 
sclirif'ten  vor.  Der  bekannte  Verfasser  der  „Revision  des 
Urchristentliums"  (London  1712)  William  Whiston,  welciier 
auf  die  arabische  Daskulia  der  bodlejanischen  Bibliothek  auf- 
merksam geworden,  gab  dem  gelehrten  Grabe  Veranhissiaiig, 


11)  S.  Brans,  Csnones  Apottolorum  et  Gonciliemm  I,  p.  86. 

12)  lüLeLu»     Jüu     ^M>»!t     fiy^    bj^AdiM    Jl^     SmJj^ 

*  cr»ft^^^    Om    J^^I    y»j    Juu»^    lüüioütfj    iS^T^^    c^^ 

„Buch  des  Bandes  i  oder  Testamentes)  unseres  Herrn  Jssas  Chriatnt 
nach  seiner  Aoferstehang  von  den  Todten  and  seine  Unterredung 
mit  den  Apostel.    Das  ist  das  erste  (Bach)  von  Klemens.** 


den  ersten  Bericht  über  den  Inhalt  dieses  Dökamentes  und 
den  Znaammenhang  demelben  mit  den  griechischen  Con* 
stttationes  sa  erstatten.^*) 

Oegenirärtig  gilt  es ,  diese  Daskalia  mit  der  koptischett 
mid  sjradien  and  namentlich  mit  den  syrischen  Fragmenten 
der  UlemeoB-Bficher  zu  vergleichen.  V.  Eine  yerhältniss« 
massig  kleine  Qmppe  bilden  diejenigen  Canones,  welche  ein- 
zelnen Kircbeniehram  angehöien,  wie  die  vom  hl.  Basilins- 
ond  Atbanasias  Hier  kommen  88  ÜHiioiies  von  „Abulides, 
Patriardi  oder  Hauptbihchof  von  Rom^'  vor,  weiche  über  die 
Wahl  und  Eigenschaften  der  Priester,  Diakonen  und  Dia- 
konissen, dann  über  die  Bedingungen  der  Zulassung  von 
Heiden  zur  Taufe,  über  Pamitien;  »fliehten,  Haus-  und  Kirchen- 
andachten und  verschiedene  Gegenstände  der  Kirchenzucht 
handeln.  Abulbarak&t  hat  nicht  versäuiut,  in  seiner  oben 
angeführten  Encyklopädie  diese  Ganones  zu  erwähnen  und 
ihren  Inhalt  kui«  anzugeben. 

Eine  Uebersetzung  dieser  Inhaltsangabe  hat  VVaiisleb, 
der  sich  in  den  Jahren  1672  und  1673  in  Cairo  authieit, 
seiner  zum  Theil  ans  Abulbarakftt  Kcschöpflen :  Histoire 
de  l'Eglise  d'Atezandrie  (P.uis  1677  p.  280  tT.)  einvti leibt 
Er  hat  dazu  bemerkt,  er  wisse  nicht,  wer  dieser  Abulides 
sei.  *^)  Ludolfus ,  der  grosne  Kenner  der  äthiopischen 
Sprache  und  Literatur,  erkatmte  richt'g  in  Abulides  den 
einst  in  der  Kirche  berühmten  Hippolytus.  Er  übersetzte 
die  von   seinem   Schüler  Wansleb  französisch  gegebene  In- 


18)  An  Eitay  upon  two  Arabick  MADOscripti  of  the  Bodlsjan 
Librmry,  and  tbat  Ancient  Boock,  call'd,  tbe  Doctrine  of  the  Apost- 
kt.  Whioh  ia  laid  be  extani  in  them;  Wherein  Mr  Whist ona  Mi- 
zUkei  sbont  boib  are  plainly  proT'ot.  By  John  Kroeat  Grabe.  II.  Ed. 
London  1713.  8. 

14)  „Ja  n^aijaaaia  pik^s^avoir  ni  coiijectiirer  qui  est  oet  Abu- 
lidea.'*    p.  880.  ^ 
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haltsaozeige  in's  Lateinische,  ohne  etwias  Wesentliches  hin- 
zaznfugen.  Jängst  hat  Bickell  die  Wansleb'sche  Inhalts- 
anzeige  in  seiner  Geschichte  des  Eirchenrechts  (L  S.  186  f.) 
wieder  französisch  abdracken  lassen«  Dass  den  Text  Je* 
mand  ausser  den  Assemani  gesehen  hätte,  konnte  ich  nirgends 
finden.  ^ 

Würde    das    gross    angelegte   Werk  Bibliotheca  juris 
Orientalis  canonici  et  civilis  Ton  Assemani ,    welches  in  den 
vorliegenden  fünf  Bänden  nicht  über  die  Prolegomena  hinaos- 
kam,    bei  der  Publikation  von  Originalurkunden  angelangt 
sein,  so  wären  wohl  die  arabischen  Ganones  von  Hippolytos, 
dessen  Fragmente  schon  damals  Fabricius^^  gesammelt  und 
theilweise  erläutert  hatte,    nicht  übergangen   worden  sein. 
Nachdem  in  den  letzten  Jahren  durch  die  ungewöhnlich  leb- 
hafte Besprechung  der  im  J.  1851  gefundenen  Philosophu- 
mena   dieser   vielseitig  gebildete   Eirchenschriftsteller    vom 
Ende  des  zweiten  und  Anfang  des  dritten  Jahrhunderts  du 
Gegenstand  fast  allgemeiner  Aufmerksamkeit  geworden  ist, 
dürfte  die  Frage,    ob  die  vorliegenden  arabisches  Ganones 
acht  seien,   einer  Untersuchung  werth  sein.    Eann  sie  auch 
nicht  mit  zweifelloser  Gewissheit  gelöst  werden,   so  bringt 
ihre  Behandlung  doch  jedenfalls  den  Vortheil,  dass  über  den 
Zusammenhang  und  das  Alter  von  merkwürdigen  Urkunden, 
die  theils  den  Namen  der  Apostel,   theils  den  des  Glemens 
Romanus,    theils  jenen  des  Hippolytus  selbst  tragen,  neues 
Licht  verbreitet  wird.     Da  der  arabische  Text  mit   latein- 
ischer Uebersetzung  mit  einer  Einleitung  und  Anmerkungen 
nächstdem  erscheinen  soll,  dürfen  wir  uns  hier  auf  folgende 
Bemerkungen  beschränken. 


15)  8.  Hippolyti  Episcopi  et  Martyris  Opera.  Cormnte  Jo. 
Alb.  Fftbricio.  Hambnrg  1716.  foL  Nene  Ausgabe:  Hippolyti  Ro- 
mani  qoae  fenmtor  omnia  graaoe.  Ez  recognitione  P.  A.  de  Lagarde 
1848.  a 
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Daas  diese  Canones  nicht  arspruDglich  arabisdi  ge-^ 
sdirieben ,  sondern  ans  einer  fremden .  Sprache  übersetzt 
seien,  eiigiebt  sidi  zum  Theil  schon  aas  der  Dunkelheit 
mehrerer  Stellen.  Die  behandelten  Fragen  sind  an  und  für 
sich  80  em&ch,  dass  das  Zweideutige  und  Unklare,  was  hier 
öfter  das  richtige  Verständniss  erscliwert,  kaum  anders,  als 
durch  die  Voraussetzung  e^ner  Uebertragung  erklärt  werdea 
kann.  Diese  Voraussetzung  wird  durch  das  Voricommen  einer 
grossen  Anzahl  fremder  Wörter  zur  Oewissheit.  Diese 
Wörter  sind  grösstentheils  griechich,  obwohl  meistens  stark 
Terstiimmelt.  Einmal  kommen  liturgische  Formeln  vor, 
deren  grösserer  Theil  unerklärbar  bliebe,  wenn  nicht  zwischen 
den  ganz  corrupten  Niederschreibangen  sich  ein  Paar  besser 
erhaltene  Worte  ianden,  die  mit  Hülfe  des  Zusammenhiing» 
auf  die  Spur  führten.  Es  kommen  Missverstäudnisse  vor, 
die  sich  einzig  durch  die  Zweideutigkeit  eines  griechischen 
Wortes  erklaren  lassen.  So  wird  bei  einem  Gitat  aus  Apo-. 
cal.  2j  17.  an  einer  Stelle,  wo  man  einen  Ausdruck  für 
„Edelstein"  erwartet,  ein  Wort  gesetzt,  welches  „Dekret, 
Approbation"  heisst.  Der  Uebersetzer  nahm  also  V^jpo^, 
was  an  jener  Stelle  „Steinchen"  heisst,  in  der  gewöhnlichern 
Bedeutung  „Beschluss." 

Trotz  solcher  Erscheinungen  und  der  zahlreichen  griech- 
ischen Wörter,  welche  in  dem  Texte  aufgenommen  sind, 
kann  doch  nicht  mit  Sicherheit  unmittelbar  ein  griechisches 
Qrig^l  angenommen  werden.  Das  Original,  kann  koptisdi 
gewesen  sein,  denn  bei  den  koptischen  Kirchenschriftstellem 
ist  es  ganz  gewöhnlich,  dass  eine  grosse  Anzahl  von  griech- 
ischen Wörtern  benützt  wird,  besonders  zur  Bezeichnung 
Ton  Gegenständen  der  Religion.  Die  TOn  Tattam  edirte 
koptische  Didascalia  bietet  hievon  ein  anschauliches  Bei- 
spiel; andere  Belege  kann  man  in  Zoega's  Gatalog 
der  Handschriften  des  Museum  Borgianum  finden.  SämmiK 
Udie  Fremdwörter  lassen   sich  durch    die  Annahme  eines 
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koptischen  Origipals  eben  so  gnt,  wie  ans  einem  griechischen 
erklären;  einzelne  Erscheinungen  sind  anerklärbar,  wenn 
nicht  ein  koptischer  Text  vorausgesetzt  wird. 

Es  ist  somit  wahrscheinlich,  dass  dem  arabischen  Uebei^ 
Setzer  ein  koptischer  Tezt^*)  vorlag.  Wie  in  vielen  andern 
Fällen  könnte  das  Koptische  die  Vermittelung  zwischen  den 
griechischen  Urkunden  und  der  Wissbegierde  des  Mittelalters 
gebildet  haben.  Hippolytus  schrieb  griechisch;  sind  die 
arabischen  Canones  Uebersetzung,  so  ist  ihre  Zuffickfähmng 
auf  ihn  möglich  und  die  Ueberschrift ,  welche  ihn  als  Ver- 
üasser  nennt,  kann  Recht  haben. 

Man  vermisst  allerdings  ungern  das  Zeugniss  älterer 
Schriftsteller.  Die  früheste  Bemfiing  auf  diese  Canones,  die 
wir  nachweisen  können,  fällt  ein  Jahrhundert  vor  Ben  AsaaL 
Dieser  letatere  erwähnt  nämlich  in  der  Uebersicht  der  Rechts- 
qnellen,  welche  seinem  Nomocanon  vorangeschickt  wird,  dass 
der  Patriarch  Amba  Gabriel  sich  auf  die  Canones  des  Hip- 
polytus  berufe,  welche  von  den  Kopten  übersetzt  worden 
seien. ^^)  Dieser  Gabriel  kann  nur  derjenige  sein,  weleher 
den  Beinamen  Jbn  Tarik  fuhrt  und  welcher  im  J.  IISI  den 
Stuhl  des  hl.  Markus  bestieg  (Renaudot,  Bist.  Patr.  p.  501); 
von  diesem  allein  werden  Schriften  erwähnt,  die  anf  das 
kanonische  Recht  Bezug  haben. 

Da  indessen  beinahe  sämmtliche  Schriften  des  Hippo« 
lytus  aas  Gründen,  i^n  denen  wir  uns  sofort  Rechensdiaft 
10  geben  haben,   der  Vergessenheit  anheim  fielen,   so  kann 


16)  Han  vergleiche  die  AeomBenmg  tou  BenAssal  in  der  näeh- 
tten  Anmerkung. 

17)  «4*5^      d^^      o-«M?^'      cT**!?*     /^    i^ 
]^y  iuiN   l^f^b   ^glJu  bpU  ^JyiX^  iUiU  l4?tXcj 
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das  Stinsdhweigen  der  Slteren  Eirchenschriftsteller  des  Werfh 
der  Ueberschrift  und  Cntersdirift,  sowie  der  Angaben  kopt- 
ischer Gelehrten  nidit  entkräften.  Von  diesen  konnten  aller- 
dings Ganones  erdiofatet  nnd  dnreh  ehrwfirdige  Namen  des 
AherAums  empfohlen  werden;  allein  es  ist  schwer  zu  be- 
greifen, wie  gerade  Hippoljtos  hieflir  aasersehen  worden 
Ware* 

Dann  fehlen  im  Inhalt  solche  Beziehungen  und  Bestimm- 
nngen,  welche  den  Sitten  und  Zuständen  des  orientalischen 
Mittelalters  entsprächen.  Üeberall  werden  wir  an  die  Zeit 
der  Kaiserherrscbafb  und  der  Oiristenverfolgung  erinnert. 
Hinsichtlich  des  Inhaltes  sind  diese  Ganones  mit  den  durch 
Cotelier  vortrefflich  herausgegebenen  nnd  erläuterten,  und 
seitdem  öfter  wieder  abgedruckten  Constitutiones  Apostolorum, 
namentlich  mit  den  beiden  letzten  Büchern  verwandt  und 
somit  selbstverständlich  mit  Jenen  Dokumenten  des  christ- 
lichen Alterthums,  die  mit  den  Constitutionen  ein  Gebäude 
Ton  Gesetzen  und  Ritualien  bilden.  Die  Verwandtschaft  ist 
meistens  so  eng,  dass  man  zu  folgendem  Urtheil  genothigt 
wird.  Entweder  sind  unsere  Ganones  aus  jenen  Urkunden 
entnommen,  oder  jene  Urkunden  aus  unseren  Ganones  gebildet, 
oder  beide  flössen  aus  einer  gemeinsamen  Quelle. 

Es  kommen  bei  der  Vergleichung  folgende  Dokumente 
isL  Betracht: 

1)  Von  den  apostoUschen  Gonstitutionen  das  achte, 
theilweise  auch  das  siebente  Buch. 

2)  Mit  einem  bedeutenden  Thei!  dieser  Bücher  stimmt 
ein  Schriftstuck  überein,  welches  zuerst  Grabe  aus 
Oxfordek*  Handschriften  und  kürzlich  wieder  Lagarde 
aus  dem  wichtigen  Münchner  Codex  N.  880  heraus* 
gegeben  hat.  Hier  wird  diese  MtaSig  dem  Hippo* 
lytus  zugeschrieben,  unter  dessen  Werken  sie  bereits 
von  Fabricios  aufgenommen  wurde. 
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• 
8)   Daran  reiht  sich  die  koptische ,   von  Tattam  edirte 

Didascalia,  deren  ssweites,  fünftes  und  sechtes  Buch 

nnsern  Canones  sehr  nahe  steht.    Endlich 
4)  jene  Fragmente  der  sjrischen  Bacher  des  Clemens 

Bomanus,  die  Lagarde  aus  einem  Pariseroodez  ber^ 

ausgegeben  hat 
Eine  Vergleichung  unserer  Canones  mit  diesen  unter 
sich  zusammenhangenden  Urkunden  zeigt  vielfältig  eine  fast 
wörtlich  sich  deckende  Uebereinstimmung,  daneben  aber 
EigenthQmlichkeiten,  in  welchen  gerade  unsere  Canones  das 
unverkennbare  Merkmal  höheren  Alters  und  der  Ueberein- 
stimmung  mit  den  Zeitverhältnissen  aufweisen,  unter  welchen 
Hippolytus  lebte.  Es  sind  dieselben,  gegenüber  welchen  Ter- 
tuUian  seine  allgemein  christlichen  und  später  seine  speziell 
montanistischen  Grundsätze  geltend  machta 

Es  gab  zur  Zeit,  als  diese  Canones  geschrieben  wurden, 
in  den  christlichen  Kirchen  Agapen,  wie  zur  Zeit  Tertul- 
lians.  Es  werden  zwar  vorsichtige  Vorschriften  gegeben, 
wie  man  Unordnungen  vorbeugen  möge,,  aber  diese  hatten 
das  Institut  noch  nicht  in  Misscredit  gebracht.  Es  musste 
noch  auf  die  nämlichen  Charismata  Bücksicht  genommen 
werden,  wie  zur  Zeit  der  Apostel.  Man  hatte  bei  der  Auf- 
nahme von  Katechumenen  noch  den  Stand  der  Sklaven  zu 
berücksichtigen.  Es  gab  noch  Augurien,  Idole  wurden 
verfertigt;  es  gab  noch  Fechterspiele  und  Wettkämpfe  im 
Circus.  Der  Orammatikus,  welcher  mit  den  Schülern 
heidnische  Autoren  las,  konnte  vor  der  strengen  Disciplin 
nur  dann  bestehen,  wenn  er  gewisse  Bedingungen  erfüllte. 
In  diesen  und  ähnlichen  Dingen  treffen  unsere  Canones  mit. 
den  genannten  Dokumenten  theils  überein,  theils  unterscheiden 
sie  sich  auf  eine  Art,  welche  zu  Gunsten  ihres  hohem  Alters 
spricht.  Wir  setzen  zur  Begründung  eines  sichern  Urtheils 
zwei  Canones  (12  und  13),  welche  über  das  Theater,  Wahr- 
sagerei  und  andere  Berührungen  mit  dam  Heidenthum  handeln, 


iHBandtergr  Bit  arth.  Ctmetu»  im  Bigpelifimi  4« 

ToUstSndig  mit  Uebenetznng  bar  ond  stellen  den  eotspredi- 
enden  Absduiitt  aat  jener  Diatauds  zur  Seite,  welöhe  mit 
einem  Theil  der  grieohiaoheD  Coutitationen  beioabe  idea« 
tiscb  ist. 


^^   SxJaJt   Jla»y(    sjue  ^^  ^^f  ^yy^   Jl  Jl  LUüU 

&4if    ,w»iH  ,f^  ^^tWI   vj^ftW*A  vjyüy,   f^J*i  c^ltiJJ 

1)  Vat  y^j^olb    Btrb,    ^jj^^olL» 

3)  Vau  IjuJb^f 
8)  Tat  u^A^ydl 

4)  Vat   yJUr 
6)  Tat   ^^y^ 

6)  Barb.  myjjQ)>C»yat 
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.^f  iJ  ^^  fj^j  ^Jit 


JU{  St,   &A-&Uf  ^    jyUU    JüoÜU    V5JJI  J4XJÜI 


XJI.  Canon  duodecimus  de  reprohatiane  quarumdam  operum, 

prapter  quae  guis  a  communione  arcetidus  estj  danee  pocnp- 

tentiam  agat 

Oinnis  scenicus,  vel  gladiator  vel  qui  exercet  vel  döcet 
saltatioois  (scenicae)  artem,  Tel  qui  ladil  corHiu  ülympicis  (?) 
Tel  qui  docet  ai-tem  njaosuetarioium,  yel  qui  »git  yenatorein 
Tel  qui  equiriis  (in  -hippodromo)  delectatur ,  Tel  bestiariua 
(qoi  cam  bestiis  ad  oblectationem  plebiä  pugnat)  Tel  Idolis 
sacrificane,  —  hi  omnes  non  admittuntur  ad  bomilias  sacras, 
nisi  prius  ab  illis  immundis  operibus  parfir^ntar.  Post  (pro- 
bationem)  quadraginta  dierum  participes  fiunt  hoiniliae« 

Si  dignos  sese  ezhibent,  etiaui  ad  baptisinam  admittautor. 

Grammaticus,  qui  parvos  pueros  iDstruit,  si  aliam  artem 
noD  DOTit,  qua  Tictum  quaerat,  Tituperet  quandocunque  in 
ii8|  quos  instrnit,  aliquid  (vituperanduoi)  apparet,  et  siocei-e 
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.oo&fiteatttfy  608,  qai  a  GentiUbut  Dil  fooMitiii-,  daenoaei  esse, 
dicatqae  coram  litis  (diücipaliB  Miia)  qaotidie:  Noa  est  Den« 
aisi  Pater  et  Filias  et  Spiritus  saoctus. 

Si  antem  dkcipalos  sooe  omaee  docere  potestpotis^imaai 
partem  oratäbnis  domiaicae  (?)  vel  si  potest  olterios  pro« 
gressus  docere  eos  fidem  veram,  boc  iUi  magno  erit  meritO. 

XZZr.  Canon  decimus  tertius  de  potestate  et  müitibuSf  pU 
amnino  areendi  sunt, 

Civis,  (pr.  homo)  vel  miles,  qui  acdpit  (ab  imperatore) 
potestatem  ocddendi»  nunquam  recipiatar  omnioo«  Qai  vero 
—  cum  essest  milites  —  jussi  sunt  pagnare,  oaetemm  aatem 
ab  omni  mala  loqaela  abstiaueruat,  neqae  Coronas  capitibos 

iniposuerunt (recipiantor.)     Qui  vero ,    qanm   ad 

gradam  praefecturae  Tel  pra<?cedentiae  vel  potestatis  derati 
essent,  praeter  comuinm'm  hominum  vestitam  nihil  (supersti« 
tiobi)  sibi  adsciscunt,  attaaien  ornauiento  jastitiae,  qaod  est 
Eyangelinm,  destituti  sunt,  hi  a  grege  (fidelinm)  segregentor, 
Episcopasqae  coram  iliis  non  orabit. 

EiiolöntnSg  nfooutv  Ij  navaäif9w,  Ij  dnoßuJJiMf^.  Tmr 

^  navOttOihaOceVj  ij  dnoßaiXäOih^ctv.   Stfotititijs  ftQOOitip 

iifmvfoi^toiiMofu'voig  ain^,  nti^ülüMVi  qvv  itfoüietjtoihä^ 
urwdifwv  ii  dmßaU^oih». 

iiHSWuvtiffim  X$ißäg  o^fe»h  V  ofvC^hov^  if  yetliv^  Ij  inMpmvi^ 
ji^  fm94iHVß$  ii  dftpßaUüa^waav.  ^  —  —  — 
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^mnfo/ioptf  shif  nfiCMm%a$^  ij  xvmjyü^  ^  lim foif9* 
pumU  dfOcw^  ^  nav0äc9m  ^  dnoßaXläa9m.  Y>  Mdaugr 
d  Mtd  latMdg  9I1J  tfitiMtnog  ii  nv  Uyov  nal  v^V  €f6n0w 
OBfU^if  i^Sa^Kä^»,  iaovTOi  ydf  kdwwMg  iiiaxtol  9§o9. 

(Conttitationes  Apostolonim  —  per  Hippolytnm  —  apad 
Fabriciom,  opp.  Hippolyti  p.  258  sq.) 

Obwohl  es  schwer  ist,  mehrere  offenbar  oorrapte  Aus- 
drücke des  arabischen  Textes  zunächst  auf  das  Griechische 
snrfickzaföhren  und  dann  zu  erklären,  so  sieht  man  doch, 
dass  sich  sowohl  die  beiden  arabischen  Canones,  als  der  an- 
geführte griechische  Abschnitt  mit  dem  gleichen  Gegenstande 
besdiäftigen.  Es  handelt  sich  darum,  Gladiatoren,  Sdiaa- 
Spieler,  Gaukler  und  Leute  von  ähnlicher  Beschäftigung  von 
der  Taufe  ausznschliessen.  Wer  die  von  Tattam  heraus- 
gegebene koptische  Didascalia  vergleichen  will ,  wird  im 
zweiten  und  sechsten  Buche  (S.  44ff.  und  8. 168  ff.)  gaas 
Aehnliöhes  finden.  Ebenso  in  den  syrischen  Fragmenten  der 
Clemensbücher  (Beliqoiae  juris  ecclesiastici  antiquissimae. 
Syriaoe  primus  edidit  A.  P.  deLagarde  1856.  p.  16  aus  dem 
ssweiten  Bnehe  und  p.  80  f.  aus  dem  sechsten  Buche).  Bei 
-aller  Verwandtschaft  jedoch  zeigen  sich  bedeutende  Unter- 
schiede. So  ist  die  Vorschrift  für  die  Soldaten  im  griech- 
ischen und  syrischen  Text  ganz  allgemein.  Za  jeder  Zeit 
mussten  die  Soldaten^  wenn  sie  Christen  sein  wollten,  in 
ähnlicher  Weise  ermahnt  werden.  Der  arabische  Canon  XII. 
(hat  ganz  allein  eine  Eriunerung,  welche  sich  auf  die  Corona 
militaris  bezieht  Diese  Kränze  wurden  ton  den  strengem 
-Christen  am  Anfange  des  dritten  Jahrhunderts  als  Zeichen 
'der  Betheiligung  an  heidnischen  Geremonien  betrachtet  und 
daher  verabscheut,  wie  man  aus  der  Schrift  Tertullians  %ber 
diesen  Gegenstand  sieht.  In  späterer  Zeit  gab  es  keine 
solchen  Kränze  mehr,  daher  die  Abschwäehung  der. Stelle 
(im  griechischen  Texte.  Noch  au£fa)I^der  zeigt  vttch  die  Ab- 
schwächung   in  der   Stelle   vom   Grammatihns.     Nor   der 
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Bjrische  Text  hat  hier  etwas  dem  arabischen  Caoon  Aehii- 
licfaes,  doeh  geht  der  arabische  Canon,  so  wei(  er  verständ- 
lich ist,  genauer  in  die  Lage  eines  Grammatikas  ein,  welcher 
nach  seiner  Aufnahme  in  die  Kirche  fortfahren  musste,  die 
Classiker  zu  erkliren«  Hier  wurden  dieselben  Gottlieiten, 
deren  Tempel  und  Altäre  die  Christen  selbst  auf  Kosten 
ihrer  Freiheit  und  ihres  Lebens  Tsrabsohenten ,  verherrlichti 
oder  doch  direnvoll  erwähnt. 

Diese  Lage  war  zur  Zeit  des  Hippoljrtus  wirklich  vor- 
handen. Wir  können  noch  weiter  gehen.  Obwohl  wir  von 
den  Lebensverhältnissen  des  Hippolytus  nur  wenig  Sicheres 
wissen,  war  doch  schon  vor  der  Auffindung ^')  der  Philoso* 
phamena  bekannt,  dass  er  sich  zu  einem  Rigorismus  bekannte, 
der  ihn  mit  der  allgemeinen  mildem  Disciplin  der  Kirdie 
in  Widerspruch  brachte.  Prudentius  zählt  ihn  daher  geradesu 
den  Novatianem  bei,  obwohl  er  älter  ist,  als  Novatus.  Nach 
Prudentius  hätte  er  seine  unkirchlichen  Uebertreibungen 
durch  den  Martertod  gesühnt  und  auf  dem  Wege  zur  Hin- 
richtung formlich  zurfickgenommen.  ^')  So  erklärt  sich  die 
auffallende  Strenge,  welche  in  diesen  Canones  und  einem 
Theil  der  Constitutiones  Apostolorum  herrscht.  Andererseits 
begreift  man,  wie  es  kam,  dass  ein  so  bedeutender  Sdirift* 
steller  beinahe  ganz  in  Vergessenheit  kam  und  dass  die  apo- 
stolisdien  Constitutionen  auf  der  truUanischen  Synode  (691) 
als  unzuverlässig  bezeichnet  wurden. 

Dm  jedoch  zu  erklären,  wie^m  Oriente  sich  doch  wenig- 
stens einige  Bruchstficke  erhalten  haben,  während  das  Abead- 

18)  Origenis  ipAoüotpovfAfru,  E  Cod.  Parisino  nnne  primam 
edidit  Emm.  Miller  Oxonii  1861.  Sp&tere  Aatgibe  von  Dnncksr 
und  Schnaidewein  Gdttingen  1869. 

19)  InYenio  Hippolytom,  qui  qnondam  lehifma  Novati 

Presbyter  attigerat,  nostra  Beqaenda  negans 
üsqne  ad  martyrii  provectum  insigoe,  tnline 
Ladda  iaagainei  praemia  sapplioiL 
PmdentiiUt  Peristephanon  XL  89  aeqq.    Ed.  IXresssl,  p.  44SL 


-48  aUnmg  3er  pMoi.'phMM.  iSUme  tm^  5«  /tmt  1869. 

Jand  beinahe  nur  den  Namen  bewahrt,  wird  man  zwei  Um- 
stände mit  berücksichtigen  müssen.  Hippolytus  schrieb 
griechisch,  warde  also  im  Abendlande  von  einer  yerhähniss- 
massig  kleinen  Anzahl  von  Lesern  verstanden.  Gehören 
ihm  die  im  J.  1851  von  Em.  Miller  zuerst  herausgegebenen 
Philosophumena  an,  so  kommt  ein  zweiter  Umstand  hinzu, 
der  stark  in*s  Gewicht  fällt  Der  gelehrte  römische  Presbyter 
Hippolytus,  der  bei  einem  bedeutenden  Theil  der  chrisi- 
Jichen  Gemeinde  in  Rom  in  hohem  Ansehen  stand,  nahm 
nach  dem  Tode  des  Pabstes  Zephyrinus  gegen  den  weniger 
gelehrten,  gemässigten  Gallistus  Parthei  und  machte  diesem 
.die  höchste  Priesterwürde  eine  Zeitlang  streitige '^)  Die 
Ueberschrift  unserer  Canones,  die  Beischriit  am  Schlosse, 
sowie  die  Art,  wie  Abulbarakat  und  Ben  Assal  den  Hippo- 
lytus bezeichnen :  „Patriarch  von  Rom,  oberster  Bischof  von 
Rom'^,  ist  ganz  geeignet,  das  aus  den  Philosophumena  ge- 
wonnene Resultat  zu  bestätigen.  Während  demnach  das 
^Abendland  ganz  besondere  Gründe  hatte,  die  schriftstellerische 
Thätigkeit  des  Hippolytus  der  Vergessenheit  zu  übergeben  und 
nur  das  Andenken  an  seinen  Martertod  zu  bewahren,  fielen 
wenigstens  seit  der  Herrschaft  des  Monophysitismus  in  Ale- 
xandria die  bedeutendsten  Rücksichten  weg,  die  den  merk- 
würdigen Schriftsteller  ausser  Curs  setzen  konnten.  Hat  die 
alexandriuische  Kirche  in  diesen  üanones  ein  achtes  Werk 
des  Hippolytus  bewahrt,  so  leistet  sie  damit,  abgesehen  Ton 
jDnannigiiacher  *  Bezeugung  der  ältesten  Formen  der  Gultos- 
jsnd  der  Kirchenverfassuug,  der  abendläudtkchen  Kirche  schon 
in  so  fem  einen  guten  Dienst,  als  im  Glaubensbekenntnies 
bei  der  Taute  (Can.  19  Nr.  11)  hier  das  filioque  vorkommt. 

90)  So  nach  der  scharfiiinnigen  ünterBuchüng  von  Dollinger: 
„Hippolytiu  und  Kallistna,  oder  die  römische  Kirche  in  der  ersten 
B&lfte  des  dritten  Jahrhunderte.*'    Regensb.  1858. 
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Herr  Plath  gibt  den  Schlass  seiner  Abhandlang: 
„China  vor  4000  Jahren." 

Grundeigenthum  und  Abgaben.  Ob  das  Grand- 
eigenthum,  wie  bei  der  Einrichtung  der  D.  Tscheu  (s.  m. 
Abh.  „Gesetz  an^l  Recht  im  alten  China''  a.  d.  Abb.  d.  Ak. 
X,  3,  S.  690  fg.)  auch  in  dieser  alten  Zeit  durchaus  nur 
Staatseigenthum  war,  von  dem  dem  Einzelnen  nur  jährlich 
eine  gewisse  Anzahl  Morgen  zugewiesen  wurde,  darüber  fehlen 
die  sicheren  Nachrichten.  Einiges  spricht  dafür  wenigstens 
nnter  der  ersten  Dynastie.  So  sagt  Meng-tseu  III,  1,  3,  6 : 
Unter  der  (1.  D.)  Hia  erhielt  der  Mann  50  Morgen  (meu) 
and  zahlte  davon  die  Abgabe  Eung;  unter  der  (2.  D.) 
Tn  erhielt  jeder  Landbauer  70  Meu  und  zahlte  davon  die 
Abgabe  Tsu;  unter  der  (3.  D.)  Tscheu  eifiielt  jeder  100  Meu 
und  zahlte  davon  die  Abgabe  Tschhe.^®*)  Im  Wesent« 
liehen,  sagt  er,  war  das  System  dasselbe;  das  Volk  zahlte 
immer  (der  Regierung)  den  Zehnten  in  Natura,  bei  der 
Abgabe  Eung  nur  nach  einem  Durchschnitte  von  mehreren 
Jahren,  was  Lung  missbilligte.  Noch  deutlicher  ist  die 
Stelle  im  kleinen  Ealender  der  Hia  (Hia-siao-tsching)  im  Joum« 
As.  Ser.  m  T.  10  p.  559:  „Im  ersten  Monat  vertheilt  der 
Ackerinspector  gleichmässig  die  Ländereien  (nung-so  kifin 
tien).  Schnee  und  Nässe  hindern  noch  den  Anbau.  Man 
beginnt,    sich  mit  dem  Staatsfelde  zu  beschäftigen  (scho  fu 


108)  Schi-king  II,  6,  8,  3  sagt:  Eegnet  es  auf  unser  Staatafeld 
(kang-tien),  so  erreicht  der  Regen  auch  unser  Privatfeld  (sse).  Meng- 
iaaa  III,  1,  8  §  9  citirt  die  Stelle  und  sagt:  Nur  bei  der  Abgabe 
Ts«  gibt  es  ein  Staatsfeld  und  man  sieht  aus  dieser  Stelle,  da» 
aach  die  Tscheu  die  Abgabe  Tsu  hatten.  Was  la  Charme's  Sohi- 
king  III,  ^,  6  p.  168  von  Kung-lieu  sagt :  er  theilte  den  Acker  in 
9  Theile,  8  FamiUen  erhielten  jede  100  Morgen  (jugera),  und  musi- 
ten  die  mittleren  100  für  den  Staat  bebauen,  steht  nach  Note  107  nicht 
im  Scfai-king.  —  Den  kl.  Kalender  der  Uia  s.  jetzt  in  m.  Abh.  die  Be* 
achafUgungen  der  alten  Chinesen,  a.  d«  Abh.  d.  Ak.  1869,  XII,  1|  S.  141  tg. 
[1869.U.1J  4 
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iü  kung  tien)."  Auf  dies^  ältesten  Zeiten  geht  auch  voU 
die  Stelle  Meng-tseu's  I,  2,  4,  §  5:  „Im  Frühlinge  unter- 
suchte  (der  Fürst)  die  Pflügenden  und  ergänzte,  wo  nicht 
genug  waren;  im  Herbste  untersuchte  er  die  Ernte  (Schnit- 
ter) und  half  aus,  wo  sie  nicht  ausreichten.  Ein  Sprichwort 
der  D.  Hia  sagte:  Wenn  unser  Kaiser  (Wang)  seine  Reise 
nicht  macht,  wie  haben  wir  da  Ruhe;  wenn  unser  Kaiser 
seine  Tour  nicht  macht,  wie  erlangen  wir  da  Hilfe.  Eine  solche 
Reise,  eine  solche  Tour  war  auch  Regel  für  alle  Vasallenfürsten. 
Indess  ist  nicht  deutlich,  wie  das  mit  (^m  Folgen- 
den über  die  Erhebung  der  Abgaben  und  der  ganzen 
Eintheilung  des  Reiches  nach  dem  G.  Yü-kung  stimmt.  Nach 
diesem  Abth.  I  war ,  wie  wir  sahen ,  die  Bodenbeschaffenheit 
jeder  Provinz  nach^  3  Hauptklassen,  die  obere,  mittlere  und 
untere  (schang,  tschung,  hia),  jede  wieder  mit  3  Unterab- 
theilungen abgeschätzt  und  darnach  auch  die  Abgaben  nach 
9  Classen  bestimmt.  So  waren  z.  B.  die  Felder  der  1.  Pro* 
vinz  Ki-tscheu  mittel-mittel,  ihre  Abgaben  (fu)  obere- 
obere,  also  diese  erster,  jene  4.  Glasse.  (Bei  dieser  Provinz 
werden  nur  solche  Abgaben  (fu)  angegeben;  bei  den  andern 
8  Provinzen  aber  auch  noch  Tribute  (kung)  der  Vasallen- 
fursten).  Die  Abgabe  (fu)^^^)  richtete  sich  nach  der 
Güte  des  Bodens,  aber  nicht  ausschliesslich;  ein  armer 
Boden,  der  gut  bebaut  war,  konnte  mehr  Ertrag  geben, 
als  ein  reicher  Boden,  der  noch  wüste  lag.  Auch  die 
grössere    oder   geringere   Dichtigkeit   der    Bevölkerung, ^^^) 


109)  Bemerkenswerth  ist  die  ZuBammensetzang  des  Charakters 
fu  aasCL  154.Ma8chel,  Werth  mit  wa,  Krieg,  als  ob  die  Abgabe  mit 
Waffengewalt  eingetrieben  warde;  aber  Wu  ist  mit  der  Lanze 
(Gl.  62)  das  Bechte  (tscbing)  herstellen.  Kung,  Tribut  ist  aus  Cl.  154 
Moschel,  Werth  und  Cl.  48  kung  Arbeit  zusammengesetzt. 

110)  üeber  das  Yerhaltniss  der  mannlichen  zur  weib« 
Hohen  BeYölkerung  in  den  einzelnen  Provinzen  unter  der  8.  Dyna- 
stie hat  der  Tscheu-li  B.  83  f.  8  fgg.  n^erkwurdige  Angaben:    Es  war 
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die  Art  der  Bewäesemng  and  Düngung  konnte  EinfloBS  auf 
den  Ertrag  haben.  Da  wir  bei  der  Beschreibung  der  einzelnen 
ProTinzenl,  2,  S.  140  fg.  die  Bodenbeecfaaffenheit  und  die  Glasse, 
zu  welcher  die  Felder  angesetzt  und  die  Abgabe,  welche  ihr 
anferl^  war,  angegeben  haben,  so  brauchen  wir  sie  hier 
nicht  näher  anzugeben.  Dass  hier  bei  der  1.  Provinz  Ton 
keinem  Tribute  (kung)  die  Rede  ist,  erklärt  man  daraus, 
dass  es  in  dieser  Hofproyinz  keine  Vasallenfursten  gab.  Der 
Ausdruck  „Kung''  hat  hier  eine  andere  Bedeutung,  als  bei 
Meng-tseu.  Es  waren  Tribute,  wie  Lack,  Seidenzeuge,  welche 
die  Vasallenfiirsten  dem  Kaiser  darbrachten.  Da  die  der 
einzelnen  Provinzen  auch  schon  oben  angegeben,  wiederholen 
wir  sie  nicht  und  heben  nur  hervor,  dass  neben  diesen  noch 
immer  von  Artikeln  die  Rede  ist,  welche  ihre  Fei  enthiel- 
ten. Es  waren  dies  runde  Körbe  aus  Bambu,  vrorin  der 
Tribut  an  den  Hof  ging,  dies  wären  also  vielleicht  die  Ab- 
gaben für  den  Kaiser,  Kung,  die  für  die  Vassallenfürsten^^^) 
und  Fu  vielleicht  nur  die  nach  der  Klasse  ihrer  Abschätzung. 

Nun  kommt  aber  dazu  noch  die  schwierige  Stelle 
Abth.  n  §  16  bis  22  (vgl.  Sse-ki  B.  2  f.  10  v.  u.  Ma-tuan-lin  K. 
260  f.  21)  über  die  Einth  eilung  des  Reiches  in  die  5  Fu. 

Gegen  Ende  des  Berichtes  über  Yü's  Anordnungen 
heisst  es  III,  1,  2  §  14:  so  wurden  die  9  Provinzen  zu- 
sammen geordnet  (sieu-thung) ,  die  4  Flussufer  (sse  yu)  be- 
wohnt (tse),  die  9  Berge  (d.  h.  die  Berge  der  9  Provinzen 
und  ebenso  im  Folgenden)  ausgehauen  (kau)  und  ihnen 
geopfert  (liü),  die  Quellen  der  9  Flüsse  gereinigt  (ti),   die 


in  Tang-tschen  wie  6:2;  in  King-tscbea  wie  1 : 2 ;  in  Tü-ttchea  und 
Ten-tscheo  wie  2:3;  in  Thsing-tscbeu  wie  2:2;  in  Yang-tscheu  wie 
5:3$  in  Ten-techen  wie  1:3;  in  Ei-tschea  wie  5:3  nnd  in  Ping- 
taehen  wie  2  : 8. 

111)   Nach  Meng'Uen  Y,  1,  2,  8  belehnte  (fang)  Schün  leinen 
■dllechten  BmderSiang  mitTeu-pe,  aber  der  konnte  nichts  machen 

4» 
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9  Seen  eingedämmt  (pi);  innerhalb  der  4  Meere  kam  man 
zusammen  (hoei  thung)  zur  Hauptstadt  Die  6  Magazine 
(fu)  wurden  in  Ordnung  gebracht  und  alles  Land  vei^lichen, 
so  dass  die  Abgaben  sorgfaltig  nach  dem  Ertrage  bestimmt 
wurden,  alle  Felder  wurden  nach  den ^ Serlei  Bodenarten 
abgeschätzt  und  die  Abgaben  im  Reiche  der  Mitte  (tschung 
pang)  bestimmt  Dann  heisst  es :  (Yü)  theilte  das  Land  (in 
den  5  Fu)  aus  den  Familien  oder  Stämmen  (si  tu  sing).^^^ 
600  Li  bildeten  die  Eaiserdomäne  (tien-fu).  In  den  (ersten) 
100  Li  wurde  das  ganze  Korn  (tsung)  —  tsung  ist  ein- 
ämdten,  anhäufen  —  als  Abgabe  gegeben ;  auf  200  Li  das 
(kurz)  abgeschnittene  Korn  (tschi)  —  tschi  ist  eine  kleine 
Sichel  -r]  auf  300  Li  das  Korn  in  der  Aehre  (kie) ;  (sie)^^') 
hatten  Dienste  zu  leisten  (fu) ;  auf  400  Li  das  Korn  in  der 
Hülse  (so);  auf  500  Li  das  gereinigte  Korn  (mi,  Gl.  119).  — ; 
600  Li  bildeten  dann  den  Heu-fu,  die  Domäne  der  Fürsten 
und  zwar  100  Li  die  der  Tsai^^^  (Grossbeamten);  die2ten 


(erpressen)  in  seinem  Beicbe  (pn  te  jeu  wei  iü  khi  kue).  Der  Kaiser 
sandte  n&mlioh  einen  Beamten  (sse  li) ,  dessen  Reich  für  ihn  zu  ver- 
walten (schi  khi  kne)  und  eincnciehen  seine  Abgaben  (na  khi  ktmg, 
schni).  Der  letzte  Ausdmck  Schni  kommt  im  Schn-king  nicht 
vor;  es  sind  wohl  die  Abgaben  in  Korn,  von  Cl.  115  Korn  und  thoi 
anstanschen.  Nach  Meng-tsea  II,  1,  6,  4  soll  der  Ackerbauer  die 
Abgabe  Tsu,  aber  keine  Schni  (noch  dazu)  geben;  nach  I,  1,  6,  S 
nnd  Yü,  1,  23,  1  sollen  die  Abgaben  Schul  und  Lien  nur  leicht  sein. 
Der  Unterschied  ist  zweifelhaft.  III,  1,  S,  7  setzt  er  Kung  als  eine 
schlechte  Abgabe  nach  dem  Durchschnitte  mehrerer  Jahre  dem  Tsu 
gegenüber.  Auf  Meng-tseu's  Angaben  über  diese  alte  Zeit  ist  aber 
wenig  zu  geben. 

112)  Legge  und  Medhurst  übersetzen:  He  conferred  landz  and 
tumames,  schwerlich  richtig. 

118)  Legge  übersetzt  offenbar  falsch:  (only)  the  straw,  but  had 
to  perform  other  seryice;  Medhurst:  grain  out  down  with  half 
tho  stalk. 

114)  Vgl  C.  Kao-yao-mo  11,  8,  4  tsai  yeu  {»ang. 
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100  Li  die  Nan-pang,  die  Lehne  der  kleinen  Vasallen 
(nan);  300  Li,  die  derTscha-heu  oder  grösseren  Vasallen- 
fursten.  —  500  Li  bildeten  dann  den  Sni-fu,  die  Domäne 
ZOT  Berohignng,  300  Li  (davon)  waren  für  jien  Unterricht  (kuei* 
wen-kiao)  nnd  200  Li  für  Krieg  and  V^iheidignng  (fen-wa- 
wei);  —  (weitere)  500  Li  bildeten  den  Yao-fn,  die  Domäne 
des  Verbots  (der  Beschränkung)  und  zwar  300  Li  für  die 
I .(?  Ostbarbaren)  und  200  Li  für  Verbannte  geringerer 
Grade  (tshai);  —  500  Li  bildeten  dann  den  Hoang-fa, 
(die  onbebaate,  unkultiTirte  Domäne)  und  awar  300  Li  für 
die  Man  (?Sfidbarbaren)  und  200  Li  für  die  fernerhin  Ver- 
bannten (lieu).  So  heissen  diese  auch  II,  I,  11,  12  u.  20: 
für  die  Serlei  Verbannungen  (lieu)  sind  5  (verschiedene) 
Aufenthaltsorter  (tse),  fiir  diese  5  dreierlei  Wohnungen  (kiü). 
Diese  Stelle  ist  schwer  mit  obiger  zu  reimen.  Lieu  ist  das- 
selbe Wort,  welches  §  23  in  Lieu-scha,  der  Sand  wüste,  welche 
die  äusserste  Grenze  im  Westen  gebildet  haben  soll,  vorkommt. 

Da«  Vent&ndniflfl  dieaer  Eintheiliisg  ift  sehr  schwierig.  Wir 
wollen  nicht  davon  reden,  dau  die  Grösse  des  Li  wohl  nicht  die 
gegenwärtige  (250  auf  einen  Grad ,  beinahe  V^  englische  Meile)  war, 
ein  neuerer  Chinese  wollte  sie  nur  za  '7^  der  jetzigen  anrechnen, 
wof&r  aber  die  Beweise  fehlen.  Man  nimmt  dann  an ,  dass  jeder 
Fn  als  ein  Quadrat  gedacht  wird  und  die  Zahl  der  Li  als  Quadrat- 
Lit  was  der  Text  aber  nicht  nothwendig  besagt;  dass  dann  der  fol- 
gende Fu  die  kaiserlichen  Domäne  (üen-fu)  und  der  darauffolgende 
immer  den  vorhergehenden  umgebe,  zu  welcher  Annahme  aber  der 
Text  auch  nicht  nöthigt.  Wenn  man  dem  Kaiser  die  ganze  Provinz 
Ki- tscheu  sutheilt,  —  der  Gesang  der  5  Sohne  III,  8,  1,  7  sagt:  Der 
(Fürst  von)  Thao-tang  (Yao)  hatte  dieses  Ki  (-tsoheu)  —  so  ist  eine 
Schwierigkeit  schon,  dass  diese  nicht  in  der  Mitte  des  Reiches  lag. 
I  und  Man  werden  freilich  mitunter  auch  einzeln  und  zusammen 
ftr  Barbaren  überhaupt  gebraucht;  wenn  sie  aber  unterschieden 
werden ,  sind  jenes  die  Ost-  und  dieses  die  Südbarbaren ;  und  das 
acheint  hier  offenbar  zti  geschehen,  gerade  wie  bei  den  Verbannten 
Tshai  nnd  Lieu.  Wie  diese  nun  die  fernerhin  Verbannten,  jene  die 
weniger  ferne  Verbannten  offenbar  sind,  so  mussten  die  Man  also 
such  als  die  ferneren,  südlichen  Barbaren,  die  I  als  die  n&hereni 
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öitlichen  beiraohtet  werden.  Wenn  fireilioh  beTLien  an  die  Lieo- 
Bcha  oder  Sandwftste  gedacht  wurde,  bq  scheint  das  zu  den  Man 
als  Südbarbaren  nicht  zu  passen;  es  würde  sich  aber  erklären,  wenn 
man  unter  l^an  die  San-mlao  verstände,  die  nach  Westen  nach  San- 
wei  versetzt  wurden  ^ach  11,  1,  12  u.  s.  w.  Verständlicher  wird 
die  Eintheilnng,  wenn  man  annimmt,  dass  allerdings  die  folgendon 
Fu  immer  femer  von  der  kaiserlichen  Domäne,  aber  sie  diese  nieht 
nach  allen  4  Seiten  umgebend  gedacht  werden;  doch  spricht  An- 
deres wieder  dagegegen.  Nach  C.  Schün-tien  II,  1  §  6  macht  Sohün 
seine  Yisitationsreisen  nach  den  4  Weltgegenden ,  opfert  da  auf  den 
4  heiligen  Bergen  (yo)  des  Ostens,  Südens,  Westens  und  Nordens 
und  empfängt  dann  jedesmal  die  Fürsten  (heu)  des  Ostens,  Südens, 
Westens  und  Nordens,  so  dass  der  Heu-fn  wenigstens  an  allen 
4  Seiten  des  Eaisergebietes  gedacht  werden  muss.^^^)  Ebenso  ist 
im  C.  Ta-Tü-mo (II,  2, 6)  von  den  Sse-i,  den  4 Barbaren,  wie  später 
öfter,  doch  wohl  an  allen  4  Seiten  die  Rede.  Wir  finden  auch  im 
C.  Tü-kung  Abth.  I  §  10  die  Tao-i  oder  Inselbarbaren  in  Ei-tschen, 
§28  die  Yü-i  und  §26  die  Lai  in  Tshing-tscheu ,  §36  die  Hoai-i  in 
8iü-tsoheUy  §  44  wieder  Tao-i  (Inselbarbaren)  in  Yang-tschen.  Wenn 
in  den  folgenden  Provinzen  keine  genannt  werden,  so  ist  es  wohl, 
weil  sie  vorwaltend  nur  noch  von  Barbaren  besessen  waren.  Wir 
müssen  also  doch  wohl  Man  u.  I,  wie  II,  1,  16  und  20,  für  Barbaren 
überhaupt  und  diese  an  allen  4  Seiten  annehmen.  Wenn  man  die 
Verbannten  Lieu  nach  Westen,  wo  der  Lieu-scha  ist,  sich  denken 
möchte,  so  verbannte  Schün  nach  G.  Schün-tien  (II,  1,  12)  den  Eung- 
kung  nach  Yeu-tscheu,  ausserhalb  Tschi-li,  nordöstlich  von  Mi-yün 
in  Schün-tien-fü  nach  Legge  p.40.  So  werden  wir  uns  am  besten 
diese  6  Fu  doch  so  zu  denken  haben ;  in  der  Mitte  die  kaiserliche 
Domäne  (Tien-fu).  Dann  500  Li  östlich,  500  Li  westlich  und  eben- 
soviele  nördlich  und  südlich  davon  der  Heu-fu,  die  Domäne  der 
Yasallen  und  zwar  100  Li  (wohl  zunächst  dem  Eaisergebiete)  für  die 
Tsai,^^*)  die  höheren  Beamten,  die  auch  später  auf  Land  ange- 
wiesen waren.  Hi  u.  Ho  haben  ihre  Städte  (kue-i)  im  G.  Yn-tsching  III, 
4,  1  (also  im  Heu-fn),  dann  100  Li  fär  die  kleineren  Yasallen  (nan)  und 
800  Li  für  die  übrigen  Yasallen  (tschu-heu). 


116)  Nach  dem  Bambubuche  T.  III  p.  118  versammelt  Yü  A^  6 
auf  seiner  Yisitatioüsreise  die  Tschu-heu  aber  am  Berge  Thu. 

116)  Tsai  heisst  die  Geschäfte  führen,  Schu-king  I,  10;  II,  1, 
17}  m,  4, 
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Die  V  asallen.  Neben  dem  Eaieerlande  gab  es  zunächst 
soldie  der  Vasallen.  Der  allgemeine  Aasdruck  für  ihre  Lehen 
ist  Fang.  C.  Eao-yao-mo  (II,  3,  5)  sagt:  der  Kaiser  gebe 
kein  Beispiel  von  Aasgelassenheit  den  Leheninhabern  (yeu 
pang).  Es  kommt  auch  der  Ausdruck  Wan-pang,^^^)  die 
10,000  Lehen,  von  Hoai-nan-tseu  im  I-sse  B.  11  f.4  y.  spricht 
(unter  Schün)  von  1800  Reichen  (kue),  die  dieser  regelte 
(ting).  Später  unter  den  Tscheu  gab  es  6  Classen  von 
Vasallenfärsten  (kung,  pe,  heu,  nan  und  tseu),^^*)  deren 
Namen  sich  in  dieser  frühen  Zeit  nicht  alle  nachweisen 
lassen.  Sie  hatten  aber  schon  damals  besondere  Abzeichen  nach 
G.  Sdifin-tien  II,  1,  3,  7  und  da  deren  5  waren  (U-suy), 
80  gab  es  5  Classen  derselben  auch  damals  schon.  §  8  heisst 
es  dafür  ü-jQ,  die  5  Jaspissteine;  aus  diesen  bestanden 
die  Abzeichen.  Nach  C.  Y-tsi  II,  4,  i  hatten  sie  auch 
wohl  eine  besondere  Kleidung. 


117)  Thang  im  C.  Thang-kao  lY,  82  spricht  von  den  10,000  Re- 
gionen (wan  fang)  des  Beiches. 

118}  Allgemein«  Ausdrücke  für  Fürst  sind:  Kiün  (kiün-tseo, 
der  Fürsiensohn,  der  Weise,  im  Gegensatz  von  siao-jin,  der  kleine 
Mann,  der  Unweise  schon  II,  2,  20)  und  das  andere  Heu  (n.  1U3,  ^ 

II,  1,   8),  wovon  kiün-heu  II,  1,  9  n.   II,  2,  17.     Im  Bambubuche 

III,  p.  111  heisst  Yao  unter  Kaiser  Eo:  Heu  (n.  217)  von  Thang.  und 
Haan  p.  113  unter  Yao:  Pe  Yon  Thsung.)  In  den  ersten  Capiteln  des 
Schu-king  kommt  dieses  Heu  nur  in  Tsohu-heu  und  Heu-fu  vor,  als 
Fürst  2.  Banges  erst  unter  der  3.  D.  der  Tscheu ;  in  C.  Y-tsi^  11^  4,  6 
heisst  es  noch  die  Schiessscheibe;  die  besten  Schützen  sollen  ur- 
sprünglich dazu  erhoben  worden  sein.    So  findet  sich  £ung,  Fürst 

1.  Ranges,  erst  unter  der  2.  D.  Schang  im  C.  Yue-ming  lY,  8,  2,  2 
heu,  wang,  kiün,  kung.  Pe  kommt  vor  in  den  Titeln  Pe  Yü  II,  1,  17, 
Pe  I  ib.  §22,  V,27,8,  Pe  Jü  II,  1,21;  so  Ko  Pe  (der  Pe  von  Ko)  lY, 

2,  e,  als  Haupt  der  Fürsten  des  Westens  SiPe  lY,  10,  1;  der  Ety- 
mologie nach  ist  es  ursprünglich  der  weisse  Mann,  der  Aeltere. 
Nan  findet  sich  nur  in  obiger  Stelle;  Tsea  erst  zu  Ende  der  2. 
Dynastie  in  Wei  Tseu,  Ki  Tseu. 
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Dm  Kaifcrgebifli  (ti)  ngt  Meng-tsea  11*  1>  8  war  unter  den 
Flinten Hi»,Yn and  Tschen  nicht  über  1000 Li;  ähnlich  la-ki  Wnng- 
techi  5  £  6  (p  13.)  Schwieriger  ist,  sich  einen  dentiichen  Begriff  Yon 
den  kleinen  Yasallenfursten  in  dieser  [alten  Zeit  cn  machen.  Sie  kom- 
men oft  Tor  als  Kiun-hen,  die  Schaar  der  Fürsten.  II,  2,  20  yeraam- 
melt  Yü  sie.  Wir  dürfen  ihre  Yerh&ltnisse  zn  Anfange  der  3.  D.  Tacbea 
Hiebt  nnd  noch  riel  weniger  die  späteren  anf  sie  fibertaagen.  Es  ist 
immer  von  vielen  (10,000)  Herrschaften  (Wan  pang)  11,  2,  3;  II,  4,  1 
die  Rede.  Es  ist  wohl  nnr  eine  runde  Zahl,  obwohl  Tschhing  es 
wortlich  nimmt  (Legge  p.  485),  immerhin,  besagt  es,  viele.  Sie  müssen 
demnach  sehr  klein  gewesen  sein,  auch  sehr  abhängig  vom  Kaiser. 
DafOr  spräche  namentlich  Meng-tseu,  wenn  wir  dessen  Angaben  Über 
diese  alte  Zeit  Glauben  schenken  dürften.  Eigen  ist  schon  die  Stelle 
Meng-tseu's  Y,  1,  8,  1 :  wie  Schün  seinem  Bruder  Siang ,  der  ihn 
hatte  umbringen  wollen,  ein  Lehen  (Yeu-pi)  gab,  aber  so,  dass  er  die 
Bewohner  desselben  nicht  bedrücken  konnte;  dieser  konnte  näm- 
lich in  seinem  Reiche  (kue)  nichts  machen,  sondern  dear  Kaiser  sandte 
einen  Beamten,  sein  Reich  zu  verwalten  und  die  Abgaben  für  ihn 
einzuziehen;  s.  Note  111.  und  die  ganze  Stelle  in  m.  Abb.  Histor.  Einleit. 
SU  Confucius  u.  s.  Schüler  Leben.  München  1867  4.|  a.  d.  Abh.  d.  Ak.  d. 
Wiss.  XI.  2.  Abth.  S.  360. 

Sie  mussten  zu  bestimmten  Zeiten  am  Hofe  erscheinen — auch  beim 
Ahnendienste  des  Kaisers  nach  C.  Y-tsi  H,  4, 7  —  und  wie  ihr  Ausblei- 
ben geahndet  wurde,  ergiebt  Meng-tseu  YI,  2,  7,  2  fgg:  „Erschien 
er  einmal  nicht  bei  Hofe,  so  verringerte  man  seinen  Rang  (pien  khi 
tsio),  wenn  er  2  mal  nicht  «erschien ,  verminderte  man  sein  Land- 
gebiet (sio  khi  ti),  wenn^Smal  nicht,  dann  entfernten  die  6  Heere 
ihn  (lo  sse  i  tschi).  Der  Kaiser  befahl  seine  Bestrafung  (thao),  griff 
(ihn)  aber  nicht  selber  an  (pu-fa).  Die  Yasallenfursten  griffen  (ihn) 
an,  aber  befahlen  nicht  seine  Bestrafung  (vgl.  den  Sse-ma-fa  Mem. 
T.  7  p.  236).  Die  vorhergehende  Stelle,  wie  der  Kaiser  bei  seinen 
Yisitationsreisen  nachsah,  ob  die  Fürsten  ihr  Land  auch  gut  an- 
bauten und  grut  regierten  und  sie  dann  mit  Land  belohnte,  im  ent- 
gegengesetzten Falle  aber  die  Fürsten  tadelte  (jang)  s.  unten  S.  121, 
und  da  auch  die  Stelle  I,  2,  45  fUr  wie  wichtig  nach  einem  Sprich- 
worte der  Hia  diese  Reisen  (yeu  und  ya)  der  alten  Kaiser  galten 
und  wie  eine  solche  Reise  (yeu  und  yü)  in  ihrem  Gebiete  auch  Regel 
war  ftlr  alle  Yasallenfursten  (tschu  heu)  nach  Meng-tseu.  Aber  nach 
C.  U-tseu-tsohi-kho  lU,  3,  2  hindert  I,  Fürst  von  Hiung,  schon  Thai- 
khang^s  (seit  2187  v.  Chr.)  Rückkehr^  Über  den  Ho.    Dies  zeigt,  wie 
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Belir  das  Ansehen  des  EaiBers  ein  rein  persönUohes  w«r  nnd  anter 
eebwechen  Kaisern  alsbald  verfiel. 

Die  VasalleDreiche  müssen  non  auf  diese  2.  Abtbeiloxig 
beschränkt  gewesen  sein  ^^')  und  weiter  ging  streng  genommen 
das  eigentliche  organisirte  Reich  nicht. 

Schwierig  bleibt  der  folgende  Sui-fn  —  Soi  übersetzt  Legge: 
peace-securing  tennre  —  namentlich  was  die  ersten  300  betrifft,  die 
fOr  den  Unterricht  bestimmt  gewesen  sein  sollen.  Ehnei  giebt 
Legge  calcnlate,  measure;  den  Pe-khaei  haben  wir  Soh&n-tien  II,  1, 
2,  17;  wen-kiao  ist  der  Unterricht  in  den  Wen.  Die  folgenden  200 
for  Krieg  nnd  Yertheidigung  könnte  man  etwa  anf  Militärkolonien 
deuten  (fen  ist  Energie  entfalten,  wie  Schün-tien  II,  1,  17;  wn« 
wei  die  Yertheidignng).  Bei  ersteren  wird  man  vielleicht  an  An- 
stalten denken,  anf  die  folgenden  Fn  der  Barbaren  und  Verbannten 
einen  bildenden  £inflnss  am  üben.  Es  wird  einmal  gesagt ,  dass  die 
unter  die  Barbaren  Verbannten  diese  wn  bilden  snohten. 

Die  folgenden  beiden  Fn»  der  Yao-fu,  nach  Legge  the  domain  of 
restraint,  für  die  Barbaren  I  nnd  200  für  die  minder  weit  Verbannten,  die 
im  Zanm  zn  halten  waren,  (t s  h a i  od.  s  c h  a)  nnd  derletzte,  der  H  o  a  n  g- 
fn  —  Hoang  heisst  Wildniss,  nnbebaates  Land  IV,  8,  1,  3,  1  nnd 
11,  3  —  und  zwar  300  Li  für  die  Man  nnd  200  für  die  weithin 
Verbannten  Lien,  gehörten  kaum  znm  eigentlichen  Beiohe.^*^)    Für 


119)  Damit  stimmt,  dass  nach  €.  Y-hinn  IV,  4,  1  bei  der  In- 
stallation Thai-kia's  (1753  y.  Chr.)  alle  Fürsten  des  Heu  nnd  Tien 
zur  Hnldigong  kommen  nnd  noch  im  C.  Tschen-knan  V,  20,  1  heisst 
es:  er  machte  die  Visitationsreise  durch  die  Heu  und  Tien  nnd  §14 
alle  6  Jahre  kamen  die  5  Fu  einmal  snr  Aufwartung. 

120)  Ueber  eine  ühnliehe,  aber  doch  abweichende  Eintheilung 
unter  der  8.  D.  nach  Tscheu-li  B.29  f.  11,  B.88  f.  52  nnd  B.  38  f.  28 
s.  m.  Abh.  „Verfassung  nnd  Verwaltung  Chinas  unter  den  8  ersten 
Dynastien,  a.  d.  Abh.  d.  Ak.  X.  2  S.  490  fg. ;  vgl.  Hu-wei's  Karten 
45  und  46undB.(Ti)  19.  Wenn  der  Li-ki  C.5  Wang-tschi  f.  6  fp.  18) 
sagt:  Das  Kaisergebiet  im  Inner^  von  1000  Li  heisst  Tien,  das  smsser- 
halb  der  1000  Li  hiess  Tsai,  hiess  Lieu,  so  nennt  er  nach  d.  Schol. 
nur  den  nächsten  und  fernsten  Fu  nach  dem  Tien-fu.  Der  Kft-iü 
im  Tschea-iü  1  f.  2  und  daraus  der  Sse-ki  Tscheu  Pen-ki  B.  4  f.  15 
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diese  ansere  Erkl&rang  spricht  aaoh  das  G.  I-tsi  (H,  4,  8),  wo  Yü 
sagt:  loh  Yollendete  die  5  Fa ,  die  bis  6000  (Li)  sich  aasdehnteii 
(tschi),  nämlich  von  Norden  nach  Süden  und  yon  Osten  nach  Westen, 
wenn  jeder  Fn  600  Li  an  jeder  Seite  einnahm. 

Tergleichen  wir  die  5  Fn  mit  der  Geographie,  so  werden  nsMsh 
den  Schol.  zu  G.  Schün-tien  n,  1  §  8  und  den  Bestimmungen  der 
Ausleger: 

der  Ost-To   oder  Tai-tsnng  nach  Schan-tung   86^  80*  N.Br., 

l«  O.L.. 
der   Süd-To   oder  Heng-schan  nach  Hu-nan   87®  SO'  N.Br^ 
4«15'W.L., 

der  West-To  oder  Hoa-schan  nach  Sehen -si  34^80'  N.Br., 

6®  80*  W.L.. 
der  Nord- Yo  oder  Heng-schan  nach  Schan-si  87®  80*  N.Br., 
2«  80'  WX., 
also  die  4  Yo  von  84®80'N.Br.  —  87®80'N.Br.  und  von  1«0X.  — 
6®  80^  W.L.,  also  7®  80'  L.  von  einander  gesetzt 

Mit  der  obigen  Detailbeschreibnng  der  einzelnen  9  Provinzen  in 
Abth.  I  ist  diese  Eintheilnng  schwerer  zu  vereinigen ;  ihre  Nord-, 
Süd-  und  West-Orenze  ist  aber,  wie  I,  8,  S.  232  fg.  bemerkt,  nicht  sicher. 
Indess  wird  der  Westen  und  Süden,  Yang- tscheu,  Liang- tscheu  und  King- 
tscheu noch  ziemlich  von  Barbaren  eingenommen  gewesen  sein ,  über 
welche  die  Herrschaft  nichts  weniger  als  fest  begründet  gewesen 
sein  mag. 


spricht  von  den  Anordnungen  der  alten  Kaiser  (aber  wohl  nur  der  8.  D., 
sien  wang-tschi  tschi).  Innerhalb  des  Kaisergebietes  (pang-nui)  — 
das  bedeutet  pang  hier,  wie  Tschen-li  2  f.  1  —  war  der  Tien-fn, 
ausserhalb  desselben  (pang-wai)  der  Heu-fu;  Heu-wei,  Pin-fu;  der  J, 
Man,  Yao-fu;  der  Jung  und  ThiLieu-fu.  DerTien-fu  lieferte  die  Opfer 
Tsi,  der  Heu-fu  die  Opfer  Sse,  der  Pin-fu  die  Opfer  Hiang,  der  Yao- 
fu  die  Abgabe  Knng ;  der  Lieu-fu  diente  dem  Kaiser  (wang,  Schol. 
sse  thien-tseu).  Die  Opfer  Tsi  waren  täglich ,  die  Sse  monatlich, 
die  Hiang  vierte^ahrlich  (schi),  die  Kung  jährlich.  Am  Ende  war 
die  Aufwartung  (wang).  Zu  Anfange  der  8.  D.  haben  wir  die  Heu, 
Tien,  Nan-pang,  Tshai,  Wei  im  G.  Kang-kao  V,  9, 1  (18, 1  p.  881)  und 
y,  10,  10  die  äussern  (wai-fu)  Heu,  Tien,  Nan,  Wei* pang  Pe»  im 
Gegensatz  der  innem  (nui-fu),  d.  i.  des  Kaisergebietes  und  so  die 
ersten  4  nach  §  18  und  Y»  28,  4  schon  unter  der  2.  D.  Yn. 
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Dfe  Centralregierang.  An  der  Spitze  des  Reichet 
stand  ein  Kaiser,  Ti  im  CTa-yu-mo  U,  2,  4,  10  und  14  ge- 
nannt, ^'^)  an  der  ersten  Stelle  aach  Thien-hia  kifin,  der  Fürst 
des  ganzen  Reiches  (der  Erde).  Der  Ausdruck  „Wang",  den 
die  Kaiser  der  3  ersten  Dynastien  später  fährten  und  der 
dann  da  anch  anf  die  früheren  Kaiser  (sien-wang)  über- 
tragen wird,  kommt  nur  §  6  vor:  „dann  werden  die  4  Bar- 
baren kommen  und  die  Herrschaft  anerkennen  (Sse-i  lai-wang) 
und  ni,  4,  6  ist  wang-schi  das  Königshaus.  Nach  G.  Y-tsi 
II,  4,  4  trugen  die  Kaiser,  wie  bereits  erwähnt,  schon  von 
Alters  her  ein  Gewand  mit  emblematischen  Figuren  (siang), 
den  Bildern  von  Sonne,  Mond  und  Sternen  (ji,  yuei,  sing, 
tschin) ,  Bergen  (schan) ,  Drachen  (long)  und  den-  blumigen 
(bunten)  Insekten  oder  Greaturen  (hoa-tschung),  die,  wie 
man  meint,  (auf  sein  Obergewand)  gemalt  waren  (das  chi- 
nesische Tso-hoei  sagt  es  nicht  so  deutlich,  [der  letztere 
Charakter  soll  für  das  Gompositum  mit  Gl.  120  stehen). 
Weiter  hatte  er  ein  Opfergefäss  des  Ahnensaales  (tsung-i, 
ygl.  Tscheu-li  20  f.  12),  Wassergewächse  (tsao),  Feuer  oder 
Flammen  (ho) ,  Reiskörner  oder  Mehl  (fen  mi)  und  Stick- 
ereien Yon  Aezten  und  von  schwarz  und  blauen  Streifen  gestickt 
(fu  fo  hi  sieu,  ygl.  Tscheu-li  20  f.  23)  (auf  seinem  Unter- 
gewande.)***) 

Was  die  Erbfolge  betrifft,  so  folgte  unter  den  3  Kaisem 
nicht  der  Sohn   dem  Vater;   Yao  und  Schün  hatten  Söhne, 


121)  ImCLiü-hingY,  27,  6  nennt  Kaiser  Ma-wang  Sohün  noob 
Hoang-ii,  hoang  itt  den  grossen,  hohen,  ti,  Kaiser;  Hoang Schtttag-ti 
helsst  Gott  im  C.  Thang-kao  IV,  82.  Der  Ausdruck  Himmelssohn 
(Thien-tseu)  kommt  zaerst  im G. Tn-tsching  III  4,  6  anter  Tschung- 
Khang  2159—46  v.  Chr.  vor. 

122)  Tschen-li  B.  21  f.  10  fg.  spricht  ausführlicher  von  der  Kaiser- 
tracht unter  der  8.  D.  Tsoheu  bei  den  verschiedenen  Gelegenheiten, 
die  der  Zeit  doch  sehr  yenohieden  war. 
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i 

aber  sie  waren  entartet  und  wnrden  daher  übergangen  tmd 
Tao  wählte  seinen  weisen  Minister  Sohfin,  Schön  seinen 
weisen  Minister  Ytt  zum  Nachfolger;  erst  diesem  folgte 
sein  Sohn  Ei,  da  sein  Minister  Y,  dem  er  die  Nachfolge 
bestimmt  hatte,  noch  za  kurze  Zeit  als  Minister  ihn  unter- 
stützt hatte  und  Ei  beliebt  war:^>')  Nach  dem  C.  Yao- 
tien  I,  1  §  12  will  Yao  in  seinem  hob^n  Alter  resigniren 
und  alle  schlagen  ihm  Schün  zum  Nachfolger  vor.  Er  ei^ 
probt  ihn  3  Jahre,  nimmt  ihn  dann  zum  Mitregenten,  gibt 
ihm  seine  2  Töchter  zu  Frauen  und  der  folgte  ihm  dann 
bei  Yao's  Tode  nach,  wieMeng-tseu  V,  1, 5, 1  fg.  vgl.  III,  2, 4, 1 
sagt,  ^'^)  indem  das  Volk  ihm  und  nicht  Yap's  Sohne  sich 
anschloss.  Yü  wird  von  Schün  auf  den  Vorschlag  des  Sse- 
yo  nach  C.  Schün*tien  II,  1  §  17  zuerst  zum  Pe-khuei  ge- 
macht, später  sein  Mitregent  und  Nachfolger  in  ähnlicher 
Weise,  doch  kann  man  nidit  sagen,  dass  anfangs  ein  Wahl- 
reich existirt  habe,  dies  waren  nur  Ausnahmen. 

Sehr  merkwürdig  ist  die  so  frühe  Organisation  der 
Verwaltung,  über  welche  das  G.  Schün-tien  Nachricht 
gibt;    nicht  dass  Schun  sie   zuerst  eingeführt  hätte,    denn 


128)  Yao's  Sohn,  Tschii  von  Tan,  war  nach  C.  Y-tfli  n,  4,  8 
übermüthig,  indolent,  zerstrent,  liebte  Bedrückungen,  Tag  und  Nacht 
war  er  so.  Wo  Icein  .Waaaer  war,  wollte  er  zu  Schiffe  fahren,  ilihrte  auB- 
schweifende  Genossen  ins  Haus  ein  und  brachte  so  sein  Geschlecht  (schi, 
Generation)  ins  Verderben.  Nach  dem  Bambubuche  Prol.  T.  III,  p.  113 
verbannte  Yao  A^  58  seinen  Sohn  Tschu  an  den  Tanfluss  (schui).  Nach 
p.  111  hatte  Kaiser  Ko  oder  Kao-sin  A^46  den  Fürsten  Ton  Thang 
(Yao)  zu  seinem  Nachfolger  ernannt  und  starb  in  seinem  68.  Jahre. 
Nach  der  chinesischen  Note  dazu  wurde  der  älteste  Sohn  des  Kaisers 
Tschi  nach  acht  Jahren  abgesetzt.  (Der  Text  führt  ihn  als  Kaiser 
nicht  mit  auf.) 

124)  Meng-tseu's  sftmmtliche  Aeusserungen  über  Yao,  Schün 
und  Yü  und  namentlich  über  ihre  Nachfolge  habe  ich  in  m.  Hist 
Einl.  zu  Confnoius  lieben.  Abh.  d.  Ak.  XI,  2  S.  367--366  zusammen- 
gestellt und  verweise  ich  darauf  der  Kürze  wegen. 
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die  Aemter  schekEen  scbon  früher  bestanden  zu  haben,'**) 
sondon  weil  sie  ein  sehr  wohlorganisirtes  Reich  nns  zeigen, 
dessen  Organisation  auch  anter  der  3.  Dynastie,  ja  nnr  mit 
Verandemngen ,  zam  Theil  bis  in  die  neueste  Zeit  sich  er- 
halten hat.  Wie  viel  von  Schün's  Reden  da  historisch  und 
Was  blosse  Einkleidung  ist,  müssen  wir  freilich  dahin  gestellt 
sein  lassen.  Als  der  höchste  Beamte  wird  wiederholt  (G. 
Tao-tien  I  §  11  und  12  und  G.  Schün-tien  II,  1  §  15,  17  und 
23  und  im  Bambubuch  unter  Yao  A^'  70  T.IIIp.  113)  der 
S^se-yo  genannt,  der  später  nicht  vorkommt.  Sse-yo 
heissen  die  4  heiligen  Berge,  die  als  Stfitzen  oder  Schützer 
des  ganzen  Reiches  betrachtet  wurden.  Die  chinesischen 
Ausleger  sind  streitig,  ob  darunter  4  Beamte  oder  nur 
einer,  der  Vorstand  der  4  Yo,  zu  verstehen  ist.  Für  letz- 
teres scheint  dasG.  Yao-tienI§  12  zu  sprechen  und  dass  das 
G.  Schfin-tien  II,  1,  26  nur  22  Oberbeamte  im  Qanzoi  rechnet. 
Ein  zweites  hohesAmt  ist  der  Pe-khuei,  welohesAmt  nach 
Schün-tien  2  §  2  Schün  unter  Yao  bekleidete.  Unter  Schün 
erhält  nach  §  17  Yü  die  Stelle  (khuei,  sahen  wir,  heisst  ab- 
messen, calculiren  —  pe,  100,  geht  wohl  auf  die  100  Be* 
amten  anter  Yao  und  Schün). ^'*)    Von  Yü  selbst,    als  er 


125)  Der  Fürst  von  Than,  ein  Nachkomme  Scliao-hao's,  bei  Tso" 
■cki  Tichao-kung  A^17  f.  9  fg.,  S.B.26  S.  76—79,  auch  im  Kia-iü  16 
f.  19  and  bei  Ma-tnan-lin  47  f.  1  spricht  schon  von  Aemtern  unter 
Hoang-ti,  s.  m.  Abh.  Verfassung  und  Verwaltung.  Abh.  X,  2  S.  481 
u.  Jonm.  As.  1868  S.  VI  T.  11  p.  881—892.  Diese  Nachricht  ist  aber 
wohl  wenig  zuTCrlässig  im  Einzelnen. 

126)  Im  G.  Ts'cheu-kuan  V,  20,  2  sagt  Tsching-wang  aus  der 
3.  Dynastie:  „Es  war  die  grosse  Maxime  des  Alterthums,  die  Ver- 
waltung XU  regeln,  wenn  keine  Unruhen  waren  und  das  Reich  (pang) 
KU  Bch&txen  (pao),  wenn  noch  keine  Gefahr  war.  Thang  und  Yü 
(d.  i  Yao  und  Schftn)  erforschten  das  Alterthum  (ki-ki)  und  setzten 
dann  die  100  Beamten  ein  (kien  kuan  wei  pe).  Darinnen  (nui,  in  der 
nauptatadt)wareiti  der  Pe-khuei  und  derSse-yo;  draussen  (wai,  d.L 
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Kaiser  wird,  heisst  es  im  C.  Ta-yü-mo  11,  2,  19:  er 
leitete  die  100  Beamten  (so  pe  koan.)  Pe-khuei  be- 
zeichnet also  wohl  den  Regulator  oder  den  Generaladmini- 
strator  (der  100  Beamten),  etwa  was  unter  der  3.  D.  der 
Tschung-tsai  oder  Ta-tsai  (nach  Tscheu-li  B.  2)  war.  Als 
Schiin  Pe-khuei  geworden  war,  sagt  der  Schn-king,  wurde 
alles  zur  rechten  Zeit  geordnet.  Empfing  er  (die  Vasallen- 
fursten)  der  4  Thore,  so  waren  sie  alle  unterwürfig,  wurde 
er  in  die  grossen  Ebenen  am  Fusse  der  Berge  entsandt, 
80  hielten  die  heftigsten  Winde,  Donner  und  Regen  ihn  nicht  ab. 
Dies  waren  die  höchsten  Ministerstellen.  Unter  ihnen 
standen  nun  der  Eung-kung  (Yao-tien  I,  §  10  und  Schüu- 
tien  II,  1,  21).  Er  hatte  an  erster  Stelle  die  Leitung  der 
Gewässer, ^'^)  an  der  zweiten  die  AuiBicht  über  die  kaiser- 
lichen Qewerke  (kung);  Sui  wird  dazu  ernannt.  Er  schlägt 
andere  vor,  aber  der  Kaiser  beharrt  darauf  und  empfiehlt 
ihm  Harmonie.  §  17heisstPe  Yü"®)Sse-kung,  der  Vorstand 
der  öffentlichen  Arbeiten,  ehe  er  Pe-khuei  wurde.  Nach  §  18  ist 
Khi  der  Minister  des  Ackerbaues  (Heu*tsi);  das  schwarz- 
(köpfige)  Volk,  sagt  der  Kaiser  da,  leidet  Hunger  und  er  soll  nun 
zur  rechten  Zdt  die  100  Feldfrüchte  säen.    Nach  §  19  wird 


in  den  Provinzen)  die  12  Hirten  (mn,  d.  i.  Provinzial-GouTemenre) 
und  die  Yasallenfursten  (heu-pe).  So  herrschte  Harmonie  in  der 
Regiemng  und  die  10,000  Reiche  (wan  kne)  hatten  alle  Rahe.  Die 
(1.  n.  2.  D.)  Hia  nnd  Sohang  verdoppelten  die  Aemter  9«  0-  w.  Dies 
beruht  aber  wohl  nur  auf  dem  C.  Schün-tien. 

127)  Nach  dem  Bambnbuohe  T.  XU  p.  112  befiehlt  Yao  A?  19  dem 
Kang-kung  den  (Hoang)-ho  zn  regeln.  A^75  thut  dies  Yü  als  Sse- 
knng  p.  114. 

128)  Kach  dem  Bambubnohe  T.m  p.  114  regelt  Yü  unter  Yao 
AP 76  als  Sse-kung  den  Ho;  unterwirft  A<^ 76  ala  solcher  in  Ishao 
nnd  Wet  die  Jung,  A^  86  hat  er  eine  Audienz. 
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Sie  Sse-kn;  man  gibt  66  za  beschrankt,  Minister  des  Unter- 
richts.^'') Die  100  Familien,  heisst  es,  lieben  sich  nicht 
nnd  beobachten  nicht  die  5  Verhältnisse  (n-pin).  Er  soll 
sie  ehrerbietig  unterweisen  in  den  5  Belehrungen  (n-kiao) 
und  zwar  mit  Milde.  Nach  §20  wird  Eao-yao  zum  Cri- 
minalrichter  (Sse)*'^)  ernannt  Die  Barbaren  (man-i)  yer» 
wirren  Hia  (das  glänzende  Land,  China);  es  gebe  Räuber, 
Morder,  Au&tändige  nnd  Verräther.  Er. solle  die  5  Strafen 
(u  hing)  anwenden  (s.  unten).  Bei  Einsicht  werde  er  Unter* 
wurfigkeit  erlangen.  Er  wird  noch  öfter  genannt  im  C.  Ta- 
Yu-mo  n,  2  §  11  und  12.  Hier  sagt  der  Kaiser:  Kao-yaol 
Daas  von  meinen  Dienern  (Beamten)  und  der  Menge  keiner 
manen  Anordnungen  sich  widersetze,  mache  ich  Dich  zum 
Sse,  verfahre  einsichtsvoll  (ming)  mit  den  5  Strafen,  zu 
unterstützen  die  5  Belehrungen  (u  kiao) ,  um  meine  Regie- 
rung zu  fordern:  dass  wegen  der  Strafen  keine  Strafen 
mehr  vorkommen  und  das  Volk  die  (rechte)  Mitte  inne 
halte.  Im  G.  Liü-hing  V,  27,  9  sagt  Tscheu  Mu-wang 
offenbar  darnach:  Der  Sse  regelte  die  100  Familien  mitten 
unter  den  Strafen,  sie  zu  lehren,  die  Tugend  zu  achten, 
T  wird  nach  §  22  zum  Y  ü  ernannt ,  mit  der  Aufsicht  über 
Gras  und  Bäume,  Vögel  und  Wild,  oben  und  unten  (soll 
heissen  auf  Bergen  und  in  Marschen  oder  Niederungen).  Im 
G.  Thai-kia  IV,  5,  1,  7  nimmt  man  es  für  Förster;  die 
Uebersetzung   ist  wohl  zu  enge.^'^)    Peri  wird  nach  §  23 


129)  S.  VL  Abh.  „Schale,  Unterricht  und  Erziehung  bei  den 
alten  Chinesen",  a.  d.  Sitz.-B.  München  1868  S.  16  wd  80. 

ISO)  Sse,  ein  yieldeatiges  Wort,  Gradnirter,  Beamter  8.  Classe, 
n.a.w.  Sse-sse  (oder  schi)  bedeutet  im  Tschen-Ii  B.  85  f. 88  fg. 
efaien  untergeordneten  Criminalbeamten,  den  Preyot-chef  de  Justice 
nach  Biot.  Der  Vorstand  des  Criminal-Departements  heisst  da  Ta- 
sso'k^n  B.  86  f.lfg. 

181)  Im  Tsoheu-U  B.  2  f.  22  ist  der  Tu  ein  untergeordneter  Be» 
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8ohi-t8ang  ^*'),  die  3  Glassen  ton  Gebraachen  zu  regeln,  d.  h. 
nach  den  SchoL  den  Cultos  der  Geister  des  Himmels,  den 
der  Erde  und  der  Ahnen,  was  unter  der  3.  D.  der  Tschea 
nach  Schu-king  C.  Tscheu -kuan  V,  20,  9  der  Tsung-pe, 
im  Tscheu-li  der  Ta-Tsung-pe  war.  Khuei  wird  nach  §  24 
zum  Tien*yo,^^')  d.h.  zum  Vorstand  der  Musik,  ernannt,  den 
Söhnen  (nach  Andern  den  Prinzen,  Tscheu-tseu)  zulehren,  Ernst 
und  Milde ,  Strenge  ohne  Härte,  kräftiges  Auftreten  ohne  Grau- 
samkeit, (das  Weitere,  vgl.  Li-ki  0.  Yo-ki  19  f.  15  v.,  (16 
p.  91)  8.  unten  bei  Musik).  Endlich  wird  Lung  zum  Na- 
yen  ^*^)  ernannt,  den  Minister  für  die  Mittheilungen.  Ich 
hasse,  sagt  der  Kaiser,  ehrenrührige  Reden,  die  den  rechtan 
Weg  vernichten  und  meine  Leute  beunruhigen  utid  allar- 
miren.  -—  Früh  und  spät  lass  ausgehen  und  eingehen  meine 
Befehle  und  zwar  treulich.  Ihr  22  Männer,  schloss  der 
Kaiser,  übt  Sorgfalt  und  unterstützt  mich,  den  Dienst 
des   Himmels    zu    verrichten.      Die   obigen    sind    10,    mit 


amter  unter  dem  Tsohnng-tsai ;  Schan-yu  B.  16  f.  23  der  Inspector 
der  Berge,  Tse-yü  ib.  f.  29  über  die  Teiche.  Berge  und  Seen  hatten 
damals  wohl  nicht  mehr  die  frühere  grosse  Bedeutung. 

183)  Schi  ist  I,  4,  5,  und  6  ordnen,  regeln,  vom  Astronomen 
gesagt;  II,  1,  8  heisst  wang  schi  iü  schan  tschuen,  er  brachte  das 
Opfer  regelmassig  dar  den  Bergen  und  Flossen,  Y,  13,  5  der  Kaiser 
beobachte  die  Gebraache  der  D.  Yn,  opfere  in  der  neuen  Stadt,  alles 
in  gehöriger  Ordnung  (hien  schi)  und  II,  8,  6  der  Himmel  ordnete 
an,  dass  es  Gebräuche  gebe  (schi  yeu  li).  Schin-tsung  ist  der 
Ahnentempel  II,  2,  19;  tsnng-sse  sind  die  Opfer  im  Ahnentempel 
ni,  S,  8. 

188)  Tien  ist  leiten,  Statut,  §  28  tien  tschin  san  11,  mich  leiten 
bei  den  3  Arten  von  Brauchen.  Yo  ist  Musik.  Im  Tscheu-li  B.  22 
i^40  ist  Yo-sse,  der  Vorstand  der  Musik,  ein  untergeordnetes  Amt 

184)  Den  Ausdruck  Na-jen  haben  wir  noch  II|  4,  4,  6  nnd  7, 
meine  Worte,  die  aus-  und  eingehen.  Ich  weiss  unter  den  Tscheu 
kein  entspreohendee  Amt 
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dem  Sse-yo  ^*^).  Schfin  hatte  nach  §  10  das  Reich  —  nach 
dem  Bambabache  anter  Tao  A^  87  —  in  12  Provinzen  ge- 
theilt^  jede  anter  einem  Goayemear  (ma,  eigentlich  Hirten). 


135}  Der  Sehne -yaen,  anoh  im  I-ue  B.  9  f. 6,  sagt:  Zn  Yao*8 
Zeit  machte  Sohün  xum  Sae-tn  den  Sie;  zum  Sse-ma  dea  Yü;  zam 
Ste*kang  den  Hea-tsi;  com  Tieii*tsohhea  (Feldbaaer)  den  Knei; 
nun  To-tsohing  den  (?)  Tsohni;  snm  Knng-ste  (dem  Yontande 
der  Gewerker)  den  Pe-i;  znm  8chi*tsang  den  Kao-yao;  znm  Ta-li 
(groeeen  Regulator)  den  J.  —  Hoai-nan^tsea  ib.  weicht  etwas  ab :  Als 
Yao  das  ganse  Reich  (thien-hia)  regierte,  machte  Schün  zum  Sse-tu 
den  Sie,  znm  Sse-ma  den  Yü,  znm  Sse-kung  den  Hen-tsi,  zum 
Ta-tien-sse  den  Hi*tschnDg  n.  s.  w.  Der  Sse-tu  nnd  Schi-jUnng 
ttiamen  mit  dem  Schn-king;  einen  Sse-ma  hat  der  gar  nicht,  eben- 
sowenig den  Tien-tschhen,  Yo-tsching,  Kang*sse  nnd  Ta-IL  Auch  die 
Yertbeilnng  der  Aemter  an  die  verschiedenen  Personen,  sieht  man, 
ist  hier  anders;  auf  diese  über  2000  Jahre  späteren  Angaben  ist 
aber  dem  Schu-king  gegenüber  oatürlich  nichts  zu  geben.  Mu-wang 
im  aLiü-hin^Y,  27,  8  sagt:  Schün  befahl  den  8  Chefs  (heu,  n.  1143) 
theUnehmand  zu  wirken  llkr  das  Volk.  Der  (Baron) Pe-i  sollte  über- 
liefern die  Statuten  (tien,  Ceremonien),  das  Volk  vor  Strafen  zurück- 
zuhalten (bewahren);  Yü  sollte  ausgleichen  Wasser  und  Land,  zu 
benennen  (tscha-ming)  Berge  und  Flüsse;  Tsi  sollte  vorbereiten  das 
Sien,  dass  der  Landmann  die  guten  Komarten  anbaue;  derCriminal- 
richier  (sse)  regelte  die  100  Familien,  immitten  der  Strafen  sie 
lehrend,  die  Tugend  zu  ehren. 

Bemerkenswerth  ist,  dass  im  Schu-king  in  dieser  alten  Zeit  ein 
Vorstand  des  Kriegswesens  (sse-ma)  gänzlich  fehlt,  die  entgegen- 
stehenden  Nachrichten  des  Schue-yueu  und  Hoai-nan-tseu's  sind  apokry- 
phisch.  Einen  Sse-ma,  Sse-knng  erwähnt  erst  Tsoheu  Wu-wang  im  C. 
Ma-teehi  y,  2, 2,  vgLV,  11, 2,  u.  19,  10,  letztem  dasBambubuch  unter 
Yao  schon.  Das  C.  Hnng-fan  V,  4,  7  nennt  als  die  8  Gegenstände 
der  Regierung  (pa-tsching) :  1.  die  Nahrung  (schi),  2.  den  Reichthnm 
(ho)^  8.  die  Opfer  (sse),  4.  den  Sse-kung,  5.  den  Sse-tu,  6.  den  Sse- 
keu  (was  oben  Sse),  7.  die  Gäste  (pin)  und  8.  das  Heer  (Sse).  Das 
C.  Tteheu-kuan  Y,  20  nennt  die  ganze  älteste  Organisation  unter 
den  Tscheu,  den  Tschung-tsai,  den  Sse-tu,  Tsung-pe,  Sse-ma,  Sse-keu 
nndSse-kung,  das  ganze  später  ausgebildete  Detail  dann,  der  Tscbeu- 
li;  s.  m  Abb.  „Verfassung  und  Verwaltung''  a.  d.  Abb.  d.  Ak  X,  2  S.  520  fg. 
11869.  ULJ  6 
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Dies  macht  22  aus.  Im  C.  Y-tsi  II,  4,  8  sagt  Yü:  „Die 
Tscheu  (Provinzen)  erhielten  12  Sse."  Einige  meinen:  jede 
Provinz,  Andere,  dass  Sse  soviel  als  Mu  oder  diese  die 
Bäthe  der  Mu  waren.  S.  Legge  S.  85.  Yü  stellte  nach  dem 
Bambubuche  unter  Schün  A^  33  die  Eintheilung  in  9  Provinzen 
wieder  her  und  noch  unter  den  Tscheu  kommen  im  Schu-kingV, 
20;  13  die  9Mu  u.  V,  27,  12  die  Hirten  des  Himmels  (thien  mu) 
vor.  Nach  C.  Schün-tien  §  7  gab  Schün  dem  Sse-yo  und  allen  Mu 
(Gouverneuren)  Audienz,  nach  §  16  berieth  er  sich  mit  den 
12  Mu  und  sagte,  die  Nahrung  ist  es  (die  Hauptsache), 
dann  die  Jahreszeiten  (zu  beobachten),  seid  milde  (gütig) 
gegen  die  Fernen,  die  Fähigen  zieht  in  eure  Kähe,  haltet 
hoch  die  Tugend  und  vertrauet  den  Vorzüglichen,  missacbtet 
die  Verschlagenen,  dann  werden  die  Barbaren  (man-i)  sich 
unterwerfen. 

Unter  diesen  standen  dann  noch  andere  Beamte,  die 
Pe-kung,  hier  wie  im  C.  Khang-kao  V,  9, 1,  —  im  G.Kao-yao- 
mo  II,  3,  4  auch  Pe-liao ,  die  100  Gollegen,  —  im  C.  Ta  Yü- 
mo  II,  2,  19  und  G.  Yü- tsching  III,  4,  2  die  Pe-kuan, 
100  Beamte  genannt;  100  ist  sonst  eine  runde  Zahl,  aber 
im  G.  Tscheu-kuan  V,  20,  2  wird  sie  hier  offenbar  für  eine 
bestimmte  Zahl  genommen,  (die  D.)  Hia  und.Schang  ver- 
doppelten sie  nach  §  3. 

Alle  3  Jahre,  fähii;  das  G.  Schün-tien  §  27  fort,  fand 
eine  Prüfung^  (Untersuchung)  der  Verdienste  der  Beamten  und 
nach  3  solchen  Prüfungen  (kao)  eine  Degradirung  (tscho)  oder 
Beförderung  (tschi)  statt,  ^^^)  nachdem  sie  sich  verdient  ge- 
macht hatten  oder  nicht  (wörtlich:  der  Dunkeln  und  Hellen, 
yen  ming).  Zur  Belohnung  wurden  nach  G.  Y-tsi  II,  4,  7 
Wagen  und  Kleider  vertheilt;  ebenso  den  Vasallenfürsten 
nach  G.  Schün-tien  II,  1,  9.     Von  Schün  heisst  es  II,  1,  7: 


136)  Eine  8 jährliche  Controle  oder  Prufang   der  Beamten   der 
inneren  Districte  durch  den  Siao  Sae-tu  hat  Tscheu-li  B.  10  f.  27  fg. 
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er  nahm  an  sich  die  5  Amtsabzpichen  (u  8ui)  and  nachdem 
der  Monat  Yorüber,  gab  er  täglich  Audienz  (kin)  dem  Sse-yo 
und  sämmtlichen  Goaverneuren  (mu)  und  yertheilte  die  Amts- 
zeichen an  sämmtliche  Fürsten.  Die  Vasallenfursten  standen 
wohl  unter  diesen. 

Der  Kaiser  machte  Visitationsreisen  (siüh -scheu). 
§  8  heisst  es:  Im  2.  Monate  machte  er  (Schüii)  die  In- 
spectionsreise  (siün- scheu)  im  Osten  und  kam  bis  zum 
(Berge)  Tai-tsung,  brachte  dort  eiu  Brundopfer  (tschai,  dem 
Himmel)  dar  und  opferte  (wang  schi)  regelmässig  den  Bergen 
und  Flüssen  (schan  tschuen ,  vgl.  Schu-king  V,  3,  3),  dann 
gab  er  Audienz  den  Füisten  des  Osten,  brachte  in  Ueber- 
einstimniung  die  Jahreszeiten,  Monate  und  in  Ordnung  die 
Tage  (hie  schi  yuei,  tsching  ji),  in  Uebereinätimmung  die  Noten 
(Musiknoten,  liü) ,  die  Längen«*  und  Fassmasse  und  Gewich- 
tet'^) (tliung  liu  tu  Hang  hang)  und  regelte  die  5  Arten 
von  Ceremonien  (s.  unten),  die  5  Arten  von  Jaspis  (Amts- 
zeichen), die  Serlei  Seidenzeuge, ''^)  die  2  lebenden  und 
das  eine  todte  (Thier^'^)  als  Einführungsgeschenke).    Wenn 


(11  f.  13),  die  darch  den  Tscheu-tschang  B.  11  f.  17,  die  durch  den 
Hien-ue  B.  13  f.  2;  sie  faeisst  da  Ta-pi.  Nach  Schn-king  C.  Tscliea* 
koan  y,  20,  14  kamen  innerhalb  6  Jahre  die  U-  (5)  fn  einmal  zur 
Cour;  alle  12  Jahre  machte  der  Kaiier  seine  Rundreise  (siün);  da 
fand  die  Prüfung  (ko)  an  den  4Yo  statt  Die  VaKallenfursten  er- 
warteten ihn  am  To  der  Gegend  und  es  fand  die  Degradation  oder 
Befördemng  (tscho  tschi)  statt.    So  zu  Anfange  der  3.  D.  Tscbeu. 

197)  Im  Gesänge  der  5  Sohne  (III,  3,  6)  heisst  es:  erleuchtet 
war  unser  Ahn  (Yü),  der  Fürit  über  lO^OC'O  Lehen  (wan  pang).  Er 
hatte  iSatznngen  (Normen,  tien)  hatte  Regeln  (tse),  die  er  seinen 
Söhnen  und  £nkeln  überlieferte,  den  Musterstein  (kuan-scbi)  und  den 
harmonirenden  (ho-kiün,  d.  i.  7«  schi)  enthielt  des  Kaisers  Magazin. 

138)  Rothe,  schwarze  und  weisse,  die  die  verschiedenen  Adeligen 
darbrachten. 

189)  Nach  den  Schol.  brachten  die  Minister  (khing)  in  den  Va- 
sallenstaaten Lammer,  die  Ta-fa  lebendige  Gänse  dar,  die  Sse  einen 
todten  Fasan. 

6* 
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Alles  vorbei  war,  gab  er  die  5  Geräthe  (ki,  die  Amtazeichen) 
am  Ende  zurück.  Im  6.  Monate  machte  er  die  Visitations- 
reise  im  Süden,  kam  bis  an  den  Süd-Yo  und  beobaditete 
da  dieselben  Gebränche  (li),  wie  am  Tai-(yo).  Im  8.  Mo- 
nate machte  er  die  Visitationsreise  im  Westen  und  kam 
bis  an  den  West-Yo  und  verfuhr  wie  zu  Anfange.  Im  11.  Mo- 
nate machte  er  die  Visitationsreise  im  Norden,  kam  bis 
zum  Nord-Yo  und  volhsog  da  die  Gebräuche  wie  am  West- 
Yo.  Zurückgekehrt  ging  er  in  den  Tempel  des  verehrten 
(cultivirten)  Ahn^^^)  und  brauchte  ^opferte)  einen  einzelnen 
Stier  (the).  Alle  5  Jahre  machte  er  eine  aolche  Inspections- 
reise  und  (in  den  Zwischenjahren)  kamen  sämmtliche  Fürsten 
4mal  an  den  Hof  (kiün  heu  sse  tschao).  (Nach  Tshai-tschin 
im  1,  Jahre  die  Fürsten  des  Osten,  im  2,  die  des  Süden 
u.  s.  w.)  Sie  gaben  Rechenschaft  und  berichteten  über  ihre  Ver« 
waltung  mündlich  (fu  tseu  i  yen)  und  mussten  deutlich  sich 
ausweisen  nach  ihren  Verdiensten  (Thaten,  kung)  und  er- 
hielten dann  Wagen  und  Kleider,  nachdem  ihre  Dienste  waren 
(ming  schi  i  kung). 

Diese  Besuchsreisen  der  Kaiser  erwähnt  auch  das  Bambu- 
buch  T.III  p.  112  unter  Yao  A^  5,  wo  es  heisst:  er  machte 
zuerst  seine  Visitationsreise  (scho  siün-scheu)  nach  den  4  Yo. 
In  Yao's  74.  Jahre  machte  Yü-Schün  zuerst  diese  Visitations- 
reise bei  den  4  Yo.  In  Yao's  97.  Jahre  heisst  es  p.  114: 
der  Sse-tu  (Yü)  machte  eine  Inspectionsreise  (siün)  in  den 
12  Provinzen;  diese  ist  aber  wohl  verschieden  davon. 

Ich  weiss  auch  nicht,  ob  die  Reisen  Yü's,  die  das  Bambu- 
buch  erwähnt,  hieher  gehören.  Im  5.  Jahre,  sagt  er, 
machte  er  die  Visitationsreise  (siün-scheu)  und  versammelte 


140)  I-tin  ist  ein  imgewöknlieher  Ausdruck.  Legge  überseUt  ihn 
the  cnltivated  aneestor;  Gaabil:  il  alU  k  T-tsou,  an  des  noms  de  la 
Balle  des  ancetrest  Medhurst  the  aocomplished  aneestor. 
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die  Vasallenfürsten  (tsoha-heu)  am  Berge  Thu.  ^^^)  Im 
8.  Jahre  yersammelte  er  die  Vasallenfäraten  am  Hoei-khi  — 
noch  ein  Berg  in  Schao-hing  in  Tsche-kiang  ^  and  liess  den 
Chef  Von  Fang-fong  hinrichten.  Meng-tsen  I,  2,  4,  5  und 
VI,  2,  7,  4  spricht  von  den  Yisitationsreisen  der  alten 
Kaiser  (sien-wang);  da  er  an  erster  Stelle  ein  Sprichwort 
der  D. Hia  (Hia  yen)  anfahrt,  geht  sie  wohl  auf  nnsere  Zeit; 
8.  die  Stelle  unten  S.  73.  Diese  Visitationsreisen  dauerten 
aadi  zu  Anfang  der  D.  Tscheu  noch  fort  nach  Sohu-king 
C.  Tsdieu-kuan  V,  20,  14. 

Hauptrücksichten  bei  der  Regierung.  Wfa-  sehen 
hier  bei  den  Besuchsreisen  Schfin's  schon  einige  Gegenstände 
genannt,  welchen  die  Aufmerksamkeit  der  Kaiser  besonders 
gewidmet  war;  dahin  gehörte  nach  Meng-tsea  I,  2,  4,  6  und 
VI,  2,  7,  2  die  Aufsicht  auf  den  Anbau  der  Fehler  und 
nach  dem  C.  Schiin-tien  die  Regelung  der  Zeiten,  von  Nfass 
und  Gewicht  und  Gebräuchen  gleichmässig  im  ganzen  Reiche. 
Bemerkt  ist  schon,  dass  während  jet^t  unter  den  6  grossen 
Tribunalen  das  Kriegsdepartement  (ping-pu)  eines  der- 
selben ist,  in  dieser  alten  Zeit  kein  solches  vorkommt,  wie 
den  prinzipiell  eine  Unterwerfung  der  rohen  Stämme  durch 
Gewalt  und  Krieg,  wie  in  Europa,  den  Prinzipien  dieser 
alten  Kaiser  gänzlich  entgegen  war.  Man  hatte  ohne  Zweifel 
ein  He^,  aber  die  Chinesen  waren  kein  eroberndes  Volk, 
es  diente  nur,  die  Vasallenflirsten  in  Gehorsam  zu  halten.  Meng- 
tsen  VI,  2,  7,  2  spricht  von  6  kaiserlichen  Heeren  (lo  sse), 
die  die  Vasallenfürsten  entfernten  (i) ,   wenn  sie  3  mal  nicht 


141)  Im  C.  T-tfli  2,  4,  8  heisst  es  von  Kaiser  Tu:  Ich  heirathete 
am  Thu-schan.  Dies  soll  nach  den  SchoL  der  Name  eines  Forsten 
sein,  dessen  Tochter  er  heirathete.  Der  Hagel»  der  der  Herrschaft 
den  Namen  gab,  lag  in  Ngan-hoei,  8  Li  sftdöstUch  von  Hoai-ynen  in 
Fong-yang^fa, 
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bei  Hofe  erschienen ,  s.  oben  S.  56.  Die  6  Heere  werden 
nach  Yn-tsching  III,  4,  1  gegen  Hi  und  Ho  von  Kaiser 
Tschung-kang  unter  dem  Oberbefehl  von  Yn-heu  gesandt; 
unter  den  Tscheu  kommen  sie  öfter  vor,  Schu-king  V,  1,  1,  7 
u.  s.  w.  Das  Bambubuch  lässt  Yao  A^  12  zuerst  ein  Heer 
einrichten  (scho  schi  ping).  Im  C.  Ta-yli-mo  II,  2,  20  fg. 
klagt  Schün,  dass  nur  der  Miao-(Fürst)  nicht  gehorche,  er 
(Yü)  solle  hingehen  und  ihn  zurechtsetzen  (tsching).  Yü  ver- 
sammelte darauf  alle  Vasallenfürsten  und  sprach  angeblich 
zu  den  Führern  (sse,  oder  zum  Heere) :  Ihr  Menge  hört  Alle 
meinen  Befehl.  Stupid  ist  Yeu-Miao,  unwissend,  irrend  und 
ohne  Achtung,  voll  Verachtung  und  Insolenz  gegen  Andere 
hält  er  nur  sich  für  weise,  tritt  entgegen  den  rechten  Prin- 
zipien (tao) ,  zerstört  (vernichtet)  die  Tugend ;  die  Weisen 
(kiün-tseu)  lässt  er  auf  dem  Felde  (je),  die  Unweisen  stellt 
er  an;  das  Volk  verwirft  ihn  und  schützt  ihn  nicht;  der 
Himmel  sendet  Ungemach  auf  ihn  herab;  daher  habe 
ich  Eure  Menge  von.  Kriegern  (sse)  versammelt  mit  dem 
Auftrage  des  Kaisers,  den  Verbrecher  anzugreifen.  Mit 
vereinten  Herzen  und  (vereinter)  Kraft  geht  vorwärts,  so 
werdet  ihr  siegen  und  Erfolg  haben.  Nach  3  Decaden 
(30  Tagen),  heisst  es  weiter,  widerstand  das  Volk  der  Miao 
aber  noch  dem  Befehle,  da  kam  Y  dem  Yü  zur  Hilfe  und  sprach: 
Nur  Tugend  bewegt  den  Himmel;  nichts  ist  so  ferne,  was 
sie  nicht  erreicht.  Uebermuth  bringt  Verlust,  Demuth  erhält 
(erlangt)  Mehrung,  —  das  ist  des  Himmels  Weg  (Prinzip). 
So  als  der  Kaiser  (Schün)  zuerst  (vor  seiner  Thronbesteigung) 
noch  am  Berge  Li  (30  Li  südlich  von  Phu-tscheu  in  Phing- 
yaug-fu  in  Schan-si)  lebte  (und  seine  Eltern  und  sein  Halb- 
bruder ihn  verfolgten),  ging  er  aufs  Feld  und  rief  weinend 
zum  mitleidigen  Himmel  (vgl.  Mengtseu  V,  1,  l,2fg.)  wegen 
Vater  und  Mutter  und  nahm  auf  sich  alle  Schuld  und  alles 
Uebel ;  er  diente  respectvoU  und  wartete  auf  (seinem  Vater, 
^-seu)  ernst  und  furchtsam,    bis  Ku  durch  sein  Beispiel 


■h 
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andi  gebessert  warde.  Solche  redliche  Gesionung  bewegt 
die  Geister,  um  wie  viel  mehr  die  Yea-miao  ?  Yü  verneigte 
sich  bei  dieser  glänzenden  Rede  und  sagte:  Ja  (so  ist's), 
führte  sein  Heer  zurück  und  entliess  die  Truppen.  Der 
Kaiser  breitete  aus  seine  friedlichen  Tugenden  (wen  te,  im  ^ 
Gegensatze  zu  den  kriegerischen),  führte  den  Schilder-  und 
Federtanz  zwischen  den  beiden  Treppen  (des  Hofes)  auf 
and  nach  7  Decaden  unterwarfen  sich  die  Yeu*miao.  (Die 
Yea-miao  werden  die  sein,  die  nicht  versetzt  wurden,  son- 
dern in  der  Provinz  (?  Yeu)  blieben).  Mag  diese  Einkleidung 
auch  ein  späteres  Gewand  sein,  so  ist  sie  doch  im  altchine- 
sischen Geiste.  Wenn  die  Chinesen  dieser  alten  Zeiten  nach 
aussen  durchaus  als  kein  kriegerisches  und  eroberndes  Vplk 
erscheinen,  sondern  durch  gute  Geset^ebung  seiner  Herrscher 
die  Barbaren  der  Givilisation  zu  gewinnen  trachteten,  so 
müssen -wir,  was  dann  die  innere  Verwaltung  betrifft, 
besonders  hervorheben,  die  Sorge  dieser  für  die  Ernährung 
des  Volkes,  den  Unterricht,  —  wobei  auch  die  Musik 
eine  grosse  Rolle  spielt,  —  gegen  die  üebertreter  dagegen 
die  Anwendung  von  Strafen;  wir  geben  daher  noch,  was 
der  Schu'king  über  diese  Punkte  enthält  und  sprechen  dann 
Ton   den  Regierungsgrundsätzen  der  alten  Kaiser. 

Die  Chinesen  sind  früh  zu  der  Einsicht  gelangt,  dass 
es  sinnlos  sei,  dem  armen  Volke  von  einem  moralibchen 
Verhalten  zu  reden,  wenn  es  nichts  zu  beissen  und  zu 
brechen  hat  Die  Stelle  G.  Schün-tien  II,  1,  16,  wo  Schün 
den  12  Mu  vor  allen  zuerst  die  Ernährung  des  Volks  und 
die  Einhaltung  der  gehörigen  Zeiten  empfiehlt,  ist  schon 
oben  S.  66  erwähnt.  Im  C.Ta-Yü-mo  H,  2,  7  sagt  Yü  xum 
Kaiser :  „0  bedenke  es,  die  Tugend  besteht  im  guten  Regieren 
und  die  Regierang  zeigt  sich'in  der  Ernährung  des  Volks. 
(Die  5  Elemente)  Wasser,  Feuer,  Metall,  Holz,  Erde  und 
die  Feldfrüchte  müssen  geordnet  (geregelt)  seip.  Die  Her- 
stellung der  Tugend  (tsching  te) ,    der .  nützliche  Gebrauch 
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derselben  (li-yung)  und  der  reichliche  Lebensunterhalt  (hen 
seng)  muss  in  Harmonie  sein  (wei  ho).  Wenn  diese  9  werth- 
vollen  Dinge  (kung)  in  Ordnung  sind,  so  muss  dies  durch 
Gesänge  gefeiert  werden."  In  dem  G.  Y-tsi  II,  4,  1  rühmt 
Yä  sich,  dass  er  die  Wälder  niederhieb  und  Y  der  Menge 
zeigte,  wie  sie  zum  Fleiscbgenusse  komme,  wie  er  den 
9  Flüssen  (d.  i.  den  Flüssen  der  9  Provinzen)  den  Ausgang 
eröffnete ,  sie  ins  Meer  leitete ,  (Bewässerungs-)Graben  und 
Kanäle  vertiefte,  sie  in  die  Flüsse  leitete  und  (Heu-)  Tai  der 
Menge  das  Säen  lehrte  und  sie  anleitete,  diese  ihre  müh- 
same Kost  zu  ihrer  Fleischspeise  sich  zu  verschaffen,  sie 
antrieb,  auszutauschen,^^')  was  sie  hätten  mit  dem,  was  sie 
nicht  hätten  und  ihre  aufgehäuften  Vorräthe  zu  verwenden, 
so  dass  das  Volk  Korn  hatte  und  die  10,000  Herrschaften 
gut  regiert  waren. 

Auch  das  C.  Hang-fan  im  Sohu-king  Y,  i,  6,  das  auf  Tfi  surfick- 
geben  soll  (Legge  T,  III  p.  56  und  831)  spricht  davon,  wid  die  Erde 
2am  Säen  and  Ein&rndien  dient.  Im  U  Tnei  Tsohhfin-thsien,  auch 
im  I-sse  B.  12  f.  60,  sagt  Yfi:  Ich  habe  gehört,  wann  ein  Mann  nicht 
pflügt  (kengj,  dann  entsteht  eine  Hnngersnoth  (ki);  wenn  eine  Frau 
nicht  Maulbeerbäume  zieht  (sang),  wird  sie  frieren  o.  s.  w.  Diese 
späte  Aootorität  ist  etwas  unsicher^  aber  im  Geiste  des  Alterthams. 
Eine  etwas  späte  Aoctorität,  aber  auch  im  Geiste  des  Altarthnsis, 
ist,  was  über  die  Sorge  der  alten  Kaiser  in  der  Unterstütsang  des 
Ackerbaues  Meng-tseu  VI,  2,  7,  2  sagt  Er  spricht  da  von  den  In- 
spectionsreisen  der  alten  Kaiser  au  dem  Ende  and  den  Aufwartungen 
der  Yasallenfürsten  am  Hofe  (schu-tschi) :  ,,im  Frühlinge  sah  man 
nach  den  Pflügenden  und  ergänzte,  wo  nicht  genug  waren,  im  Herbste 
sah  man  nach  den  Schnittern  und  ergänzte,  wo  es  mangelte  —  wieder- 
holt I,  2,  4,  5  —  betrat  der  Kaiser  eines  Gränze  und  (frisches)  Land 
war  angebrochen  (tu  ti  pi),  waren  die  Felder  gat  bebauet  (tien  je 


142)  Mittags-Märkte  soll  schon  Hoang-ti  errichtet  haben  nach 
T-king  Hi-tse  13,  4,  II  p.  630;  über  ihre  Einrichtung  unter  den 
Tscheu  s.  m.  Abh.  „Gesetz  und  Recht  im  alten  China**  a.  d.  AbL 
d.  Ak.  X,  3  8.  717  fg. 


Roth:  CMmn  9or  4000  Jakrm.  73 

tohi)y  Mutiirie  mmn  die  Oreita  und  ehrte  die  Weiten,  bekleidete 
mnegeieichnete  Talente  mit  Aemtern,  dann  gab  es  BelohnuDgen  (khing), 
Belohnungen  mit  Land.  Fand  er  aber  beim  Betreten  der  Gr&nzen 
den  Boden  (ta  ti)  mit  wildem  Orase  bewachsen  (hoang  wn),  die  Greise 
Temachlässigt ,  die  Weisen  znrückgesetst,  r&nberische  Abgaben-Er« 
heber  (phen  khe)  in  Aemtem,  so  wnr4e  der  Fürst  getadelt  (jang); 
den  Sohloss  s.  oben  S.  56. 

I,  2,  46  heissen  diese  die  Besnobsreisen  der  alten  Kaiser  (sien 
wang).  Ein  Sprichwort  der  Hia  sagt:  wenn  unser  Kaiser  nicht  seine 
Reise  (jeu)  macht,  wie  können  wir  Ruhe  haben  (hieu)?  Wenn  unser 
Kaiser  nicht  seine  Excnrsion  macht  (y&),  wie  können  wir  Httlfe  er- 
gingen (tsn)?;  eine  solche  Reise  Yeu  und  Tu  war  anoh  Regel  (tu) 
för  alle  Yasallenf&nten  (tsohu-hen). 

Es  waren  für  die  Sicherang  des  Unterhaltes  Magaxine 
angelegt,  wenn  C.  Ta  Ytt-mo  II,  2,  7  und  8  dieses  besagt. 
Die  Erde,  sagt  der  Kaiser  da,  ist  jetxt  geordnet,  der  Himmel 
?YolleDdet(t8chiDg),  die  6  Magazine  (lofu  der  Elemente)  und 
die  3  Geschäfte  (san  sse,  Dinge)  sind  yollkommen  geregelt, 
8o  dass  die  10,000  Generationen  beständig  sich  darauf 
aifitaen  können.  Im  G.  Tü-kung  III,  1,  2,  15  heisst  es:  die 
6  Magazine  (lo-fti)  (für  die  materiellen  Beiohthfimer)  waren 
ganz  geordnet  (Ehang  tsieu). 

Aus  folgender  Stelle  sehen  wir,  es  war  neben  der  Ernährung 
aber  auch  die  Bildung  des  Volkes  berücksichtigt.  Dazu 
war  nadi  C.  Schün-tien  II,  1,  19  der  Sse -tu  (Minister  des 
Unterrichts  ist  nicht  umfassend  genug)  bestellt.  Es  ist  hier 
nicht  vom  theoretischen  Unterrichte  die  Bede:  Das  Volk  (die 
100  Familien),  sagt  der  Kaiser,  liebt  sich  nicht  gegenseitig. 
Die  5  Verhältnisse  (u  pin)  werden  nicht  befolgt ;  du  (Sie) 
erthdle  ehrerbietig  die  5  Belehrungen  (u  kiao),  aber  mit 
Milde  (die  5  Ordnungen  oder  5  Belehrungen  bezieht  Khang- 
sching  auf  die  Verhältnisse  von  Vater,  Mutter,  älteren  und 
jüngeren  Bruder  und  Sohn,  aber  nach  Meng-tseu  III,  1,  4, 
8  beziehen  sie  sich  später  auf  die  Pflichten  zwischen  Eltern 
und  KinderUi  Fürst  und  Unterthan,  Mann  und  Frau,  älteren 
imd  jüngeren  Bruder  und  Freunde).  Das  C.  T-tsi  II,  4, 6  sagt : 
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Für  all  die  Schwätzer  und  V^Iäumder,  die  nicht  im  Rechten 
sind,  ist  die  Schiessscheibe  [(heu),  sie  aufzuklären,  der 
Stock  (die  Peitsche ,  tha) ,  sie  zu  erinnern ,  das  Buch  (schu? 
die  Volksregister)  dient  zur  Erinnerung.***) 

Ejgenthümlich  ist  den  Chinesen  die  Wichtigkeit,  welche 
so  früh  schon  Versen  und  der  Musik***)  beigelegt  wird 
Meng-tseu  V,  1,  5,  7  und  6,  1  spricht  von  Sängern  (ngea 
kho  tsche),  die  Schün  und  Ki  besangen;  yung  im  C.  T- 
tsi  II,  4,  9  ist  der  Gesang.  Der  Vorstand  der  Musik  soll 
nach  C.  Schün-tien  II,  1,  24  die  Söhne  (oder  Prinzen,  scheu- 
tseu)  lehren,  Geradheit  aber  mit  Milde,  Güter  aber  mit  Ernst, 
Strenge  aber  ohne  Grausamkeit,  Eifer  aber  ohne  Hochmuth. 
Gedichte  sprächen  die  Absicht  aus,  der  Gesang  sei  ein  ge- 
dehntes Wort  (Ton),  die  Töne  stützten  sich  auf  diese j    die 


143)  Die  Kürze  des  Aasdrucks  macht  did  Stelle  dunkel.  Bogen- 
sohieMen  war  in  altem  Branche  nach  Legge  zur  Stelle.  Tha  ist 
aoBhauen  im  C.  Yae-ming  IV,  83,  10;  von  Schün  heisst  es  im  C. 
Schün-tien  U,  1,  8:  „er  machte  den  Stock  zur  Strafe  beim  Unter- 
richte. Schriftliche  Aufzeichnungen  (sehn,  aus  Pinsel  Gl.  129  und 
Mund  Gl.  73)  auf  Zeug  oder  Tafeln  kommen  auch  sonst  später  vor 
im  G.  Thai-kia  IV,  5,  1^  2  macht  der  Minister  Y-yn  Thai-kia  eine  Schrift 
(schu)  mit '  Vorstellungen ;  ebenso  ibid.  2,  2  t.  ;  im  G.  Yue-ming 
IV,  8,  1,  2  der  Kaiser  Wu-ting  ^  die  Vorstellungen  und  Erlasse 
waren  also  schriftlicb.  Das  Soheibensohietsen  diente  zur  Disoiplitt. 
Man  registrirte  die  Auffuhrung. 

144)  Die  Ghinesen,  sagt  M.  d*Irrison  Etudes  s.  la  Ghine  contem- 
poraine.  Paris  1866  p.  1C3  sq.  haben  seit  lange  die  hohen  ausdrucks- 
vollen und  moralisch  wirkenden  Functionen  der  Musik  begriffen  und 
doch  hört  man  noch  jetzt  nichts  als  Unisoni  und  Octaven ;  sie 
wissen  nichts  von  Harmonie;  für  unsere  Musik  haben  sie  kein  Ohr. 
Dagegen  haben  sie  ein  zartes  Gefahl  für  den  Klang  (timbres);  sie 
nnterschieden  8  tönende  Körper,  gegerbte  Felle,  Steine,  Metalle,  ge- 
brannte Erde,  Seide,  Holz,  Bambu-  und  Flaschenkürbisse  sind  da  die 
Musikinstrumente,  die  sie  daraus  fertigen  u.  p.  170:  Ihre  Vocalmusik 
ist  noch  in  der  Kindheit,  ein  einförmiges  Becitativ;  sie  hatten  nach 
p.  171  zuerst  das  lyrische  Drama. 
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Noten  (liü)  müssten  mifc  diesen  harmoniren,  die  8  Töne 
(?  Arten  von  Instrumenten)  müssten  zusammenstimmen,  dass 
sie  nidit  wider  einander  stntten,  so  würden  Geister  und 
Menschen  in  Harmonie  sein."^)  Im  C.  Y-tsi  II,  4,  4  sagt 
der  Kaiser:  ich  wünsche  zu  hören  die  6  Noten  (liü),  die 
5  Töne  (sching,  kang,  schang,  kio,  tschung  und  yü),  die 
durch  sie  bestimmt  werden,  die  8  Yn  (Gl.  180^  hier  nach 
Legge  die  8  Arten  musikalischer  Instrumente  aus  Seide, 
Bambn,  Metall,  Stein,  Flaschenkürbis,  irdener  Waare,  Leder 
and  Holz,  nach  Pan-ku  B.  21  f.  2),  die  durch  sie  regulirt 
werden.***)  Im  C.  Ta  Yü-mo  II,  2,  7  heisst  es  nach  obiger 


145)  Wenn  die  siegreiche  Armee  zurückkehrt,  wird  im  kaiser- 
lichen Ahnensaale  ein  grosses  Opfer  dargebracht  und  der  Musik- 
meister (jo-sse)  lehrt  die  Muaici  den  Triorophgesang.  Tachea-li 
B.23  f.  50,  Tgl.  29  f.  41.  Die  blinden  Musici  besingen  die  Abkunft 
der  Fürsten  und  die  8  Tugenden  ib.  23  f.  26;  9  Arien  nennt  f.  89.13o 
unter  der  3.  D.  Tscheu  die  Anwendung  von  Gesang  und  Musik. 

146)  Die  folgende  Stelle  ist  sehr  dunkel.  Die  Harmonie  oder 
Disharmonie  aller  musikalischen  Instrumente  scheint  mit  der  guten 
oder  schlechten  Ordnung  der  Regierung  in  Verbindung  gebracht 
und  aus  den  eleganten  Corapositionen,  die  Yom  Hofe  ausgingen,  und 
den  Gesangen  und  Balladen  ^  die  Tom  Volke  dargebracht  wurden, 
geschlossen  eu  werden.  So  die  tägliche  Erklärung  (yä-tschi,  ein 
Commentar  vom  J.  1680)  und  zum  Theil  Ngan-kue.  Man  kann  das 
allenfalls  in  die  Worte  des  Textes r  tsai  schi  hoe,  i  tschu  na  u 
yen  hinein-,  aber  schwerlich  daraus  herauslesen.  Der  Text  scheint 
lückenhaft  oder  verdorben.  Pan-ku  in  der  Geschichte  der  frühern 
D.  Han  B.  21  f.  8t.  hat  statt  jener  Worte  hier  die  Worte:  thsi 
schi  yung,  i  tschu  na  u  yen.  Wu-tschang  versteht  da  unter 
den  7  Anfangen  (thsi  schi)  die  5  Noten  mit  den  2  Halbtönen;  yung 
ist  der  Gesang.    Die  folgenden  Worte  versteht  Pan-ku  wie  Ngan- 

,kue.  Gaubil  p.  37  übersetzt  die  ganze  Stelle :  Quand  je  veux  entendre  la 
mofdqae,  les  cinq  sons,  les  huit  modulations,  j'examine  ma  bonne  on 
ma  mauvaise  conduite;  je  soufaaite ,  quo'n  m'offre  ces  chansons  qui 
sont  adaptees  aux  cinq  sons,  vous  savez  tont  distinguer.  Undeutlich 
ist  auch  §6  kung  i  na  yen.    Kung-->  sonst  die  Gewerker,  hier 


76  SUgtmg  der  phOoB^-phiM,  OlasH  vom  5.  Juni  1669. 

Stelle  S.  72 :  Wenn  die  9  Dienste  vollendet  (kieu-kung), 
80  muss  dies  gefeiert  werden  durch  Gesänge;  das  Volk 
abzuhalten,  bediene  dich  freundlicher  Worte  (hieu,  eigentlich 
Ruhe),  bessere  es  durch  die  Majestät  (des  Gesetzes),  treibe 
es  an  mit  den  9  Gesängen  (über  obige9  Gegenstände),  so  wird 
es  am  Erfolge  nie  mangeln.  Vgl.  auch  die  Steife  G.  Y-tsi  II, 
4,  9  (s.  b.  Cultus).  II,  4,  11  gibt  mehrere  moralische  Sprüche 
in  Versen  (kho),  die  der  Kaiser  verfasste.  Er  machte  einen 
Vers,  der  besagte:  „Beauftragt  mit  dem  Mandate  des  Him- 
mels (thien  tschi  ming)  müssen  wir  zu  Jeder  Zeit  auch  im 
Kleinsten  aufmerksam  sein''  (wei  sdii  wei  khi).  Ein  anderer 
Vers  sagte,  „wenn  das  Oberbein  (ku)  und  der  Oberarm  (kuang, 
die  Glieder)  freudig  wirken  (hi  tsai),  dann  erhebt  sich  das 
Haupt  (juen  scheu  ki  tsai)  und  die  100  Beamten  erfüllen 
glänzend  ihren  Beruf  (pe  kung  hi  tsai)/' 

Kao-yao  verneigte  das  Haupt  und  sprach  laut :  Bedenke 
es  wohl!  Du  hast  den  Anfuhrer  zu  machen  und  dass  die 
Sachen  Fortgang  haben,    sorgfiUtig   auf  die  Anordnungen 


die  MoBikmeister  —  dienen  die  Worte  in  empfangen  (i  na  yen) ,  sie 
in  Gesänge  za  bringen  (so  Übersetzt  Legge  hier:  schi  eol  yuig  tschi» 
aber  im  Index  rewrite  and  pablish,  §  11  yang  yen  aber  speak 
lottdly  and  rapidly). 

Eigen  ist  noch  Li-ki  G.  To-ki  19  f.  16  t.  (16  p.  91):  Kuai  (der 
MosikTorstand  unter  Schüu,  s.  8. 64)  begann  die  Mnsik  zu  regeln,  am 
zu  belohnen  die  Yasallenforsten  (tschu-heu),  die  Tagend  hatten.  Ist 
ihre  Tagend  vollkommen ,  lehren  sie  sie  hochhalten,  so  dasi  die 
6  Früchte  zar  rechten  Zeit  reifen,  dann  belohnt  man  sie  mit  einer 
Masik.  Wenn  daher  (ein  Forst)  bei  der  Leitung  des  Volkes  sich 
anstrengt,  dann  sind  seine  Pantomimen  (Tänze,  wu)  zusammenhangend 
(tschui)  und  lang,  während  wer  sein  Volk  lässig  regiert,  dessen  Pan- 
tomimen-Folge auch  nur  kurz  ist,  daher  braucht  man  nur  seine 
Pantomimen  zu  sehen  und  erkennt  (daraus)  schon  seine  Tugend,  wie 
aus  seinem  Todtennamen  (Epitaphium,  schi)  seinen  Wandel  (hing) 
(Dann  folgt  die  Stelle  S.  77) 
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(Gesetze)  m  achten.  Aufmerksam  prüfe  oft,  was  da  aosiiihrstl 
Er  spradi  dann  den  Vers:  „Wenn  das  Hanpt  einsichtsvoll 
ist,  sind  Oberarm  und  Ober'bein  (die  Glieder)  gut,  alle 
Geschäfte  haben  einen  rnhigen  (Fortgang)."  Und  wiederum 
sang  er:  „Wenn  das  Haupt  (aber)  gedrückt  (tsung  tso)  ist, 
dann  sind  Oberbein  und  Oberarm  müssig  (träge,  tso)  und 
die  10,000  (alle)  Dinge  (Geschäfte)  gerathen  in  Verfall.'' 
Der  Kaiser  gab  dem  Beifall.  Man  kann  auch  das  C.  0  tseu- 
tschi  kho  (III,  3, 1,  4);  den  Gesang  der  5  Söhne  Thai-khang's, 
die  diesen  ermahnten,  als  er  ausartete,  hier  anziehen.  Im 
C.  Y-tsi  (II,  4,  9)  und  sonst  wird  eine  eigene  Musik  Schttn's 
erwähnt,  Siao-sohao  (genannt),  die  in  9  verschiedenen 
Tonarten  aufgeführt  wurd^  (kieu  tsching). 

Du  Bambubnoh  bei  Legge  ProL  T.  III.  p.  116  erw&hnt  unter 
Schlfai,  dass  er  A^l  die  Mnsik  Ta-Bcbao  machte  und  schon  unter 
Teohuen-hiao  A^21,  data  dieser  ein  Gedicht:  Die  Wolken -Musik 
madite.  Im  Lün-ifi  d,  26  sagt  Gonfadns:  Die  Musik  Schao  (Schün't) 
ist  ToUkommen  schon  und  gat,  und  7,  18  heisst  es:  Ale  Confuciui 
in  Thsi  war,  hörte  er  (die  Musik)  Schao;  3  Monate  kannte  er  den 
Geachmack  des  Fleische«  nicht  und  sagte:  ich  dachte  nibht,  dass 
eine  Mnsik  eine  solche  Höhe  (tsdii)  erreichte  wie  diese  und  16, 10, 6 : 
die  Musik  sei  der  Schao  mit  den  T&nsen  (Pantomimen,  wu).  Li-ki 
C.  Yo-ki  19  f.  16  (16  p,92)  heisst  es:  Die  (Musik  Yao's)  Ta-tschaug 
beleuchtet  ihn  (sein  Wirken);  die  Hoang-ti's,  Hien*8chi  aeigt  die 
YoUendnng  (unter  diesem  Kaiser);  die  (Musik  Schün's)  Schao  setzt 
fori  (die  Tugenden  seines  Yorgftngers);  die  Hia's  (Yü^s)  ist  gross 
(ta  je);  die  Musik  der  D.  Yn  und  Tscheu  zeigen  die  YoUendung  (tsin  i). 
Schi-tsen  im  I-sse  B.  10  f.  7  sagt:  Kaiser  Schlhi  spielte  die  Guitarre 
(than  khin)  mit  6  Saiten  und  sang  dazu  sein  Lied  Nan-fung  (der 
Süd-Wind).  Dieses  besagt:  Des  (müden)  Südwinds  Duft  (hiün)  kann 
zerstreuen  (kiai)  meines  Yolkes  Trauer  (wen),  der  Südwind,  der  zeitig 
kommt,  kann  aufhäufen  (feu)  meines  Yolkes  Mittel  (Schätze,  tsai).^^') 
Dass.Schün  die  Guitarre  spielte,  sagt  schon  Meng-tseu  Y,  1,  2,  3 
und  darnach  der  Sse-ki  1,  f.  16  t.  u.  a.  und  der  Li-ki  G.  Yo-ki  19 


147)  Mit  obigen  Liederversen  Scbüns  und  Kao-yao's  im  C.  Y-tsi 
and  dem  Liede  Kan^fnng  SQküa's  bei  Schi-tseu  beginnt  die  Samm- 


78  SiUung  der  phüos.-phüol.  Glosse  vom  5.  Juni  1869. 

f.  16  T.  (16  p.  91):  Vor  Alters  machte  Scfaün  die  Qaitarre  mit  5  Saiten, 
das  Lied  Nan-fuDg  zu  singen.  (Obiger  Vers  Schün's  wird  auch  sonst 
noch  bei  Späteren,  z.  6.  dem  Schol.  des  Li-ki  n.  dem  Kia-iü  im  I-ase 
angeführt.  Aus  dem  Kbin-tsao  gibt  dieser  dann  ein  Lied  Nan-fung,  daa 
aber  ganz  anders  lautet).  Der  I-sse  B.  11  f.  6  citirt  aus  der  Beschreib- 
ung alter  und  neuer  Musik  (ku  kin  yo  lo)  noch  ein  angebliches 
LiedYü's:  Achl  die  übertretenden  Wasser  dringen  bis  zum  Himmel 
(U-hul  Hung  schui  thao  thien);  das  Volk  da  unten  ist  bekümmert 
(hia  min  tsieu  pei);  der  Schang-ti  fühlt  Mitleiden  (schang-ti  yu  tae) ; 
dreimal  ging  ich  vorbei  bei  meiner  Tbür  (san  kao  u  man);  ich  trat 
nicht  ein,  der  Vater  zum  Sohne  (pu  ji  fu  tseu);  auf  meinem  Wege 
seufzte  ich  nur  (tao  schoai  oder  tshui  tsie  tsie);  ich  wünschte  nicht, 
dasB  das  untere  Volk  litte  (pu  yo  fou  hia  min)/*  Es .  ist  aber  wohl 
die  Frage,  ob  diese  Liederverse  alt  und  acht  oder  nur  später  im 
Sinne  der  alten  Kaiser  ihnen  in  den  Mund  gelegt  sind;  vgL  zu  letz- 
terem Schu-king  C.  Y-tsi  U,  4,  1  und  8. 

Mit  der  Musik  waren  Tänze  oder  mimische  Darstell- 
ungen (wu)  wohl  damals  schon  verbunden.  Das  C.  Ta  Yü- 
mo  U,  2,  21  erwähnt  wenigstens  unter  Schün  den  Tanz 
mit  Federn  und  Schildern.  Die  Stelle  aus  Li-ki  C.  Yo-ki  ist 
oben  S.  76  schon  angeführt.  Als  Ki-tscha,  dier  Pjinz  von 
D,  (544  V.  Chr.)  nach  Lu  kam  und  da  die  verschiedenen 
Lieder  des  Schi-king  hörte  und  die  verschiedenen  Tänze  mit- 
ansah,  und  dann  sein  Urtheil  darüber  abgab,  kamen. unter 
diesen  auch  der  Tanz  der  grossen  (Ta)  Hia  (Yü's)  und  der 
zum  Tschao-Siao,  der  Musik  Schün*s)  vor,  s.  Tso-schi  Siang 
hia  A®  29  f.  31,  S.  B.  20  S.  497  fg.  uud  Sse-ki  B.  31 
f.  7v.,  wenn  die  aus  der  Zeit  Yü's  uud  Schunds  selber  her- 
stammten. Ueber  die  späteren  Tänze  und  Pantomimen  beim 
Cultus  s.  m.  Abh.  „Ueber  den  Cultus  der  alten  Chinesen'' 
(a.  d.  Abh.  d.  Ak.  IX,  3    S.  73  und  116  fg.). 

Wo    der   Unterricht   nicht   half  und    die    Musik   nicht 


lung  alter  chinesischer  Lieder  (ku)  vor  der  Sammlung  der  Gedichte 
der  D.  Thang,  Thang  schi  ho  kiai  tsien  schu,  in  der  Staatsbibliothek 
T.  J.17S2,  8.  m.  Abh.  aber  diese  SiU.-Ber.  1869  Juli. 
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sAnft  rShrte,  da  sollten  Strafen  schrecken.  Im  C.  Schün- 
tienll,  1, 11  heisst  es:  „Schän  gab  Gemälde  (Bilder,  siang) 
der  Strafordnungen.  Die  Verbannung  diente  als  Milderung 
der  5  Arten  von  Strafen  (u-hing).  Auch  im  C.  Kao-yao 
mo  II,  9,  6  heisst  es:  der  Himmel  straft  (thao),  die  etwas 
yerbrodien  haben  (yeu  tsui) ;  die  5  Strafen  sind  anzuwenden/' 
Der  allgemeine  Ausdruck  für  Strafe  ist  Fa  im  C.  Ta  Yü- 
mo  n,  2, 12,  im  C.  Kan-tschi  III,  2, 3,  u.  im  C.  Yn-tsching  III,  4,  5 
thien-fa,  die  Strafe  des  Himmels.  (Die  Strafen  waren  später 
(und  wohl  auch  schon  damals)  nach  Schu-king  G.  Liü-hing  V, 
27,  18:  Schwärzung  an  der  Stirne  (me);  Abschneiden  der 
Nase  (i),  Abschneiden  der  Füsse  (Tei),  Pallastdienst  oder 
Castration  (kung  pi)  und  der  Tod  (ta-pi) ;  s.  m.  Abb.  Gesetz 
und  Recht  im  alten  China,  Abb.  d.  Ak.  X,  3  S.  729  fg.). 

Dass  die  Beamten  alle  3  Jahre  geprüft  (kao)  und  nach 
3  Prüfungen  degradirt  oder  befordert  wurden,  ist  schon 
oben  S.  66  erwähnt.  Die  Peitsche  (pien)  machte  (be- 
stimmte) nach  G.  Schün-tien  1.  c*  Schün  zur  Strafe  für 
die  Beamten  (kuan),  den  Stock  (pho)  zur  Strafe  beim 
unterrichte  (in  Schulen);  im  C.  Y-tsi  II,  4,  6  ist  dafür  tha 
aushauen.  (Nach  G.  Yue-ming  IV,  8,  3,  10  geschah  dies 
auf  öjQfentlichen  Märkten  (schi).  Aber  von  den  5  grossen 
Strafen  (u-hing)  konnte  man  nach  C.  Schün-tien  bei  gewissen 
Verbrechen  durch  Metall  (kin)  sich  loskaufen  (scho).  Ver- 
gehen ohne  Absicht  (seng)  oder  durch  Unglück  (tsai)  — 
dem  Bilde  nach:  durch  Wasser  und  Feuer  —  wurden  ver- 
ziehen (erlassen,  schai) ;  aber  yerhärtete  und  anhaltende  (hu- 
tschung)  Räuber  —  dem  Bilde  nach,  der  mit  einer  Lanze 
(Wafife)  Kostbarkeiten  (Gl.  154)  nimmt,  Tse  wie  §  20  — wurden 
bestraft. ^^')  Man  muss  aufmerksam  sein,  sagte  er,  aber 
bei   der  Strafe  ^uch  Mitleid  zeigen.    Nach  §  20  machte  er 


148)  So  Tse  hing.  Legge  p.  89  übersetzt  mitNgan-kae  tse  hing 
mit  dem  Tode  bestrafen,  tse  =  scha,  aber  tse  heisst  nicht  Tod. 


80  Süiung  der  pMoi.-pkikl  Gaue  wm  5.  Juni  lä69. 

Kao-yao  zum  Griminalricbter  (sse) :  „Da  die  Barbaren  (liCaa 
und  I)  Hia  (die  Chinesen)  beunruhigten ,  es  Räuber  u.  Diebe 
(kheu ,  tse) ,  Ausschweifende  (kien)  und  Verräther  (kaei) 
gab,^^')  sollte  er  die  5  Strafen  anwenden,  es  sollten  3  Plätze 
(san  tsieu)  sein  für  Anwendung  der  Strafe  (auf  dem  Felde, 
dem  Marktplatze  und  für  die  Prinzen  am  Hofe),  5  erlei  Ver- 
bannungen nach  besonderen  Platzen  (tse),  fiir  diese  5  Plätze 
wurden  Serlei  Wohnungen  (kifi)  angewiesen.  Wenn  er  mit 
Einsicht  (ming)  verfahre,  werde  er  eine  redliche  Unterwerfung 
erzielen/'  Im  G.  Ta-Tü-mo  II,  2,  11  und  12  rühmt  Kao- 
yao  des  Kaisers  Verfahren  und  namentlich  seine  Milde. 
Die  Strafe  erstrecke  sich  nicht  auf  die  Erben  (fa  fei  ki  tse), 
Belohnungen  dagegen  auf  Geschlechter  hinaus  (sdiang  yen 
iü  schi);  er  verzeihe  (yeu)  Vergehen  (kuo,  blosse  lieber^ 
tretungen),  ohne  Rücksicht  auf  die  Grösse  (wu  ta)  derselben, 
aber  wo  Grund  (Absicht)  dazu  sei,  strafe  er  ohne  Rücksicht 
auf  die  Kleinheit  des  Verbrechens.  Wenn  das  Verbrechen  (tsai) 
zweifelhaft,  erfolge  eine  leichte  (weiking,  Strafe),  wenn  das 


149)  Die  alten  Urkunden  zeigen  ans  China  der  Zeit  nicht  als 
ein  Master  von  Tagend,  wie  wohl  Spätere  es  schildern ;  es  fehlte  nicht 
an  Verbrechen.  Aber  dieser  and  anderen  Stellen  nach  wurden  sie, 
wenigstens  cum  Theil,  von  den  Barbaren,  die  noch  überall  saateoi 
begangen;  so  nach  G.  Ta  Tü-mo  II,  2,  20  von  den  Miao  und  den 
San  Miao  nach  C.  Sohün-tien  II,  1,  12,  wie  hier  von  den  Man  und 
L  So  wird  die  Stelle  im  C.  Tä-kung  III,  1,  2,  21  verständlich,  wo 
im  Tao-fu  300  Li  für  die  (Barbaren)  I,  und  200  fOr  die  geringeren 
Verbannten  (Tschai)  unä  im  Hoang-fu  §  22  800  Li  für  die  (Barbaren) 
Man  und  200  für  die  weiterhin  Verbannten  (lieu)  bestinunt  sind,  wie 
noch  eine  solche  Verbannung  an  den  Amur,  Ili  u.  s.  w.  unter  die 
Barbaren  stattfindet,  s.  Ta  thsing  liü  li  Seot.  1.  Man  untercheidet  noch 
die  Verbannung  auf  500  Li  für  eine  bestimmte  Zeit  und  bis  3000  Li 
(eOTage  weit  ib.  8. 17)  für  immer.  Die  Frauen  folgen  jetst  nach  S.  16 
den  Verbannten  ins  Exil;  Aeltern  und  Kinder  können  es  und  erhalten 
dann  zu  einer  Niederlassung  da  das  Nötbige;  die  Verbannung  nach  Di 
wurde  erst  unterKbian-lung  eingeführt,  s.  da  S.  46  Note.  S.  auch  oben  S.  60. 


lUtfh:  China  vor  4000  Jahrm.  81 

Verdienst  (kong)  zweifelhafti  aber  eine  grosse  (wei  tschung) 
(Bdohnong).  Besser  als  einen  Nichtsohaldigen  tödten  (iü  khi 
8cha  pu  ku),  sei  ein  Irrthom  (Fehler)  and  ein  Nichtbefolgen 
der  Regel  (ning,  schi  pa-king)*  Diese  Tagend ,  das  Leben 
seines  Volkes  za  lieben,  darchdringe  (dann  aach)  die  Herzen 
des  Volkes  nnd  daher  widersetze  es  sich  nicht  den  Be- 
amten."  Man  moss  sich  freaen,  diese  hamanen  Grundsätze 
in  China  schon  vor  4000  4|hren  als  Norm  aafgestellt  za 
finden,  obwohl  wir  weit  entfernt  sind  zu  glauben,  dass  sie 
bei  dem  herrechenden  Absolutismus  immer  beobachtet  sind. 
Im  G«  Schön-tien  (II,  1,  12)  heisst  ej:  „er  yerbannte  den 
Kung-kung  nach  Teu^tscheu,  verwies  (setzte  gefangen) 
den  Huaiüg-teu  auf  den  Berg  Tsung,  yertrieb  die  San- 
Miao  nach  Saa*wei  und  hielt  Ebnen  bis  zum  Tode  gefangen 
auf  dem  Berge  Yü ;  nachdem  diese  4  Verbrecher  gestraft 
waren,  unterwarf  sich  dsia  ganze  Reich."  Vgl.  auch  G.  Ean- 
tschi  (ni,  2,  sy^^)  .  rm  G.  Yn-tsching  (HI,  4,  3)  heisst  es: 
„die  froheren  Kaiser  waren  sorgsam  (achteten  sorgsam)  auf 
des  Himmels  Verbote  und  ihre  Minister  (tschin)  beobachteten 
die  beständigen  Giesetze.  Die  100  Beamten  unterstützten 
die  Regierung  nnd  ihr  Fürst  war  so  yoll  Einsicht.  In  jedem 
Jahre  im  ersten  Monate  des  Frühlings  (Meng-tschhün)  ging 
ein  Mann  mit  einer  Glocke  und  hölzernem  Klöppel  auf  den 
Strassen  umher. und  rief  aus:  Ihr  Beamte  seid  aufmerksam 
bei 'eurer  Leitung,    ihr  Gewerker  (kung)  seid  sorgfaltig  in 


150)  I>er  spätere  Sehne-yuen,  ^ach  iml-sse  6. 12  f.6y.,  hat  eine 
wohl  nicht  genug  verbürgte  Anekdote,  wie  Tu,  als  er  einmal  aus- 
gbg,  einem  Verbrecher  begegnete,  vom  Wagen  stieg  und  sich  nach 
ihm  erkmndigte  nnd  ihn  beweinte.  Die  Beamten  zur  Rechten  nnd 
Lbken  sagten:  Dieser  Verbrecher  folgte  nicht  dem  rechten  Wege 
(tao)»  warum  ist  der  Kaiser  bekümmert  (thung)?  Er  erwiederte :  unter 
Tao  und  Sohfin  hatten  alle  dessen  Sinn  (sin,  Herz),  jetzt  folge  jeder 
nur  aeinam  eigenen  Sinn,  darum  sei  er  bekümmert i  ähnlich  der  U- 
Yuei  TsQhhün-thaien  ib. 
[1889.111.]  ^        e 
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eurem  Geschäfte ,  ist  einer  nachlässig ,  so  hat  das  Reich 
(pang)  beständige  Strafen  dafür."  Hi  und  Ho  hatten  damals 
unter  Kaiser  Tschung-khang  sich  vergangen  und  eine  Sonnen- 
finsterniss  nicht  angezeigt.  Das  Bambubuch  unter  Schün  A®  3 
sagt  auch :  Schün  befahl  Kao-yao  die  Strafgesetze  zu  machen 
(tso  hing).  Der  Ausdruck  Siang,  Bild,  auch  Siang-hing,  die 
abgebildeten  Strafen,  im  C.  Y-tsi  II,  4,  8  scheint  darauf  hin- 
zuweisen, dass  die  Strafen  bildlich  dargestellt  waren  zum 
Abschrecken.**^) 

Aber  diese  gewaltthätigen  Regressivmassregeln  galten 
nur  für  eine  traurige  Nothwendigkeit.  Grosses  Gewicht  legte 
man  auf  die  Ceremonien  (li).  Schün  ordnete  nach  G.  II, 
1,  7  die  5  Gebräuche  (sieu  u  li).  Im  C.  Kao-yao-mo  II, 
3,  6  heisst  es:  Der  Himmel  ordnete  (tschi)  die  Ceremonien 
an,  von  uns  gehen  die  5  Ceremonien  (Bräuche,  u  li)  aus, 
und  so  werden  sie  angewandt.  (Es  sind  wohl  die  Religions-, 
Trauer-,  Fest-  (Gast-),  Kriegs-  und  Staats-Gebräuche,  nach 
Anderen  kia-li,  die  bei  freudigen  Vorfallen).  Das  C.  Schün- 
tien  II,  1,  23  spricht  von  3  Bräuchen  (san-li,  da  versteht  man 
den  Dienst  des  Himmels,  der  Erde  und  der  Ahnen).  Der 
Schi-tsung  steht  ihnen  vor.  Obwohl  die  Einzelheiten  fehlen, 
mag  doch  vieles  vom  spätem  Ceremoniell  in  diese  frühe 
Zeit  mit  hinaufreichen,  das  Verbeugen  und  Verneigen  dfö 
Hauptes  bis  zur  Erde  (tschhui  pai  khi  scheu)  hat  schon  das 
C.  Schüu-tien  II,  1,  21  fg.»") 


151)  Üeber  die  Givil-Jarisdiction  fehlen  die  Data.  Meng- 
tsea y,  1,  5, 7 11.  6, 1  sagt:  nach  Yao's  Tode  kamen  die  Processirendexi 
(Streitenden,  sung-yo)  nicht  za  Yao's  Sohn,  sondern  kamen  zn  Schün, 
als  ob  die  Kaiser  persönlich  die  Streitigkeiten  entschieden  hätten. 
Wenn  es  kein  Frivatgriindeigenthum  gab,  massten  der  Civilklagen 
nor  wenige  sein. 

152)  Die  6  Geschicklichkeiten  (lo  i),  worin  die  Söhne  des  Staats 
unter  der  3.  Dynastie  unterrichtet  wurden,  waren:  1.  die  ö  Arten 
von  Gebrauchen,  2.  die  6  Arten  der  MuBik,  B,  die  5  Arten,  die-Pfeile 
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Regierungsgrundsätze.^^')  Die  ersten  Gapitel.  des 
Schn-kiog  enthalten  manche  derselben;  sie  betreffen  vor- 
nehmlich den  Kaiser  und  die  Beamten,  auf  die  alles  an- 
kommen soll;  sind  die  nicht  die  rechten,  dann  wankt  aber 
aach  der  ganze  Bau.  Wir  wollen  sie  nach  den  Kategorien, 
wenn  auch  nicht  ganz  strenge,  scheiden.  Der  Kaiser  soll 
nach  C.  Kao-yao-mo  II,  3,  1  vor  Allem  selbst  ausgezeichnet 
gut  sein.  —  vgl  dazu  das  Lob  Yao's  im  ü.  Yao-tien  I,  1 
§  2.  —  Uebt  er,  sagt  Kao-yao-mo  da,  beständig  seine  Tugend, 
dann  wird  man  ihm  einsichtsvoll  Rath  ertheilen  und  damit 


abzntchiessen,  4.  die  6  Arten,  den  Wagen  za  lenken,  5.  die  6  Arien 
der  Schrift  (lo  sclia)  und  6.  die  9  Arten,  zu  rechnen ;  b.  Tacheu-li  B.  13 
£.27  (U  f.  60). 

158)  Die  Analyse  der  Schriftoharactere  ersobliesst  uns  einige  An- 
achaunngen  von  der  Regierung  zur  Zeit  der  Schriftbildung,  die  auch 
damals  noch  galten.  J  ist  mebr  allgemein  reguliren,  ordnen  im  Schu- 
lung C.  Ta  yü  mo  (II,  2,  2) 3^  tsching,  regieren,  eben  da,  und  öfter 
eigentlich  das  Rechte  (tsching)  bewirken,  selbst  den  Stock  in  der 
Hand  (Ol.  66);  schi  II,  2,  8  geht  offenbar  von  der  Regulirung  der 
Gewässer  (Cl.  85)  aus;  fa,  Gesetz,  ist  eigentlich  das  Wasser  (Cl.  85) 
ablassen,  das  eine  grosse  Th&tigkeit  verlangte. 

Tschin  (Cl.  131),  der  Unterthan  und  Beamten,  2,  2  u.  s.  zeigt 
im  alten  Cbaracter:  die  gebückte  Stellung  oder  nach  Klaproth  den 
Ceremoniehut.  Im  G.  Y-tsi  II,  4,  8  nennt  der  Kaiser  diese  aber  ihm 
nahestehend  Lin,  (im  G.  Kao-yao-mo  II,  8,  1  seine  Gehulfen  (Pi)). 
Sie  sind  nach  II,  4,  4  seine  Oberbeine  und  Oberarme  (Ku  kaang).  er 
ist  ihr  Haupt  (Tuen  scheu).  Wang,  König  oder  Kaiser,  deutet  schon 
Confucius  als  das  vermittelnde  Glied  zwischen  den  8  (irondwesen 
Himmel,  Erde  und  Mensch.  Der  Gharacter  für  Ti  ist  weniger  d<^t- 
heh.  Das  Zeichen  für  Fürst,  Eiün,  ist  zusammengesetzt  aus  Mund 
(CL  80)  und  eine  Hand,  die  eine  Linie  ergreift,  das  Rechte  zu  er- 
halten; Heu,  Fürst,  von  i  leiten  und  GL  80  Mund,  (durch  Befehle, 
die  vom  Munde  ausgehen);  der  umgekehrte  Gharacter  Sse,  Beamter 
ist  schon  in  Sse-tu;  Sse  (Gl.  33)  von  X  und  10  (GL  24),  der  voll- 
kommenen Zahl ,  ist  ursprünglich  der  vollendete  Mann.  Man  siisht  das 
Symbolische  dieser  Bezeichnungen! 
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fibereinstimmend  ihm  beistehen.  Gnltirirt  er  soigfaitig  seine 
Person,  denkt  beständig  darauf  sich  aaszabilden,  dann  werden 
die  9  Grade  der  Verwandtschaft  (desClan's)  liebe  gegen  ein- 
ander hegen,  ,alle  Einsichtsvollen  seinem  Dienste  mit  Eifer 
sich  widmen.  Nahe  und  Feme  wird  er  so  erreichen.  Es 
kommt  darauf  an,  die  Menschen  zu  kennen,  dem  Volke  Buhe 
zu  yerschaffen.  Tu  sagt,  dies  wurde  selbst  dem  Kaiser 
schwer;  kennt  er  die  Menschen,  so  ist  er  wei^e,  und  kann 
die  geeigneten  Aemter  den  Leuten  geben;  schafft  «  dem 
Volke  Ruhe,  so  ist  er  wohlwollend  und  das  schwarz(köpfig)e 
Volk  liebt  ihn.  Ist  er  so  weise  und  gütig  (irohlwollend), 
was  braucht  er  dann  wegen  Huan-teu  besorgt  zu  sein  und  die 
Miao  zu  versetzen  (s.  S.81);  was  braucht  er  da  glatte  Worte 
zu  fürchten,  ein  schmeichelndes  Aeussere  und  Listen?  Kao-yao 
sagt  dann  §  3 :  Auf  9  Tugenden  (kieu  te)  komme  es  dabei 
an.  Yu  fragt  welche?  Eao-yao  sagt:  Er  sei  weit  (liberal 
khuang)'^^),    aber  fest  (ernst,  li);    weich  (nachgiebig,  jeu), 


154)  Die  Mandacha-Üeberfetzang  der  9  Tagenden  ist  fol 
gende;  sie  ist  freilieb  niehts  als  die  Annahme  der  neueren  chinesi 
ecben  Ausleger  (vgl.  Legge  Pref.  T.III  1,  p.YII): 
Onco  bime  olhoba.  weit  (freigebig)  —  aber  behutsam 
genggen  bime  i  lingga.  mild  —  aber  standhaft  (fest) 
nomhon  bime  gungnecuke.  freundlich  (gut)  «^  aber  ehrfurchtsvoll 
mutengge  bime  ginggun.  fähig  (geschickt)  —  aber  anfmerksam 
dahasu  bime  fili.  nachgiebig  —  aber  fest,  (beständig) 
sijirhon  bime  nesuken.  gerade  (aufrichtig)  —  aber  freundlich  (sanft) 
kemuugge  bime  hanja.  gemässigt  (pflichttreu)  —  aber  enthaltsam 
yanggan  bime  jingji.  stark  (fest)  »  aber  gewichtig  (solide) 
etenggi  bime  jurgangga.  kräftig  (tapfer)  —  aber  gerecht 

Die  einzelnen  Mandschu-Wörter  haben  natOrlich  aber  auch  ver- 
schiedene Bedeutungen,  die  wir  nicht  alle  auflfUhren  konnten.  Aber 
keine  üebersetzung,  auch  die  Legge's  nicht,  wird  allgemein  befrie- 
digen; die  chin.  Ausdrücke  sind  zu  kurz,  su  vieldeutig  und  unbe- 
stimmt. Die  Vergleichung  der  Parallelstellen  hilft  auch  nicht  viel. 
Die  Etymologie  der  Gharaotbre  erforderte  eine  ausführliche  Er- 
klärung jedes  einzelnen,  sonst  gewährte  sie  wohl  einige  Einsieht: 
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aber  feststellend;  korzgefa^st  (yneD),  aber  respektToll  (knng, 
Ton  Tao  C.  1, 1, 1,  von  Schiin  C.  II,  1, 1);  die  Zügel  anziehend 
Ooen),  aber  mit  Ehrfurcht  (king) ;  gelehrig  (yao),  aber  kühn 
(i);  geradans  (tschi),  aber  (weichherzig)  milde  (wen,  Yon 
Schiin  CU,  1,  1);  voU  Urtheil  (kien,  TgLU,  2,  12),  aber 
onterscheidend  (1^^^);  kräftig  (kang),  aber  fest  (se),  (tqd 
Schin  C.  II,  1, 1);  stark  (khinng),  aber  gerecht  (i).  Wo  diese 
Eigenschaften  sich  entfalten  und  beständig  sind,  da  ist  es 
gut.  (Es  kann  dies  auf  den  Kaiser,  wie  auf  die  Beamten 
gehen,  wohl  mehr  auf  die  letzteren.)  Er  fahrt  fort  §  4: 
Wer  taglidi  3  dieser  Tugenden  entfaltet,  der  kann  frfih 
Morgens  .und  Abend  seine  Familie  r^eln  und  erleuchten. 
Wer  taglich  streng  und  ehrerbietig  6  dieser  Tugenden  cal- 
ÜTirt,  kann  glänzend  als  Beamter  (tsai)  ein  Lehen  oder 
Reich  (jp»ng)  verwalten.  Wenn  solche  Männer  empfangen  und 
angestc^t  werden ,  dann  haben  die  Besitzer  Ton  9  Tugenden 
alle  Dienste;  Männer  die  Tansende  regieren  können,  sind 
in  Aemtem  und  Männer  über  100  stehen  an  der  Spitze. 
Die  100  Beamten  erfüllen  zur  rechten  Zeit  ihre  Pflichten, 
übereinstimmend  mit  (fu)  den  5  Tschin  (den  Jahreszeiten  nach 
den  darin  dominirenden  Elementen)  und  ihre  Obliegenheiten 
(Pflichten)  werden  erfüllt  (schu  tdi  khi  yng).  Möge  daher, 
heisst  es  §  5,  (der  Kaiser)  die  Lehenfürsten  (yeu-pang)  nicht 
lehren  Excesse  (i)  und  Begierlichkeit  (yo);  er  sei  yorsichtig 
(king)  und  sorgsam  (ye  oder  nie),,  denn  in  1  oder  2  Tagen 
gibt  es  vielerlei  (10,000)  Sachen  (zu  thun).  Möge  er  die' 
Masse  der  Beamten  nicht  nachlässig  (kuang)  lassenj;  es  ist  das 
Werk  des  Himmels,  sie  wirken  für  ihn.  (Die  folgende  Stelle  s. 
bei  der  Religion 'S.  90.)    S.  Yü's  Lob,   als  Schün  ihn  zum 


So  ist  khuang  ursprünglich  ein  weites  Obdach  für  Schafe  (haan)  — 
daher  —  weit,  liberal;  li,  die  Kastanie,  weil  sie  ein  hartes  Holz 
liat,  hart,  fest;  jen,  der  biegsame  Lanzenstiel,  weich,  nachgiebig  (vgl. 
C  II,  1,  16);  das  folgende  li,  GL  117,  orsprünglich  dn  aufrecht 
stehender  Ifonn,  —  fest  stehend  oder  anfbretend  u.  s.  w. 


86  Sitzung  der  phOos^phOol  Qaase  vom  5.  Juni  1869. 

Thronfolger  beBtimmt  im  G.  Ta-Yü-mo  II,  .2,  14.     Folgende  j 
Maximen  enthält  das   G.  Ta-Yü-mo  II,   2:     Yü  sagt  §  2:  | 
Kann    der   Fürst   die    Schwierigkeiten    seines    Fürstenamtes  | 
überwinden,     kann    der  Minister    (Diener)    die   Schwierig-  I 
keiten  seiner  Ministecstelle  überwinden,  dann  ist  die  Regierung 
gut   geordnet   und   das   schwarz(köpfig)e  Volk   erstrebt   die 
Tugend.    Der  Kaiser  sagte:    Ja,  wenn  dem  wirklich  so  ist, 
dann  werden  gute  Worte  nicht  verborgen,    es  liegen  nicht 
vernachlässigt  auf  dem   Felde  Tugendhafte  und  Weise,  ^^^) 
die  vielen  (10,000)  Lehenherrschaft  erfreuen  sich  (gemessen) 
alle  der  Ruhe.     Aber  die  (Ansichten)   der  Menge  zu  erfor- 
schen,   sich  (seine  Meinung)  aufzugeben  und  den  Menschen 
(andern)    zu   folgen,   nicht  zu  unterdrücken  den  Hülflosen, 
nicht  vernachlässigen   den  Bekümmerten  und  Armen,   das 
vermochte  nur  der  Kaiser  (Yao).     Yü  sagte  nach  §  5 ,   dem 
rechten    Wege    folgen    (hoei-ti),     bringt   Glück   (ki),     dem 
Bösen  (y,  Uebel)  folgen,  Unglück  (hiung).     (Dies  folgt  sich) 
wie  der  Schatten  und^  das   Echo.      Y    sagte:    Hüte    dich 
sorgsam ,   auch  wo   du  nicht  besorgt  bist.     Verstösse  nicht 
gegen  Gesetz  (fa)  und  Maass  (tu),   ergehe  dich  nicht  in  Ex- 
cessen  (i) ;  ergib  dich  nicht  übermässig  dem  Vergnügen  (lo); 
bei  Verwendung  der  Weisen  (hien)   trete  keiner  dazwischen 
(voe  eul);    das  Böse  (siai)  zu  meiden  (abzuthun),  sei  nicht 
bedenklich  (i),    bedenkliche    (zweifelhafte,    i)   Pläne    führe 
nicht  aus.^^')    Deine   100  Absichten  (tschi)  müssen  immer 

156)  Das  Gegentheil  wirft  Schon  im  G.  Ta-yü-mo  U,  2,  20  dem 
Fürsten  der  Miao  vor.  Voll  Verachtung  und  Insolenz  gegen  andere, 
halte  er  nur  sich  für  weise,  widerstrebe  den  rechten  Prinzipien  (Tao), 
vernichte  die  Tugend,  vemachl&SBige  die  Weisen  (Kiün-tseu),  stelle 
Unweise  an;  das  Volk  verwerfe  ihn  und  liebe  ihn  daher  nicht,  der 
Himmel  sende  i}mi  alles  Ungemach. 

K»6)  Als  ein  warnendes  Beispiel  wird  im  C.  Y-tsi  U,  4,  8  Yao's 
Sohn  Tan-tschu  angeführt,  der  sich  der  Insolenz,  Zerstreuung  und 
Ubermüthiger  Unterdrückung  hingab  und  Tag  und  Nacht  es  nicht  liess 
s.  8.G0. 
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licht   (hl,   yernünftig)  sdn;.    handle  nicht,  gegen  das  Recht 
(Tao,     den  rechten   Weg),    um   das   Lob  der    100   Fami- 
b'en    (des  Volkes)   zu   erlaligen;    widersetze  dich  (fo)    nicht 
den  100  Familien,    deinen  eigenen  Gelüsten  (Wünschen)  zu 
folgen  (i  tsung  khi  tschi  yo).     Sei  nicht  träge  (tai),    nicht 
nachlässig  (hoang),    so   werden  die  4  Barbaren  (sse-i)   von 
allen«  Seiten   kommen    zu   deiner   Herrschaft.      (Vgl.   damit 
C.  Schün-tien  11,  1,  16;     da  ermahnt   Schün   die   12  Gou-, 
Temeare,   seid  freundlich  gegen  die  Fernen  (jeu  yuan)   und 
habt  die  Fähigen  in  der  Nähe  (neng  eul),    ehrt  die  Tugend- 
haften (tun  te)  und  vertraut  den  Ersten  (Guten,  yün  yuen), 
seid  schwierig   (weist  zurück)   die  Listigen   (nan  jin),    dann 
werden   die   Barbaren  Man   und  I  sich  unterwerfen.)     Die 
folgende  Stelle   §  7   ist   schon   oben   S.  71   bei   den   Mitteln 
der  Regierung  angegeben.    Als   Schün   Yü  zum  Nachfolger 
bestimmte,  äussert  er  sich  etwas  dunkel  in  einem  Wortspiele 
§  15.     Das  Menschenherz  schwebt  in  Gefahr  zu  fallen  (wei 
wei),  das  Herz  des  Tao  —  sonst  der  rechte  Weg,  das  rechte 
Princip  —  aher  ist  fein  (tao  sin  wei  wei,  s.  Note  158).     Sei 
wohl  aaswählend  (tsing) ,    sei  einig  (i) ,    treu  festzuhalten  an 
der  Mitte;  §  16,  (höre)  nicht  auf  ungeprüfte  Worte,  (folge) 
nicht  unüberlegten  Rathschlägen  von  Rathgebern  (siün  tschi 
men);     keiner  muss  geliebt  werden   wie  der  Fürst,    keiner 
gefurchtet    werden    wie   das  Volk.     Hat   die  Menge    keinen 
Fürsten  zum  Haupte,  wen  soll  es  da  tragen?   Ist  der  Fürst 
ohne   Volk   (Menge),    wer  erhält   (bewahrt)   ihm  dann   das 
Reich   (Lehen,    pang)?     Darum   sei  sorgsam  (khin),    nimm 
achtsam  (schin)   den  Thron  ein;     (pflege)  respectvoll'  (king, 
die  Tugenden),    die  man  von  dir  verlangt;    wenn  innerhalb 
der  4  Meere  Bedrängniss  (khuen)  ist,  nehmen  des  Himmels 
Einkünfte  heständig  ein  Ende.     Vom  Munde  geht  aus   das 
Gute  (hao,    das  Liebe),    aber   es   entsteht  auch  der  Krieg 
(jung ,  die  Waffe).     Die  Spruchverse  Schüns  im  C.  Y-tsi  II, 
4,  U  haben  wir  oben  S.  76  schon  angeführt. 
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Als  Tai-khang  den  Tbron  wie  ein  Reprieentani  des  Todtan  oder 
eine  Leiohe  fSohi)  einnahm  und  die  Trägheit  und  Zerstreaong  seine 
Tagend  yernichtete,  so  dass  das  schwarz(köpfige)  Volk  p&mmtlich 
zweifelhaft  (in  seiner  Trene)  wurde als  er  ohne  Maass  seinen  Ver- 
gnügen (puan  yen)  nachging,  jenseits  des  Lo  jagte  und  nach  10  De- 
oaden  noch  nicht  zurück  war  und  J,  der  Fürst  von  Eiung,  geatfttit 
(darauf,  dass)  das  Volk  es  nicht  ^mehr)  ertrug  (fo  jin)  und  ihn  Yom 
Ho  zurückhielt,  da  fuhren  (geleiteten)  seine  Brüder«  5  M&nner,  ihreMnttr, 
folgten  ihm  und  erwarteten  ihn  i^m  Einflüsse  des  Lo.  Die  5  Söhne, 
voll  Unwillen,  trugen  vor  des  grossen  Tu  Verbote  und  machten  ein 
Lied  (daraus).  Dies  ist  derQesang  der  5  Söhne,  G.ü-tsen-tschi-ko)  im 
Schn-king  III,  3.  Der  erste  hebt  §  4  fg.  den  Gegensatz  der  Prin- 
zipien ihres  grossen  Ahnen  (Tu)  herror.  Er  sagte:  Unser  hehrer 
Ahn  (hoang-tsu)  gab  die  Lehre  (hiün):  Dem  Volke  muss  man  nahe- 
stehen (kin),  nicht  es  unterdrücken  (hia).  Das  Volk  ist  des  Reiches 
Wurzel  (Fang  pen);  steht  die  Wurzel  fest  (ku),  so  ist  das  Reich 
ruhig  (Fang  ning).  Blicke  ich  auf  das  ganze  Reich  (Thien-hia),  so 
kann  ein  simpler  (einfEltiger)  Mann  (yu),  eine  simple  Fram  mich 
übertreffen  (neng  sching) ;  wenn  ich,  der  einzelne  Mann  8mal  fehle 
(irre,  schi),  braucht  da  erst  Entfremdung  (yuan,  derHassJ  ans  Licht 
zu  treten?  Bevor  man  sie  noch  sieht,  muss  man  sie  beachten  (schi 
tu).  Blicke  ich  auf  das  unzahlige  Volk  (Tschao-min),  so  muss  ich  so 
ängstlich  sein  (lin),  als  ob  'ich  mit  verrottetem  Zügel  sechs  Rosse 
(lo  ma)  lenkte.  Wie  sollte  der  über  Andern  (Menschen)  steht,  nicht 
voll  Achtung  (king)  sein. 

Der  2.  sagte:  die  Lehren  enthalten  (haben)  dies:  Wenn  drinnen 
(imFalaste)  üppig^  (wilde)  Lust  herrscht  (tso  se  hoang),  dranssen 
(im  Lande)  üppiges  Geflügel  (Jagd,  kin  hoang),  wenn  süss  der  Wein 
ist,  lieblich  die  Töne  (Musik,  schi  yn)  sind,  hoch  die  Dächer,  voll 
Schnitzwerk  die  Mauern  und  einer  hat  alles  das,  dann  ist  kein 
Zweifel  an  seinem  Ruine  (Wang). 

Der  3.  sagte:  Da  war  jener  (Fürst  von)  Thao  undThang  (Tao), 
der  dieses  Land  (fang)  Ei  besass  (hatte);  jetzt  (aber)  sind  wir  ab- 
gewichen (schi)  von  seinem  Wege  (seinen  Principien,  tao),  haben  ver- 
wirrt (loen)  seine  Gesetze  und  Ordnungen  (kikang),  so  kamen  wir 
zu  Vernichtung  und  Untergang  (nai  schi  mie  wang). 

Der  4.  sagte:  erleuchtet,  erleuchtet  (ming)  war  unser  Ahn;  der 
10,000  (vielen)  Lehen  Fürst  (wan  pang  tschi  kiün),  hatte  er  Satz- 
ungen (tien),  hatte  er  Regeln  (Muster,  tse),  die  er  (seinen)  Söhnen 
und  Enkeln  überlieferte.  Der  Muster-Stein  (kuan  schi,  ein  Gewicht) 
und  der  harmonische  Kiün  (V«  schi)  ^  des  Kaisers  (wang)  Schatz- 
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famher  entliielt  (hatte)  sie ;  w  fi  •  t  e  haben  vir  liülen  lanen  Beinen  End- 
lad«n  (sinn,  eigentlieh  den  des  Cocons),  au  Omnde  richtend  (omstfir- 
send,  fo)  die  Ahnen  (tsung),  abschneidend  die  Opfer  (tsue  sse). 

Der  6.  sagte:  0hl  wohin  kehren  wir  anrück?  unsere  Zuneigung 
ist  getrübt  (fei),  die  10,000  (vielen)  Familien  sind  uns  feind;  auf  wen 
können  wir  uns  stützen  (i)?  grosse  Aengstlichkeit  (thao)  (ist)  in  un- 
aerm  Herten;  unser  dickes  Qesicht  ist  roll  Röthe  und  Scham  (no 
ni);  wir  wachten  nicht  sorgiftltig  über  unsere  Tugend;  auch  wenn  es 
«na  renete,  könnten  wir,  (das  Geschehene),  überholen  (tschui)? 

Wir  haben  die  Verfaasnng  and  Verwaltong  Ghina'a  and 
die  Begierangsgrandsätze  ihrer  Fiirsten  in  dieser  alten  Zeit, 
soweit  sie  ans  den  wenigen  Qaellen  erkennbar  sind,  mit-, 
getheilt.  Bin  Tollständigeres  Bild  läsat  sich  för  die  ganze 
alte  Geschidite  China's  entwerfen.  Aber  wir  sehen,  dass  die 
Grondzüge  derselben  auch  anter  diesen  alten  Kaisem  sich 
schon  zeigen. 

Ebendasselbe  gilt  auch  von  der  Religion  oder 
den  Omndideen  des  alten  chinesischen  Glanbens,  welche 
wir  in  unserer  Abb.:  Ueber  die  Religion  and  den  Coltos 
der  alten  Chinesen.  München  1862 — 1864  4,  aas  den  (Quellen 
entwickelt  haben.  Freilich  beschränken  sidi  diese  Nachrichten 
meist  auf  den  Kaiser,  da  Ton  den  Vasallenfdrsten  and  den 
Priraten  in  diesen  wenigen  Dokumenten  kaum  oder  gar  nicht 
die  Rede  ist.  Es  durchweht  das  ganze  Leben  ein  religiöses 
GefBhl,  rein,  einfach  moralisch  und  ohne  rielen  Aberglauben. 

Die  Lehre  yom  Himmel  (Thien)'*^)  ist  schon  dieselbe, 
wie  wir  sie  später  ausfuhrlicher  nachweisen  können.  Nur 
Tagend,  lehrt  Y  im  G.  Ta-yü-mo  11,  2,  21  bewegt  den 
Himmel  (wei  te  tung  thien),  nichts  ist  so  ferne,  dass  er  nicht 
erreichte  (wu  yuan  fei  kiai),  Uebermuth  (muan)  fuhrt  Ver- 
Inat  herbei  (Minderung),  Demuth  (khien)  empfangt  Mehrung 
(Zuwachs,  I),  dies  ist  des  Himmels  Weg  (oder  Princip,  thien 


157)  Wenn  Kurz  L  c.  p.406  mit  Klaprotb  Thien  mit  Ti  Kaiser 
und  dann  sogar  mit  dem  Sansorit  diw,  der  Himmel,  und  dem  lat. 
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tao).  ^'^^) .  Der  Kaiser  (Schün) ,  da  er  noch  aaf  dem  Berge 
Li  lebte,  ging  auf  das  Feld  und  rief  weinend  den  mitleidigen 
Himmel  und  seine  Eltern  (die  ihn  verfolgten)  an,  nahm  auf 
sich  alle  Schuld  und  diente  vo]l  Respekt  (seinem  Vater  Kn- 
seu),  bis  der  gänzUch  umgewandelt  wurde.  Die  höchste  Red- 
lichkeit bewegt  (beeinäusst)  die  Geister  (tschi  han  kan  schin)/^ 
Der  Kaiser  betrachtet  sich  als  einen  Diener  des  Himmels. 
Nach  G.  Y-tsi  II,  4,  11  macht  er  einen  Vers:  beauftragt 
mit  dem  Mandate  des  Himmels  (tschi  thien  tschi  ming),  sei 
ich  (zu  jeder)  Zeit  bis  im  kleinsten  sorgsam  (wei  schi  wei 
ki).  Im  G.  Y-tsching  III,  4,  2  sagt  Kaiser  Tschung-khang : 
Die  frühern  Kaiser  achteten  sehr  sorgsam  auf  des  Himmels 
Verbote  und  ihre  Minister  beobachteten  beständig  die  Ge- 
setze u.  s.  w.  Im  G.  Kao-yao-mo  II,  3,  6  heisst  es:  Der 
Himmel  ordnete,  dass  es  Satzungen  gebe  (thien  siü  yea  tien) 
und  uüs  treibt  er  an  zu  den  5  Satzungen  (tschin  ngo  u  tien) ; 
die  5  sind  zu  achten  (u  tun  tsai).  Der  Himmel  ordnete  an, 
dass  CS  Ceremonien  gebe  (thien  tschi  yeu  li);  von  uns  (musa 
die  Beobachtung  der)  5  Ceremonien  ausgehen  (tseu  ngo  u 
li)  ;    sie  werden  geübt  (yeu  yuug  tsai)  I    Zeigen  wir  (Fürsten 


deuB  u.  8.  w.  zuBammenstellt,  so  haben  wir  in  n.  obigfen  Abb.  S.  18 
gegen  diese  Etymologie  bei  der  gäBBlichen  Verscliiedenheit  beider 
Wörter  und  Cbaractere  im  Chinesischen  bereits  ans  erklärt. 
Dennoch  kommt  Severini  in  d.  Revista  Orient.  A^  1,  fasc.  11  p.  1097 
wieder  darauf  und  stellt  dann  ti  gar  noch  zum  chin.  j  i  Sonne,  Tag, 
die  doch  nichts  mit  einander  gemein  haben,  obwohl  er  unsere  Abh. 
kennt  und  p.  1096  lobt.  Seine  Einwendungen  gegen  diese  p.  1110  fg. 
hier  zu  beantworten,  fehlt  uns  der  Baum. 

168)  Die  Stelle  Ta-yü-mo  II,  1,  15  (schon  oben  S.  87):  des  Men- 
schen Herz  ist  wohl  gefährdet  (wei),  des  Tao  Herz  aber  ist  fein  (wei), 
ist  gewählt  (tsing),  ist  eins  (i),  wird  verschieden  aufgefasst.  Gaubil 
dachte  bei  Tao  an  Gott,  als  die  rechte  Vernunft,  Legge  aber  giebt 
es:  its  (des  Menschen)  affinity  for  the  (right)way  is  small.  Darnach 
gehörte  es  nicht  hieher. 
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und  Iffinister)  zusammen  Ehrfurcht  und  Respect  dafür, 
(thung  TD  hie  kang),  so  harmonirt  die  gute  Anlage  des 
Volkes  übereinstimmend  damit  (ho  tschung  tsai).  Der 
Himmel  befiehlt,  dass  für  die  Tugendhaften  die  5  erlei  Arten 
Yon  Kleidern  (u-fu)  und  die  5  erlei  Abzeichen  (u-tschang) 
seien  (thien  ming  yeu  te  u  fu,  u  tschang  tsai).  Der  Himmel 
straft  die  Schuldigen,  die  6  Strafen  werden  (zu  dem  Ende) 
5  fach  angewandt  (thien  thaa  yeu  tsui,  u  hing  u  jung  tsai). 
Bei  den  Regierungssachen  sei  daher  energisch  (tsching  sse 
roeu  tsai,  meu  tsai!)  Wir  sehen,  wie  alle  Einrichtungen  des 
Staates  auf  den  Himmel  zurückgeführt  werden,  aber  er  offen- 
bart sich  nur  in  und  durch  den  Menschen  auf  natürlichem 
Wege.  Der  Himmel,  heisst  es  §  7,  ist  voll  Einsicht  und 
Klarheit  (hört  und  sieht  scharf,  thien  tshung  ming);  durch 
mein  Volk  hört  und  sieht  er  scharf  (tseu  ngo  min  tshung 
miog).  Der  Himmel  ist  glanzvoll  und  furchtbar  (tien  ming 
wei),  durch  mein  Volk  zeigt  er  seinen  Glanz  und  seine 
Majestät  (tseu  ngo  min  ming  wei),  wenn  so  das  Obere  und 
Untere  sich  durchdringen  (tu  iü  schang  hia),  so  seien  ehr- 
furchtsvoll, die  (wir)  die  Erde  inne- haben,  (kung  tsai  yeu 
tu).  §  5  heisst  die  Regierung  das  Werk  des  Himmels,  die 
Menschen  sind  seine  Stellvertreter  (thien  kung,  jin  khi  tai 
tschi).  Die  Regierung  heisst  im  C.  Schün-tiea  der  Himmels- 
dienst;  Scbün  sagt  da  ü. II,  1,26  zu  den  22  oberen  Beamten: 
Seid  achtsam  (kin  tsai)  und  unterstützt  mich  im  Himmelsdienste 
(wei  schi  Hang  thien  kung).  Im  C.  Ta-yü-mo  II,  2,  4  rühmt  Y 
den  Kaiser  Yao  und  seine  Tugend.  Der  erhabene-grosse  Himmel 
verlieh  ihm  sein  Mandat  (hoang-tbien  kiuen  ming)  und  so 
hatte  er  auf  einmal  (den  Besitz)  der  4  Meere  (yen  yeu  sse 
hai)  und  wurde  der  Fürst  des  ganzen  Reiches  (wei  thien-hia 
kiön).  Im  C.  Ta-yü^mo  11,  2,  14  sagt  Schün  zu  Yü:  Die 
Himmelsbestimmung  (zum  Throne)  ist  für  deine  Person 
thien  li  su  tsai  in  küng,  li  ist  Calcul,  li  su  astronomi- 
sche Calcttlationen);  II,  1, 17  sind  thien  lu  des  Himmels  Ein- 
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kttofte.  Wir  haben  anderfifwo  ans  Meng-teeu  angiefiüirt,  irie 
dem  Himmel  zugeschrieben  wird,  dass  Sohfin  dem  Yao  und 
Yä  Schün  nachfolgte,  des  Himmels  Aussprach  sich  aber 
durch  den  Willen  des  Volkes  offenbarte,  s.  m.  Abh.  Con- 
fucio^  und  seiner  Schüler  Leben  und  Lehren,  Abh.  d.  Ak. 
^,  2,  S.  361;  Legge  bemerkt,  dass  Thien,  der  Himmel,  über 
150 mal  im  Schu-king  für  Gott  oder  den  Schang-ti^^')  Tor- 
kommt  Den  letzten  Ausdruck,  der  oberste  Kaiser,  finden 
wir  indess  auch  im  G.  Söhfln-tien  (II,  1,  6):  Schün  bradite 
das  Opfer  Lui  dem  Schang-ti  dar  und  im  C.  Y-tsi  (II,  4,  2) 
sagt  Yü  zum  Kaiser:  Finde  deine  Ruhe  im  Bestände  (der 
Ausdruck  ist  dunkel).  Sieh  auf  die  Ruhe,  deine  Gehilfen 
seien  aufrichtig,  dann  wird  jede  deiner  Bewegungen  der  Ab- 
sicht entsprechen  und  du  empfängst  mit  Glanz  den  Schasg»ti 
(i  tschao  scheu  Schang-ti)  und  des  Himmels  fortgesetstes 
Mandat  (die  Herrschaft)  geniessest  du  in  Ruhe  (thien  khi 
schin  ming  yung  hieu). 

Nächst  dem  Opfer  Lui  für  den  Schang-ti  bringt  Scbin 
(G.  Schün-tien  II,  1,  6)  den  6  Verehmngswürdigen  (lo-tsung) 


169)  üeber  die  Frage,  ob' die  alten  Chinesen  anter  Thien,  der 
Himmel,  (wie  wir  aach  im  Leben  wohl  noch  sagen)  und  Schang- 
ti  Gott  verstanden  haben,  sind  schon  früher  nnd  noch  nenerdings 
die  Missionäre  Torschiedener  Meinung  gewesen ;  s.  die  Utem  Schriften 
in  m.  Gesch.  des  östlich.  Asiens.  Götting.  1880  B.  I  S.  872  fg.  n.  m. 
Abh.  d.  Religion  d.  alten  Ghines.  München  1662.  4^*  a.  d.  Abh.  d. 
Ak.  IX,  8  S.  19  fgg.  n.  82.  Nenerdings  erst  gedrnckt  ist  P.  Pre- 
mare's  Abh.  Snr  le  monotheisme  des  Chinois  vom  J.  1728,  in  d. 
Revue  Americaine  et  Orientale.  Paris  1860.  8.  T.  lU  p.  96—129  nnd 
T.  ly  p.  248— 269;  neue  sind:  A  dissertation  on  the  theology  of  the 
Chine  by  W.  H.  Medhurst  Shang-hae  1847.  8^.  The  Notiont  of 
the  Chinese  concerning  God  and  Spirits  by  th.  Rev.  J.  Legge. 
Hong-kong  1852.  8,  (andere  Brochüren  nicht  tu  erwähnen).  Alle  drei 
befahen  die  Frage.  Nur  kann  man  ihre  Religion  nicht  Monotheisnins 
kennen.  Dies  sagt  auch  Renan  wohl  nur  in  s.  Mem.  Sur la  tendaace 
au  monotheisme  des  peuples  semitiques  im  Joam.  As  1869  p.  216  u.  20a 
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das  Opfer  Yn  dar.  Das  Opfer  kommt  a^oh  G.  V,  13,  25,  26 
Q.  29  noch  ?or.  (Wer  die  6  Verehrangswürdigen  sind,  ist  nicht 
deutlich.  Die  Aasleger  weichen  in  der  Erklärung  sehr  ab. 
Einige  ?erstehen  darunter  die  Vorsteher  der  Jahreszeiten, 
der  Kälte  und  Hitze,  der  Sonne,  des  Mondes,  der  Sterne 
und  der  Trockniss.'^^)    Tsung  sind  sonst   die  Ahnen  und 


160)  Mit  dem  Opfer  det  Himmels  war  das  der  Sonne  und  dee 
Mondes  wohl  Anch  schon  nnter  der  I.D. Hin  verhunden.  DerLi-ki 
C.  TsH  34  f.  46;  (19  p.  1 19  b.  Callery  mit  Anslasstingen)  sagt :  Das  Opfer 
in  der  Vorstadt  (kiao)  dankt  (pao)  dem  Himmel;  Hanptgegenstand 
(tachm,  Herr  dabei)  ist  die  Sonne,  (ihr)  Genosse  (phei)  der  Mond. 
Die  Familie  der  Fürsten  (der  1.  D.)  Hia  opferte  (beiden  Gestirnen), 
wenn  sie  sich  verdankelten  (Abends,  khingan);  die  Leute  (der  2.D.) 
YaV  opfsrten  ihnen  bei  ihrer  Helle  (yaag) ;  Tscheu's  Lente  opferten 
der  Sonne  Ton  Morgens  bis  Abends  (i  tschhao  kj  ngan).  Man  opferte 
der  Sonne  anf  einem  Erd-Altare  (than),  dem  Monde  in  einer  Grabe 
(khan),  zn  unterscheiden  das  Dunkle  und  Helle  (jeu  ming),  zu  regeln 
das  Obere  und  Untere,  opferte  der  Sonne  im  Osten,  dem  Monde  im 
Westen  u.  s.  w. 

Kurs  M4m.  s.  Petat  politiqne  et  religieux  de  k  Chine  2800 
avant  notre  ire  seien  le  Chou-king,  im  Joum.  As.  1880  T.  6  p.  481 
—461  hat  ganz  neue  Ansichten  ftber  die  Religion  Chinas  in  dieser 
alten  ^eit  aufstellen  wollen;  sie  halten  aber  nicht  Stich.  Er  geht 
▼cn  der  Sendung  Hi's  und  Ho's  durch  Tao  im  C.  Yao-tien  aus.  Sie 
soll  nicht,  wie  nach  der  gewöhnlichen  Annahme,  geschehen  sein,  die 
Lange  und  Kürze  des  Tages  zu  beobachten,  sondern  beide  sollen 
Priester  gewesen  sein,  ansgesandt  Sonne  und  Mond  Opfer  darzu- 
briagen  und  die  Chinesen  dar  Zeit  darnach  einen  Sternen  dienst 
geübt  haben.  Die  Stelle  besagt  aber  nichts  der  Art,  wir  kommen  auf 
sie  unten  bei  der  Astronomie  S.  104  fg.  zurück.  Die  Bestürzung  bei 
der  Sonnenfinstemiss  nach  C.  Tn-tsohing  (III,  4)  soll  auch  als  ein  Zeichen 
des  göttiiehen  Zornes  sie  angesehen  haben,  obwohl  jene  beim  Volke 
in  China  und  anderswo  noch  jetzt  Statt  hat.  Auch  die  Analyse  des 
Charaoters  Hi  solle  auf  Opfer  hinweisen ;  er  kommt  aber  schon  im 
Namen  Fo-hi's  vor.  Die  weitem  angeblichen  Beweise  für  seine  An- 
nahme entnimmt  er  dem  ein  Paar  tausend  Jahre  spätem  Werke 
über  Geister  und  Wunder  (Schin-i-tien)  B.  13  P.  1  f .  1  fg.,  wornach 
8chin-nimg,der  Vor^iagar  Hoang-ti's,  zaerst  der  aufgehenden  So^e 
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Ahnentempel,  aber  man  opferte  nicht  Sechsen,  und  C.  U,  1,  23 
hatten  wir  Schi  -  tsung  S.  64  für  den  Vorsteher  des  Cultas 
überhaupt;  vgl.  auch  den  Thai-tsung  C.  II,  1,  8.) 

Weiter  bringt  er  den  Bergen  und  Flüssen  (Schan 
tschuen  das  Opfer  Wang  dar  und  dann/  ringsum  (phiea) 
der    ganzen    Schaar   der   Geister.     Die  Opfer   der  Berge 


geopfert  habe  und  ähnlich  spreche  der  Schin-i-ki  nnd  zwar  von  Opfern 
aaf  Erdhügeln ;  auch  der  Sse-ki  U  ti  Pen  ki  nnd  der  Ln-sse  von  Lo- 
pi  sprächen  vpn  Opfern,  die  Ti-ko  Sonne,  Mond'  nnd  Sternen  auf 
Hügeln  dargebracht  habe  nnd  dieser  ziehe  dann  aach  die  obige  Stelle 
ans  dem  G.  Yao-tien  von  Hi  nnd  Ho  an.  Noch  nncritischer  ist,  wenn 
er  dafür  das  Bnch  von  Bergen  und  Meeren  (Schan  hai  king  6  f.  3) 
anfahrt.  Richtig  ist  nur,  dass  neben  dem  Himmel  oder  Schang-ti 
nnd  der  £rde  auch  Sonne,  Mond  nnd  Sternen,  wie  Bergen  nnd  Flüssen, 
auch  später  noch  geopfert  wurde,  obwohl  sie  in  diesen  Gapiteln  nicht 
speciell  erwähnt  sind,  sondern  etwa  nur  unter  den  Lo-tsung  mitver- 
standen  werden  (s.  die  spätem  Stellen  in  u.  Abb.:  Ueber  die  Religion 
d.  alten  Chinesen  I  S.  67)  und  dafür  sprechen  auch  nur  die  bloss 
aus  dem  Schin-i-tien  f.  4  fg.  angezogenen  Stellen  des  Li-ki  und  Kue- 
iü.  Sternen  dienst  kann  aber  nur  heissen,  wenn  ausschliesslich  oder 
vorzugsweise  und  an  erster  Stelle  Sonne,  Mond  und  Sterne  verehrt 
werden,  sonst  wären  die  alten  Griechen  ja  auch  Sternendiener  ge- 
wesen. Der  Sternendienst,  meint  er,  sei  in  Ghina  uralt  und  ohne 
Zweifel  von  ihnen  (?)  aus  ihren  ürsitzen  (von  welchen  man  aber 
nichts  weiss),  wo  wir  ihn  zuerst  fanden,  mitgebracht,  aber  unter 
Yao  schon  im  Verfall  gerathen  gewesen,  nicht  durch  eine  gewalt- 
thätige  Revolution  oder  ein  Eindringen  fremder  Ideen,  sondern 
der  gesunde  Menschenverstand  habe  ihn  in  China  verdrängt  gehabt. 
Die  Beobachtung,  dass  die  Gestirne  in  ihren  Bewegungen  festen  Ge- 
setzen unterworfen  seien,  führte  sie  auf  einen  höhern  mächtigen  Gott, 
den  Himmel  und  die  Veränderungen,  denen  auch  der  unterlag,  vom 
sichtbaren  auf  den  unsichtbaren  Hoang-thien,  Ti  oder  Schang-tL 
Lange  nur  der  erste  Gott,  wurden  neben  ihm  erst  auch  noch  die 
Sterne  angebetet.  Jenem  opferte  der  Kaiser  als  Hoherpriester,  diesen 
nur  ein  Priester.  Ersteres  ist  richtig.  Wenn  er  Hi  nnd  Ho  aber 
Mitglieder  eines  PriestercoUegiums  sein  lässt,  die  als  Vertreter  des 
alten  Glaubens  sich  empörten,  bis  Thai-khang  sie  schlug  nnd  das 
Priesterthum  vernichtete,  so  sind  das  blosse  Phantasien  1 
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werden  öfter  erwähnt.  Auf  seiner  Rundreise  bringt  nach 
C.  Schün-tien  (11,  1,  8)  Schün  am  Tai-tsuDg  (wie  man  meint, 
dem  Himtxkel)  ein  Brandopfer  (tschai),  das  auch  C.  V,  3, 3  vor- 
kommt, und  dann  den  Bergen  und  Flüssen  das  Opfer  Wang 
dar  und  ähnlich  wohl  im  5.  Monate  am  Süd-Yo,  im  8.  am 
West-Yo  und  im  11.  am  Nord-Yo;  (ihre  Lage  s.  oben 
S.  58).  Als  Schün  nach  C.  Schün-tien  II,  8,  10  das  Reich 
in  12  Provinzen  theilte,  errichtete  er  Erdhügel  (fung)  als  Al- 
täre auf  12  Bergen  (wohl  in  jeder  Provinz  einen ,  auf  dem 
grössten  Berge  als  Schutzwächter  der  Proviuz(schantschinim 
Tschen^li  B.  33).  Auch  Yü  opfert  mehreren  Bergen  bei  seiner 
Aufnahme  der  Berge  und  Flüsse,  z.  B.  dem  King  und  Khi 
bringt  er  das  Opfer  Liü  nach  C.  Yü-kung  (III,  1,  76)  in 
der  Provinz  Yung-tscheu,  den  Bergen  Thsai  und  Muug  in  Liaug- 
tscheu  nach  §  65  dar;  in  den  andern  Provinzen  wohl  auch, 
diese  beiden  Provinzen,  meint  Legge,  nenne  er  nur  als  die 
letzten,  die  er  aufnahm ;  denn  III,  1,  2,  14  heisst  es :  die  9  Berge 
(die  Berge,  der  9  Provinzen)  holzte  er  aus  und  opferte  ihnen 
(liü).  Von  Opfern,  die  er  den  Flüssen  brachte,  ist  nicht 
die  Rede;  aber  im  Bambubuche  A^öO  opfert  (tsi)  Hoaug-ti 
dem  Lo- Flusse,  ebenso  Yao  A^53.  Der  allgemeine  Aus- 
druck für  Geister  Schin,"*)  kommt  im  C.  Ta  Yü-mo  II, 
2,  21  vor;  daselbst  II,  2,  18  erklären  die  Euei-schin  ihre 
Zustimmung  zur  Wahl  Yü's  und  ebendaselbst  sind  Schin- 
tsung  die  Ahnengeister.  Im  C.  Schüu-tien  II,  1,  24  werden 
die  Seh  in  den  Menschen  entgegengesetzt;  durch  die  Musik 
entsteht  die  Harmonie  derselben.  Nach  C.  Ta-yü-mo  II,  2, 
21  bevregt  vollkommene  Redlichkeit  die  Geister.    Im  G.  Ta- 


IGl)  Der  Gbaracter  Schin  ist  zasammengesetzt  aus  Cl.  113  sohi, 
aus  einer  horizontalen  Linie,  die  den  Himmel  andeuten  soll  (jetzt 
ana  2  solchen,  dem  alten  Zeichen  für  oben)  und  3  horizontalen,  an- 
geblich d^  Licht  von  Sonne,  Mond  und  Sternen  das  von  da  herab- 
kommt und  ?  Schin  aasdehnen. 
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yQ-mo  II,  2,  4  heisst  Yao's  Tagend  gross  nnd  ohne  Auf- 
hören, er  ist  ein  vollendeter  Weise  (sching),  ja  ein  Geist 
(schin).  Vgl.  Meng-tseu  VII,  2,  25,  7,  nnd  8.  Dies  stellt 
sie  höher  als  den  vollendeten  Weisen.  Aber  die  Verbindung 
von  Kuei^*')  schin  U,  2,  18,  IV,  4,  2,  3,  1  u.  s.  w.  zeigt 
schon  die  Verbindung  zwischen  den  (dahin  gegangenen)  Men- 
schen- und  den  Naturgeistem. 

Der  Ahnendienst  der  Kaiser  tritt  ebenfalls  deutlidi 
hervor.  Im  C.  U-tseu  tschi  ko  (III,  3, 4)  nennt  der  1.  Bruder 
Thai-khang's  Yu  den  erhabenen  Ahn,  Hoang-tsu;  der  verstor- 
bene Vater  heisst  Eao,  die  Mutter  Fi  (Schün-tien  II,  §13). 
«Nuch  G.  Scbün-tien  II,  1,  4  empfangt  Schfin  die  Regierung 
im  Ahnentempel  (wen  -  tsu) ,  wahrscheinlich  des  Ahnen 
Yao!s,"*)  und  von  Yä  heisst  es  im  C.  Ta-yü-mo  (II,  2, 19): 
Er  empfing  das  Mandat  (die  Eaiserwürde)  im  Ahnentempel 
(Schin-tsung),  wohl  dem  Schün's.  Vgl.  Tschung-yung  17,  1. 
Dasselbe  sagt  das  Bambubuch  unter  Yao  A®73  mit  denselben 
Worten  wie  im  Schu-king  von  Scbün  und  von  Yfi  unter 
Schün  A®  33.     Als  Schün  seine   Visitationsreise    vollende 


162)  Kuei  Gl.  194  boU  ziuammengesetst  sein  aas  Gl.  10  Msnseh 
unten,  oben  den  Dämonenkopf  and  GL  28  verdreht,  bös  and  bezeichnete 
wohl  anprünglich  das  Todten-Gespenst. 

168)  Der  Li-ki  im  C.  Tsi-fa  28  f.  29  v.  sagt:  Das  Gesets  des 
Opfems  (tsi  fa)  ist:  Die  Familie  Tü's  (Schüns)  brachte  das  Kaiser- 
Opfer  Ti  dem  Hoang-ti,  das  in  der  Vorstadt  (kiao)  Kaiser  (Ti)  Ko 
dar,  (opferte  als  seinem)  Urahn  (Tsa)  dem  Tschnen-hiü  and  (als 
seinem  Ahn  (tsang)  dem  Taa;  die  Familie  der  Fürsten  von  Hia  (alt 
solchen)  —  dein  Hoang-ti,  —  Knen  (Yü's  Vater)  —  Tschnen-hiü  —  Yü ; 
die  Lente  von  (D.  2)  YndemTi-ko  — Ming  — Sie— nndThang;  (D.3) 
Tscheu's  Leute  dem  Ti-ko  —  (Hea>Tsi  —  Wen-wang  nnd  -^  Wu-wang. 
Abweichend  hat  der  Kue-ifi  b.  Schol. :  die  Familie  Yü's  (Schün)  brachte 
das  Opfer  Ti  Hoang^ti  dar,  verehrte  als.Urahn'(Tsu)  den  Tschaen-hiu, 
im  Kiao  den  Yao,  als  Tsong  den  Schün.  Dies  gilt  aber  wohl  nar 
von  den  kleinen  Vasallenreichen  ihrer  Nachkon^n^  unter  D.  fi. 
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hat,  kebrt  er  nach  G.  Schtin-tien  II,  1,  8  in  die  Hauptstadt 
zaradE,  geht  in  den  Tempil  des  caltivirten  Ahnen  (I-tsn) 
und  bringt  dort  einen  Stier  dar.  Ebenso  geht  er  nach  §  14 
nach  Tao's  Tode  and  der  Beendigung  der  Trauer,  als  er 
die  Regierung  antritt,  in  den  Wen-tsu.  §23  bestellt  er  den 
T  aum  Sohi-teung  (Anordner  des  Ahnentempels).  Im  C.  Y-tsi 
n,  4,  9  sagt  Yuei  (der  Musikmeister):  Wenn  ich  meinen 
Klingstein  hell  ertönen  lasse  und  meine  Lauten  (khing  se) 
anschlage,  zum  Gesänge,  dann  kommen  die  Ahnen  herbei 
(tsu-kao  lai  ke),  Yu's  Oast  (Tan-tschu)  ist  am  Platze,  alle 
Vasallenfnrsten  (khifin  heu)  sind  anwesend  und  zeigen  ihre 
Tugend,  indem  sie  einander  den  Platz  einräumen,  unten 
sind  die  Flöten  (kuan),  Handtrommeln  und  Tronuneln  (thao 
kn),  welche  zusammen  ertönen  (ho)  und  wieder  aufhören, 
(tschi),  (nachdem  die  Instrumente)  Tscho  und  Yü  (sich 
hören  lassen),  Seng  und  Glocke  (yung)  dienen  in  den 
Zwischenacten  (i  kien).  Vögel  und  Wild  gerathen  in  Be- 
wegung. Wenn  ?on  Schfin's  Musik  (Siao-schao)  die  9  (Ge- 
sänge) ToUendet  (gesungen)  sind,  kommt  der  Phönix  (Fung- 
hosng)  wie  üblich  (1^  0-  I^  ä^™  Gesänge  der  6  Söhne 
(m,  3,  8)  klagt  der  vierte,  dass  die  Ahnentempel  um- 
gestürzt, die  Opfer  aufgehört  hatten  (fo  tsung,  tsue-sse). 
(Den  Ahnen  wird  alles  gemeldet,  wie  im  Leben  den  Eltern 
und  ihr  Beistand  angerufen  und  sie  nehmen  Theil  an  dem 
Oescfaidte  der  Ihrigen  auf  Erden.) 

Wir  sehen  aus  diesem,  dass  neben  dem  Bimmel  oder 
Schang-ti  auch  die  Geister  der  Berge,  FIfisse  und  Ahuen^*^) 
dozeit  schon  verehrt  wurden.    Bestimmte  ausgebildete  Vor- 


164)  Nach  Li*ki  0.  Tii-&  28  f.  86  (18  p.  114  fg.)  opferte  man 
(tber  woU  erst  nnier  dar  3.  D.  Tschen)  aaoh  verdienten  M&n- 
aern,  wie  dem  Erfinder  des /Ackerbaues  (Nnng).  Wir  haben  die 
ganze  Stelle  in  ons.  Abh.  Ueber  d.  Religion  der  alten  Chinesen 
MoBchan  1863.  4^  8.  80  (810)  bereits  mitgetheUt 
[1869.il  1.]  7 
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stellangen  haben  wir  auch  später  nicht  einmal  gefimdeSj 
wir  dürfen  sie  daher  hier  noch  weniger  erwarten. 

Einen  besonderen  Pries ter*8tand  gab  es  damals  so 
wenig  als  später  im  alten  China.  Der  Kaiser  ist  zngldcfa 
Hoherpriester ;  er  oder  sein  Stellvertreter  bringen  dem  Him- 
mel oder  Sdiang-ti,  den  grossen  Bergen  nnd  Flüssen,  ebenso 
seinen  Ahnen  die  Opfer  dar ;  (die  Vasallenfdrsten  auch 
damals  wohl  schon  den  Bergen  and  Flüssen  ihres  Gebiets 
und  ihren  Ahnen ,  die  Einzelnen  vorwaltend  nur  diesen , 
wie  später,  obwohl  kein  Anlass  in  den  wenigen  erhaltenen 
Documenten  ist,  dies  zu  erwähnen). 

Dass  auch  der  Cultus  schon  eine  gewisse  Ausbildung 
hatte,  ergibt  sieh  schon  aus  den  verschiedenen  Ausdrücken 
für  die  einzelnen  Opfer. 

Der  allgemeine  Ausdruck  für  Opfer  T  si  bedeutet,  wenn  wir  diesen 
Charakter  zerlegen,  einem  Geiste  Fleisch  darbringen ;  er  ist  aus  CL  113 
Geist,  Cl.  29  Hand  und  Cl.  130  Fleisch  zusammengesetzt,  und  kommt 
freilich  in  den  späteren  Büchern  des  Schu-king  lY,  8, 2, 11  u.  V  vielleicht 
nur  zufällig  erst  vor,  ImBambubuche  aber  wird  er,  wie  auch  der  Aus- 
druck Sse,  schon  von  Tao  nnd  Schün  gebraucht,  während  letzterer 
in  dem  Gesänge  der  5  Söhne  III,  8,  8  das  Ahnenopfer  bezeichnet, 
wieder  von  Gl.  113  Geist  und  sse  angeblich,  als  ob  sie  daseien;  der 
ganze  Character  heisst  aber  auch  das  Jahr.  Für  das  Opfer  des  Him- 
mels kommt  der  besondere  Ausdruck  Lui  im  C.  Schün-tien  (II,  1, 
6)  und  auch  später  V,  1,  1,  10  vor.  Der  Character  ist  zusammen- 
gesetzt aus  Cl.  119  Reis,  Cl.  94  Hund  und  Ol.  181  Kopf.  Ein  anderes 
Opfer  heisst  Tschhai,  aus  Baum  oder  Holz;  die  Zusatzgruppe  lautet 
einzeln  tse,  Bündel  Brennholz ;  es  war  wohl  ein  Brandopfer  II,  1, 8  und 
auch  V,  3,  3.  Das  Opfer  der  6  Yerehrungswürdigen  heisst,  vie 
schon  erwähnt,  Yn  II,  1,  6  und  auch  V,  13,  25,  26,  29,  aus  Cl.  113 
Geist  und  der  Gruppe  Tn,  (Wasser)  abdämmen,  dass  es  nach  Westen 
fliesst,  von  Abend,  Westen  unter  Cl.  146  und  Erde  (Cl.  32);  der  Ideen- 
zusammenhang ist  nicht  so  ersichtlich,  s.  Legge  HI  p.  84.  Das  Opfer 
der  Berge  und  Flüsse  heisst  Wang,  II,  1,  6  und  8  und  Y,  3,  3; 
blickte  der  Opferer  nach  der  Gegend,  wo  jeder  Berg  oder  Fluss 
lag?  Y|12, 1  ist  aber  Wang  derYollmond,  (der  15.  des  Monats);  der 
Character  enthält  das  Zeichen  des  Mondes  (Gl.  74);  er  heiost  dann: 
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In  die  Ferne  sehen.  Andere  Aoadrftcke  ertt  tp&ter.  Aach  der  Ans- 
dmck  Li,  den  wir  gewöhnlich  Ceremonien  ftbertetsen,  der  auch  sp&ier 
die  Artigkeiten  begreift,  ging  onprünglioh  von  religiösen  Ceremo- 
nien  ans  naohll,  1,  8;  denn  der  Character  ist  ans  Cl.  113  Geist  und 
der  Gmppe  Li,  Opfergefftsse  xosammengesetzt.  Die  San-li,  3  religiösen 
Gebrinohe  II,  1,  28,  besieht  man  anf  die  Opfer  des  Himmels,  der 
Erde  und  den  Ahnen,  unter  den  U*li,  6  Arten  von  Gebrftnchen  n, 
S,  6  sollen  die  ersten  die  religiösen,  die  andern  die  Fest-,  Kriegs-, 
Trauer-  nnd  Staatsoeremonien  begreifen. 

Die  besondere  Art  von  heiligen  Tempelgefassen  (tsong^i), 
Ton  welchen  der  Tscheu-li  später  ansfährlich  handelt,  werden 
schon  im  C.  Y-tai  (IIi  4,  4)  erwähnt ,  das  Wort  Tsung-miao 
für  Ahneutempel  in  III,  3|  8  und  später  im  Tschung-yung  17, 1 
Ton  Scbän.  Dass  namentlich  der  Ahnendienst  auch  damals 
sdion  You  Musik  begleitet  war,  ergibt  sich  aus  C.  Y-tsi 
(ü,  4,  9).  Es  werden  da  erwähnt  der  Klingstein  (kieu) 
and  die  Lauten  (khiu  und  se),  welche  den  Gesang  begleiten 
und  die  Ahnen  herbeiziehen.  Unten  (in  der  Ahnenhalle) 
standen  Flöten,  Trommeb  und  Handtrommeln.  Sie  beginnen 
und  hören  auf  beim  Tone  der  Instrumente  Tscho  und  Yü 
s.  oben  S.  97.  Im  G.  T^-yü-mo  II,  2,  21  werden  auch 
schon  Tänze  (wu)  mit  Federq  und  Schilden  zwischen  beiden 
Treppen  erwähnt  (wu  iü  iü  kan  leang  kiai) ;  es  ist  nicht  deut- 
lich ob  beim  Ahnendienste,  doch  Tgl.  Lün-iä  3,  P'^). 

Endlich  kommt  auch  die  Wahrsagung  aus  der  ge- 
brannten Schildkrötenschale  und  der  Pflanze  Schi  schon  vor. 
Es  gab  einen  eigenen  Beamten  dafür,  den  Kuan-tschen,  das 
Amt  des  Wahrsagers.  Als  Schün  Yü  zum  Nachfolger  be- 
stimmt, weigert  dieser  nach  C.  Ta-yü-mo  (U,  2,  18)  sich 
erst,  (Der  Kaiser)  möge  wegen  der  verdienten  Beamten  die 
Wahrsagung  (pu,  G.  2S)  befragen  und  der  glücklichen  Anzeige 
<)ann  folgen.    Der  Kaiser  aber  spricht :  Der  Wahrsager  (kuan- 


165)  Nach  d.  Schol.  da  hatte  nnter  den  Tscheu  der  Kaiser  in 
i  Ahnentempel  8  Reihen  T&nser  oder  Pantomimen  von  je  8  Mann, 
Ott  Ffint  6,  ein  GroMbeamter  nnr  i. 
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tscheo),  wenn  er  irgend  eine  Abfiiofat  Tdr  hat,  holt  den  Be- 
fehl der  grosBen  Schildkröte  ein  (kuan  ming  iü  yuen  kuei). 
Meine  Absicht  steht  aber  schon  vorher  fest.  Ich  berieth 
mich  (mit  den  Ministem  und  dem  Volke);  alle  waren  (in 
der  Wahl)  einig,  die  Manen  und  Geister  (knei*-schin)  stimm- 
ten bei,  die  Schildkröte  (kuei)  und  die  Pflanze  Schi  folgten 
einstimmig;  bei  der  Wahrsagung  wiederholt  man  nicht  die 
glückliche  (pu  pu  si  lii.  Die  Schildkröte  erwähnt  auch 
später  V,  4,  26—31  und  6,  8 ;  IV,  10,  2 ;  die  Pflanze  Schi 
V,  4,  20  u.  24,  u.  V,  31,  16,  9).  Der  fabelhafte  Vogel  Fung- 
hoang  kommt  auch  im  G.  Y-tsi  11,  4,  9  schon  vor,  auch 
der  Drache  (Lung)  schon  auf  dem  Opferkleide  der  alten 
Kaiser,  ib.  §4. 

Es  würde  nicht  ohne  lutere&se  sein,  auch  die  moralischen 
und  unmoralischen  Eigenschaften,  die  Tugenden  und  Laster, 
die  in  (}ieser  alten  Zeit  bei  dem  8chwarz(köpfig)en  Volke  schon 
hervortreten,  zusammenzustellen;  aber  es  Hesse  sich  dieses 
nicht  ausführen,  ohne  in  eine  genaue  philologisch-sprachliche 
Erklärung  der  eiuzeken  Charaktere  einzugehen,  deren  Re- 
sultate doch  Tielfach  unsicher  sein  werden,  da  die  alten 
Ausdrücke  oft  zu  unbestimmt  sind  und  die  Begriffe  in  den 
verschiedenen  Sprachen  sich  nicht  decken,  so  belehrend  es 
auch  sein  würde,  wenn  man  in  die  Etymologie  der  Charaktere 
eingehen  und  so  zeigen  würde,  woron  die  Begriffe  ausge- 
gangen sind,  wie  z.  B.,  während  der  Begriff  der  Tugend 
(virtus  und  dqBtfj)  bei  den  Römern  und  Griechen  von 
der  Mannhaftigkeit  (vir,  of^ijV),  bei  den  Deutschen  dagegen 
der  der  Tugend  schon  von  dem  sehr  abstracten  Begriffe  des 
„Taugens"  ausgeht,  im  Chinesischen  der  Charakter  für  Tugend 
Te,  von  C1.60  „wandeln"  und  einer  Gruppe  Te,  die  „geraden, 
aufrichtigen  Herzens"  heisst,  gebildet  ist.  Diese  Unter- 
suchung ist  auch  dadurch  erschwert,  dass  uns,  wie  gesagt, 
in  den  meisten  dieser  Capitel  nicht  gleichzeitige  Dokumente 
vorliegen,    sondern  nur  spätere  Bearbeitungen,    wenn  auch 
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nach  alten  Qaellen,  wobei  schwer  zu  emiitteln  ist,  was  dem 
Danteller  angdiört  und  was  nidit,  wie  es  sich  denn  aach 
fragt,  ob  die  Charaktere  der  Schriftsprache  nicht  später 
Tielfach  umgesehrieben  nnd  geändert  worden  sind.  Was  die 
Moral  der  alten  Chinesen  oder  eigentlich  nur  der  Regierenden 
betrifift,  so  yerweisen  wir  nur  auf  die  Sprüche  und  Maximen, 
die  namentlich  im  Abschnitte  von  den  Regierungsgrund- 
satz en  zusammengestellt  sind.  Es  ist  da  S.  84  unter  andern 
ni,  1,  3  von  den  9  Tugenden  (kieute)  die  Rede,  so  im  C. 
Schün-tien  II,  1,  2  u.  5,  von  den  U-tien  5  Grundnormen, 
wofürll,  1, 19  und II,  2, 10  U-kiao,  die  5  Lehren  und  u  pin 
II,  1,  19  die  5  Verhältnisse  der  Menschen  und  die  sie  be* 
tre£fenden  Pflichten,  später  V,  1,  8,  2  U-tschang,  die  5 
beständigen  Regeln  n.  s.  w.  vorkommen.  II,  2,  11  nnd  15 
wird  schon  empfohlen,  die  Mitt  ezu  halten,  (hieiätschnng), 
das  grosse  Thema  des  spätem  Tschung-yung. 

Von  wissenschaftlichen  Kenntnissen  kann  nilsht 
gross  die  Rede  sein.  Die  6  Oegenstände  des  Unterrichts 
(io  i)  der  Söhne  des  Staates  unter  den  Tscheu  s.  Note  152. 
Von  ihrer  eingebildeten  Naturphilosophie  finden  wir 
sdion  im  C.  Kan-tschi  III,  2,  3  unter  Ei  (Yä's  Sohne,  seit 
2196  v.Chr.)  die  5  s.  g.  Elemente  (u  hing)  erwähnt,  obwohl 
sie  da  einzeln  nicht  genannt  werden.  Das  C.  Ta-yü-mo  II, 
2,  7  nennt  die  einzelnen:  Wasser,  Feuer,  Metall,  Holz  und 
Erde,  dazu  aber  noch  Korn,  doch  nur  als  solche  Dinge,  die 
vorzugsweise  zu  ordnen  seien  (sieu).  Im  C«  Kao*]rao-mo  II, 
8,4,  fro  von  den  5  Zeiten  (u  tschin)  die  Rede  ist,  scheinen 
sie  schon  mit  den  Jahreszeiten  in  Bezielmng  gesetzt  zu  sein, 
wie  später,  wo  das  Hobs  im  Frülilinge  vorherrschen  soll, 
das  Feuer  im  Sommer,  das  Metall  im  Herbste,  das  Wasser 
im  Winter,  die  Erde  in  allen  Jahreszeiten.  Das  C.  Hung- 
fengV,  4,  3,  4  giebt  über  diese  Speculationen  das  Weitere, 
soll  aber  seinem  Hauptinhalte  nach  bis  in  die  Zeit  Yii's  und 
der  D.  Hia  hinauireichen ;  s.  Legge  T.  III  p.  321.  Das  C.  Yü« 
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kung  s€(efc  bei  Ytt  allerdings  eine  ziemliche  Eenntniss  des 
Reiches  voraus,  aber  über  dieses  ging  auch  ihre  Erdkunde 
wohl  nicht  hinaus;  Himmel  und  Erde  erschienen  ihnen  als 
die  Grundwesen ;  Tien-hia,  was  unterm  Himmel  ist,  bezeich- 
net das  ganze  Reich,  —  im  Gegensatz  der  einzelnen  Vasallen- 
reiche  (kne)  oder  Lehne  (pang),  —  war  den  Chinesen  aber 
auch  gleichbedeutend  mit  der  Welt  Dies  erhellet  aus  C.  Ta- 
7Ü-moU,2, 8,  wo  Yü  sagt:  Die  Erde  ist  jetzt  gleichmässig 
geordnet  (ti  ping),  der  Himmel  vollkommen  (thien  tsching). 
In  alter  Zeit  dachte  man  sich  es  von  4  Meeren  nach  II,  1, 13; 
III,  1,  2,  U— 23  umgeben  s.  oben  1, 3  S.  234.  Die  Erde  wurde 
noch  Später  als  eine  viereckige,  gerade  Fläche  (im  Y-king 
Khuen  kua  T.  I  p.  191  fg.)  und  als  feststehend  gedacht, 
während  Sonne,  Mond  und  Sterne  beständig  sie  umkreisen; 
die  Ansicht  wird  auch  schon  in  dieser  alten  Zeit  gewesen 
sein.  Die  7  Regenten  (thsi-tscfaing)  im  C.  Schfin^tien  II,  1,  5 
versteht  man  mit  Ngan4nie  jetzt  allgemein  von  Sonne,  Mond 
und  den  5  Planeten  (Mercur,  Venus,  Mars,  Jupiter,  Saturn) 
die  dort  aber  nicht  namentlich  genannt  werden,  lieber  die 
Entfernung  der  Sonne  von  der  Erde  u.  s.  w.  (15,000  Li) 
hatte  man  wohl  aber  erst  später  eine  Vorstellung.  S.  J.  Chal- 
meis:^  On  the  Astronomy  of  the  Ancient  CShinese  bei  Lq(ge 
Prol.  T.  III  p.  90  fg.  Die  Sonnen-  und  Mondsfinster- 
nisse mussten  ihnen  früh  auf&Uen  und  sind  auch  sdion 
früh  beachtet  und  wohl  verzeichnet,  aber  natürlich  nicht  im 
Voraus  berechnet  worden.  ^'*)  Dem  Ausdrucke  Ji-,  Yiiei- 
schi,   die  Verspeisung  von  Sonne  und  Mond,   fiir  Sonnen» 


166)  Als  böse  Omina  und  Folge  der  Vergehen  der  Menachen 
und  namentlich  i^rer  Herrscher  werden  sie  ip&ier  öfter  erw&hnt  So 
776  V.  Chr.  im  Schi-king;  11,  4,  9  p.  101:  eine  Mondfinstemiss,  die 
kommt  schon  öfter  vor  (wei  khi  tschang),  aber  eine  Sonnenfinstemiss, 
das  bedeutet  nichts  Gutes  (pu-tsang),  sie  weiset  auf  eine  schlechte 
Begierung  hin,  wie  Bergstürze,  Ueberschwemmungen  xu  s.  w. 
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imd  Mondsfinstermss  aach  dachte  man  sich  diese,  wie  in 
vielen  Theilen  Asiens,  sicher  zur  Zeit  der  Bildung  der  Schrift- 
sprache and  iBO  wohl  auch  damals,  wie  noch  später,  durch  einen 
Drachen  yerursacht,  obwohl  in  den  ersten  Capiteln  keine 
Sonnen-  und  Moudsfinsterniss  deutlich  erwähnt  wird*  Diese 
scheint  in  dem  C.  Yn-tsching  (III,  4, 4)  doch  ohne  den  Drachen 
angedeutet,  wo  es  heisst:  „am  ersten  Tage  des  Mondes 
war  eine  Gonjunction  (tschin)  von  Sonne  und  Mond,  die  nicht 
(harmonisch)  zusammenkamen  in  (der  Constellation)  Fang. 
Die  Blinden  (Musikanten)  schlugen  ihre  Trommeln,  die  un- 
tern Beamten  liefen  dayon  und  das  Volk  lief  zusammen.  Hi 
and  Ho,  denen  die  Beobachtung  des  Himmeis  oblag,  hatten 
ihre  Pflicht  versäumt."  Die  Trommeln  weisen  darauf  hin, 
dass  man  den  Feind  des  Gestirns  verjagen  wollte.  Wenn  es 
ans  aofifallt,  dass  Kaiser  Tsdhung-khang  den  Fürsten  von  Yn 
mit  6  Ueeresabtheilungen  gegen  Hi  und  Ho  ausziehen  lässt, 
so  ist  nicht  an  eine  Bekriegung  der  Priester  des  Stemdienstes 
dabei  zu  denken,  sondern  man  mag  annehmen,  dass  das  Amt 
der  Astronomen,  wie  noch  zum  Theil  in  Peking,  ein  hohes 
Amt  und  in  den  Händen  einer  fürstlichen  Familie  war,  alle 
Aemter  damals  aber  mit  Landbesitz  ausgestattet  wai'en.  Siehe 
über  diese  Stelle  noch  Ghalmers  Prol.  I.  c.  p.  101. 

Ergiebt  sich  aus  allem  diesen  der  Mangel  aller  wissen- 
schaftlichen Kenntnisse^  so  musste  doch  das  Bedürfniss  des 
Ackerbaues  schon  friihe  auf  eine  gewisse  Beobachtung  des 
Himmels  führen,  um  die  Tag-  und  Nacbtgleichen,  den  läng- 
sten Tag  u.  8.  w.  zu  bestimmen  und  darnach  die  Geschäfte 
des  Ackerbaues  zu  regeln ;  das  Zeichen  für  Ackerbau  (nung) 
ist  schon  zusammengesetzt  aus  Gl.  161  tschin  (Stern)  und 
khio,  ein  (Saat- ?)Gera8s.  So  hatte  man  denn  auch  unter 
Yao  schon  solche  Beobachtungen  angestellt  und  gewisse 
Sternbilder**^  zu  dem  Ende  bezeichnet.  Dies  ergibt  sich 


167)  Die  Namen  mc(hrerer  Sternbilder  kommen  im  Schi-king 
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aas  dem  C.  Yao-tien  I,  §  3— 7.  Di«  Statte  lautet:  „Er 
(Yao)  befahl  Hi  und  Ho  ehrfarohtsToU  den  weiten  Himmel 
zu  beobachten  (kin  yo  hoang  thien)  und  zu  bezeichnen  (den 
Stand  von)  Sonne,  Mond  und  Sternen,  (li-aiang  ji,  ynei, 
sing,  tschin)^'^)  und  ehrfurchtsvoll  die  Jahreszeiten  den 
Menschen  zu  überliefern*  Er  befahl  speziell  dem  Hi-tsdmng 
(dem  mittleren  Hi)  zu  weilen  bei  den  Yü-i  (den  Barbaren  des 
Yü,^*')  (da  wo  es)  das  lichte  Thal  heisst  (ynei  jang  ko),  ehr- 
furchtsvoll als  Gast  zu  empfangen  die  ansehende,  (heraus- 
tretende) Sonne  (yn  pin  tschn  ji)  und  gleicfamässig  zu  regeln 
die  Arbeiten  des  Ostens  (ping  tschi  tung  tso)  d.  i.  des  Früh- 
lings. Da  hat  der  Tag  seine  Mitte  (mittlere  Länge,  ji-tschung), 
der  (culminirende)  Stern  ist  Niao^'®)  (der  Vogel);  darnach 
bestimmt  (ordnet)  man  die  Mitte  des  Frühlings  (i  jn  tschnng 
tsdihün),  das  (sein)  Volk  zerstreut  (trennt,  kue  min  si)  sich 
da;   Vögel  und  Wild  brüten  und   paaren  sich  (niao  sehen 


and  in  dem  b.  g.  kleinen  Kalender  der  Hia  (Jonm.  Ab.  8er.  in  T.  10 
p.  561—60),  jetst  in  m.  Abb.  BeBohftftignngen  der  alten  ChineBen  1869 
a.  d.  Abb.  d.  Ak.  XII,  1  8. 141  fg.;  sie  dienten  demlLandmanne  nun  Theil 
bei  der  ZeitbeBtimmnng  b.  8clu-king  I,  16,  1.  HiknoheB  Yomrthttl 
herrschte  dabei;  i.  B.  Schi-king  II,  8,  8:  wenn  der  Mond  snm  Zeieben 
Fi  (Aldeberan)  kommt,  giebt  ob  heftigen  Regen.  Die  MilchBtraase 
hiesB  der  HanfluBs  am  Himmel  (Thien  yea  Han)  Schi-king  II,  6,  9. 
Mehrere  Sternbilder  haben  ihren  alten  Namen  noch.  S.  dieee  mit 
Erklärung  von  ReeveB  in  Morrison'B  Dictionary  P.II,  1  p.  1073  tgg. 

168)  Der  ünterBchied  swiBohen  den  beiden  letzten  Charakteren 
igt  nicht  deutlich.  Sonne,  Mond,  die  Sterne  (sing  taohin)  Berge, 
Drachen  und  der  blumige  Vogel,  waren  nach  C.  T-tsi  II,  4,  4  auf 
dem  kaiflerlichen  Gewände  (ala  dem  des  HohenprieBters  ?)  abgebildet. 

169)  DieBOB  Gebiet  lag  nach  G.  Yü-kung  (III,  1,  23)  in  der  Pro- 
Tinz  Thsing^tscheu,  wohl  am  Ende  Schan-tung^B. 

170)  Niao  ist  ein  Sternbild,  welches  7  Sternbilder  desSud-quar» 
tiert  in  sich  begreift.  Eb  soll  wohl  einen  der  mittleren  Sterne  des- 
Beiben  bezeichnen,  Cor  Hydrae.  Man  hat  darnach  die  Zeit  Tao*B  su 
bestimmen  geauoht    8.  Medhnrst»  auch  bei  Legge. 


FUdh:  Ckkia  wr  4000  Jdkren.  105 

tsea  wei).  Er  brfahl  wdter  dem  BÜ-tseho  (dem  8.  Bruder 
Hi),  za  weilen  (tse  iä)  io  Nan-idao^^^)  gleichmässig  die 
Verandenrngen  .  des  Südens  (im  Sommer)  zu  regeln  (ping 
tsdii  nan  hoa)  und  ehrfnrchtsFoU  die  äusserste  Grenze  des 
Schattens  zu  beobachten  (king  tchi).  (Da  ist)  der  längste 
Tag  (ji  7^^))  der  (culmifiirende)  Stern  ist  Ho^^*)  (das 
Fener).  Nach  ihm  bestimmt  man  die  Mitte  des  Sommer 
(i  tsching  tschang  hia).  Das  Volk?  geht  «weiter  (kae  min  yn); 
(Vögel)  Oeflagel  und  Wild  haben  jetzt  ein  dünnes  Fell  QA 
ke).  Er  befahl  dann  dem  Ho-tschung  (dem  mittleren  Ho)  zu 
weilen  im  Westen,  was  man  nennt  das  dunkle  Thal  (juei 
mei  ko)  und  ehrfurchtsvoll  das  Geleit  zu  geben  der  eintre- 
tenden (untergehenden)  Sonne  (yn  tsien  na  ji) ,  um  gleich- 
massig  zu  ordnen  die  Vollendung  des  Westen  (ping  tschi  si 
tsdiing,  die  Arbeiten  im  Herbste).  Die  Nacht  hält  da  die 
Mitte  (hat  da  eine  mittlere  Länge,  siao-tscbung) ;  das  (cul- 
minirende)  Sternbild  (sing)  ist  Hiü  (das  leere), ^^')  zur 
genauen  Bestimmung  der  Mitte  des  Herbstes  (i  yn  tsohung 
thsien).  Das  Volk  ist  da  wohl  auf  (kue  min  i),  Vögel  und 
Wild  haben  ihre  Haare  in  gutem  Zustande  (mao  sien,  glatt, 
^nzend).  Weiter  bcfkhl  er  dem  Ho-tscho  (dem  3.  Bruder 
Ho),  zu  weilen  in  der  Nordgegend  (tse  so  fang),  der  dunkeln 
Hauptstadt  genannt,  (yuei  yeu  tu,  die  nicht  näher  zu 
bestimmen    ist,    Biot  meint    um   Peking),    und  dort  den 


171)  Nan-kiso  haiast  nadh  Biot  p.  228  nnr  die  SüdTereinigang, 
woU  «n  der  Südgr&nze.  Medhnrst  nnd  Legge  deuten  es  aber  wohl 
upsssendaiif  Annam,  weil  das  sp&tec  Kiso-teohi  (Goohinohina)  hiess. 

172)  Dies  ist  der  Gentralstern  vom  blauen  Drachen,  der  ebenfalls 
7  Sternbilder  des  Ostqnartiers  umfssste  und  dem  Hersen  desBoorpions 
eoispreehen  soll. 

178)  Dies  ist  der  oulminirende  Stern  in  der  Mitte  des  Sternbildes 
der  dunkle  Krieger  (hiuen  wu),  der  7Stembilder  des  Nordquartiers 
in  sieh  begriff.  Damals  stand  die  Sonne  nach  Tung-tsching  am  Herbst- 
Aequinoctium  in  Fang  (/7,  «f,  n,  ^  des  Scorpion),  wahrend  jetst  im 
J  (Flügel  a  CrateriB  (Alkes). 
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Weohsäl .  des  Nordens  (Winters)  gleichmässig  festsastellen 
(ping  tsai  so  i).  Es  ist  da  der  kürzeste  Tag  (Ji-tuan).  Das 
(culminirende)  Sternbild  war  Mao,"*)  zur  genauen  Bestim- 
mung der  Mitte  des  Winters  (i  tsching  tschung  tung).  Das 
Volk  hält  sich  da  in  der.  Ecke  (im  innem  Hause,  kneminyo); 
Vögel  und  Vierfüsser  haben  dicke  Dunen  und  Haare  (jung 
inao)."  Von  einem  Gultus  der  Gestirne,  wie  Kurz  meinte, 
ist  hier  nicht  die  Rede,  die  Ausdrücke  Khin,  Yn,  King  be* 
zeichnen  den  nicht.  S.  über  diese  Stelle  ndch  J.  Ghalmers 
Prol.  p.  92. 

Wir  sehen  also  hier  das  Jahr  nicht  nur  in  die  4  Jahres- 
zeiten, Frühling,  Sommer,  Herbst  und  Winter  getheilt,  sondern 
auch  die  Aequinoctien  und  Solstitien  nach  den  culminirenden 
Sternbildern  bestimmt.     Der  Kaiser  fahrt  fort:  das  Jahr^^^) 


174)  Dies  ist  der  culminirende  Stern  im  Centram  des  weissen 
Tigers,  der  7  Sternbilder  des  Westquartiers  begreift.  Es  entspricht 
uosem  Flejaden. 

175)  Der  Tag  heisst  ji,,  die  Sonne;  der  1.  des  Monats  im  C. 
Schun-tien  II,  1,  4:  Schang-ji  n.  §  14  Yuen-ji.  Ji-tsohung  ist 
Y,  7,  5  der  Mittag,  I,  4  aber  die  mittlere  Länge  des  Tages.  Der 
Morgen  heisst  II,  2,  19  Tan,  auch  Tsohao  and  der  Abend  Si, 
beide  IV,  8,  1,  5,  der  Nachmittag  erst  V,  15,  10  Tse;  früh- 
morgens: So  und  Nachts:  Yn  II,  1,23  u.  25  a.  s.;  Mitternacht 
Tsebung^yn  7,26,  1;  bei  Tag  and  Nacht  ist  Tscheu-ye  IJ,  4,a 

Man  rechnete  nach  Decade  n,  Sinn  1, 8.  II,  2,  21,  dem  Character 
nach :  ein  Umfang,  Bündel  von  Tagen  (Cl.  72  in  Gl.  20],  wie  wir  nach 
Wochen.  Der  Monat  heisst  Yaei,  der  Mond,  I,  3  u.  s.;  der  erste 
Tag  im  Monate:  So  H^  2,  19  u.  s. ;  der  1.  Monat  im  Jahro 
Tsching-yuei  II,  1,  4.  14  a.  2,  19. 

Unklar  ist  der  Aasdruck  im  C.  Kan-tschi  III,  2,  3:  der  Fürst 
von  Hu  giebt  träge  auf  die  3  (anerkannten)  Anfänge  des  Jahres« 
Ma-yung  versteht  den  Anfang  des  Jahres  im  Character  Tseu,  im  11. 
(Winter-)Monate,  den  des  Himmels  (thien-tsching)  genannt,  wie  unter 
der  8.  D.  Tscheu;  in  Tscheu,  dem  der  Erde  (ti- tsching),  wie  unter 
der  2.  D.  Schang;  und  in  Yn,  dem  der  Menschen  (jin- tsching),  im 
1.  Frühlingsmonate,  wie  unter  der  I.D.  Hia,  s.  Legge  T.  I  p.  162; 
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(ki)  hat  366  Tage^'*)  (dies  mmmt  man  an  als  rnnde  Zahl 
fiir  365  V«  Tage).  Durch  Einschaltung  eines  Monates  (yün 
yuei)  —  den  Schaltmonat  kannte  man  also  andi  schon  — 
wurden  die  4  Jahreszeiten  festgestellt  nnd  das  tropische  Jahr 
(soi)  vollständig  gemacht.  So  konnten  die  100  Beamten 
(pe-kpng)  alle  ihre  Arbeiten  YoUständig  verrichten.  Auf 
seiner  Visitatfonsreise  brachte  Schün  nach  11»  I»  8  überall 
die  Jahreszeiten  (schi)  nnd  Monate  in  Ordnung  und  berich« 
tigte  die  Tage  (tsching  ji). 


m  p.  154  Tsching-^tliang,  der  Stifter  der  3.  D.,  änderte  den  Jahree- 
an&ng  der  1.  D.  Hia  nach  C.  Hien-yea-i-te  IV,  6,  S  (ynen  ke  Hia  techiog). 

Der  Schi-king  I,  15,  1  n.  II,  5,  10,  aogeblidi  von  Tscheu-kaog, 
reoknet  nach  la  Charme  p.  272  den  Anfuig  des  Jähret  nicht  nach 
dem  Kalender  der  8.  D.  Ticheu  (wie  Biet  meint),  wenn  die  Sonne  in 
dse  Zeichen  dee  Widders  tritt^  londem  nach  dem  der  1.  D.  Hia,  mit 
dem  Eintritte  der  Sonne  in  das  Zeichen  der  Fische  and  meint  die 
Aendemngen  im  Kalender  der  2.  nnd  8.  D.  Schang  nnd  Tsohen  galten 
BW  f&r  die  Ceremonien  an  festen  Monatstagen  nnd  nicht  Iftr  die 
Arbeiten  des  Landmanns ;  n^d  der  Kalender  der  Hia  kommt  aller* 
dings  Enr  Anwendung  anch  noch  im  a  g.  kleinen  Kalender  der  Hia 
(Jonm.  As.  1840  Ser.  HI  T.  10)  und  im  Tschen-li  B.  26  £  16  vor 
ttndüonfncins  im  Lün-iü  15, 10  empfiehlt  noch  sn  befolgen  die  Zeiten 
(d.  i.  den  Kalender)  der  Hia  (hing  Hia  tsohi  schi). 

So  erklirt  sich  vielleicht  anch,  dass  so  verschiedene  Ans« 
drücke  l&r  das  Jahr  neben  einander  vorkommen:  Tsal  I,  11,  12 
n.  s.;  ob  Regienings-Jahr?;  Sni  I,  1,  8  n.  s.;  Nien  IV,  1,  8;  Ki 
ein 'Jahr  von  866  Tagen  I,  8.  Nach  d.  SchoL  z.  Tscheu-li  B.  26  f.  4 
Wäfe  Sni  das  Jahr  von  8657«!  Nien  das  von  854  Tagen  f?j.  Tng-ta 
sagt  aber  für  Tsai  im  C.  Tao-tien  brauchte  man  später  unter  der 
D.  Hia  Sni,  unter  der  2.  D.  Schang  Sse,  unter  der  8.  D.  Tscheu 
Nien;  s.  Legge  T.m  p.25.  Sse  fOr  Jahr  findet  sich  unter  d.  D. 
Schang  lY,  4,  1  und  später;  im  G.  ü  tseu tschi  kho  III,  3,  8  heisst 
es  Opfer.  Ki  enth&lt  das  Zeichen  Mond  (01.74);  Nien  ist  Kornreife. 

176)  Gaubil  sagt  irrig,  dass  Yao  schon  das  Julianische  Jahr  von 
365V«  Tage  gekannt  und  jed,es  4.  Jahr  866  Tage  gehabt  habe.  Ueber 
die  Fortschritte,  welche  die  Chinesen  im  Laufe  der  Zeit  gemacht 
haben,  s.  Legge  T.  III  p.  21. 
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Dias  ist  die  Hauptstelie  über  den  alten  Kalender.  Das 
G«  Schün-tiea  II  §  5  hat  noch  die  «Stelle:  Schün  hatte  die 
mit  Yü^Steinen  geschmäckte  Sphäre  (siuen-ki)  und  den  Qaer* 
tubus  (yüheng),  um  zu  ordnen  die  7  Regenten  (tsi-tsching). 
In  dieser  Stelle  ist  aber  alles  dunkel.  Ngan-kue  versteht, 
Wie  bemerkt,  unter  Letzteren-:  Sonne,  Mond  und  die  5  Pla- 
neten Merkur,  Venus,  Mars,  Juppiter  und  Saturn.  Die 
Beschreibung  der  Instrumente  ist  so  dürftig,  dass  die  Deut- 
ung schwer  ist"^) 

Eine  eigentliche  Chronologie  findet  sich,  wie  XiCgge 
in  den  T.  III  Prol.  p.  81  fg.  u.  96  bemerkt,  im  Schu-king  überall 
noch  nicht.  Der  60  jährige  Gyklus  wird  zur  Bezeichnung  voa 
Jahren  erst  zu  Ende  der  ersten  D.  Han  (9 --22 n.Chr.)  ange- 
wandt; Yorher  diente  er  nur  zur  Bezeichnung  der  Tage  (s.  Oaubil 
p,  271,  Trait6  p.  144)  zuerst  IV,  4,  1 ;  (der  Cyklus  von  12  zur 
Jahresbezeichnung  finden  sich  erst  in  Liu  pu  wei's  Tschhün-thsieu 
Gaubil  p.  109) ,  die  Stundenzeicben,  z.  B.  Tsobia  7—9 ,  erst 
nach  der  Zeit  des  Tsohiin-thsiea  (Oaubil  p.  243).  So  im  Bcha- 
king,  aber  nicht  in  den  ersten  Gapiteb;  da  nur  der  Gyolas  Ton 
10  und  zwar  (für  die  Tage)  Sin,  Jin,  Kaei  und  Kia,  die  andern 
6  erst  in  späteren  Büchern.  Bezeichnet  man  Jahre,  so  sind  ea 
auch  später  blos  Begierui^jahre  der  Kaiser,  x.  B,  V,  1, 1.  Die 
Eintheüung  der  Tage  nach  Deeaden(Siün)  statt  uDBerer  Woche 
kommt  söhon  im  C.  Yao-tien  I,  8,  im  C.  Ta^ytt-mo  IIi  2,  21 
und  in,  3,  1  vor :  nach  7  Decaden  unterwarf  sich  IGaö. 

Dass  auch  die  Musik   eine  gewisse  Ausbildong  hatte,   ^ 


177)  Unter  der  3.  D.  Tsohea  beschSftigte  der  Fong-siang  sohi 
nach  Tsohen-li  B.  26  f.  15  sich  mit  den  12  Jahren  (das  Kreislaufes 
des  Jupiter),  mit  den  12  Monaten,  12  Standen,  10 Tagen  (Deoaden) 
und  den  28  Sternbildern  (so).  Er  beobaohtoto  die  Sonne  amWinter- 
tind  Sommer-Solstia  nnd  den  Mond  (an  den  Frühlings-  und  Herbst* 
Tag-  and  Nachtgleiohen,  die  Folge  der  4  JahresseiteD  ta  beetimmen 

U.   8.  W. 
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8t  sehen  gesagt^  wir  wissen  aber  Näheres  darfiber  ans  dieser 
alten  Zeit  nicht. 

Die  Bedeutung,  die  man  der  Musik  beilegte,  ist  oben  S.  74fgg. 
schon  hervorgehoben.  Die  musikalischen  Instrumente  der  alten 
ChJAesen  werden  schon  imSchu*king  C.  Y-tsi  ü,  4,  9  meist  erwähnt; 
doch  ohne  eine  nähere  Beschreibung,  die  ist  erst  aus  späterer  Zeit 
und  snm  Theil  abweichend,  wie  die  chin.  Abbildungen  derselben  aus 
den  gröflsem  Ausgaben  des  Schu-king  u.  a.  bei  de  Guignes  z.  Choa- 
king  p  819  fgg.  nicht  alte  Darstellungen,  wie  die  ägyptischen  auf 
der  alten  ägyptischen  Denkmälern,  sondern  nur  neuere  nach  spätem 
Beschreibungen  gemachte  sind.  Auch  auf  die  späten  Angaben  über 
die  Erfinder  der  einzelnen  musikalischen  InstrumentCi  die  erst  meh« 
rere  Tausend  Jahre  nach  der  Zeit  hervortreten,  können  wir  ebenso 
wenig  etwas  geben,  als  wenn  es  in  der  Bibel  heisst:  Tubalkain  habe 
das  Eisenschmieden  erfunden,  Jubal  die  musikalischen  Instnunente 
(Zither  und  Harfe). 

Der  aligemeine  Character  für  Musik  ist  To;  der  alte  Charaoter, 
der  jetzt  sehr  entstellt  unter  GL  75  steht»  wohin  er  nicht  gehört, 
zeigt  daa  Bild  eines  Mannes,  der  in  jeder  Hand  eine  Glocke  oder 
ein  anderes  musikalisches  Instniment  hält  und  weiset  auf  die  Anfange 
der  chinesischen  Musik  hin.  Wenn  man  später  Fo-hi  bereits  die 
Musik  nach  dem  Gesänge  der  Vögel  erfinden  lässt^  die  Leidenschaften 
zu  beschwichtigen  and  die  Harmonie  aller  Tugenden  herzustellen,  so 
weiset  dieLantung  des  Charscters  für  Musik,  Lo  Freude  eher  darauf- 
hin, welche  Gefühle  zur  Zeit  der  Bildong  der  Schriftsprache  sie  her- 
vorrief Die  Stelle  des  C.  Y-tei  U,  4,  9  haben  wir  oben  S.  97  fg. 
schon  mitgetheilt  Die  dort  erwähnten  mosikalisohen  Instnunente 
sind:  die  Flöte,  Handtrommel,  Trommel,  Tsoho,  Yn,  Seng 
und  Glocke;  nioht  leere  Worte  an  geben,  in  der  Anmerkung^'")  kons 


178}  Dieberftbmteiten  sind  derKhin  und  Be,  Legge giebt  beide 
dnrah  Lante,  andere  durch  Harfe.  Es  waren  jedenfalls  Saiten- 
bstinmenta  Sohnn  spielte  nach  Meng^tsen  T,  1,  2,  8  den  Khin  nach 
YH,  3,  6  aal  seinem  Lager  (tfchoang).  Beide  Gharactere  sind  zn- 
tMitmmigseetfft  ans  Sml  GL  96  Jfistein,  das  Simplex  heisst  B[io,  eine 
doppeüa  Geaune;  es  mag  sieh  der  Gharaeter  darauf  beziehen,  dass 
udi  Lay  die  Wirbel  noch  ans  koeibaren  Steinen  sind.  Die  Zusatz* 
gnppe  »UM  anten  Gharaoter,  Khin  lautend,  könnte  phonetisch  sein 
oder  den  Ton  bezeWaMn,  der  tarn  sweiten  lantet  einzeln  aber  Fi, 
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die  spätern  Besohreibnugen,  da  eiae  Flöte,  Laute  u,  ■.  w.  dooh  immer 
eine  Flöte,  Laute  geblieben  sein  wird,  trots  der  Bp&tern  Veränder- 
ungen an  den  Instrumenten.    Sie  hatten  darnach  bereits  2  Lauten, 


dieser  Character  ist  aber  sehr  entstellt  und  erforderte  eine  weitere  Er- 
örterung. Der  Eh  in  war  nach  d.  Guignes  aus  dem  Holze  des  Baumes 
Tung  oder  Wu-tnng  (nach  Tr.  Lay  China  u.  die  Chinesen  U  8.  144 
d.  Ueb.  der  Dryandria  cordifolia)  —  den  das  C.  Tü-kung  III,  1,  85 
schon  in  Siü-tscheu  erw&hnt.  Nach  dem  Schol.  zum  Eul-ja  war  der 
Ehin  5.66  Fuss  lang  und  hatte  5  Saiten,  zu  welchen  sp&ter  noch 
3  hinzukamen,  der  Se,  aus  dem  Holze  Sang,  hatte  25,  der  grosse 
27  Saiten  und  war  8.1  Fuss  lang,  1.8  Fuss  breit,  der  elegante  Yon 
gleicher  Grösse  hatte  nur  28  Saiten,  ein  anderer  von  gleicher  Breite, 
war  1  Fuss  kürzer,  die  Saiten  waren  aus  Seide.  Die  Erfindung  des 
Ehin  schreiben  einige  Fo-hi,  andere  Schin-nung,  andere  Schün  zu. 
Den  jetzigen  Ehin  mit  7  Saiten  aus  Seide,  die  1  Nene  und  2  Quinten 
umfkssen,  beschreibt  Lay  II  8. 144—149  naher.  Man  spielt  ihn  liegend, 
darnach  möchte  de  Guignes  üebersetzung  durch  Zither  oder  Guitarre 
nicht  passend  sein.  Man  schlug  ihn  mit  den  Fingern  an,  das  starke 
Anschlagen  heisst  im  C.  Y-^si:  po,  das  schwache{:  fu  (Lay  erwähnt 
dann  noch  yon  jetzigen  Instrumenten  eine  Laute  mit  25  Saiten  aus 
Eupfer-  oder  Messingdr&hten,  die  im  (?)  Li-ki  beschrieben  werde,  (ob 
dies  der  Se?),  den  Tsang  mit  16  Saiten  und  S  Arten  von  Guitarren, 
darunter  die  Pi-pa,  die  im  8chu*king  aber  nicht  vorkommen). 

Neben  diesen  nennt  das  C.  T-tsi  den  Ehieu.  Die  Provins  Tang- 
tscheu  brachte  nach  C.  Tfl-kung  III,  1,  1,  81  diese  Steine  neben  an- 
dern Gemmen  als  Tribut  dar.  Der  Schue-wen  erklärt  es  durch  Jü- 
sching,  ein  Eling-  (Jü-)steiny  das  Wort' besagt:  der  gesuchte  (kien) 
Jfistein.  Der  Abbildung  (n.  8)  nach  war  es  ein  Stein-Triangel,  wie 
ein  Enie,  das  in  einem  Gestelle  aufgehangen  und  mit  einem  Stücke 
Metall  angeschlagen,  einen  schallenden  Ton  von  sich  gab.  Legge 
sah  einen  aus  dem  Jfisteine,  1  Zoll  dick.  Es  leicht  anscUagen  heisst 
im  C.  T-tsi:  kia,  es  stark  anschlagen:  ki.  Der  allgemeine  Käme  für 
Elingstein  ist  sonst  Ehing.  DieProv.  Tu-  und  Liang*tscheu  brachten 
nach  dem  C.  Tü-kung  III,  1,  60  u.  69  solche  als  Tribut,  in  Ehing- 
tsho  dort  sollen  tsho?  Steine  sein,  um  Gemmen  zu  poliren;  hier 
steht  Ehing  alleine;  Näheres  über  diese  und  ihre  Anfertigung  giebt 
der  Ehao-kung-ki  B.  42  f.  80  fg.  Ehieu  nehmen  im  C.  Tü-kang 
III,  1,  69  Einige  für  gleichbedeutend  mit  obigem  Ehieu,  das  aber 
anders  geschrieben  wird«  Andere  für  eine,GeBaie. 
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ciM  Flöle,'  dfln  avsten  Keim  dner  Art  Orgel  oder  ein  nuammen- 
geieUtee  Bohr-Instniment ,  eine  Olooke  (beide  viele  Jahrhunderte 
bevor  Buoi  im  Weiten  etwM  davon  wnsete»  doch  nnanigebildet),  eine 


Demnäohet  erwähnt  dae  G.Y-tsi  die  Flöte  Eaan:  derCharacter 
weitet  darauf  hin,  dass  sie  nnprftnglich  aus  Bambu  war,  die  Zusatz- 
Onippe  kuan  heisst  allein:  Beamter.  Der  Abbildung  (n.5)  naoh  be- 
stand sie  ans  9  Bohren,  jedes  mit  einem  Mundloohe  und  noch  6  an- 
dern LöehenL  (Die  Flöten  Yo,  Hiü  und  Tschi  u.  a*  im  Tscheu-li 
B.  28  f.  60  fgg.  und  48  fg.  kommen  im  Schu-king  nicht  vor).  Ein 
anderes  Blaseinstrument  den  Seng  hat  noch  das  G.  Y-tsi.  Auch 
dieser  bestand  dem  Charaoter  nach  ursprünglich  aus  Bambnröhren, 
die  gröesem  heisst  es,  aus  19,  die  kleinem  aus  18  von  verschiedener 
Unga,  die  in  einem  Flaschenkürbisse  (jetat  in  einer  hohlen  JCugel) 
steckten,  (jetst  mit  einem  Stück  Metall  an  der  Mündung  jedes  Rohres). 
Die  Abbildung  n.  7  hat  seitwärts  ein  Blaserohr.  Es  war  4'  hoch. 
De  Chiignes  nennt  es  eine  tragbare  Orgel,  Lay  S.  157  die  Jubalsorgel, 
den  ersten  Versuch  an  unserer  Orgel;  ein  Theil  der  Röhren  hat  an 
der  Basis  eine  Oeffiiung.  Weiteres  bei  Lay.  Der  Tscheu-li  B.  28 
f.  48  fg.  hat  einen  eigenen  Seng-sse,  der  mehrere  dasn  gehörige  In- 
strumente lehrte  (Ein  anderes  fthnliohes  Rohrinstrament,  der  Siao, 
(n.  6),  bestand  nach  d.  Ghiignes  aus  28  Röhren  und  war  4'  lang,  ein 
kleineres.  Tschao  aus  li  Röhren  war  V  2^'  lang;  der  Character 
Siao  findet  sich  im  G.  Y-tsi,  Siao  sohao  soll  aber  da,  wie  gesagt, 
die  Musik  Sohün's  bezeichnen). 

Die  grosse  Glocke  Yung,  die  Eu-yeu,  ein  Enkel  Fo-hi's,  an- 
geblieh erfunden  haben  soll,  bestand  schon  dem  Gharacter  naoh  aus 
MetaU,  die  Zusatagruppe  Yung  heisst  allein:  gebräuchlich,  gewöhn- 
lich. Sie  war,  wie  noch  jetzt  die  Glocken  in  Ghina,  ohne  Klöppel 
and  wurde  von  aussen  angeschlagen.  Mo  to,  eine  kleine  Glocke 
mit  hölsernem  Klöppel,  diente  nach  III,  4,  8  mehr  zu  Bekanntmach- 
ungen der  Ausrufer.  Vgl.  Tscheu-li  B.  8Ö  f.  32,  B.  87  f.  28  u.  s. 
Später  giebt  es  eigene  Glockenmeister  (tschang  -  schi)  Tscheu-li 
B.  28  f.  88  fg.  und  Po-sse  ib.  f.  46  fg.  und  der  Khao-kung-khi  B.41 
L  15 — ^24  behandelt  ausführlich  die  Verfertigung  der  Glocken. 

Der  allgemeine  Ausdruck  für  Trommel  ist  Ku  (Gl.  207);  sie 
kommen 'auch  III,  4,  4  vor.  Die  Zusammensetzung  des  Gharacters 
weiset  darauf  hin,  dass  es  ursprünglich  ein  Gefäss  war,  auf  welches 
man  mit  einem  Stocke  in  der  Hand  schlug.  Thao  im  G.  Y-tsi  soll 
eine  kleine  Handtrommel  oder  Klapper  (rattle)  mit  einer  Handhabe 


112       SiUung  der  phOos.^haol  CIobh  ton^  6.  Juni  1869. 

Trommel.  Später  und  «dkon  im  Sohi-king  kommen  noch  «ndiBre  la- 
Btmmeiiie  Tor;.B.  Biet  p.  858  und  P»  Amiot  M6m.  T.  0,  die  Tielleieht 
nur  snfilllig  in  den  wenigen  erhaltenen  elten  Fregmenten  niahi  er- 
wähnt sind.  Blinde  (ku)  dienten  nach  JH,  4,  4  auch  söhon  damals 
ala  Masikanten. 

Aus  dem  C.  Schün-tien  (II,  1,  §  8)  siebt  mao ,  dass 
Schiiü  bei  seinen  Visitationsreiaen  nadb  den  4  WeltgegeiideD 
nicht  nur  die  Jahreszeiten,  Monate  und  Tage  in  Ueberein- 
stimmung  brachte,  sondern  auch  die  Töne  (lifi),  Langen-  and 
Fassmasse  and  Gewichte  gleichmässig  ordnete  (thung  liä, 
ta,  leang,  hang). 

Das  Detail  welchee  der  Scholiast  Aber  die  einzelnen  Harae  n.  Gewiehte 
gibt  (s.  Legge  p.  86  nnd  Medhnrst  p.  20  fg.)  ist  aneh  hier  aber  ent  ans 
späterer  Zeit  nachweisbar.  Bei  der  Mnsik  hatte  man  12  Bambu^hren 
Ar  die  12  Noten,  etwas  über  */io  Zoll  im  Durchmesser  nnd  ^lo  im 


sein;  der  Znsats  Tschao,  Prognostiknm  möohte  darauf  hinweisen, 
dass  die  Wahrsager  sie  nrspr&nglioh  angewandt.  Ganbil  nimmt 
Tao-ko  mit  Andern  im  G.  T-tsi  aber  nur  fOr  ein  Wort  und  giebt 
n.  8  eine  angebliche  Abbildung  daron.  (Später  gab  es  vielerlei  Trommeln. 
Im  Tscheu-U  B.  12  f.  4—11  konimt  ein  eigener  Trommelmann  (ku- 
jin)  vor.  Er  lehrt  die  6  Arten  Trommeln  und  4  Arten  MetalHnstra- 
mente  beim  Heere,  den  grossen  Jagden  und  Opfern  anwenden;  die 
4  Metallinstrumente  (£  8)  dienten  Anfang  nnd  Ende  und  die  Zahl 
der  Trommelschläge  ansugeben.  YgL  B.  22  f.  46  fg.  Die  Khing, 
Glocken  und  Trommeln  wurden  in  Gestellen  aufgehängt  nach  f.  67 
fg.  Der  jetst  so  übliche  Gong  (Lu  oder  Lu-ku)  kommt  noch  nicht 
¥or).  Das  Zeichen  sum  Anfangen  der  Musik  soll  der  im  G.  T-tsi 
erwähnte  Tschu,  sum  Anhalten  oder  Ende  der  Musik  der  Tft  ge- 
geben haben.  Jenes  soll  angeblich  eine  lackirte  Büchse  gewesen  sein, 
1'  tief,  2'  4"  in  Quadrat,  aussen  mit  einer  Handhabe  unten  (n.  10), 
die  bis  auf  den  Boden  reichte  und  beweglich  gegen  die  Saiten  schlug 
und  so  das  Zeichen  zum  Anfangen  gab,  die  Tu  (n.  11)  angeblich  (?) 
ein  liegender  hölsemer  oder  metaUener  Tiger  mit  27  aufrecht  steh- 
enden Borsten  auf  dem  Bücken,  die  mit  einem  Stocke  Tsohin  Ton 
V  Länge  gestrichen,  das  Zeichen  sum  Aufhören  der  Musik  gsiben, 
doeh  so  erst  onter  der  D.  Has;  nach  andern  war  es  irdes. 
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IJbfkoge.  Die  Iftngtte  liiess  die  gelbe  Schale  eigentlich  Glocke,  (Hotng« 
Uchnng)  und  war  9"  lang,  die  kürzeite  die  antwortende  Schale  (7ng 
taebnng)  war  nnr  4.66"  lang.  6  davon  hiessen  speziell  Lio  (lo-lio) 
Tmd  gaben  die  scharfen,  die  andern  Lifi  die  (breiten)  dampfen  Töne 
in  der  Masik.  Die  12  znsammen,  meint  man,  h&tten  eine  chroma* 
tische  Scala  gebildet.  Der  Hoang-tschnng  war  nnn  aber  auch 
Mnster  fOr  das  L&ngenmass:  V*®  ^^^^^^^^  ^^^^^^  ^^^  ^®<^  (^^^Ui 
10  Fen  einen  Zoll  (Tshün  d.  41);  10  Tshün  einen  Fast  (Tschi); 
10  Taehi  einen  Tschang  (Stab)  and  10  Tschang  einen  Tn«  (Man 
ssgt  auch,  dass  die  Breite  eines  Hirsenkoms  einen  Fen  bildete  und 
90  derselben  die  Länge  des  1.  Rohres.)  Dasselbe  Rohr  war  nnn 
andi  das  Master  f&r  einFassmass;  ISV«  Hirsenkörner  fällten  mnen 
Fen  davon  and  1200  Kömer  das  ganze.  Die  machten  denTo,  2To 
dann  einen  Ko,  10  Eo  einen  Seh ing  oder  Finte,  lOSching  einen  Ten 
(a.  68),  10  Ten  einen  Ho;  s.  Pan-ku  B.  20  f.6y.  Endlich  bildete 
auch  das  Rohr  das  Mastergewicht;  100  Hirsenkömer  wogen  1 
Tsehu;  24T8cba  einen  Liang,  Unze  oder  Tael,  16Tael  einen  Ein 
oder  Catty  (CL  69),  ein  chin.  Pfand,  80  Catty  1  Ei ün  and  4  Eidn 
einen  Schi  (Cl.  112)  oder  Stein  (Pan-ku  ib  f.  7  v.);  daher  heisst 
dann  diese  gelbe  Schale  die  Warzel  aller  menschlichen  Gesch&fte. 
Ob  diese  Bestimmangen  bis  in  dieses  hohe  Alterthnm  hinanfreichen, 
dafor  fehlen  ans  die  Data.  Doch  erwähnt  der  Gesang  der  6  Söhne 
III,  8,  8  den  Sohi  and  Eiün  seines  Ahnen  T&  in  des  Eaisers  Schatz« 
ksmmer  (wang  fu)  als  Normal  Gewicht  aufbewahrt  and  die  lo  (6)  Lift 
hat  anch  das  C.  Y-tsi  II,  4, 4.   Das  Bambarohr  war  später  aus  Eapfer. 

Wir  setzen  noch  einige  Worte  über  Sprache  und  Schrift 
in  dieser  alten  Zeit  hinza.  Da  wir  von  der  Sprache  nar 
darch  die  Schrift  eine  Kunde  erlangen,  müssen  wir  von 
dieser  zunächst  sprechen. 

Was  die  Missionäre  aas  chinesischen  Büchern  über  die  Erfindung 
der  chinesischen  Schrift  ausgezogen  and  bis  zof  Uebersättigang  wieder- 
bolt  haben  ist  wenig  geschichtlich ;  es  sind  sehr  späte,  anzaverli^sige 
Angaben,  wie  die  über  die  Erfinder  aller  einzelnen  Eünste.  Wie 
wir  die  Abstammang  an  serer  europäischen  Schriftarten  von  der  Phö- 
liriscben  nicht  annehmen,  weil  dieser  oder  jener  Alte  den  and  den 
sh  den  Erfinder  derselben  nennt,  spndern  weil  der  Angenschein  es 
lelirt,  so  ist  auch  hier  die  Anschauung  die  einzig  sichere  Quelle  an- 
derer Kenntniss. 

Der  Anhang  zum  Y-ldngHi-tse  c.  18  T.II  p.  634,  angeblich  yonCon« 
[1869.11.1.]  8 
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fiidas,  tagt :  „Im  böoluteii  Alterthama  bediente  man sioli  der  Schnüre 
(kie  Bching)  beim  Regieren.  In  ip&teren  Generationen  vertanachten 
die  heiligen  Männer  sie  mit  Büchern  (schu)  nnd  Bambutafeln  (khi); 
sie  dienten  den  100  Beamten  bei  der  Regierung  das  Volk  in  beauf- 
sichtigen." Das  mag  sein^  da  auchspfiter  noch  bei  einem  tatarischen 
Stamme  solche  Knotentchnüre  statt  der  Schrift  erwähnt  werden.  Sie 
mögen  den  Quippo's^'^*)  der  alten  Peruaner  ähnlich  gewesen. sein. 
Wir  wissen  aber  nichts  Näheres  über  sie  nnd  sie  haben  mit  der 
jetsigen  Schrift  der  Chinesen  ebenso  wenig  als  die  s.  g.  Kna  des 
Fo-hi  etwas  zu  thun. 

Die  jetzige  Schrift  ist  zweifelsohne  ans  einer  alten  Bilder- 
schrift hervorgegangen,  wie  die  Bilderschrift  der  alten  Mexikaner 
nnd  die  Hieroglyphen  der  alten  Aegypter.  Aber  wir  haben  diese 
nicht  mehr,  sondern  unsere  gegenwärtige  chinesische  Schrift  ist  ans 
Tielfach  sehr  abgekürzten  nnd  entstellten  alten  Bildern  in  blossen 
Umrissen  derselben  entstanden  und  etwa  der  hieratischen  Schrift  der 
alten  Aegypter  zu  vergleichen.  Die  Urkunden  im  Schu-king  sind 
aber  anch  nicht  mehr  in  deren  erster  Gestalt  erhalten,  sondern  viel- 
fach umgeschriebcA,  zuletzt  in  die  jetzt  noch  übliche  Schrift  der 
Chinesen.  Diese  ist  nach  A.  Remusat  Gramm,  p.  6  aus  den  s.  g. 
Li-Characteren  (n.  8)  hervorgegangen,  die  unter  der  D.  Han  (Säe.  II 
T.  Chr.)  erfunden  wurde,  um  die  schwerer  zu  schreibenden  Tschhuan- 
Charactere'^)  zu  ersetzen.  Diese  (Remusat  n.  1)  schrieb  man  zu 
Confucius  Zeit  bis  zu  den  D.  Han.  Man  findet  «ie  noch  auf  Münzen 
nnd  Inschriften,  z.  B.  den  Denkmalen  aus  der  Zeit  Tscheu  Siang-kung's 
von  Tsin  unter Fhing-wang's  (770—719)  s.Gaubil  Traite  de  Chron.  p.42 
n.  188  fg.  Der  J-sse  B.  27  f.  12— -16  y.  giebt  eine  alte  Inschrift  aus  Siuen- 
wang's  (827— 761)  Zeit  mit  der  Umschrift  in  die  jetzigen  chin.  Ch»- 


179)  Ueber  diese  a  Tschudi^s  Peru.  St  Gallen  1846  B.  2  S.888 
und  besonders  in  d.  Revue  Americaine  et  Orientale.  Paris  1866.  8. 
T.  II  p.  54:  Jo.  Perez  Notice  sur  lesQuippos  des  anciens  Pemviens. 

180)  Nach  dem  Tsckeu-li  B.  88  f.  26  verglichen  unter  der  3.  D. 
die  Annalisten  alle  9  Jahre  die  Schriftcbaractere  und.  bestimmten 
die  Aussprache  derselben;  nach  26  f.  32  hatten  die  Annalisten  des 
Aenssem  (Uai-sse)  die  Schriftzeichen  in  den  4  Weltgegenden  zn  ver- 
breiten (da  die  Volkssprache  provinziell  verschieden  war).  In  allen 
Ministerien  waren  Schreiber  (Sse),  die  Dollmetscher  verglichen  alle 
7  Jahre  die  (verschiedenen)  Sprachen  (Dialecte)  nach  B.  38  f.  26; 
von  den  Dollmetschem  Siang-siü  s.  B.  39  f.  27. 
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nctere  nnd  einer  Ergtnznng.  Diese  Tschhuan-Charaotera  sind  wohl 
bekannt  Man  fand  bei  der  Wiederherstellung  der  alten  Literatur 
zur  2<eit  der  D.  Han  (150  v.  Chr.)  Exemplare  einzelner  Klassiker^ 
wie  den  Schu-king,  den  Tsohhün-tshieu,  Hiao-king  und  Lün-iü  in 
alten  Gharacteren  (ku-wen),  als  man  ein  Haus  der  Familie  des  Con- 
facios  niederriss  s.  Han-schn  B.  80  f.  3  fg.  u.  Legge  Prol.  T.  I  p.  129  fg, 
III  p.  21  sq  ;  ein  Nachkomme  des  Gonfucins  Kung-ngan-kue  erklärte 
sie  mit  Hülfe  von  Fu-seng's  sp&ter  sogenannten  neuem  Texte  des 
Scha-king.  Er  und  nach  ihm  Legge  sagt^  sie  waren  in  den  s.  g. 
Kho*tea  wen,  Froschwurm-Characteren  (fr.  tetard,  engl,  tadpole), 
denen  sie  ähnlich,  wie  auch  die  Inschrift  des  Yä,  geschrieben,  welche 
nach  Remusat  die  älteste  Schrift  und  schon  von  Fo  hi  (2950  v.  Ghr.) 
erfunden  sein  soll,  um  die  s.  g.  Knotenschrift  zu  ersetzen.  Dies 
lässt  sich  aber  wohl,  wie  wir  anderweitig  sehen  werden,  sehr  be- 
zweifeln nnd  Gonfacius  und  seiner  Schüler  Schriften  werden  nur  in 
den  Tschhnan 'Gharacteren  geschrieben  gewesen  sein.  Diese  giebt 
Hin-tschin  in  seinem  Wörterbuche  der  chin.  Schriftsprache,  dem 
Schue-wen,  oder  der  Erklärung  der  Gharactere,  das  121  n.  Gbr. 
erschien.  Nach  der  Geschichte  der  D.  Sni  B.  27  hatten  die  alten 
Tafeln  des  Schu-king  oder  eine  Gopie  derselben  sich  in  der  kais. 
Bibliothek  der  Tsin  erhalten  und  wurden  mit  Ngan-kue*s  Gommentar 
unter  d.  Ost-Tsin  (317—322  n.  Ghr.)  im  kais.  Gollegium  aufbewahrt ; 
B  Legge  T.  III  p.  27.  Bis  zum  6.  Kaiser  de'r  D.  Thang  (744  n.  Ghr.) 
erschien  aber  auch  dieser  alte  Text  nur  in  dem  Stile  des  Hofes  der 
D.  Han,  worin  Ngan-kue  ihn  umgeschrieben  hatte  (ib.  f.  31).  Hiao- 
MJDg-ti  Hess  dieGharacter  in  die  seiner  Zeit  umschreiben.  Wir  selbst 
besitzen  das  neuere  chin.  Wörterbuch  Tseu-wei  mit  den  alten  Tsohhnan- 
Cfaaracteren  bei  jedem  Gbaracter  (Tscbhuan  Tseu  wei)  in  12  Hft.  A.  Re- 
masat  Recherches  s.  l'origine  et  la  formation  de  Tecriture  Ghinoise. 
M^.  I  Sur  les  signes  figuratifs,  qui  ont  doun6  la  base  des  Gharacteres 
lei  plns  anciens,  in  den  Mem.  de  1' Ac.  d.  Inscr.  Paris  1827.  4.  T.  8  nur  die 
p  1 — 33  zieht  nur  die  aus  dem  Schue-wen  aus,  und  das  Fehlen  aller 
chin.  Gharactere  bei  seine^Abhandlung  verringert  den  Werth  derselben 
sehr.  Morrison's  Ghinese  Miscellany.  London  1825.  4.  giebt  auf 
Tal  I — y  diese  (378)  Symbole  mit  kurzenF«rkl&mngenp.5— 18,  aber  ohne 
die  neuem  ihnen  entsprechenden  chinesischen  Gharactere,  die  ein- 
fachen Grundzeichen  auch  untermischt  mit  mehreren  zusammen- 
gesetzten und  viele  alte  Bilder  fehlen.  J.  Klaproth  Gharacteres 
primitifs  des  Ghinois,  in  s.  Mem.  relatifs  ä  PAsie.  Paris  1826.  8.  T.  U 
p.  97--133  giebt  eine  Anzahl  solcher  älterer  bildlicher  Gharactere, 
zun  Theil  in  ursprünglicherer  Form,  mit  Angabe  der  neueren,  aber 

8* 
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nur  nach  den  Zahlen  in  de  Guignes*  Wörterbuche,  nach  dem  Lo 
sehn  pen  i  von  Tscbao-ka-tsen  1378,  dem  Lo  sehn  tsing  wen  Ton 
Wei-hiao  za  Anfange  des  16.  Jahrhunderts  und  besondert  dem  Ttobi 
ku  wei  wen  von  Li-tcng  Yom  J.  1594,  aber  es  ist  nichts  Vollständige« 
und  er  sagt  nicht,  welchen  alten  Denkmälern  die  einzelnen  Zeichen 
entnommen  sind,  worauf  es  doch  vornemlich  ankömmt  Die  Chinesen 
haben  sorgföltig  alle  alten  Inschriften  auf  Vasen,  Dreifussen  aus 
Bronze,  Metallspiegeln,  Steinen  gesammelt  und  die  Pariser  Bibliothek 
besitzt  nach  Remnsat  Mem.  p.  5  2  solche  kostbare  Sammlangen  mit  In- 
schriften aus  der  2.  D.  Schang  und  selbst  einige  (?)  aus  der  1.  D.  Hia,  an 
deren  Aechtheit  nicht  zu  zweifeln  sei.  Eine  Sammlung  Ton  Inschriften 
auf  alten  Urnen  und  Glocken  der  Staatsbibliothek  v  J.  1797  hat  nur  2 
aus  der  D.  1.  P.  P.  T  h  oms  gab  eine Description  of  ancient  Chinese  Vases 
with  Jnscriptions  illustrative  of  the  History  of  the  Shang  Dynastie 
(1756—1112  v.Chr.)  im  Journ.  of  the  As.  Soc.  of  Gr.  Brit.  London  1834. 
8.  T.  I  u.  II  nach  dem  Po  ku  tu,  der  mehrere  100  Platten  mit  Ab- 
bildungen aus  dieser  und  den  3  folgenden  D.  enthält.  Pauthier  Ge- 
schichte p.  202  fgg.  d.  Ueb.  giebt  Abbildungen  von  Vasen  aus  einer 
andern  Beschreibung  einer  Sammlung  von  1200  alten  chin.  Vasen, 
deren  aber  auch  keine  älter  als  die  2.  und  3.  D.  ist  und  Inschriften 
nur  von  4.  Vergleicht  man  die  alten  Charactere  auf  Thoms  Vasen 
mit  denen  bei  Klaproth  und  Morrison,  so  finden  wir  z^Rfär  mehrere 
auch  bei  diesem  noch,  aber  auch  einige  ältere  mehr  bildliche,  wie 
p  220  das  Zeichen  für  Huhn  bei  Klaproth  p.  113  (wof&r  die  jetzige 
Schrift  nur  ein  zusammengesetztes  Zeichen  hat)  wie  fiir  Enkel  p.  218 
und  218  (Klaproth  p.  116  fg.).  Wir  können  hier  in  weitere  Einzelheiten 
nicht  eingehen;  es  wird  dieses  aber  nöthig  sein,  um  über  die  Aechtheit 
oder  (Jnäohtheit  angeblicher  Inschriften  aus  der  1.  D.  Hia  urtheilen 
zu  können.  Denn  wenn  in  der  2.  Dynastie  die  Schrift  noch  zum 
Theil  bildlicher  war,  als  in  den  Tschhuan-Characteren  der  3.  Dynastie, 
so  müssen  die  der  1.  D.  es  mindestens  ebenso  sehr  oder  noch  mehr 
gewesen  sein  und  wir  haben  daran  ein  Kriterium  deren  Aechtheit 
zu  prüfen. 

Wir  haben,  so  viel  ich  weiss,  aus  der  1.  Dynastie  gar  keine 
sichern  Schriftproben.  Der  Thao-kien-lo*'^)  erwähnt  «war 


181)  Es  findet  sich  in  der  Sammlung  Han-wei  thsung  schu  (s. 
über  diese  m  Abb.  a.  d.  Sitcb.  d.  Ak.  1808  I,  2  S.  324),  ausgezogen 
auch  im  Jü-hai  B.  151  f.  1  sq.  und  die  obigen  Inschriften  im  J-sse 
B.  12  f.  9  V.,  B.  14,  f.  2  u.  B.  16  f.  3. 
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eines  gegossenen,  kupfernen  Schwertes  von  Kaiser  Ehi  der 
1.  D.  (2197—88  V.  Chr.),  giebt  auch  die  Inschrift,  aber  in  den 
alten  Charakteren  eben  so  wenig  als  die  des  eisernen  Schwertes 
in  alten  Tschhuan-Charakteren  von  Kaiser  Khung-kia  (1879—48 
V.  Chr.)  und  Thai-kia  1753-20.  Pauthier  im  Journ.  As.  1868 
p.  369  giebt  eine  Inschrift  auf  einer  goldenen  Lanze  Tschung- 
khang's  (2150  v.  Chr.)  incrustiert,  die  erste  unserer  Sammlung, 
aber  Deutung  und  ZeitbestimraUDg  sind  ganz  willkürlich. 

Wäre  die  b.  g.  Stein-Inschrift  YÜ's  &cht,  d.  h.  von  ihm  selbst 
oder  dooh  ans  seiner  Zeit,  wie  noch  Klaproth"'),  A.  Rdmasat 
(Gram,  p.5  und  Mel.  As.  II  p.  272  fg.,  Wells  Williams  (Middle King- 
dom. II  p.  205)  und  Pauthier  annehmen,  so  hätten  wir  freilich  eine 
gute  Probe  der  Schrift  jener  Zeit.  Aber  wenn  wir  sie  auch  nicht 
mit  Legge  für  die  späte  Erdichtung  eines  Tao-sse  halten  können,  — 
wie  verschieden  ist  doch  das  erdichtete  Denkmal  der  72  Tafeln  der 
Tao-sse  angeblich  von  72  Fürsten,  die  meisten  aus  der  Zeit  vor  Fo- 
hl, auf  dem  Thai-schan,  s.  Gaubil  Trait.  itf  Mem,  T.  16  p.280I  — 
so  fehlt  doch  nach  Legge's  Ausführung  die  Begründung  der  Annahme 
Bunsen's,  dass  sie  durch  Tu  gleichzeitig  errichtet  worden,  und  Pan- 
thiers  Yertheidigung  derselben  gegen  Legge  im  Journ.  As  1868  T. 
p.  302 — 49  hat  uns  von  unserer  Meinung  auch  nicht  abgebracht.  Da 
wir  in  n.  Abh.  Ueber  die  Glaubwürdigkeit 'der  alten  chin.  Gesch. 
Manchen  1866  in  8.  a.  d.  S.  B.  d.  Ak.  I,  4  S.  565^570  darüber  aus- 
führlicher gesprochen  haben,  können  wir  der  Kürze  halber  darauf 
beziehen.  Nach  Vergleichung  der  alten  Charactere  aus  der  2.  D. 
Schang  auf  den  Vasen  in  obiger  Sammlung  und  bei  Thoms,  enthält 
die  auch  gar  nicht  die  alten  mehr  bildlichen  Charactere,  die  man  in 
dieser  weit  frühem  Zeit  doch  erwarten  sollte.  Legge  T.  III  p.  181 
erwähnt,  dass  ein  Chinese  Yen  Jo-keu  den  Berg  Tschu-yü  besucht 
und  aaf  einem  Felsen  die  4  Charactere  eingegraben  gefunden  habe 
Tu  tien  Tschu  yü,  d.  i.  Yü  bestimmte  den  Tschu-yu  s.  S.-B.I,  3 
S.  244;  so  mag  denn  auch  Jemand,  wir  wissen  nicht  wer  und  wann,  die 


182)  Inschrift  des  Yü,  übersetzt  und  erklärt  von  J.  v.  Klaproth, 
Berlin  1811.  4.  Sie  findet  sich  auch  mit  Umschreibung  in  neueren 
chinesischen  Charakteren  im  I-sse  E.  11  f.  5v.  und  auch  mit  einer 
snglischen  Uebersetzung  in  Legge.  Chin.  Classics  Prol.  T.IIIp.72fg. 
und  mit  einer  französischen  von  Pauthier  Journ.  As.  Ser-  VI  T.  II. 
1868  p.  836  fg. 
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t.  g.  iDBchrifb  Yü's  ihm  gesetzt  habe,  ohne  dass  sie  von  einem  Teo-iee 
erdichtet  ist.  Den  Charakteren  nach  möchte  sie  nicht  viel  älter 
als  die  3.  Dynastie  sein  .  Die  Worte  werden  zwar  dem  Kaiser  Tao  oder 
Sohnn  in  den  Mund  gelegt,  der  Verf.  scheint  aber  Stellen  des  Schn-king, 
z.  B.  des  C.  Y-tsi  II,  4,  1  nnd  8,  and  des  C.  Yü-kung  vor  sich  gehabt 
zn  haben.  Sie  nennt  übrigens  —  dies  nachträglich  zu  S.-B.  I,  S 
S.  240  zu  bemerken  —  alle  4Yo,  doch^  nicht  als  solche. 

Was  nun  die  Sprache  in  den  ältesten  Ui künden 
betrifft,  so  hat  schon  Julien  in  Biot's  ^todes  s.  1' Astron. 
Indienne  et  Chinoise  p.  315  darauf  im  Allgemeinen  hinge- 
wiesen, dass  die  ersten  Gapitel  des  Schu-king  voll  Archais- 
men sind,  die  in  den  späteren  mehr  und  mehr  verschwinden 
(s.  die  Stelle  in  m.  Abh.  „die  Glaubwürdigkeit  etc.''  S.  5), 
^  was  für  ihr  Alterthum  im  Allgemeinen  spricht. 

Dass  die  alte  Aussprache  von  der  jetzigen  verschieden  war 
ist  in  n.  Abb.:  f,die  Tonsprache  der  alten  Chinesen'*.  München  1862 
8. 10  u.  16  gezeigt.  Die  Sprache  ist  mehr  noch  als  in  der  alten  Sprache 
überhaupt  durchaus  einsylbig;  von  zusammengesetzten  Wörtern  kom- 
men fast  nur  Thien-hia,  was  unter  dem  Himmel  ist,  für  das  ganze 
Reich  II,  1,  12,  II,  2,  4,  14u.II,  2,  8;  Thien-tseu,  der  Himmels- 
sohn für  Kaiser  nur  III,  4,  6,  sp&ter  öfter;  Sse-hai,  die  4  Meere 
(sse  hai  tschi  nui,  was  innerhalb  der  4  Meere  steht  nur  IV,  8.  38)  für 
das  Beich  II,  1,  13,  H,  2,  1,  4  und  öfter  vor  und  hier  haben  die 
einzelnen  Wörter  immer  noch  ihre  eigene  Bedeutung  behalten.  Da  die 
alten  Chinesen  keine  Copula  hatten,  kann  man  Ireili6h  nicht  immer 
unterscheiden,  ob  etwas  ein  zusammengesetztes  Wort  oder  2  Wörter 
sind  und  man  nimmt  einzelne  Pflanzen-  und  Thiernamen  namentlich, 
aber  auch  andere,  wohl  für  zusammengesetzte  Wörter,  so  de  Guignes 
p.  324  Tao-ku  im  C.  Y-tsi  II,  4,  bloss  für  eine  kleine  Trommel,  während 
nach  dem  eben  bemerkten  Geiste  der  alten  Sprache  andere  darin 
wohl  richtiger  die  Handtrommel  Tao  und  die  gewöhnliche  Trommel 
Ku  sehen.  Das  Adjectiv  bezeichnet  nur  die  Stellung  des  Wortes 
vor  dem,  was  wir  Substantiv  nennen,  z.  B.  Hao  thien,  der  weite  Him- 
mel. Dieselbe  Stellung  dient  aber  auch  unser  Genitiv-Verh&ltniaa 
zu  bezeichnen,  z.  B.  Jin-schi  der  Menschen-  oder  die  menschlichen 
Zeiten;  das  spätere  tschi  für  den  Genitiv  kommt  nur  selten  s.  B. 
im  C.  Y-tsi  II,  4,  7  im  ungewöhnlichen  thien  tschi  hia  vor.  Die 
übrigen  Casus  bezeichnet  nur  die  Stellung  vor  oder  nach  dem,  was 
wir  Terbum   nennen  würden;   steht  ein  Wort  vor  diesem,  so  ist  es 
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mn  Nominativ,  wenn  hinter  dem,  ein  ObjectircMne  Dativ  oder  Aocnsatir' 
Docli  wird,  einen  Nacbdraek  zu  geben,  ancb  der  Obliqoe-Caras  Toran- 
getteOt,  I.  B.  C.  Scbün-iien II,  1, 19  ja  tso  8ie-tn,  dich  mache  ich 
nun  Bee-tm  £b  giebt  Wörter,  die  unsem  Prftpotitionen  entsprechen, 
aber  sie  Terbinden  sich  nicht  mit  dem  Worte.  Singolar  and  Plnral  werden 
dorcb  nichU  antertohieden ,  tsoha  finden  wir  erst  sp&ter,  aaseer  in 
teefaa-hea  IV,  1, 2, 19.  Die  Zahlen,  die  vorkommen,  i  1,  eal  2,  san  8, 
•se  4,  n  6,  lo  ^  tsohi  7,  pe  8,  kiea  9,  schi  10,  pe  100,  tshiea 
1000  (f.  lodez),  lind  die  auch  ep&ter  fibliohen;  wan  10,000,  wie 
schon  bemerkt,  ist  noch  eine  anbestimmte  grosse  Zahl,  ebenso  schao 
(?  Million)  B.  B.  Tschao  min.  Von  den  sp&teren  Fürwörtern  der 
I.Person  kommen  ngo  and  iü,  ich  öfter,  (u  erst  V,  1,  16  and  für 
anser  lY*  11,  8),  ftach  tschin,  wenn  der  Kaiser  nnd  die  Mini- 
ster von  stob  selbst  sprechen,  aber  nicht  aasschliesslich  vom  Kaiser, 
wie  seit  Thsin  Schi  hoang-ti  (s.  Index),  dieses,  wie  aneh  die 
übrigen  Fürwörter,  natürlich  auch  für  die  obliqaen  Gesas  mir,  mich 
a.  s.  w.,  für  den  Plaral  wir  a.  s.  w.  and  für  die  Pronomina  possessiva 
anser  n.  s.  w.  vor.  Die  späteren  demüthigen  Aasdrücke  giebt  es 
noch  nicht,  nnr  die  Ausdrücke :  iü  siao  tsea,  ich  kleiner  Sohn, 
iü  tso  hang  tsea  and  iü  i  jin,  ich  ein  er  Mensch,  brancht  der 
Kaiser  schon  im  C.  ü-tsen  tschi-ko  III,  8,  ö  von  sich.  Für  die 
2.  Person  ist  eal,  ia  (aber  nur  das  Zeichen  aas  Wasser  Gl. 85  mit 
Frau  (Ol.  88),  tsea  eig.  Sohn  and  die  sp&tem  unterwürfigen  Aus- 
drücke kommen  auch  hier  noch  nicht  vor).  Kue  ist  als  Personal- 
Pronomen  nur  für  die  8.  Person  üblich,  als  Possetsivam  auch  für 
mein,  anser,  euer,  auch  als  Demonstrativ  für  der,  die,  das,  ebenso 
Khi  (nicht  aber  I),  Tschi  als  Possessiv  -  Gasus  oder  Gomplement 
eines  Activ,  Ki,  selbst  von  der  2.  und  8.  Person,  tsea  GL  182  (in 
ipätern  Gapiteln  auch  Seh  in  (Gl.  158)  und  Kung  für  eines  Person); 
Pi  ist  schon:  der  III,  8,  7,  thseu  dieser  III,  8,  6,  7  (Fu  ist  nur 
Mann);  Schi  dieser,  dieses  (sse  erst  in  späteren  Gapiteln);  Tsche 
schon  am  Ende  der  Phrase  III,  8,  5;  So  lY,  7,  1,  7  das,  was;  das 
Fragpronomen  Schui,  wer?  11,4,7  (scha  noch  nicht).  Von  Verben 
kommt  wei  mit  tsche  schon  III,  8,  5  vor:  wei  jin  schang  tsche 
ist  einer  der  Menschen  Oberer,  (das  ihm  entsprechende  ye  noch 
nicht),  auch  yeu  als  impersonales  Verbum  Substantivnm  1, 1, 11  1, 8, 
12 fg.  u.  s.  für:  da  ist,  gibt  es,  eigentlich:  es  hat  sich;  tsai  kuan, 
•ei  milde  II,  1,  19.  Tempora  nnd  Modi  werden  auch  später  beim 
Yerbo  bekanntlich  nicht  bezeichnet,  man  kann  wei  übersetzen:  er 
iit  oder  war;  nur  einige  Wörter  deuten  die  Vergangenheit  oder  Zu- 
kunft an.     Ki  bezeichnet  nur  die  vergangene  Zeit,  die  vollendete 
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Qandlang,  nachdem;  so  nach  Bioi  Journ.  As.  1849  T.  14  p.  157  m 
C.  Ttt-kung  Abth.  1 :  16  mal,  während  da  sonst  die  meisten  Phrasen 
ohne  Zeitangabe  sind,  in  anderen  Phrasen  fehlt  es  aber,  so  wo  es 
heisst:  man  schifft,  folgt  der  Biohtnng,  verehrt  die  Prodi^te  —  das« 
diese  Ausdrücke  immer  im  Präsens  zu  liehmen  seien,  ist  nicht  so 
sicher.  Im  2.  Tbeile  des  Capitels,  wo  von  Yü^s  Aufnahme  der  Berge 
und  Flüsse  die  Rede  ist,  fehlt  dagegen  ki,  nur  am  Ende  111,1,2,14 
findet  es  sich  2 mal,  fehlt  dann  aber  auch  wieder;  postquam,  quoniam 
kann  man  es  da  kaum  geben.  Im  C.  Schün-tien  II,  1,  7  ist  ki  ynei: 
wenn  der  Monat  zu  Ende,  vorbei  ist,  das  ist  die  Urbedeutung  (I,  daa 
später  ki  vertritt,  kommt  so  noch  nicht  vor  —  im  G.  Yao-tien  I,  1, 
11  übersetzt  Legge  nai  i  häve  done  with  him  —  eben  so  wenig 
thseng  und  tsiang,  die  spätere  Bezeichnung  des  Futurums,  noch 
eine  Bezeichnung  des  Passivs).  Der  sogenannten  Ezpletiv-Parti- 
keln  und  Ausrufe  findet  man  mehrere;  es  würde  uns  aber  zu  weit 
führen,  wenn  wir  alle  einzeln  hier  erörtern  wollten;  ihre  Bedeutung 
ist  auch  oft  dunkel  und  schwierig.  Wir  heben  daher  nur  noch  her- 
vor, was  Legge  Prol.  Till  p,  60  bemerkt,  dass  in  diesen  Capiteln 
besondere  Ausdrücke  für  die  Ausrufe:  Acht  0hl  nämlich  yü, 
tse,  tu  vorkommen  (s.  Index),  die  in  den  Büchern  der  Hia,  Schang 
und  Tscheu  sich  nicht  mehr  finden.  Nimmt  man  dies  Alles  zusammen 
und  dazu  die  eigenthümlichen  Aemternamen  unter  Yao  und  Schfin 
wie8se-yo,  Pe-kuei,  Tschi-tsung,  Na-yen  u.  a. (s.S. 61  fg.),  die 
auch  später  nicht  mehr  vorkommen,  so  muss  Legge  selbst  zugeben, 
dass  die  Verfasser  Dokumente  aus  Yao*s  nnd  Schunds  Zeiten  gehabt 
haben  müssten. 

Der  Anfang  der  ersten  5  Gapitel :  „die  den  alten  (Kaiser) 
Yao,  Schfin,  Yü,  Eao-yao  (oder  das  Alterthum)  erforscht 
haben,  sagen  (je  khi  ku  Yao  yuei)",  setzt  selbst  eine  nicht 
gleichzeitige,  also  spätere  Abfassung  dieser  voraus,  während 
das  C.  Yü-kung  nichts  der  Art  besagt.  Hier  entsteht  dann 
allerdings  die  Frage :  fanden  die  Verf.  die  dort  diesen  Kaisern 
u.  a.  zugeschriebenen  Reden  so  überliefert  oder  legten  sie  sie 
ihnen  nur  in  den  Mund,  wenn  auch  nach  den  Ueberlieferungen 
von  ihren  Reden  und  Thaten;  jedenfalls  sind  sie  aber  im 
altchinesischen  Geiste. 

Später  hatten  die  Kaiser  eigene  Beamte  best&ndig  zur  Seite,  deren 
einer  ihre  Worte,  der  andere  ihre  Thaten  aufzeichnete,  aber  wir 
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hkhmi  keinen  BeUg,  den  diese  sehen  so  Mh  ezistirten.  Büeher 
(sehn),  Bambetafeln  und  Gesinge  (kho)  werden,  die  ersten,  II,  4,  6f 
Pfy  5, 1, 2  o.  8.  w.  erwähnt,  aber  Annalisten  (Sse,  Nui-sse,  Tbai-sse  u.  s.  w. 
ent  nnter  der  8.  D.  Tscheu  in Schu-king  6.  Y.  und  im  Tscbeu-li  der  Ta-sse 
B.27  f.  1  fg.,  Siao-sse  ib.  f.  11  fg.,  ib.  f.  27  sq.,  derNui-sse,  Wai-sse  (ib. 
£  Sl  sq.),  kaiserliche  S^retäre  Yft-Me  (ib.  f.  83),  auch  Archive.  Die 
Wai-sse  sollen  nach  f.  82  auch  ?  die  Bücher  der  San-hoang  und  U-ti, 
d.  i  der  5  (alten)  Kaiser  noch  unter  der  8.  D.  Tscheu  aufbewahrt 
haben  (s.  m.  Abb.  Verf.  und  Yerwalt.  8.  579  fg.).  Man  schrieb  auf 
Bambutafeln,  bis  unter  der  5.  D.  Han  Papier  und  Pinsel  erfunden 
wurden.  Im  Tschung-yung  20,  2  heisst  es  noch:  Wen's  und  Wu^s 
Begierung  ist  entfaltet  auf  Tafeln  von  Höh  und  Bambn  (tsai  fang 
tse)  und  Meng-tseu  Yil,  2, 3, 2  spricht  von  2—3  Tse,  Stucken,  eigentr 
lieh  Bambustreifen  des  C.  Wu-tsching  in  Schu-king  B.  V.  Sie  wurden 
mit  eigenen  Messern  (sio)  eingeschnitten,  der  Khao-kung-ki  B.  41 
f. 3  giebt  die  Metallmischang  an^  die  unter  der  S.D.  dazu  verwendet 
Irurde.  Damals  war  man  sehr  schreiblustig.  Die  Zeichen  für  To 
antworten,  suan  rechnen,  tsie  regeln,  pu  Register,  tsi  Record  bei 
Meng-tsea  enthalten  alle  nooh  das  Zeichen  von  Bambu  (Cl.  118). 

Fassen  wir  zum  Schlass  noch  das  Besullat  unserer 
ganzen  Untersuchaug^zasammen,  so  sehen  wir  im  2.Theil6 
des  C,  Yü-kung  III,  1,  2,  1—13,  wie  Yü  27  Berge  und 
25  Flösse  China's  (2205  v.  Chr.)  aufnimmt  (surve)  ) ;  wenn  wir 
diese  Bedeutung  des  übarakters  Tao  festhalten  (s.  Note  46), 
ist  darin  nichts  Unwahrscheinliches.  III,  1,  1  sagt  dafür: 
er  yertheilte  das  Laurl,  folgte  (sui)  den  Bergen,  hieb  nieder 
das  Gehölz  (lichtete  die  Waldungen)  bestimmto  (tien,  wohl 
eher  opferte,  da  III,  1,  2,  13  dafür  liü)  die. (den)  hohen 
Berge  and  grossen  Flüsse.  Nach  III,  I,  2,  14  ordnete  er 
die  9  Provinzen  gleichmässig,  die  Flussufer  wurden  bewohnt, 
die  Berge  ausgehauen  und  ihnen  geopfert,  die  Quellen  und 
Flusse  gesäubert,  die  Marschen  eingedeicht,  die  Felder  das* 
sificirt  nach  den  3  Bodenarten  und  die  Abgaben  (fu,  vgl. 
C.  Y-tsi  II,  4,  8)  bestimmt.  Solches  konnte  unter  seiner 
Leitung  immerhin  geschehen,  wenn  man  die  übertriebenen 
Vorstellungen  der  Chinesen  und  älterer  Missionäre  von  seinen 
Arbeiten   fallen   lässt.    Abthl.  1  giebt  dann  die  Uebersicht 
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iber  die  Beschaffenheit  der  9  Promzen.  Dire  AnsddiDung 
TOn  den  Chinesen  und  Europäern  auch  vielfach  zu  hoch  an- 
geschlagen, haben  wir  nur  auf  das,  was  wahrscheinlich  ist, 
beschränkt;  im  G.  Y-tsi  II,  4,  8  giebt  er  selbst  an,  dass  er 
bei  der  Bestimmung  der  5  Fu  bis  5000  Li  weit  kam.  Si 
thu  sing  §  16  heisst  doch  wohl,  er  verlieh  Land  den 
Stämmen  oder  Familien.  Wir  heben  unter  den  Produkten 
nur  hervor,  dass  die  Metalle  Gold,  Silber,  Kupfer,  Eisen, 
hartes  Eisen  (Stahl) ,  Blei  —  Gaubil  p.  46  hat  irrig  dafür 
Zinn—,  wie  Seesalz,  Zinnober  und  mehrere  Arten  seltener,  edler 
und  gröberer  Steine  schon  vorkommen,  die  Chinesen  der 
Zeit  also  über  das  Stein-  und  Bronze-Zeitalter  schon  hinweg- 
waren. Von  den  Produkten  des  Pflanzenreichs  heben  wir 
nur  Cypressen,  Fichten,  Tung-  u.  a.  Bäume,  verschiedene 
Bambn,  Hanf,  Firniss«  und  Maulbeerbäume,  von  Thieren  die 
Seidenwärmer  und  aus  ihren  Gespinnsten  die  Seiden-  and 
andere  Gewebe  hervor.  Wenn  die  verschiedenen  Eornarten  und 
die  Hausthiere  nicht  einzeln  aufgeführt  werden,  so  dürfen 
wir  diese  nach  der  spätem  Geographie  im  Tscheu-li  und 
den  Angaben  im  Schi-king  auch  in  dieser  frühen  Periode 
sicher  schon  annehmen,  da  bei  der  Abgeschlossenheit 
China's  an  eine  spätere  Einführung  erst  von  aussen  nicht  zu 
denken  ist,  und  da  wir  gezeigt  haben,  dass  der  Ackerbau 
und  die  Viehzucht  bis  in  die  Zeit  der  Schriflbildung  hin- 
aufgehen, das  Bewässern  und  Dungen  der  Felder  wird 
eigens  erwähnt  Die  Kost  ergiebt  sich  darnach  als  gemischt 
aus  Pflanzen-  und  Thiernahrung,  wenn  jene  auch  vorherr- 
schte, die  Tracht  aus  Pelzen,  Graszeng,  Hanf  (Baumwolle  noch 
nicht),  Seide,  die  der  Kaiser  gefärbt  und  gestickt  trug ,  -  die 
Wohnung  vorwaltend,  wie  noch  später,  ein  Holzbau.  Von 
Palästen  und  Städten  konnten  in  den  wenigen  erhaltenen  Ur- 
kunden nur  einzelne  erwähnt  werden.  Die  materiellen  und 
religiösen  und  politischen  Verhältnisse  lassen  übrigens  keine 
kostbaren  grossen  Prachtbauten,  wie  im  alten  Aegjpten,  Ba- 
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bylon  u.  8.  w. ,  erwarten.  Aueh  auf  mancherlei  IndaBtrii 
lässt  der  Ausdruck  die  100  Gewerker  (pe-kung)  schon 
tdiliessen.  Im  C.  Schün-tien  zeigt  Bich  eine  in  Europa  noch 
2— 3000  Jahre  später  unbekannte  wohlorganisirte  Regie- 
rung. An  der  Spitze  der  Kaiser  mit  einem  Premierminister^ 
einem  Vorsteher  des  Ackerbaues,  einem  für  den  Unterriohty 
einem  für  die  Strafjustiz,  einem  fär  die  öffenUichen  Arbeiten, 
einem  Aufseher  über  Berge  und  Waldungen  mit  Geflägel 
und  Wild  und  über  die  Marschen ,  einem  Vorstande 
der  religiösen  und  andern  Geremonien,  einem  der  Musik, 
and  dem  Na-yen,  der  des  Kaisers  Erlasse  ausgehen  liess  und 
ihm  berichtete.  Die  Provinzen  hatte  jede  ihren  GouTernear 
(mu,  Hirten).  Neben  dem  Kaiser  gab  es  ausser  dem  Kaiser- 
gebiete —  soviel  ist  aus  C.  Yü-kung  III,  1,  2,  18  klar  — 
noch  die  der  kleinen  und  beschränkten  Vasallenflirsten,  eigene 
Gebiete  dann  der  zahlreichen  barbarischen  Stämme  (I  und 
Man)  und  weiterhin  für  die  näher  oder  fernerhin  Verbannten 
(tsai  und  lieu).  Es  gab  eine  Prüfung  der  Beamten  und  In- 
spectionsreisen  der  Kaiser.  Die  Begierungsgrundsätze, 
die  die  ersten  Capitel  des  Schu-king  aussprechen,  enthalten 
Tiel  Ansprechendes.  Die  Regierung  ist  absolut,  das  Volk 
eine  Heerde,  die  durchaus  von  Oben  geleitet  wird,  aber 
nicht  nach  den  Launen  der  Obern,  sondern  nach  gesunden 
Principien.  Die  Sorge  für  den  Unterhalt  der  Menge  — 
nebst  einer  richtigen  Abschätzung  des  Bodens,  zweckmässige 
Vertheilung  des  Landes  und  eine  billige  EihebuDg  der  Ab- 
gabe» —  sind  das  erste,  für  den  Un  terricht  dann  die  nächste 
Sorge;  Musik  und  Gesänge  dienen  schon  dabei,  Strafen  sind* 
nur  zum  Abschrecken  vom  Bösen  und  auch  dabei  soll  Milde 
walten.  Alles  wird  darauf  gestellt,  dass  der  Kaiser  und 
seine  Beamten  durchaus  vom  besten  Geiste  beseelt  herrschen. 
Aber  diese  blos  rein  persönliche  Grandlage  war  denn  auch 
die  schwache  Seite  des  Systems,  denn  wenn  die  Kaiser  nun 
schwach  und  schlecht,  die  Beamten  nicht  die  rechten  Leute 
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waren,  wo  da  die  Hilfe?  So  sehen  wir  früh  den  grossen  Glanz- 
zustand  unter  grossen  Herrschern  erlösdien ,  Aufstand  und 
Abfall,  ^obwohl  bessere  Persönlichkeiten  der  Djnastie  auch 
wieder  aufhelfen  konnten.  Das  ganze  System  war  durchaus 
von  einer  einfachen  Religiosität  durchdrungen.  Auf  den 
Himmel  (Thien)  oder  Gott  (Schang-ti,  den  oberen  Kaiser)  wur- 
den die  Ordnung  der  Natur  und  die  des  Staates  zurückgeführt; 
neben  ihn  verehrte  man  die  Erde,  die  grossen  Berge  und  die 
Flüsse,  die  für  das  Land  vom  Einfluss  sind  und  die  Ahnen, 
die  schützend  die  Nachkommen  umschweben.  'Alle  Familien* 
und  Staatsvorkommnisse  wurden  ihnen  mit  getheilt.  Der  Haus- 
vater ist  der  Priester,  der  Kaiser  opfert  allein  dem  höchsten 
Himmel,  der  Erde,  den  grossen  Bergen  und  Flüssen.  *Keine 
besondere  Priesterschaft,  keine  Dogmatik,  keine  Mythologie, 
nur  wenig  Aberglaube  .im  Wahrsagen  aus  der  gebrannten 
Schildkrötenschale  und  der  Pflanze  Schi.  Im  Ganzen  ein 
Bauernvolk,  das  im  Schweisse  seines  Angesichts  sein  Brod  ass, 
nicht  allzusehr  gedrückt,  dabei  aber  sich  stark  vermehrte, 
konnten  Kunst  und  Wissenschaft  sich  nicht  besonders  aus- 
bilden, doch  führte  der  Ackerbau  dazu,  den  Auf-  und  Unter- 
gang gewisser  Sterne  zu  beobachten,  iind  so  zu  den  Anfängen 
der  Astronomie  und  Zeitmessung,  der  Cultus  dazu,  die  Musik  eini- 
germassen  zu  cultiviren.  Mancherlei  musikalische  Instrumente 
wurden  erfunden,  auch  Maasse  und  Gewichte,  die  damit  in 
Verbindung  waren,  geregelt.  Man  sieht,  wie  verschieden  diese 
Schilderung  nach  den  Quellen  von  der  Rohheit,  Uncnltur 
und  erst  viel  spätem  Ausdehnung  und  Cultur  ist,  die  de 
Guignes  und  Andere  China  in  dieser  Zeit  zuschrieben  1 

Hr.  Pia  th  legt  ferner  eine  Fortsetzung  seiner  Abhandlung: 
„lieber  üonfucius   und   seiner  Schüler  Leben 
und  Lehren" 
vor.    Vgl.  Denkschriften  XI.  2. 

Dieselbe  wird   gleichfalls   in    die   Denkschriften    aufge- 
nommen werden.  

Ein  Vortrag  des  Herrn  Lauth: 

„Ueber  Maneros" 
wird  in  einem  späteren  Hefte  erscheinen. 


Tfoff:  Emdrinffen  da  atmo$ph,  W0mm  in  den  BOen.     12B 


Mathematisch-phjrsikalische  Classe. 

Sitiong  Tom  5  Juni  1869. 


Herr  v.  Pettenkofer  übergibt  einen  Aufsatz  des  Herrn 
Fr.  Pfaff: 

„Ueber  das  Eindringen  des  atmospbfirisclien 
Wassers  in  den  Boden.'' 

(Mit  einer  TafeL) 

Ganz  in  derselben  Weise,  wie  in  dem  Tergangenen  Jahre 
and  zwar  mit  den  gleichen  Apparaten  nnd  an  derselben 
Localitat  habe  ich  auch  in  dem  Jahre  1868  die  Versuche 
fiber  das  Eindringen  des  atmosphärischen  Wassers  in  den 
Boden  fortgesetzt.  Ich  habe  nur  ein  neues  Gefä^s  hinzu- 
gefBgt  von  der  gleichen  Weite  wie  die  übrigen  und  2  Fuss 
tief,  dasselbe  mit  dem  Sandboden  angefüllt,  wie  die  andern, 
um  a^er  gleichmässig  mit  Vi  seines  Volumens  Lehm  ver- 
mengt, so  dass  also  1  Theil  Lehm  und  2  Theile  Sand  in  dem 
Gefasse  sich  befinden.  Dieses  Gefass  ist  in  der  Tabelle  mit 
E  bezeichnet.  Vergleicht  man  nun  die  graphische  Dar- 
stellung der  Resultate  mit  der  des  Vorjahres,  so  ergiebt  sich 
im  Grossen  eine  sehr  bedeutende  Uebereinstimmuog  zwischen 
denselben,  doch  auch  wieder  nicht  unerhebliche  Abweich* 
UDgen,  die  uns  eben  erkennen  lassen,  dass  Regenmenge,  Ver- 
dunstung und  Eindringen  des  Wassers  in  den  Boden  in  einem 
sehr  complicirten    Wechselverhältnisse    zu   einander  stellen. 

Es  folgt  hier  zunächst  eine  tabellarische  Uebersicht 
dieser  verschiedenen  Factoren  und  des  in  den  verschiedenen 
Qefassen  abgetropften  Wassers. 
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1868 


Regen- 
menge 

Ver- 

danst- 

nng 

Abgetropft 

WMT 

Zeitnsm 

in  Sand 

in  Lehm 

Tom 

in  der  Tiefe 

von 

V.F. 

IF. 

2  F. 

4  F. 

2  F. 

31.  Dez. 

-  6.  Jan. 

9 

1,40 

0 

0 

14,3 

3,1 

-13.  „ 

9,6 

2,14 

0 

0 

1,0 

2,3 

-20.  „ 

3,6 

2,4 

8,0 

4,0 

7,6 

1,2. 

-27.  „ 

13,1 

4,0 

3,3 

4,6 

10,0 

1,5 

-   3.  Febr. 

22,4 

10,04 

9,0 

15,4 

27,0 

4,6 

-10.    „ 

5,4 

7,40 

4,8 

3,0 

14,0 

13,1 

2,1 

-17.    „ 

5,5 

4,4 

8,6 

9,4 

10,0 

6,8 

6,7 

-24.    „ 

4,5 

6,18 

3,7 

3,0 

2,9 

6,1 

6,8 

-  2.  März 

13,4 

8,34 

4,95 

4,6 

1,8 

3,3 

2,6 

-  9.    „ 

28,6 

5,90 

9,17 

22,7 

2,0 

8,42 

6,5 

-16.    „ 

5,4 

8,13 

0,25 

2,7 

1,3 

11,2 

24,1 

-23.    „ 

8,0 

9,61 

4,6 

4,9 

1,9 

5,9 

2,2 

-80.    „ 

19,4 

4,90 

10,5 

13,0 

2,0 

6,8 

6,0 

-  6.April 

0 

13,74 

0,4 

0,4 

2,4 

4,0 

4,8 

-13.    „ 

23,1 

9,03 

11,6 

12,5 

2,7 

4,0 

1,8 

-20.    „ 

15,5 

4,70 

10,5 

27,45 

10,5 

16,0 

25,8 

-27.    „ 

12,7 

8,98 

*,2 

11,7 

7,5 

11,7 

3,0 

•  4.  Mai 

15,4 

14,00 

2,1 

7,0 

3,0 

5,0 

9,9 

-11.   „ 

11,1 

24,0 

0,2 

0,25 

2,8 

5,7 

3,8 

-18.  „ 

3,6 

32,0 

0,1. 

0,15 

2,6 

4,0 

2,0 

-25.  „ 

0 

35,0 

0 

0 

1,5 

2,4 

1,25 

-   I.Juni 

19,9 

45,0 

0,1 

0,1 

1,1 

3,0 

1,0 

-  8'    » 

15,4 

21,0 

3,1 

0 

1,25 

2,2 

4,2 

-15.    „ 

24,4 

20,0 

7,2 

1,9 

1,6 

1,9 

5,4 

-22.    „ 

0 

38,0 

0 

0 

1,0 

3,0 

5,0 

-29.    „ 

17,7 

30,0 

0 

0 

0,9 

2,8 

1,6 

•   6.  Juli 

18,8 

24,0 

0,7 

0 

0,8 

2,9 

0,6 

-13.  „ 

8,25 

30,0 

0 

0 

0,8 

4,0 

0,4 

.20.  „ 

30,0 

31,0 

0 

0 

0,4 

1,6 

0,2 

-27.  „ 

2,8 

48,0 

0 

0 

0,65 

1,1 

0,2 
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Bagan- 
■UDge 

Ver- 

daiut- 

nng 

Abf«tropft 

war 

Zeüranm 

in  Sud 

in  Lahm 

vom 

in  der  Tiefe 

von 

J/«F._ 

IF. 

_2F-  J 

4  F. 

2  F. 

27.JaK 

-  3.Ang. 

12,6 

28,0 

0 

0 

0,4 

0,9 

0,3 

-10.    „ 

1,2 

40,0 

0 

0 

0,2 

0,8 

0,2 

-17.    „ 

5,8 

50,0 

0 

0 

0 

1,1 

0,2 

-24.    „ 

33,2 

18,0 

0 

0 

0,25 

0,6 

0,15 

-31.    „ 

11,4 

18,0 

0 

0 

0,2 

0,36 

0,26 

-  7.  Sept. 

0 

26,5 

0 

0 

0,1 

0,5 

0,6 

-14.    „ 

0 

29,5 

0 

0 

0 

0,2 

0,6 

-21.    „ 

6.2 

35,5 

0 

p 

0 

0,15 

0,2 

•28.-  „ 

24,0 

18,5 

0 

0 

0 

0,25 

0,16 

-  5.0ct. 

3,7 

13,5 

0 

0 

0 

0,6 

0,1 

-12.    „ 

1/1 

9,0 

0 

0 

0,05 

0,06 

0,05 

-19.    „ 

0 

5,0 

0 

0 

0 

0,1 

0,15 

-26.    „ 

40,7 

8,0 

10,5 

4,6 

0,25 

0,1 

0,26 

-  2.No?. 

23,1 

15,0 

2,9 

14,4 

2,1 

0,1 

3,0 

-  9.    „ 

8,6 

12,0 

15,0 

22,0 

1,5 

0,5 

2,0 

-16.    „ 

55,e 

4,0 

2,1 

81,4 

2,5 

7,5 

2,6 

-23.    „ 

1,4 

2,8 

0,8 

9,1 

2,4 

6,8 

4,2 

-30.    „ 

2,1 

2,1 

0 

0 

1,6 

2,4 

2,8 

-  7.  Dez. 

11,3 

6,0 

2,3 

17,6 

3,2 

1,8 

3,4 

-14.    „ 

11,8 

6,4 

4,4 

12,8 

11,8 

1,6 

3,3 

-21.    „ 

.14,1 

1,5 

5,9 

13,8 

7,5 

1,4 

3,3 

-28.    „ 

47,5 

5,6 

7,2 

27,3 

7,8 

2,0 

3,0 

Samva 

696,1 

855,1 

153,1 

304,6 

177,9 

180,6 

237,7 

Sehen  wir  die  Resultate  etwas  näher  an,  so  bemerken 
wir  sofort  den  grossen  Einfluss  der  Verdunstung  auf  dieselbe. 
Wir  hatten  nehmlich  1867  die  Regenmenge  fast  absolut  gleich 
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gross,  nämlich  692,05  Mm.,  dagegen  die  Verdunstung  nur 
548,4  Mm. ,  während  sie  1868  die  bedeutende  Höhe  yon 
855,1  Mm.  betrug,  die  Regenmenge  fast  um  ebensoviel  über- 
traf, als  sie  im  Jahre  1867  unter  derselben  zurückblieb. 
Dies  macht  sich  auch  bei  allen  Gefassen  bemerklich,  in  allen 
ohne  Ausnahme  blieb  die  Menge  des  abgetropften  Wassers 
hinter  der  des  Vorjahres  zurück.  Berechnen  wir  nämlich 
die  Menge  des  abgetropften  Wassers  nach  Procenten  der 
Niederschläge,  so  erhalten  wir  in  V>'(A)  l'(B)u.  8.  f. 

A  B  C  D  £ 

1867  60,07    61,26    60,81 

1868  22,0      43,76    25,56    25,95    34,15 

Der  Ausfall  ist  ein  sehr  beträchtlicher  und  erstreckt  sidi 
namentlich  in  auffallendem  Grade  auf  die  Ergebnisse  des 
Winters.  Berechnen  wir  nämlich  die  des  Sommerhalbjahres 
und  Winterhalbjahres  wieder  für  sich,  so  bekommen  wir  als 
abgetropfte  Menge  in  Procenten: 

,        A  B  C  D         Regen    Yerdanitung 

1867  Sommer    7,6      9,0     32,8     18,6      260,4       433,01 

1868  „  6,33     8,61     9,7     20,7       279,6       689,09 

1867  Winter     75,72  76,82  77,81  47,6      431,65     115,39 

1868  „        32,51  67,35  36,20  29,48     416,5       166,01 

Auffallend  ist  auch  die  beträchtliche  Verringerung  der 
abgetropften  "Menge  in  der  Büchse  C  (2  Fuss  Tiefe),  welche 
am  stärksten  sich  beeinträchtigt  zeigt  und  zwar  ganz  beson- 
ders im  Sommerhalbjahre  und  in  den  Heibstmonaten.  Es 
scheint,  dass  die  ungewöhnlich  starke  Verdunstung  ian  Som- 
mer bis  zu  grösserer  Tiefe  hinabgewirkt  und  dieses  Besuitat 
erzeugt  habe.  Ich  hatte  mich  schon  mit  dem  Gedanken 
beschäftigt,  ob  nicht  am  Ende  irgend  eine  Störung  im  Ap- 
parate dieses  so  äusserst  verminderte  Abtropfen  erzeugt 
habe«    die  Resultate  des  I.  Vierteljahres  in  diesem  Jahre 


haben  mich  aber  davon  zurückgebracht,  indem  in  diesem 
die  abgetropfte  Menge  beträchtlich  die  der  Büchse  B  wieder 
übertrifft  und  noch  eine  höhere  Procentzahi  ergibt  als  im 
Winter  1867. 

Eben  diese  Erfahrung  zeigt  auch,  wie  wohl  noch  eine 
längere  Fortsetzung  dieser  Beobachtungen  nöthig  ist,  um 
bestimmte  Gesetze  für  ^e  .l^i^r  j;i  ^FifTf ge  kommenden  Ver- 
hältnisse aufstellen  zu  können. 


Herr  Wagner  legt 

„Pläne  und  Durchschnitte  vom  Sttez-Canar^ 

vor,  und  wird  in  einer  Abhandlung  für  die  Denkschriften 
eine  Geschichte  des  Baues  dieses  merkwürdigen  Canals  aus- 
arbeiten. 


tl869.U.l.l 
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Historische  Glasse. 

Sitznng   Tom   6.  Joni   1869. 


Herr  Maffat  hielt  einen  Vortrag  aber  die 

„Oeschjchte  der  bayerischen  und  pfälzischen 
Eurwürde'^ 

als  Theil  einer  längeren  fiir  die  Denkschrirten  der  Akademie 
bestimmten  Abhandlung. 


Eifuendungmt  von  Druciichriften,  131 


EiüBendangen  von  Dmokschriften. 


Von  der  GeMdUehaft  für  vatedändiiche  GtichiehU  in  Kid: 
Jahrbfieher  für  die  Landetkande  der  Herzogihümer  Schleswig,  Hol« 
itein,  Lanenbnrg.    Band  10.    Heft  t  and  2.    1869.    & 

Vim  der  Oeedlethaft  für  pimmer'sehe  OeeehiMe  und  AUerthum$kunde 

in  Stettin: 
BaltiMhe  Stadien.    32.  Jahrgang.     1868.    8. 

Vom  naturfondienden  Verein  in  Briknn: 
TerUndlongen.    6.  Bd.    1867.  186a    8. 

Von  der  k,  iäeheischen  Regierung  in  Dresden : 
AfclÜY  för  die  sächsische  Geschichte.    Herausgegeben  Ton  Dr.  Carl 
Weber,    Director    des    Hanpt  •  Staats  •  Archivs.      6.   6.   7.  Bd« 
1-4  Heft    Leipzig  1866—1869. 

Vm  naturhieicriechen  Verein  der  preueeisehen  Rheinlande  und  West* 

phalens  in  Bonn: 
Verhtndlongen.  25.  Jahrg.  3.  Folge.   5.  Jahrg.  1.  n.  2.  Hälfte.   1868.  6. 

y<m  der  h.  böhmi$ehen  OeeeUechaft  der  Wiesenechaften  in  "Prag: 
t)  Abhandlungen.    Vom  Jahre  1868.  6.  Folge.  2.  Bd.    1669.    4. 
1>)  Sitzangsberichte.   Jahrg.  1868.    Januar— Dezember    1869.    8. 
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Von  der  h.  Sternwarte  in  Prag: 
Magnetische  und  meteorologische  Beobachtungen  auf  der  k  k.  Stern- 
warte im  Jahre  1868.     29.  Jahrg.     1869.    8. 

Vom  Verein  für  Geschichte  und  ÄlterthumsJcunde  in  Frankfurt  ajM.i 

a)  Mittheilungen.     3.  Bd.     1868.    8. 

b)  Archiv    für  Frankfurts   Geschichte   und  Kunst       Neue  Folge. 
4.  Bd.    1869.    8. 

c)  Neujahrsblatt  den  Mitgliedern  des  Vereins.    1868.  1869. 

a).<0i*abschr2ilL  »eines   Römisohea  fPonzerreitcir'-OI&ziers    aus 

Bödelheim  bei  Frankfurt, 
b)  der  Staats rath  Georg  Steitz  und  der  Fürst  Primas  Carl 
'  von  Dalberg.     1868.    1869.    4. 

Vom  physikalischen  Verein  zu  Ftoinkfurt  a/M, : 
•Jahresbericht  1867—1868.    8, 

Vom  naturwissenschaftlichen  Verein  in  CarJsruhei 
Verhandlangen.   8.  Heft.    1869.    a' 

Von  der  GeschicJitsi  und  Alterthumsforschenden  Gesellschaft  des  Oster- 

landes  in  Mtenburg: 
Mittheilongen.    7.  Bd.    2.  Heft.    1869.    8. 

Vom   Verein  für  hamburgisdie  Geschichte  in  Hamburg: 
Zeitschrift.   Neue  Folge.   3.  Bd.    1.  Heft.    1869.    8. 

Von  der  k,  preussischen  Akademie  der  Wissenschaften  in  Berlin: 
Monatsberichte.    März— Juni  1869.    8. 

Von  der  deutschen  geologischen  Gesellschaft  in  Berlin: 
Zeitschrift.   21.  Bd.   1.  Heft.    Novbr.,  Dezbr.  1868.    Jan.  1869.     8. 

Vom  historischen  Verein  von  Mittelfranken  in  Ansbach: 
85.  Jabreaberioht    1867.  1868.    8. 

Von  der  ieutschen  ehemischen  OeseUschaft  in  BerUn: 
'^    '  Hte.  3.  Jahifg.  Nr.  9.  11.  12.  13.  14.    1869.    9. 
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Von  der  k  ib.  Ahaäeme  der  Wiasenschaflm  in  Wien: 

a)  Sitzungsberichte.  Philosopk-hiBtorische  Classe.   56u  Ad.  Heft  1—4. 

Jahrg.  1868.     April— Juni.    8. 

b)  ^  Maibematiaoh  -  natarwitaensohaltliohe     Classe. 

67.  Bd.    4.  5.  Heft.    Apirili  Mai. 

I.  Abtheilung;.  Enthält  die  Abhandlungen 
aus  dem  Gebiete  der  Mineralogie,  Botanik, 
Zoolotgie,  Anatomie,  GeoJogie.    18üS.    8. 

c)  „  MathematiiAck  -  naturwissenschaftliche     Classe. 

57.  Bd.    4.  5.  Heft.    58.  Bd.     1.  Heft      Jahr- 
1868.    April,  Mai,  Juni. 

II.  Abtheilung.  Enthält  die  Abhandinngen 
ans  dem  Gebiete  der  Mathematik,  Physik, 
Chemie,  Physiologie  etc.     1868.    8. 

d)  Archiv  für  österreichische  Geschichte.  40. Bd.  I.Hälfte.    1868.  8. 

e)  Fontes  rernm  Austriacarum.  Oesterreichische  Geschichtsquellen. 
IL  Abtheilung.  Diplomataria  et  acta.  28.  Bd.  ürkundenbuch 
des  Stiftes  Klosterneuburg  bis  zum  Ende  des  18.  Jahrhunderts. 
II  Tbeil.     1868.    8. 

Von  dar  A.  ft.  CenträlanstßU  für  Mettoroloffie  tau)  fk-dmagneiim^s 
in  Wie»: 

Jshrbfkcber.  Von  S.  JeHnek  und  0.  BVitsoh.  Neue  Folge.  8.  Bd. 
Jahrg.  1866.    Der  ganzen  Keibe  11.  Bd.    1868.    4. 

Vm  der  Cof/imission  zur  Herausgabe  der  Univer8itäh''SchrifteninKiel: 
Schriften  der  Universität  zu  Kiel  aus  dem  Jahre  1868.  Bd.  15.  1869.  4. 

Von  der  Je,  OeeeUeehaß  der  Wiseemehaßen  «n  OöUingen: 

Astronomische  Mittheilungen  von  der  k.  Sternwarte  zu  Göttingen. 
I.  Theil.     1369.     4. 

Von  der  Gberhessiecben  Geaeüschaß  fit/r  Natur-  und  EeiümAe  in 

Oiessen: 
13.  Bericht.     1869.    8. 

Van  der  h.  k.  patriotisch-ökonomischen  Oesellschßß  im  Konigveich 
Böhmen  in  Prag: 
Centralblatt  f&r  die  gesammte  Landeskultur.    SO.  Jafavg.,  der  neuen 
Folge  1.  Jahrg.    g^7.  Heft.    März  bi«  JiOi  )869.    8. 
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Von  der  naturforsehenden  OeseUschaft  in  Bamberg: 
8.  Beriebt.    Für  die  Jahre  1866—1868.    8. 

Von  der  pfälzischen  OeseUschaft  für  Pharmasie  in  Spder: 
Neues  Jahrbuch  für  Phariuacie  und  verwaudie  Fächer.     Zeitschrifl. 
Bd.  81   Heft  5. 6.  Mai,  Juni.  Bd.  82.  Heft  1.2.  JoU,  Aug.  1669.    8. 

Vom  naturwissenschaftlichen  Verein  für  Sachsen  und  Thüringen 
in  HäUe: 
Zeitschrift  für  die  getammten  Naturwissenschaften.     Jahrg.   1868. 
82.  Bd.    Berlin.    8. 

Von  der  astronomischen  Gesellschaft  in  LeipMig: 
Yierteljahrsschrift    4.  Jahrg.    2.  Heft.    April  1869.    &. 

Von  der  Gesellschaft  der  Aerete  in  Wien: 
Jifedizinisohe  Jahrbücher.     17.  Bd.    8.  Heft.    25.  Jahrg.    1869.    a 

Von  der  k,  k.  geologischen  BeiehsanstaiH  in  Wien: 

a)  Jahrbuch.    Jahrg.  1869.    19.  Bd.    Nr.  2.    April,  Mai,  Juni      8. 

b)  Verhandlungen.    Nr.  6.     1869.     8. 

c)  Geologische  Uebersichtskarte  der  Oesterreich-Ungarisohen  Monar- 
chie nach  der  Aufoahme  der  k.  k.  geologischen  Beiohsanstalt 
Bearbeitet  von  Franz  Ritter  von  Hauer.  Blatt  Nr.  I  und  IL 
Böhmen.    1869. 

Von  der  deutschen  morgenländischen  OeseUschaft  in  Leipzig: 
ZeiUdirift.    23.  Bd.    L  und  U  HeO.     1869.    8. 

Von  der  Redaction  des  Correspondenzblattes  für  die  OeUhrten  mnd 
Beaischulen  Württembergs  in  »Stuttgart: 
CorrespoTkdenzblatt.    Nr.  6  und  6.    Mai  und  Juni  1869.    8. 

Von  der  Universität  in  Heidelberg  i 

Jahrbücher  der  Literatur.     62.  Jahrg.     4.  und  6.  Heft.     April  und 
Juni.    1869     8. 

Vom  akademischen  Leseverein  der  Universität  in  Wien: 
7.  Jahresbericht  über  das  Yereinsjahr  1867—1868.    8. 
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FoM  hiitariiehm  Vertm  wm  Unkrfrankm  und  ÄMchotfenbwrg  in 
WUrghurg: 

Archiv.    20.  Bd.    1.  und  2.  Heft.    1869.    8. 

Vom  JMarUehen  VeretH  von  Oberpfäh  und  Begenihurg  in  Segenäburg: 
Terbandlungen.    26.  Bd.  der  gesunmien  Yerhandlnogeii  nnd  18.  Bd. 
der  neaen  Folge.    Stodi  am  Hof.    1669.    8. 


Vom  naturhistori^chen  Verein  in  Äugeburg: 
30.  Beriebt,  Teröffentlicht  im  Jahre  1869.    8. 

Von  der  Umdwirthiahe^liehen  CentraUehule  in  WoPkemUpkan: 
Jahresbericht  pro  1868/69.    8. 

Vom  k.  eäehsieehen  Verein  für  Erforichung  und  Brhdkung  vater" 
ländueher  GesdiidtU-  und  KunskienkmaU  in  Dreoden: 
Miitheiliingen.    19.  Heft.    1869.    8. 

Vom  VerwaHunge-Aueeehuee  da  Ferdinandtume  in  Inm^nruck: 

Zeitachrift  des  Ferdinandenms  f&r  Tirol  nnd  Yoralberg.     8.  Folge. 
14.  Heft.    1869     8. 

Von  der  naturforMchenden  OeeeHsehaft  in  Dangig - 
Sehriften.    Nene  Folge.    2.  Bd.    2.  Heft.     1869.  8. 

Vom  Verein  für  Geechiehie  und  JJierthümer  der  Herzogthümer  Bremen 

und  Verden  etc.  in  Stade: 
ArefaiT.  8.    1869.    8. 

V(m  Verein  für  meeklenburgieehe  Oeschichte  und  AUerthumehunde  in 

Schwerin : 
Mecklenbnrgiscbes  Urknndenbncb.    6.  Bd.  1301—1812.     1869l    4. 

Von  der  AcadSmie  roguh  de  Mideeine  m  Brüseel: 
Bdieüu.    Annee  1869.    Troisi&me  Serie.    Tom.  8.    Nr.  2—5.    8. 

Von  der  AcadSmie  rogaU  de»  edencee^  des  Utiree  et  des  beaux  arts  de 

Bdgigue  in  Brüssel: 
Bolletin.    88.  annee.    2.  Serie,  tome  27.    Nr.  4-7.     1869.    8. 
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V<m  der  8oeiHi  hotätrique  de  Ftanee  in  FiBi/rkt 

a)  Bnlletin.     Tome  seizi^me  1869.  (Kevue  bibliograpliique).  12. 18.  8. 

b)  „  Tome  seizi^me  1869.    (Coitoptes  rendus  des  8eancet> 

1.  2.    8. 

o)        ,^  Tome  quinzi^me  1868.  (Oomptes  rendns  des  »^anoes). 

2.  1869.    ft  * 

d)        „  Tome  quinziekne  1868.'  (Sesskm  eKiraordänaire  a  Pao, 

Aoot.    1868.    8. 

Vom  Instituto  dt  eorrespondema  arcTieölogica  in  Som: 

a)  Balletino  per  I'anno  1868.    8. 

b)  Annali.    Yolttme  quadragesimo.     1866.    8. 

c)  Monnmenti  inediti.    Vol.  8.    1868.    g.  4. 

Von  der  SodSU  LinnUnnt  in  Lyon: 
Annales.    Ann^e  1868.    Tome  seiai^me^    8. 

Von  der  Socteti  liUSraire  V  ünivereiti  catMiqtu  in  Louvain: 

a)  Choix  de  mömoires.    10.    1869.    8. 

b)  Annuaire.    1867.  1868.    8. 

Von  der  Sociüi  d^hntdation  du  Douhs  in  Besanfon: 
Memoires.    Quatrieme  Serie.    Deuzieme  Yolnme.    1866.  1067.    8. 

Von  der  American  assoeiation  for  the  advancement  of  scienee  in 
Cambridge: 

a)  Proceedings.    Yol.  16.    1868.    6. 

b)  Proceedings.    Sixteenth  meeting»  held  at  BorlingtOn,  Yerthoilt 
Angnst  1867.  1868.    8. 

Von  der  naturforsehenden  C^esdlschaft^  in  Basel: 
Yerhanfilnngen.    6.  Tbl.    2.  Hefb.    1869.    8. 

Von  der  Sternwarte  gu  Bern: 
Schweizarische  meteorolog.  Beobacbtangen.  Juni,  Jali,  Angnst  1868.  4. 

Von  der  Aeadtmie  des  scienees  in  Paris: 

a)   Ck>mpte8  rendus  bebdomadaires  des  seanoes.  Tom.  68.  Nr.  16—26. 
Avril— Juin.    1869.    4. 
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b)  Table«  dos  eompt«  rendor  dm  sfeseet.  DraxiftmeBemestlre.  1868. 
Tom.  67,    1869.    4. 

Von  der  Asiatie  SocUiy  of  Bengäl  in  CäleiUia: 

a)  Jonrnal  ediied  by  the  natnral  hiatory  secretary.  Part  2.  Kr.  1. 
1869.    New  Series.    Vol.  38.    Nr.  161. 

b)  Proceediogs.    Nr.  12.    Dezbr.  1868.    Nr.  1.    Jannary  1869. 

c)  Bibliotbeca  Indica  a  colleciion  of  oriental  worki« 

New  Series  Nr.  123.  124. 
„  „  „  136—154. 
„         „      „    221.    1867.  1868.    8. 

Von  der  gedogiccd  Society  in  London: 
Qoarlerly  JovmiL    Vol.  26.  Mtfy  1.    1869.    Nf.  98.    8. 

Vom  leHiuto  Veneto  di  seienee,  lettere  ed  arti  in  Venedig: 

a)  AttL    Tomo  18.    Serie  8.    Bispent»  8,  9,  10,  Novembre  1867 
all' Ottobre  1868.  Dispensal,  Novembre  1868  all'Otiobre  1869.  8. 

b)  Attl    Dal  Novembre  1868  all'  Ottobre  1869.    Tomo  14,  serie  3. 
Dispensa  6.    8. 

Von  der  Acadhnie  impMdlB  de»  edences  in  St,  Peter^mrg: 

a)  Memoires.    Tom.  12     Nr.  4.  5. 

„      18.     >„    1—7.    1869.    4. 

b)  BaUetin.      Tom.  13.    Nr.  4.   5.    1869.    4. 

Von  der  Soeietd  itäliana  di  scienge  naturäli  in  Mailand: 
ft)  Memorie.    Tom.  4.    Nr.  3186a    4. 
b)  Atti.    Toi.  11.    Faso.  2,  3,  4.    1868.    8. 

Von  der  Begia  Aeeademia  di  eeienge,  kttere  ed  arti  in  Modenai 
Memorie.    Tomo  9.    1868.    4. 

Von  der  Aeeademia  di  idenze  morali  e  politiche  in  Neapd: 
Rendiconta.    Marzo,  Aprile,  Maggio  1869.    8. 

Vom  Commiseioner  of  Patents  in  Washington: 
ABnnal  Beport  for  tbe  year  1866.    YoL  1,  2,  3.     1867.    8. 


138  Einsen^hngm  van  Druehsehrifien. 

Von  der  SoeUU  pour  la  amaervaium  de$  mamments  hi9toriqu09 
d'Alsace  in  Paris: 

fiulletin.     2.  Serie.     6*  volume  (1868).     1*  partie.    Proc^   yerbaux 
avec  gravures  et  planches.    1869.    8. 

Von  der  Sanitary  Commisaion  in  London: 
Memoirs.      Statistical   Charts   illastrating  chap.  Y.     „Ages   of  Vo- 
Innteers''  for  insertion  at  page  72.    8. 

Vom  Boffol  College  of  Physicians  in  London: 
The  Nomenclature  of  diseacas  drawn  np  by  a  Joint  committe.  1869.  8. 

Von  der  Geographical  Society  in  London: 
Proceedings.    Vol.  8.    Nr  2.    April  1869.    a 

Von  der  Zodhgical  Society  in  London: 
Proceedings  for  the  year  1868.    Part.  8.    Jnne— Deeembar  1869.    8. 

Von  der  Boy  cd  Äsiatie  Society  in  London: 
Jonrnal.    Vol.  8.    Part.  2.     1868.    8. 

Von  der  Association  powr  l' encouragement  des  itudes  greegues 
in  Paris: 

Annuaire.    8.  Annee.     1869.    8. 

Von  der  Provinciaal  Utrechtsch  Genooischap  van  Künsten  en  Weten- 
schappen  jn  Utrecht: 

a)  Yerslag  van  hat  verhandelde  in  de  algemeane  yergadaring  ^ 
houden  den '80.  Juni     1868.    6. 

b)  Aanteekeningen  van  het  verhandelde  in  de  sectievergaderingen 
tar  galengeheid  van  de  algemene  vergadaring  g^houden  in  hat 
jaar  1868»    1869.    8. 

c)  Gatalogus  der  archeologische  verzameling.     1868.    8. 

d)  Levensbeschrijving  van  Rijklof  Michael  van  Ooens  door  M'  B. 
Ten  Brink     1869.    8. 


FoM  K  Instituvf  roor  Taal-Lanä-^m  VMenhmä/e  vom  Ntdedandsch 

Inda  in  Oravenhagen: 
De  Wigangrerbalen  yan  P&l&-S&r&  Pandoa  en  Raden  Pandji  in  bei 

JaTaaD8ch ,    met    aanteekcningen    door  T.   Roorda.  'S  Graven- 

liage.    1869.    8. 

Von  der  Cammissian  imp.  arelUologigue  in  8t  Petersburg : 
CompteRendu  ponr  Tano^e  1867.    Mit  Atlas.     1868.    4. 

Von  der  oMgemeinen  iehtDeigeriitchen  OueUschaft  der  gesammten 
Naturwiseenschaften  in  Zürich: 

Nene  Denluchriften.    Bd.  28  oder  8  Dekade.    Bd.  8.    1869.    4. 

Von  der  echmeiterischm  naturfurschenden  Oe$eüachaft  in  Einsiedeln: 
Yerbandliingen.  62.  Jabreivertainmlung.  Jabretbericbt  1868.  1869.   8. 

Von  der  naturforschenüen  GeseHschaft  in  Bern: 
Mittbeilangeii  ans  dem  Jabre  1868.    Nr.  664—698.     1869.    8. 

fm  Mstoris^ien  Verein  der  fünf  Orte  Lutem,  Uri,  Sehwgs,  Unter- 

Waiden  und  Zug  in  Lusem: 
Bor  OeMbicbtafrennd.    Mittbeilongen.   24.  Bd.    Einsiedeln  1869.    8. 

Von  der  SociHi  orehMogique  in  Luxemburg: 
Fttblioations  de  la  section  bistorique  de  Tinstitut.  YoL  28. 1.  1868.  4. 

Von  der  naturforsehenden  Oesdlsehaft  Oraübündens  in  Ckur: 
t)  Die  Tbermen  von   Bormio  in  pbysikaliscb-cbemiscber,    tbera- 
pentiscber,  klimatologisober  nnd  gescbicbtlicber  Beziehung  von 
Dr.  Meyer,  Abrens  nnd  Cbr.  Hr.  Brüggn.    Zörich  1809.    8. 
b)  Die  Bäder  von   Bormio   nnd   die   sie   umgebende   Gebirgswelt. 
I.  Tbeil.    LandsobafUbilder,  Bergfahrten  nnd  natnrwissenschafi- 
liebe  Skizzen  von  G.  Tbeobald  nnd  J.  J.  Meilenmann.  St.  Gallen.  8. 
e)  Jabresbericht.    Neue  Folge.    14.  Jabrg.     1868—69.    8. 

Vom  naturforschenden  Verein  in  Biga: 
Correspondenzblatt.    17.  Jabrg.     1869.    a 
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Km  d»  imtmwiMemehefiUthm  CtmOschoft  in  S%,  Gätlen: 
Bericht  über  die  Th&tigkeit  der  Gesellscbaft  während  des  Yereins- 
jftfars  1667/68.    8. 

Vom  Director  of  Observatory  in  Cincinnati : 
Inangnral  Report  SO**- June  1868.  Annual  Report,  l."*- May.   1869.  8. 

Von  der  l:  dänischen  Gesellschaft  der  Wissenschaften  in  Kopenhagen: 

a)  Oversigt  over  det  forbandlinger  og  dets  medlemmerB  arbeider 
i  Aaret  1867.  Nr.  7.,  i  Aaret  1868.  Nr.  3  og.  4.,  ^  Aaret  1869. 
Nr.  1.    8. 

b)  Videnskabernes  Selskabs  Skriften.  Femte  Raekke,  Hlstorisk  og 
pbilosopbisk  afdeling.  Tredie  Binds.  Andet  Hefte.    1869.    4. 

Von  der  allgemeinen  geschichieforschenden  CfeseUschaft  der  Schweiz 

in  Bern: 

Sobweizeriscbes  Urkundenregister.    2.  Bd.    1.  Heft.    1869.  8. 

Von  der  Äccademia  delle  seiende  deW  isiituto  in  Bologna: 

a)  Memorie.    Serie  2.    Tomo  7.    Faso.  1—4. 

„  „     2.        „      8.        „      1 — 3. 

b)  Rendiconto.    Anno  Academico  1867—1868.    8. 

Von  der  Universität  in  üpsala: 
Upsala  universitets  Arsskrift  1869.    8. 

Von  der  SociMe  imp.  des  naturälistes  in  Moalcaui 
Bulletin.    Annee  1868.    Nr.  3.     1869.    8. 

Von  der  Societe  d'anthropohgie  in  Paris: 
Bulletins.  Tom.  3.  (2.  ßdrie.)  6.  Fase.  Juin  a  Decembre  1868.  1869.  8. 

Von  der  Smithsonian  Institution  in  Washington: 
Annual  report  of  the  board  of  regents,   showing  tbe  Operations,  ex- 
penditures   and  cdndition  of  the  institution  for  the  year  1867. 
1868.    8. 
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VoH  aar  ^OMwI  «Mm  BamiUrff  Ommimion  <m  Nw^Tark: 
Inrestigations  in  the  müHany  «ntkyöpological  statistios  of  Amerioan 
soldien.    By  fi^ijOB^  «Apthforp  Gould.    1869.    8. 

Von  der  MmMCmn  pkamtmemtknl  jämoeia^vm  «#c  MMaddphia: 
Ptooeedings  at  the  ■ixtoenth  -«iiimmI  lamting  ibtfd  st  'PhilaAelpliii^ 
Pa;  Septbr.  1868.    YoL  16.    1869.    8. 

Van  der  Stoak-iAatefhatibehMk  in  OMo: 
22.  Bericht  ^der  Staais-Ackerbanbebörde  von  Ohio  mit  einem  Anszug 
an«  l&en  T^rhandlungen  üer  Connty-Ackerban-Geiellffchaften  an 
^dHe^GenetBl-Y^ersainmliiog'Yon  Ohio,  ffSüP  das  Jahr  1867.  1868.  a 

Von  der  TorUanä  Society  of  natural  history  in  PorÜand: 
a]  Proceedinga.    Vol.  L    Part  2.     1869.    8.  ' 
h)  BeportB  of  the  commisaion^B  of  Fisheriei  of  the  State  of  Maine 
for  the  years  1867—1868.    Ängusta  1869.    a 

c)  Sixth  auuual  report  of  the  Secretary  of  the  Maine  board  of 
agriculture  1861.     Augusta.     8. 

d)  Second  annual  report  upon  the  natural  history  and  geology  of 
the  State  of  Maine.    1863.    8. 

Von  der  SocUU  de  VEtat  de  Wisconsin: 

a)  Statistics  exhibiting  the  history,  climate  and  productions  of  the 
State  of  Wisconsin.    Madison  1869.     8. 

b)  Outline  of  an  address  delivered  beforo  the  Wisconsin  State  agri- 
cultural  Society,  in  the  assembly  hall.  Septbr.  27*>'*  1860.  Ma- 
dison 1861.    8. 

c)  Transactions  of  the  Wisconsin  state  agri cultural  society,  with 
the  report  of  the  state  horticultural  society  and  Condensed  re- 
ports  on  the  international  exbibitions  of  1862  und  1867.  Vol.  7. 
1861— 186a    a 

Von  der  Äcademia  öf  natural  aciences  in  Philadelphia : 
Journal.    New  Series.    Vol.  6.    Part.  3.    1869.    8. 

Von  der  American  phHosophical  Society  in  Philadelphia: 
Proceedings.    Vol.  10.    Nr.  7a  79.  80.     1867.  186a    a 
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Vom  EBsex  ImUtfOe  in  8akm  (Mimaehnaettef) : 
ProoMdingi.    Vol.  6.    Nr.  7.    July— Septbr. 

„    5.      »    8.    Ootbr— Decbr.  1867.  1868.    a 

Vom  Lyeeitm  af  natural  ibirtory  th  NpuhTm'h: . 
Annali.    Vol.  9.    April  186a  *Koi.  1—4.    8. 

Von,  der  American  Äeademy  of  arts  and  »eieneet  in  Bo$km: 
Prooeedings.    Vol.  7.    44—64.     1867.  1868. 

Von  der  NoHonäl  Äeademy  of  icienoea  in  WathingUm : 

a)  Letter  of  ihe  President  conpmiiQicating  in  obedience  to  Uw,  n 
reportof  the  Operations  ofthat  society  for  thelast  year.  1868.  8. 

b)  Letter  of  tbe  vice-president ,  communioating ,  in  obedieuoe  to 
law,  a  report  of  the  proceedings  of  the  Äeademy  dnring  the 
year.  186a  1869.    4. 

Von  der  Feahody  Äeademy  of  sciences  in  Sakm  (ManaehuaeUeä): 

a)  Memoirs.    Vol.  1.    Number  1.     1869.    8. 

b)  The  american  naturalist  a  populär  illastrated  magazine  of  na- 
tural history. 

VoL  2.    Nr.    1-10.    March— Decbr.  1868. 
„     2.      „   11.    12.    Jan.  Febr.  1869.    a 

Von  der  Boston  Society  of  natural  hietory  in  Boiton : 

a)  Memoirs.    Vol.  1.    Part.  4.     1669.    4. 

b)  Proceedings.  Vol.  12.  Nr.  1—16.  Juni— Decbr.  1868.  January. 
Febr.  1869.    8. 

c)  Ocoasional  papers.  I.    1869.    8. 

Von  der  Gedhgicai  Society  in  Edinburgh: 
Transactions.    YoL  1.    Part.  1.  2.    1868.    8. 

Von  der  R,  Geologicdi  Society  of  Irdand  in  Dublin: 
Journal.    Vol.  2.    Part  1.     1867—1868.     Foarth  Session,    a 

Von  der  Chemical  Society  in  London: 
Journal.    Serie  2.    Yol.  7.    April,  Mai,  June  1869.    a 
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Vtm  Herrn  R  v.  OaOmitein  in  KlagenfiMrt: 
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selben  Erscheinungen  wie  bei  den  Geissler'schen  beobachtet 
werden,  obwohl  das  eingeschlossene  Gas  in  keiner  unmittel- 
baren leitenden  Verbindung  mit  den  Poldrähten  steht. 

Es  schien  mir  nun  interessant,  zu  untersuchen,  ob  die 
Folgen  einer  solchen  durch  Influenz  zwischen  isolirenden 
Flächen  hervorgerufenen  Entladung  sich  in  ähnlicher  Weise 
durch  feine  Pulver  sichtbar  macheu  lassen,  wie  man  diess 
nach  Lichtenberg  beim  Uebergang  der  Elektricität  zwischen 
einem  Metall  und  einem  Isolator  zu  thun  gewohnt  ist,  und 
wie  es  kürzlich  Kundt  auch  zwischen  zwei  metallischen  Elek- 
troden gdungen  ist. 

Meine  Vcrmuthung  bestätigte  sich  vollkommen,  und  es 
zeigte  sich,  dass  man  auf  dem  angedeuteten  Wege  Figuren 
Ton  grosser  R^elmässigkeit  erhalten  kann.  Ich  erlaube  mir, 
die  wesentlichsten  Versuche  im  Folgenden  mitzutheilen  : 

Auf  den  Rand  einer  an  der  unteren  Seite  mit  kreis- 
förmiger Belegung  versehenen  Glastafel  wurden  drei  kleine 
Glasstückchen  von  1,6  Mm.  Dicke  gelegt,  auf  welchen  als- 
dann mit  ihrer  unbclegten  Seite  eine  der  untern  Tafel  voll- 
kommen gleiche  ruhte.  Die  untere  Platte  war  zuerst  mög- 
lichst gleichförmig  mit  semen  lycopodii  bestäubt  worden. 

Verband  man  nun  die  untere  Belegung  mit  dem  +  Pole 
die  obere  mit  dem  — Pole  eines  grossen  Ruhmkorff'schen 
Apparates,  der  durch  ein  einziges  Element  in  Gang  gesetzt 
wurde,  und  liess  man  denselben  etwa  eine  Minute  lang  ai^ 
beiten,  so  zeigte  sich  beim  Abnehmen  der  oberen  Platte, 
dass  etwa  die  Hälfte  des  Pulvers  auf  sie  geschleudert  worden 
war,  und  dass  dasselbe  auf  beiden  sehr  charakteristische 
Figuren  bildete. 

Die  ganze  obere  Platte  war  mit  kleinen  Kreisen  bedeckt, 
welche  sich  als  staubfreie  Flächen  lebhaft  Ton  dem  dicht 
bedeckten  Grunde  abhoben,  bei  niunchen  derselben  befand 
sich  in  der  Mitte  ein  kleines  Häufchen  Staub.  Die  Duith- 
mesaer  der  Kreise  schwanken  bei  diesem  Veisuche  im  All- 
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gemeinen  sehr  wenig,  nnr  werden  de  gegen  den  Band  der 
Belegung  za  etwas  grösser. 

Die  untere  Platte  zeigt  gar  keine  staubfreie  Stellen  son- 
dern nur  kleine  solide  Kreise  und  darüber  Sternchen. 

Um  den  Rand  der  Belegungen  d.  h.  auf  den  entspre- 
cbenden  Stellen  der  unbelegten  Seiten,  befindet  sich  ein  fast 
staubfreier  Bing  Ton  6  bis  7  Mm.  Breite,  der  von  einem 
allmäb'g  nach  aussen  verlaufenden  Wulste  einge&sst  ist. 
Setzt  man  das  Spiel  des  Apparates  längere  Zeit  fort,  so 
begiebt  sich  allmälig  sämmtliches  Pulrer  auf  diesen  äusseren 
Wulst  und  die  über  den  Belegungen  liegenden  Theile  der 
Platten  werden  ganz  staubfrei. 

Vertauscht  man  die  beiden  Pole,  so  treten  auch  die 
Figuren  umgekehrt  auf,  d.  h.  man  findet  die  staubfreien 
Kreise  auf  der  unteren,  die  Sternchen  auf  der  oberen  Tafel. 
Wählt  man  die  Distanz  beider  Platten  grösser,  indem 
man  mehrere  der  oben  erwähnten  Glasstückchen  auf  ein- 
ander legt,  so  wachsen  auch  die  Durchmesser  der  Figuren, 
wie  man  aus  dem  folgenden  Täfelchen  ersieht,  bei  welchem 
d  =  1,6  Mm.  ist. 

Durchmesser  der  Kreise 
Abstand  der  Platten        im  Centrum      am  Bande 

der  Platte. 

d  2,1  2,7 

2d  3,8  4,6 

3d  4,8  6,4 

4d  7,2  7,8 

Hi^bei  rückt  auch  der  Staubwulst  mit  zunehmender 
Entfernung  immer  weiter  hinaus. 

Eine  Vertauschung  der  Platten  gegen  solche  yon  dün- 
nerem Olaae  oder  eine  Veränderung  im  Durchmesser  der 
Belegungen  ist  auf  die  Figuren  von  keinerlei  Einfluss,  nur 
muss  man  mit  der  Dauer  der  Thätigkeit  des  Apparates  etwas 

10* 
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wechielD,  wenn  man  anter  bo  yerändexten  Umständen  immer 
gleich  deatliche  Figuren  erzielen  will. 

Auffällig  mag  es  erscheinen,  dass  die  Figuren  den 
Lichtenbergischen  so  w^ig  ähnlich  sind,  noch  auffallender 
aber,  dass  auf  jener  Platte,  mit  deren  Belegung  der  -j-  Pol 
yerbunden  ist,  auf  welche  sich  also  nach  den  Gesetzen  der 
Influenz  die  negatire  Elektricität  begeben  müsste,  die  Stern- 
chen auftreten,  während  sich  die  regulären  Kreise  auf  der 
anderen  Platte  zeigen. 

Dieser  scheinbare  Widerspruch  wird  aber  sofort  gelöst, 
wenn  man  statt  der  vielen  Stromunterbrechungen,  wie  sie 
der  Ruhmkorff'sche  Apparat  gewöhnlich  liefert,  eine  einzige 
mit  der  Hand  bewerkstelligte  anwendet,  also  nur  einen  ein- 
zigen Entladungsschlag  durch  das  System  gehen  lässt. 

Diess  Torausgesetzt,  erhält  man  bei  einer  richtigen  Re- 
gulirung  des  inducirenden  Stromes  nur  eine  geringe  Zahl  von 
Figuren,  diese  aber  sehr  schön  und  den  Lichtenbergisciien 
ähnlich.  Man  beobachtet  nämlich,  dass  beide  Platten,  auch 
die  obere,  welche  doch  nicht  bestaubt  war,  sich  mit  einer 
gleichförmigen  Schicht  des  Pulvers  überzogen  haben,  welche 
nur  von  den  einzelnen  Figuren  unterbrochen  wird. 

Diese  Figuren  sind  auf  der  Platte,  deresa  Bel^ung  mit 
dem  +  Pol  verbunden  ist,  sehr  reguläre  staubfreie  Ringe, 
deren  äusserer  Durchmesser  ziemlich  genau  doppelt  so  gross 
ist,  als  der  des  dick  bestaubten  Gentralfleckes. 

Auf  der  anderen  Platte  erscheinen  ebenfalls  Kreise  von 
dem  äusseren  Durchmesser  des  Ringes  der  oben  beschriebenen 
Figur.  In  ihrer  Mitte  zeigen  sich  sehr  zierliche  meist  4  bis 
6  strahlige  Sterne. 

Wir  haben  also  hier  sowohl  die  positive  als  auch  die 
negative  Figur  Lichtenberg's  vor  uns,  und  zwar  auf  jenen 
Tafeln,  auf  welchen  man  diess  nach  den  Gesetzen  der  Influenz 
im  Voraus  erwarten  durfte. 

Die  Durchmesser  dieser  Figuren  sind  von  der  Glasdicke 
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der  Tafeln,  von  der  Grösse  der'  Belegungen,  ja  sogar  von 
der  Stärke  der  inducirenden  Batterie,  solange  letztere  be- 
stimmte Grenzen  nicht  überschreitet,  yollkommen  unabhängig, 
▼arüren  aber  mit  dem  Abstände  der  beiden  Platten. 

Die  Abhängigkeit  von  diesem  Elemente  erkennt  man 
aus  der  folgenden  Tabelle,  welche  Mittelwerthe  aus  mehreren 
Beobachtungen  enthalt 

.,  .     ,  ,  Aeusserer  Innerer 

Abstand  der  Durchmesser 

T^®^  desRinges. 

d  2,1  4,0 

2  d  3,8  7,7 

3d  5,5  11,0 

4d  7,3  14,5 

Eine  Verstärkung  der  inducirenden  Batterie  ist  nur  yon 
einer  Vermehrung,  nicht  aber  von  einer  Gestaltsänderung 
der  Figuren  begleitet.  Erst  wenn  sie  eine  gewisse  Grenze 
überschreitet,  werden  die  Figuren  durch  Uebereinandergreifen 
undeutlich. 

Wiederholt  man  nun  die  Unterbrechung  des  Stromes 
und  sieht  man  dazwischen  nach,  so  kann  man  beobachten, 
wie  zuerst  die  Anzahl  der  Figuren  wächst,  da  bei  jeder 
Unterbrechung  neue  entstehen,  und  wie  sie  endlich  durch 
uebereinandergreifen  in  die  zuerst  beschriebenen  übergehen. 

Wählt  man  statt  der  Glasplatten  Tafeln  von  Hartgummi, 
80  erscheinen  dieselben  Figuren,  nur  etwas  grösser.  Auch 
wenn  man  die  eine  halbbelegte  Platte  durch  eine  doppelseitig 
belegte  oder  eine  Metallplatte  ersetzt,  entstehen  auf  beiden 
Figuren,  deren  nähere  Beschreibung  ich  mir  jedoch  für  eine 
andere  Gelegenheit  yorbehalten  muss. 
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Herr  M.  Wagner  spricht:  ^ 

„üeber  die  NaturyerKältnisse  der  yerschie- 
denen  Linien,  welche  für  einen  Durchstich 
des-oentral-amerikanischen  Isthmus  vorge- 
schlagen sind'^ 

Der  Vortrag  wird  für  die  Denkschriften  bestimmt 


Herr  Baron  von  Liebig  macht  eine  Mittheilang: 
„üeber    ein    angebliches    Lösungsmittel    des 
Kohlenstoffs'',  welches  ihm  als  yerkäuflich  an- 
gezeigt wurde. 
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Historische  Classe. 

Sitzang  vom  8.  Juli  1869. 


Herr  Freger  gibt  eine  Mittheilong: 
,,üeber  das  unter  dem  Namen  der  M^chthild 
Ton  Magdeburg  jängst  heraasgegebene  Werk 
„das    fliessende    Licht    der    Gottheit'^    und 
dessen  Verfasserin." 

unsere  mittelhoohdentsche  Literatur  ist  Tör  wenigen 
Monaten  durch  ein  Werk  bereichert  worden,  für  welches 
Morel,  der  es  herausgegeben,  wie  vor  ihm  schon  Dr.  Greith, 
der  es  aus  der  Handschrift  kannte,  eine  bedeutende  Stelle 
in  unserer  Literaturgeschichte  in  Anspruch  nimmt.  Es  ge- 
hört djeses  Werk,  welches  von  der  Verfasserin  Mechthild  „das 
fliessende  Licht  der  Gottheit"  genannt  wird,  zu  jenen  Er« 
scheinmigen,  welche  als  die  Frucht  eines  aussergewöhnUch 
gesteigerten  Seelenlebens  für  Offenbarungen  einer  höheren 
Welt  angesehen  wurden.  Es  ist  das  älteste  mir  bekannte 
Werk  dieser  Gattung  in  deutscher  Sprache :  seine  Entstehung 
fällt  in  das  sechste  und  siebente  Jahrzehend  des  13.  Jahr- 
hunderts. Die  Art,  wie  in  ihm  die  deutsche  Sprache  in 
den  Dienst  mystischer  Anschauungen  gezogen  wird,  ist  nicht 
minder  beachtenswerth,  als  das  eigenthümliche  Seelenleben 
selbst,  welches  hier  sich  seinen  Ausdruck  sucht.  Man  kann 
wohl  sagen,  dass  die  Schrift  der  Schwester  Mechthild  einen 
Höhepunkt  deutscher  Frauenbildung  im  Mittelalter  bezeichne« 
Mit  der  Freiheit  und  Klarheit  des  Gedankens  eint  sich  bei 
der  Verfasserin  zarte  und  innige  Empfindung,  mit  kindlicher 
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wa^  naiver  Aaffassang  eine  wahre  Erhabenheit  des  Gemüths. 
Nicht  mit  Unrecht  sieht  eine  Zeitgenossin  den  Adler  über 
ihr  schweben.  Mechthild  klagt  zuweilen  über  Anfechtungen, 
die  sie  hat  Ton  „falschen  geistlichen  Leuten".  Wer  diese 
Klage  mit  ähnlichen  einer  etwas  späteren  Zeit  zusammenhält, 
erkennt  die  Ursache  leicht :  der  religiöse  Geist  in  d^  Laien- 
weit  regt  hier  die  Flügel  zu  freierem  Fluge.  Mechthild  be- 
rührt vielfach  die  Tiefen,  welche  das  Element  d^speculativen 
Mystik  bilden,  und  ihr  Einfluss  ist  selbst  bei  ihrem  tief- 
sinnigen Landsmanne,  bei  Meister  Eckhart  erkennbar,  in 
dessen  Schriften  ihre  Sprache  naohtönt.  Diese  Sprache,  die 
sie  mit  Leichtigkeit  handhabt,  geht  wohl  vielfach  den  ruhigen 
Gang  lehrhafter  Rede,  aber  ebenso  häufig  erhebt  sie  sich  in 
rythmischer  Bewegung  zu  lyrischem  Gesang  und  epischer 
Schilderung.  Durch  die  Mannigfaltigkeit  und  Lebendigkeit, 
sowie  durch  die  plastische  Anschaulichkeit  des  Ausdrucks 
unterscheidet  sich  dieses  Werk  weit  von  der  Monotonie  ähn- 
licher jüngerer  Schriften.  In  der  That,  wenn  unser  Ver^ 
zeichniss  deutscher  Dichterinnen  durch  Aschbadis  Kritik  um 
die  Nonne  Rosvritha  ärmer  geworden  sein  sollte,  so  wäre 
ihm  dafür  durch  Morels  verdienstvolle  Ausgabe  in  Schwester 
Medithild  ein  neuer  Name  gewonnen. 

Der  Zweck  dieser  Mittheilung  ist  übrigens  nicht,  auf 
eine  neue  Erscheinung  aufmerksam  zu  machen,  sondern  durch 
den  Hinweis  auf  ihre  Bedeutung  es  zu  rechtfertigen,  wenn 
ich  hier  einige  theils  unbeachtete  theils  unbekannte  Umstände 
erörtere,  welche  für  die  Beurtheilung  des  Werkes  dienen 
können.  Sie  sind  einerseits  geeignet,  eine  Täuschung  zu  zer* 
stören,  in  welcher  sich  der  Herausgeber  mit  Greith  über  den 
Text  des  Werkes  befindet,  und  anderseits  einen  sicheren 
Aufachluss  über  die  Verfasserin  zu  geben,  über  welche  die 
beiden  erstgenannten  Schriftsteller  im  Ungewissen,  und  Fri- 
degar  Mone,  der  dieser  Ungewissheit  abhelfen  will,  im  Irr- 
thnm  sind.    Gall  Morel  ist  nämlich  der  Meinung,  mit  der 
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von  ihm  beraosgegebenen  Einsiedler  Handechrift  den  OrigiimU 
tezt  der  Verfasserin  wenn  auch  nach  einer  Abschrift  des 
14.  Jahrhunderts  herausgegeben  zu  haben.  Allein  was  Gall 
Morel  herausgegeben  hat,  ist  nur  eine  hochdeutsche  Ueber* 
setzung  des  ursprünglich  niederdeutsch  gesdiriebenen  Werkes, 
und  dieses  ist  zur  Zeit  noch  nicht  wieder  aufgefunden. 

Als  sich  über  dem  Streite  zwischen  Ludwig  dem  Baier 
und  den  Päpsten  zu  Avignon,  „die  pfafheit'S  wie  Twinger  ?on 
Königshoven  sagt,  „im  ganzen  riebe  zweiete'^,  hatte  der  Priester 
Heinrich  Ton  Nördlingen,  der  es  im  Unterschiede  yon  andern 
seiner  mystischen  Freunde  mit  dem  Papste  hielt,  seine  schwfi- 
bische  Heimath  verlassen  müssen  und  nach  längerem  Um- 
herirren endlich  in  Basel  eine  Ruhestätte  gefunden.  Hier  zu 
Basel  trefifen  wir  um  1345  einen  der  Mittelpunkte  mystischen 
Lebens.  Eine  Margaretha  zum  güldenen  Ring,  ein  „Herr 
Heinrich'^  Johann  Tauler  von  Strassburg,  Ritter  und  adeb'ge 
Frauen,  Geistliche  und  Weltliche  gehörten  zu  diesem  Kreise 
der  „Gottesfreunde'S  ^^  sie  sich  nannten.  Sie  stehen  im 
lebendigsten  Verkehr  mit  den  Freunden  der  Mystik  im  übrigen 
Deutschland.  Den  Rhein  hinab  bis  zu  den  Gottesfreunden 
in  den  Niederlanden,  sowie  nach  Schwaben,  Baiem  und 
Franken  reichen  ihre  Verbindungen,  vermitteln  Boten  durch 
Briefe,  Büdier  und  Geschenke  die  Gemeinschaft.  Eine  Haupt- 
quelle  für  diese  Verhältnisse  sind  die  Briefe,  welche  der 
obengenannte  Priester  Heinrich  von  Nördlingen  an  die  berühmte 
Margaretha  Ebner  in  Kloster  Medingen,  die  begeisterte  Ver- 
ehrerin Ludwigs  des  Baiern,  gerichtet  hat.  Unter  diesen 
Briefen,  von  denen  sich  ein  Theil  in  einem  Sammelwerke  des 
Altdorfer  Professors  Heumann,  ein  anderer  in  einer  Abschrift 
Dooens  auf  der  hiesigen  Bibliothek  erhalten  hat,  enthält  einer 
vom  J.  1345  folgende  Stelle:  „Ich  send  euch  ein  Buch,  das 
heisset  das  Liebt  der  Gottheit,  weil  es  mir  das  lustigste 
Deutsch  ist  und  das  innerUchst  rührende  Minnewort,  das  ich 
in  deutscher  Sprache  je  las.  Es  ward  uns  gar  in  fremdem 
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Deatsch  geliehen,  so  dass  wir  woU  zwei  Jalire  Fleiss  und 
Arbeit  hatten,  ehe  wirs  ein  wenig  in  unser  Deutsch  brachten'*. 
Er  empfiehlt  der  Margaretha  nnd  ihren  Freundinnen  diese 
Schrift,  die  er  einen  himmlisdien  Gesang  nennt,  als  ein  Werk 
von  ungewöhnlichem  Werthe.^) 

Eine  mystische  Sdirift,  die  das  Licht  der  Qotiheit  heisst, 
die  ein  himmlischer  Oesang  genannt,  die  aus  fremdem  Deutsdi 
übersetzt  wird  —  das  sind  Merkmale,  vollkommen  ausreichend 
um  diese  Schrift  als  dieselbe  erkennen  zu  lassen,  welche  Call 
Morel  jüngst  herausgegeben  hat.  Denn  diese  trägt  die  gleidien 
Merkmale  des  Inhalts  und  der  Form,  des  Titels  und  des 
Ursprungs.  Zwar  nennt  Heinrich  von  Nördlingen  die  seine : 
das  Licht  der  Gottheit,  die  unsere  heisst:  das  fliessende  Licht 
der  Gottheit,  allein  dass  Heinrich  hier  nur  der  Kürze  wegen 
das  Wort  „fliesseud"  weggelassen,  ergibt  sich  aus  folgendem : 
Heinrich  von  Nördlingen  sagt  in  seinem  Briefe,  er  wolle  diese 
Schrift  auch  nach  Kloster  Engelthal  leihen,  wo  eine  andere 
Angehörige  desselben  Geschlechts,  welchem  Margaretha  Ebner 
angehörte,  die  ihm  befreundete  Christine  Ebner  lebte,  und  in 
den  im  Ebnerschen  Archiv  zu  Nürnberg  vorhandenen  „Offen- 
barungen" der  Christina  Ebner  sagt  diese  nicht  sehr  lange 
nach  der  oben  angegebenen  Zeit,  sie  habe  ein  Buch  em- 
pfangen, das  da  heisse:  ein  ausfliessend  Licht  ^er  Gott- 
heit. Es  ist  kein  Zweifel,  dass  es  die  ihr  von  Heinridi  von 
Nördlingen  zugedachte  Schrift  ist,  die  sie  empfangen  hat, 
und  somit  hat  dieser  in  seinem  Briefe  nur  der  Kürze  wegen 
das  Beiwort  weggelassen.  Und  was  die  gleichen  Merkmale 
des  Ursprungs  betrifft,  so  weist  das  fremde  Deutsch,  ans 
dem  Heinrich  von  Nördlingen  übersetzt,  auf  Niederdeutschland 


1)  HeamaDn  J.  Opnsoala  Norimb.  1747.  £p.  52.  Den  Nachweis, 
dass  dieser  Brief  in*s  Jahr  1345  falle,  s.  in  meinen  Vorarbeiten  zu 
einer  Geschiofate  der  deutschen  Mystik  etc.  in  Niedner^s  Zeitschrift 
für  die  bist  Theologie  18  UO  I,  S.  98  ff. 
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hiD,  und  dem  entspricht,  dass  nnsere  Vei&ssem  in  Saduren 
oder  Thüringen  geschrieben  hat,  denn  sie  spricht  yon  der 
Noih  „die  nun  ist  in  Sachsen  und  Thüringenlanden'S  sie 
steht  in  Verbindung  mit  Geistlichen  in  Magdeburg,  und  jener 
Brader  Heinrich,  mit  welchem  sie  persönlich,  verkehrt,  ist 
wie  wir  später  begründen  werden  Lector  der  Dominikaner 
in  Buppin.  Hat  also  Heinrich  von  Nördlingen  die  Schrift 
„das  fliessende  Licht  der  Gottheit"  ins  Hochdeutsche  über- 
setzt, so  kann  der  hochdeutsche  Text,  den  Gall  Morel  aus 
der  Einsiedler  Handschrift  herausgegeben  hat,  nicht  das  Ori- 
ginal sein« 

Aber  wir  können  noch  weiter  gehen,  wir  können  nicht 
bloss  sagen,  die  Einsiedler  Handschrift  ist  nur  >eine  Uober- 
setzung,  sondern  die  Einsiedler  Handschrift  ist  eben  jene 
Ueberset^ung,  welche  Heinrich  yon  Nördlingen  in  Verbindung 
mit  einem  oder  einigen  Freunden  in  den  Jahren  1344 — 45 
gefertigt  hat.  Unter  den  Gottesfreunden  in  Basel  werden 
kdne  in  den  Briefen  Heinrichs  von  Nördlingen  aus  den  Jahren, 
in  welchen  er  an  der  Uebersetzung  arbeitet,  öfter  genannt, 
stehen  keine  ihm  näher,  als  eine  „Margaretha  zum  güldenen 
Bing"  and  ein  „Herr  Heinrich".  Und  eben  diese  Margaretha 
zum  güldenen  Bing  ist  es,  welche,  wie  aus  einem  der  Ein- 
siedler Handschrift  beigefugten  Blatt  ersichtlich  ist,  diese 
Handschrift  in  das  Hochthal  Einsiedeln  geschenkt  hat.  „Ihr 
sollt  wissen",  heisst  es  auf  diesem  Blatte,  „dass  das  Buch, 
das  euch  ward  von  der  zum  güldnen  Ring^  das  da  heisset 
das  Licht  der  Gottheit,  das  sollt  ihr  wohl  wahrpehmen." 
Der  Schreiber  ist  ein  „Herr  Heinrich  von  Bumerschein"  von 
Basel,  und  aus  dem  weiteren  Inhalt  der  Zuschrift  geht  hervor, 
dass  dieser  Heinrich  der  Beichtiger  der  Margaretha  war, 
dass  Margaretha  gestorben  ist  und  dass  dieses  Werk,  das 
Licht  der  Gottheit,  als  ein  Vermächtniss  der  Margaretha  an 
die  Waldschwestern  im  Hochthal  Einsiedelh  durch  Heinrich 
gesendet  wird.  Was  für  eine  andere  Uebersetzung  des  Lichts 
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der  Gotttieit  aber  werden  Margareäia  und  dieser  Herr  Heinrich 
gehabt  haben,  als  jene,  welche  Heinrich  von  Nördlingen  gerade 
zu  der  Zeit,  da  er  mit  ihnen  im  innigsten  Verkehr  stand, 
gefertigt  hat  and  wahrsdieinlich  in  Verbindung  mit  eben 
diesem  „Herrn  Heinrich"  gefertigt  hat,  der  die  nun  za  Ein- 
siedeln befindliche  Handschrift  an  die  Waldschwestem  sendet? 

Das  ist  also  das  erste  Resultat  unserer  Erörterung :  das 
von  Gall  Morel  jüngst  nach  der  zu  Einsiedeln  befindlichen 
Handschrift  edirte  Werk  „das  fliessende  Licht  der  Gottheit" 
ist  nicht  der  Originaltext,  sondern  eine  hochdeutsche  lieber- 
Setzung  des  ursprünglich  niederdeutsch  geschriebenen  Werkes, 
und  zwar  dieselbe  Uebersetzung,  welche  Heinrich  von  Nörd- 
lingen in  den  Jahren  1344—1345  zu  Basel  gefertigt  hat 

Ich  komme  nun  zu  dem  zweiten  Theile  meiner  Elrörterang, 
zu  der  Frage,  wer  die  Verfasserin,  diese  Schwester  Mechthild 
gewesen  sei,  wo  sie  gelebt  habe? 

Dr.  Greith,  welcher  zuerst  auf  unser  Werk  aufmerksam 
gemacht  und  eine  Reihe  der  schönsten  Stellen  desselben  in 
neudeutscher  Bearbeitung  mitgetheilt  hat,  hält  sie  für  eine 
Dominikaneraonne  in  einem  der  Klöster  Thüringene  oder 
Sachsens.  Seine  Annahme  stützt  sich  darauf,  dass  die  Ein- 
leitung zur  Einsiedler  Handschrift  von  ihr  sagt,  sie  ad  über 
40  Jahre  dem  Lichte  und  der  Lehre  des  Predigerordeus  ge- 
folgt, und  dass  im  Buche  selbst  dieser  Orden  vor  allen  an- 
dern gerühmt  wird.  Ihm  entgegen  glaubt  dann  Fridegar 
Mono  mit  Sicherheit  feststellen  zu  können,  dass  Mechthild 
im  J.  1273,  und  die  in  ihrem  Werke  erwähnte  Jutta  von 
Sangershausen  im  J.  1270  Aebtissinnen  der  Gisterciensei^ 
nennen  im  St.  Agneskloster  zu  Magdeburg  gewesen  seien. 
Den  Beweis  hiefür  sieht  Mone  in  zwei  Urkunden,  nach  welchen 
eine  Schwester  Mechthild  und  eine  Schwester  Jutta  in  jeuea 
Jahren  dem  Kloster  vorstanden,  und  sodann  in  Andeutungen, 
welche  das  Werk  über  Beziehungen  der  Verfasserin  zu  Mag- 
deburg gibt.  Der  Herausgiber  Morel  endlich  stellt  sich  wieder 
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auf  Greiths  Seite,  wagt  aber  doch  nicht  Mooes  AaisteUMg 
anzufechten,  läsat  vielmehr  die  Sache  als  einen  räthselhaftea 
Wideraprach  steh^,  von  dem  er  hoffit,  dass  neae  Forschungen 
ihn  lösen  werden. 

Ich  hoffe  im  Folgenden  ihn  lösen  zu  können.  Fr.  Mone's 
Schlnss  ist  mehr  sdinell  als  sicher,  wenn  er  ans  dem  um*- 
stand,  dass  zwei  Urkunden  des  Agnesklosters  die  Namen 
Mechthild  und  Jutta  haben,  und  daraus  dass  unser  Buch 
Beziehungen  der  Ver&sserin  zu  Magdeburg  aufweist,  auf  die 
Identität  jener  beiden  Aebtissinnen  mit  den  beiden  Frauen 
unseres  Werkes  schliesst.  Denn  die  Namen  Mechthild  und 
Jutta  waren  so  selten  nicht,  dass  in  derselben  Stadt  oder 
ihrer  Umgegend  nicht  verschiedene  Schwestern  zugleich  so 
könnten  geheissen  haben. 

Gegen  Greiths  und  Morels  Annahme,  dass  Mechthild 
dem  Dominikaner-  oder  Predigerorden  angehört,  scheint  der 
Umstand  zu  sprechen,  dass  sie  im  Buche  eine  Begine  genannt 
wird.  Nun  meint  zwar  Morel,  das  Wort  Begino  habe  damals 
auch  die  allgemeinere  Bedeutung  einer  in  besonderer  Weise 
Gott  suchenden  Seele  gehabt  und  etwa  dem  Worte  Schwester 
entsprochen.  Allein  wenn  es  auch  der  Fall  ist,  dass  die  Be* 
ginen  Schwestern  genannt  werden,  so  müsste  doch  dafür, 
dass  wirkliche  Klosterschwestem  Beginen  genannt  wurden, 
der  Beweis  erst  noch  geliefert  werden.  ^ 

Aber  bringt  nicht  unser  Budi  selbst  diesen  Beweis  ?  Ist 
nicht  in  dem  letzten  der  sieben  Bücher  von  einem  Kloster 
die  Rede,  welchem  Mechthild  angehört  hat?  Wohl,  im  letzten 
der  sieben  Bücher,  vorher  aber  nicht.  Daraus  würde  aber 
nur  folgen,  dass  sie  Begine  war,  als  sie  die  früheren  Theilci, 
und  Klosterfrau,  als  sie  den  späteren  Theil  des  Buchs  schrieb. 

Und  die  lateinische  Einleitung  zu  der  Einsiedler  Hand« 
Schrift?  Hier  steht  doch,  dass  Mechthild  über  40  Jahre  den 
Fusstapfen  der  Brüder  Predigerordens,  oder  wie  der  Schreiber 
Selbstes  übersetzt  hat,  dem  Licht  und  der  Lehre  des  Prediger- 
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Ordens  gefolgt  sei!  Aber  auch  hier  wird  schon  zuviel  ge- 
schlossen, wenn  man  daraus  ableiten  will,  dass  sie  die  eigent- 
liche Ordensregel  der  Dominikanerinnen  angenommen,  dass 
sie  Dominikanernonne  gewesen  sei.  Wenn  überhaupt  diese 
Hotiz  historisch  und  nicht  etwa  ein  aus  dem  Buch  gezogener 
tmsicherer  Schluss  des  Schreibers  ist,  so  muss  man  sich  er- 
innern, dass  Beginenvereine  sich  der  Leitung  der  Dominikaner 
und  anderer  Orden  unterstellten,  wohl  auch  die  Regel  der 
Tertiarier  dieser  Orden  annahmen,  ohne  dadurch  wirkliche 
Klosterfrauen  zu  werden. 

Mit  diesen  Bemerkungen  ist  aber  bereits  das  NötLige 
gesagt,  um  die  Bedeutung  einer  bisher  unbekannten  Stelle 
in  einer  Baseler  Handschrift  des  14.  Jahrhunderts  erkennen 
zu  lassen,  welche  geeignet  ist,  die  erhobenen  Zweifel  aufzu- 
lösen und  über  die  Verfasserin  des  Buchs  die  nöthige  Ge- 
wissheit zu  geben. 

Die  eben  angeführte  lateinische  Einleitung  zu  unserer 
Einsiedler  Handschrift  sagt,  ein  Bruder  des  Dominikanerordens 
habe  die  von  Meohthild  gescliriebenen  Stücke  gesammelt, 
nennt  aber  den  Namen  dieses  Bruders  nicht.  Nun  fand  ich 
im  vorigen  Herbste  zu  Basel  eine  Pergamenthandschrift  des 
14.  Jahrhunderts,  welche  eine  lateinische  Uebersetzung  un- 
seres Werkes  enthält,  und  diese  Uebersetzung  bringt  einzelne 
Abschnitte,  welche  die  von  Morel  herausgegebene  hochdeutsche 
Bearbeitung  entweder  gar  nicht  oder  auch  nicht  so  volbtändig 
hat  Die  Baseler  Handsdirift  enthält  vor  allem  «den  in  der 
Einsiedler  Handschrift  mangelnden  Prolog  des  Dominikanei^ 
bruders,  welcher  die  Stücke  der  Mechthild  gesammelt  hat, 
und  in  diesem  Prolog  wird  sein  Name  genannt:  Prologus 
fratiis  Heinrici  lectoris  de  ordine  fratrum  praedicatomm. 
Denn  dass  dieser  lector  Heinricus  der  Sammler  sei,  geht 
aus  der  Ueberschrift  zu  Capitel  19  des  2.  Buchs  hervor: 
de  fratre  Heinrico  lectore,  qui  hunc  librum  compi- 
avit.    Ueber  diesen  Lector  Heinrich   entnehmen  wir  dann 
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dem  eben  aogefiihrten  Gapitel  selbst,  dass  er  mit  seinem 
yoUständigen  Namen  Heinrich  von  Halle  geheissen  hat,  Lector 
za  Rnppin  gewesen  ist  und  dass  er  der  vertraute  Freund 
der  Verfasserin  war').  Wir  sehen,  Heinrich  von  Nördlingen, 
Ton  welchem  die  Einsiedler  hochdeutsche  Uebersetzung  her- 
rührt, hat  entweder  nicht  alles  aus  der  niederdeutschen  Ur- 
schrift übersetzt,  oder  wenn  er  dieser  genau  gefolgt  ist,  so 
hat  Heinrich  von  Halle  die  niederdeutsche  Urschrift  nicht 
allein  zusammengestellt,  sondern  sie  sehr  wahrscheinlich  auch 
selbst  ins  Lateinische  übersetzt,  da  die  Zusätze  dieser  Ueber- 
setzung  nicht  das  Gepräge  tragen,  als  seien  sie  die  Zuthat 
eines  später  lebenden  oder  von  der  Pei-son  des  Sammlers 
▼erschiedenen  Uebersetzers.  Aber  selbst  wenn  dies  wäre, 
so  will  doch  dieser  Uebersetzer  unsem  Prolog  nicht  sich 
selbst  zuschreiben,  sondern  jenem  Lector  Heinrich,  welcher 
der  Vertraute  der  Mechthild  war,  und  das  ist  uns  genug. 
Es  stammt  somit  die  Notiz  unseres  Prologs,  welche  wir  nun 
bringen  werden  und  welche  uns  Aufschluss  über  die  Verfas- 
serin gibt,  aus  der  sichersten  Quelle,  die  wir  haben  können. 


2)  lib.  II,  cap.  19 :  Frater  Heinricns  dictas  de  Hallis,  lector  Ra- 
pinensis,  admiratus  de  dictis  et  soriptis  sororis  Mechtbildis  tale  ab 
ipsa  aocepit  reBponsnm  etc.  Unter  den  Handschriften  der  Baseler 
Bibliothek  findet  sich  D.  lY,  9  das  Werk  des  Dominikaners  JoL  Meyer 
V.  J.  1466:  Liber  illostrinm  yiroram  de  ordine  praedicatoram.  Johann 
Meyers  Schriften  über  den  Dominicanerorden  zeigen,  dass  ihm  für 
die  ältere  Geschichte  seines  Ordens  in  Deutschland  genaue  Quellen 
•za  Gebote  standen  und  manche  Specialitäten  dieser  Geschichte  finden 
sich  nur  noch  bei  ihm.  Auch  er  sagt :  Henricos  de  Hallis  doctor, 
lector,  qui  inter  alia  saa  opera  sororis  Meohthildis  de  monasterio 
Helpeda  dicta  et  scripta  coUegit  et  in  unnm  volumen  redegit.  Und 
dass  er  nicht  die  sp&ter  zu  nennende  jüngere  Mechthild  von  Helfeda 
meine,  geht  aus  einer  zweiten  auf  den  yorigen  Satz  sich  beziehenden 
Stelle  hervor:  Baldewinus,  germanns  predictae  sororis  Mechtbildis. 
Denn  wie  ans  dem  Werk  unserer  Mechthild  hervorgeht,  hiess  ihr 
Broder  Baldewinus. 
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und  dieses  ist  die  Stelle:  „Sie  hat,  nachdem  sie  von  Kind 
anf  ein  onschaldiges  and  reines  Leben  geführt  nnd  in  der 
Jagend  vom  Herrn  eine  gnädige  Mahnung  erhalten  hatte, 
alles  was  sie  hätte  haben  können  verlassen  und  hat  fem  von 
der  Heimath  in  einem  fremden  Lande  in  freiwilliger  Ar- 
muth  gelebt.  Endlich  nach  vielen  Bedrängnissen  und  nach- 
dem sie  im  Alter  das  Leben  der  heiligen  Schwestern  in  Hel- 
feda  angenommen,  wo  sie  12  Jahre  lang  verweilte,  hat  sie 
dort  in  allen  Tugenden  die  Bliithe  der  Vollkommenheit  er- 
reicht"»). 

Das  Kloster  Helfeda  oder  Helfta  war  ein  Gisterziense- 
rinnenkloster  und  lag  eine  halbe  Stunde  ostwärts  von  der 
Stadt  Eisleben.  In  demselben  Kloster  hat  gegen  Ende  des- 
selben Jahrhunderts  und  unsere  Mechthild  überlebend  eine 
andere  Schwester  Mechthild  gelebt,  welche  gleichfalls  Visionen 
nnd  Offenbarungen  hatte,  die  niedergeschrieben  wurden  und 
uns  unter  dem  Titel:  Liber  spiritualis  gratiae,  das  Boch 
geistlicher  Onade,  in  lateinischer  und  deutscher  Sprache  er- 
halten sind.  Dieser  Umstand,  dass  es  zwei  Schriftstellerinnen 
desselben  Namens  und  derselben  Zeit  in  einem  und  demselben 
Kloster  gab,  hat  wahrscheinlich  Ursache  zu  einer  Verwechslung 
gegeben,  denn  Heinrich  von  Halle,  der  unserer  älteren  Mech- 
thild Werk  gesammelt  hat,  wird  von  Petrus  de  Prussia,  dem 
dann  Qu^tif  folgt,  als  der  Schreiber  der  Visionen  der  jüngeren 
Mechthild  bezeichnet^). 


8)  B.  IX,   11   (4^):  Prologas  fratris  Henrici  leotoriB  de  ordioe 

fratmm  praedicatomm : qoae  a  pneritia  innocentem  et  imma- 

oulatam  dncens  vitam  et  in  juTentate  a  domino  pie  monita  omnia 
qnae  habere  potoit  reliqnit  exul  in  terra  aliena  degens  in  Yolnnttria 
panpertate.  Tandem  per  multas  tribnlationes  in  senectnte  Tita  sancti- 
monialinm  in  Helpeda  assnmpta  et  per  annos  XII  commorata  omniom 
Tirtntnm  perfectione  flomit. 

4)  Weder  in  den  lateinischen  Ansgaben  des  Bnchs  der  jüngeren 
Mechthild  (Speonlnm  spiritalis  gratiae  etc.  Leipzig  1610  nnd  in  d«m 
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Dieses  Werk  der  jüngeren  Mechthild  dient  nnn  aber  den 
Angaben,  welche  Heinrich  von  Halle  macht,  nnr  zur  Beeta- 
tigang, wenn  anders  es  einer  solchen  noch  bedarf«  Wir  er-' 
sehen  aus  dem  Buche  der  jüngeren  Mechthild,  dass  in  dem- 
selben Kloster  und  noch  zu  ihrer  Zeit  eine  Schwester  Mech- 
thild gelebt  hat,  von  welcher  die  Verfasserin  als  einer  aasser» 
ordentlichen  Zierde  des  Klosters  spricht«  Sie  sieht  sie  nach 
ihrem  Tode  herrlich  vor  allen  Schwestern  im  Kreise  der 
Seligen,  überschwebt  von  einem  Adler,  and  es  wird  ihr  an- 
gedeatet,  mit  dem  Adler  sei  die  hohe  Gabe  der  Schaaang 
gemeint,  welche  Schwester  Mechthild  gehabt.  Es  ist  kein 
Zweifel,  dass  mit  dieser  Mechthild  die  Verfasserin  des  fliessenden 
Lichts  der  Gottheit  gemeint  sei. 

So  hat  denn  unsere  Mechthild  von  früher  Jugend  an 
als  B^ne  fem  von  der  Heimath  in  freiwilliger  Armath  und 
wahrscheinlich  in  oder  bei  Magdeburg  gelebt,  hat  den  gros- 
seren Theil  ihres  Werkes  als  Begine  geschrieben,  hat  nm 
dieser  ihrer  Mittheilungen  willen  viele  Anfechtungen  von 
geistlichen  Leuten  zu  bestehen  gehabt,  und  hat  endlich  für 
die  letzten  zwölf  Jahre  ihres  Lebens  in  dem  Gisterzienserinnen- 
kloster  zu  Helfta  Ruhe  gefunden,  wo  sie  nicht  lange  nach 
1266  gestorben  ist.  Denn  ihre  Aufzeichnungen  fallen,  wie 
die  Einsiedler  Handschrift  sagt,  in  die  Jahre  1250—1266, 
und  in  der  Zeit  da  die  jüngere  Mechthild  ihre  Visionen  hat, 
die  noch  in  die  neunziger  Jahre  desselben  Jahrhunderts  reichen, 
ist  die  ältere  Mechthild  bereits  gestorben').  Mit  Hülfe  dieser 


Sammelwerke  Liber  triam  viromm  et  triam  spiritnaliam  virginnm, 
Paris.  1513),  noch  aoch  in  der  deaUcben  üebersetzang  (das  Baöh 
geistlicher  Gnaden,  Leipz.  1503)  findet  sich  eine  Angabe,  dass  Heinrich 
Ton  Ehlle  dieses  Bach  geschrieben  habe. 

5)  In  den  Visionen  der  jüngeren  Mechthild  erscheint  sie  als  Ver- 
storbene. Dass  aber  ein  Theil  der  Visionen  dieser  jüngeren  Mechthild 
in  die  neunziger  Jahre  des  13.  Jahrhunderts  falle,  geht  daraus  hervor, 
[1869.  IL  2.]  11       * 
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Thatsachen  werden  sich  nun  manche  sonst  dunkle  Beziehungen 
in  unserem  Werke  sowie  in  dem  Werke  der  jüngeren  Mech- 
thild  aufhellen  lassen. 


dftss  mehrere  der  Visionen  sich  aof  ihre  sterbende  Schwester ,  Ger- 
trud von  Hackebom,  welche  Aebtissin  des  Klosters  war,  und  auf 
deren  Zustand  nach  dem  Tode  beziehen.  Gertrud  aber  starb  im 
J.  1291.  S.  in  der  der  deutschen  üebersetzung  des  Buchs  geistl. 
Gnaden  v.  150S beigegebenen  Schrift:  „Von  wem  und  wie  das  junck- 
frawen  closter  Helffede  etc.  etc.^  gestifftet  vnd  Torandert  wurden,  und 
E.  C.  Franoke,  Historie  der  Graffschaft  Manssfeld  etc.  Leips.  172S, 
S.  68.  Eine  andere  Stelle  des  Werks  der  jüngeren  Meohthild  weist 
auf  das  Jahr  1294.  Da  heisst  es  nämlich:  „Eyn  ander  cset  do  wir 
uns  sere  forchten  vor  dem  angesichte  eyns  koniges,  darumb  das  er 
mit  seynem  Here  nicht  weyt  lag  von  dem  closter  etb.*^  Es  kann  hier 
nur  König  Adolf  gemeint  sein,  der  bei  seinem  Kriege  wider  die  Söhne 
Albrechts  des  Entarteten  im  Sept.  1294  die  Gegend  von  Eisleben  mit 
seinem  Heere  heimsuchte.  Vgl.  Böhmers  Begesten  z.  J.  1294.  Aas 
diesem  letzteren  umstände  geht  zugleich  hervor,  dass  das  Todeqahr 
dieser  jüngeren  Mechthild  nicht  1292  sein  kann,  wie  Philalethes  in 
der  Erklärung  zu  seiner  Danteübersetzung,  Leipzig  1868,  II,  28,  43 
angibt. 


Herr  von  Mohl  hielt  ejnen  Vortrag: 

„Oeschichtliche  Naehweisnngen  über  Bundes- 
gerichte.^' 
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PhilosophiBch-philologische  Glasse. 

Sitzung  vom  3.  Juli  1869. 


Herr  Lauth  übergibt  seinen  Voilrag: 
„Ueber  den  ägyptischen  Maneros/^ 

Es  ist  diesem  Ausdrucke:  Maneros,  ähnlich  ergflCngen 
wie  dem  Geschichtschreiber  Manethos,  dessen  Werk  über 
die  langen  Eönigsreihen  seines  Vaterlandes  bekanntlich  früh- 
zeitig verloren  ging  und  durch  pseudomauethonische  Schriften 
ei^etzt  wurde.  Glücklichei'weise  hat  uns  die  Wiederauffindung 
des  Hieroglyphenschlüssels  in  den  Stand  gesetzt,  das  Falsche 
vom  Wahren  zu  sondern,  wie  ich  in  einer  Specialunter- 
Buchung*)  Yor  fünf  Jahren  dargethan  habe.  Es  fragt  sich 
nun,  ob  auch  in  Beziehung  auf  den  yielbesprochenen  Maueros 
eine  solche  Ausscheidung  getroffen  werden  und  ob  es  gelingen 
könne ,  die  ursprüngliche  Bedeutung  und  monumentale 
Schreibung  dieses  Ausdruckes  aus  den  verwirrenden  Schich- 
ten 60  vieler  Jahrhunderte  herzustellen.  Die  Häufung  des 
inschrifüichen  Materials  während  der  jüngsten  Periode  der 
Aegyptologie  erweckt  die  Hoffnung  wenigstens  annähernd  das 
Richtige  zu  finden  und  begreiflich  zu  machen,  wie  die  irrigen 
Auffassungen  entstanden  sind. 

Zum  ersten  Male  begegnet  uns  der  Maneros  bei  dem 
Altvater  Herodot  U  79:  „Die  Aegypter'S  ^^  ^9  haben 
unter    andern   altüberlieferten   Sitten    auch   einen    Gesang: 


f)  „Manetho  und  der  Toriner  Eönigspapynu"  München  1864. 
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Lines,  welcher  sowohl  in  Phönicien  üblich  ist  als  auch  auf 
Kypros  and  anderwärts,  jedoch  nach  den  Völkern  verschie- 
dene Namen  besitzt ;  mac^  stimmt  aber  darin  überein,  dass 
es  derselbe  ist  wie  der  von  den  Oriechen  sogenannte  und 
gesungene  Alvo^^  so  dass  ich  mich  nebst  andern  Eigen- 
thümlichkeiten  der  Bewohner  Aegjptens  auch  darüber  wun- 
derte, woher  sie  den  (Namen)')  ACvog  erhielten.  '  ^s  scheint 
aber,  dass  sie  diesen  von  Altern  her  singen :  der  Linos  wird 
auf  ägyptisch  Manerös  genannt." 

Ich  werde  weiterhin  die  Gleichung  Aivoq  =  MttvsQiog 
ausführBcher  untersuchen;  jetzt  sollen  zuerst  die  falschen 
AufiEassungen  an  die  Reihe  kommen. 

L 

„Es  behaupten  aber  die  Aegypter",  fährt  Herodot  un- 
mittelbar fort,  „er  (der  MaväQ<og)  sei  der  eingeborne  Sohn 
des  ersten  Königs  von  Aegypten  gewesen;  er  sei  nach  seinem 
frühzeitigen  Tode  von  den  Aegyptern  mit  diesen  Klageliedern 
geehrt  worden,  und  dieser  Gesang  sei  der  erste  und  ein- 
zige bei  ihnen  gewesen."  Suchen  wir,  dem  Missverstandniss 
auf  die  Spur  zu  kommen. 

Mit  der  Bezeichnung  „des  ersten  Königs  von  Aegypten** 
könnte  allerdings  auf  die  Götterdynastieen  angespielt  sein,  die 
nicht  bloss  im  Systeme  Manetho's,  sondern  auch  im  Turiner  | 
Königspapyrus,  drei  an  Zahl,  successive  Herrscher  mit  be- 
stimmter Regierungsdauer  aufweisen.  Allein  an  der  Spitze  i 
der  ersten  Dynastie  steht  nadi  memphitischer  Lehre  Ptah, 
dessen  Sohn,  der  Heilgott  I-m-hotep  {*IfjuiS&rjg) ^  nirgends 
als  ein  mit  KlageUedern  besungener  erscheint  Im  Systeme 
der  Thebaner  steht  an  der  Spitze  des  Götterkreises  Amen, 


2)  Der  Zusats  to  ovyofia  wird  durch  das  sogleich  ,Folgei]^6  sls 
ein  Yerstoss  odcor  als  Yersetzang  bewiesen. 
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der  mit  der  Göttin  Muth  („Matter'')  und  seinem  Sohne 
Chensn  („das  Kind")  die  heilige  Triade  bildet.  Auch  dieser 
Chensu  wird  nirgends  als  der  Eingcborno  bühandelt,  um 
den  geklagt  wurde.  Noch  weniger  ist  an  die  dritte  Götter- 
dynastie,  die  aus  den  heiligen  Stieren  und  andern  göttlichen 
Thieren  besteht,  zu  denken.  Wir  sind  also  genöthigt,  den 
„ersten  König"  unter  den  menschlichen  Dynastieen  zu  suchen, 
wo  sich  sofort  der  bekannte  Mena  (3ii/jvf]g)  darbietet.  Dass 
er  einen  Sohn  gehabt,  wissen  wir  aus  Manethos  und  dem 
Papyrus,  nämlich  den  Atuthu  (U^eo&$g),  der  als  Arzt 
Bücher  über  Anatomie  verfasst  und  die  Königsburg  in  Mem- 
phis (Men-nefer)  gegründet  hat.  Wir  wissen  aber  nichtsr 
von  einem  zweiten  Namen  oder  einem  Beinamen  desselben, 
80  dass  folglich  der  Ausdruck  Maväifü^  nur  fälschlich  auf 
ihn  gedeutet  ist. 

In  der  That  lässt  sich   das  Wort  MaväQwg  zerlegen  in 
Mena  ari  ^^^fl;^  Menes-Sohn,  in  Folge  einer  alterthüm- 


liehen  Composition,  wonach  die  Namen  häufig  aus  einer 
Phrase  bestehen  z.  B.  Amen-m-hat  CJfieväfifjg)  „der,  an 
dessen  Vorderseite  Amon  steht",  also  „Amon-Schützling". 
So  würde  analog  Menari  bedeuten  „der,  den  Mena  gezeugt 
hat",  nicht  aber  Menes-Sohn  in  derselben  Weise,  wie  die 
arischen  Srachen  ihre  Patronymika  bilden.  Denn  in  diesem 
Punkte  befolgt  das  Aegyptische  die  Regel  des  Semitischen, 
indem  es  z.  B.  si-Roi  =  ben-Levi  setzt,  während  die  Mo- 
dernen „Levisohn"  daraus  machen.  Wenn  bisweilen  dieses 
$i  zur  Bezeichnung  der  Filiation  einem  Göttemamen  nach- 
gesetzt wird,  so  geschieht  dies  nur  graphisch  aus  einer  Art 
von  Ehrfurcht,  die  durch  Voranstellen  dem  Göttemamen 
gezollt  wird. 

Dass  ich  aber  mit  dieser  Hypothese  (Mena-ari)  mich 
auf  sicherem  Boden  befinde,  beweist  der  schlagende  Vorgang 
des  Namens  Osiris.    Es  ist  nicht  nöthig  hier  alle  Varianten 
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aufzuführen;    nur    eine    der   jüngsten   möge    hier    stehen: 
|u3r>-jj[  ^  worauf  sich  Plutarch  bezieht  (c.  12),  wenn  er  sagt: 

''(kUQiV  6g>&aXfi^  xal  (Txi/Trr^  yqdg>ovaiv.  Auch  in  der 
zunächst  folgenden  Erklärung  noXv6y>y^aXfxog  erkennt  man 
noch  das  Auge  tri  (Jfigjj  während  die  Gleichung  oC  =  noU 
aus  dem  koptischen  osch  ipultus  rückwärts  und  fälschlich  in 
ähnlicher  Weise  erschlossen  ist,  wie  oben  Maväqeog  aus 
Mena-iri.  Die  genaueste  Umschrift  der  Gruppe  „^^S^  ^^^ 
Szepter",  nämlich  us-^ri^  bietet  derselbe  Plutarch  weiterhin 
(c,  34)  unter  der  Form  ^a-iqig ,  welche  Hellanikos  als  die 
von  den  Aegyptern  gehörte  angab  und  gebrauchte.  Dass 
der  Spirisus  asper  nur  griechische  Zuthat  ist,  weil  kein  Wort 
mit  i  anhebt,  sondern  alle  mit  t),  und  dass  diese  willkür- 
liche Orthographie  ^'rcTi^fg  auf  den  JiovvOogTrjg^  also  auf 
einen  Regengott  gedeutelt  wurde,  braucht  keiner  weiteren 
Ausführung. 

Die  wahre  und  ursprünoliche  Schreibung  des  Namens 
Osiris  ist    rj  A  -d^-fri,    wörtlich  der  „Isis-Sohn".     BunseD*) 

sagt  richtig:  „Isis  ist  (successive)  die  Schwester,  Gemahlin, 
Tochter  und,  wie  das  Namensyerhältniss  anzudeuten  scheint, 
die  Mutter  des  Osiris."  Denn  die  Bestätigung  liegt  in  der 
Stelle  des  Plutarch  c.  37:  Jiog  i(noQBTta$  xal  ^loiiog 
vl6g  £v  6  Ji&vvOog  (=  ^Oai^icrjf,  um  so  mehr,  als  nach 
einem  Gewährsmanne  des  Diodor  (I  11)  l[Oig  =  nalcad, 
eine  Bedeutung,  die  dem  Sitze  as,  ihrem  phonetischen  Namens- 
Symbole,  wirklich  bisweilen  eignet. 

und  wenn  die  Quelle  des  Herodot  in  Betreff  dieses 
Mttviqiog  als  des  „Sohnes  von  Mena"  eine  gelehrte  (aber 
freilich  nicht  gute,  noch  weniger  allwissende)  war,  so  konnte 


8)  Aegypten«  Stelle  in  der  Weltgeschichte  I  489. 
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sie  Fälle  aofiilireD,  wo  das  Auge  ^<sz>-,  dessen  Liautang  ur« 
sprüoglich  ari  und  aru   war,    auch  in  der  Bedeutung  rd 

vofuCofieva  debita  auftritt,   gewöhnlich  (].<s>-y  geschrieben, 

and  mit  dem  koptischen  ero  debere^)  buchstäblich  zusammen- 
fällt Mena  aber  und  Man  (cf.  dor.  JUoev  =  Mtjv)  sind 
im  Aegyptischen  noch  weniger  unterscheid  bar,  als  in  den 
griechischen  Mundarten. 

Die  Willkiihrlichkeit  der  Erklärung  von  Maviqtog  als 
Menari,  „Sohn  des  ersten  Königs''  leuchtet  zwar  jetzt  ein; 
allein  es  war  nöthig,  diesen  Spuren  nachzugehen,  um  die 
Stelle  des  Herodot  begreiflich  zu  finden.  Betrachtet  man 
sieb  den  graedscirten  Namen  Atuthu  =  ^Adiod-ig  etwas 
Daher,  so  findet  man,  wie  nahe  er  an  den  Namen  "Adtov^^ 
apkiingt,  "dessen  Mythos  mit  dem  des  Osiris  frfihzeitig  com- 
binirt  wurde. ^)  Ju  eine  Stelle  Aelian's  (h.  a.  XL  40),  der 
aus  Apion  dem  Grammatiker,  einem  Aegypter,  geschöpft 
hatte,  wird  von  Bunsen  dahin  eroendirt:  xar*  *At(ii&$Ja  %6v 
M^jVidog  ßaodevovtay  während  früher  xard  %6v  OTviia 
gelesen  wurde  —  yermuthUch  eine  Dissographie  des  a%  statt 
xcnr*  IdSotviia  oder  A^aSvida^  was  noch  näher  an  "iic^vtg 
hinfährt. 

Dem  Liebling  der  Aphrodite,  dem  yom  Eber  getödteten 
Adonis,  galt  eine  siebentägige  Todtonfeier,  die  das  Ver- 
schwinden, das  Suchen  des  Oottes  und  das  endliche  Auf- 
finden seiqer  Leiche  darstellte.  Besonders  die  Frauen  be- 
theih'gten  sich  daran.  War  die  Leiche  gefunden,  so  erhoben 
die  Fremden  eine  Wehklage,  dessen  wiederkehrender  Schluss- 
ruf  ai-lenu  „weh'  uns!"  nach  Movers  (Phoen.  I  246)  zur 
Bezeichnung  alhvog  für  das  Klagelied  selbst  geführt  haben 


4)  Cf.  Brugsch  lex.  hierogl.  p.  100. 
6)  Flut  mor.  557. 
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soll.  Hieraus  sei  dann  darch  die  missverständliche  Auslegung 
„web  Linos''  schon  früh  die  Benennung  ^ivog  für  das  Klage- 
Ued  wie  für  den  betrauerten  Jüngling  hervorgegangen. 

In  der  phoenicischen  Stadt  Bjblos,  in  Paphos  und  Ama- 
thus  auf  Cjpern  war  dieser  Cult  des  Adonis  besonders 
heimisch ;  die  Syrer  resp.  ihre  Frauen  beklagten  nach  Hese- 
kiel  in  ähnlicher  Weise  den  Tb a  mm  uz;  die  Lyder  und 
Phryger  den  Attes  oder  Atys,  die  Bithyner  den  Bormos; 
die  Myser  den  Hylas;  die  Argiver  den  Linos.  Alle  diese 
Culte  stimmen  darin  überein,  dass  sie  die  grünende  und 
blühende  Natur,  die  der  Gluth  des  Sommers  erliegt,  unter 
dem  Bilde  eines  zu  früh  verscheidenden  Jünglings  symboli- 
siren,  wann  nämlich  die  Aernte  unter  der  Sichel  des  Schnitters 
dahinwelkt.  Als  ein  Schnitterlied  treffen  wir  den  linos 
bei  Homer  II.  o  v.  559: 

ToTCiv  d^iv  lAsOOoiCh  natg  gioq^uffi  liyetr] 
^Ifj^egdev  Md^dqiJ^Cy  ACvov  d' vn6  xaXdv  äeiSev 
AsTVxaXiri  g>atvf}'  toI  ii  ^ifooovreg  oficc^y 
MoXn^  %^lvyH^  %€  nool  OxaiQovreg  inovro. 

Man  ersieht  hieraus,  dass  der  Linos  in  homerischer 
Zeit  nichts  weniger  als  ein  Klagelied  war,  wodurch  die  Ab- 
leitung des  Wortes  von  airlenu  „weh'  uns  I'^  doch  mindestens 
sehr  zweifelhaft  wird.  Ist  es  nicht  vielmehr  wahrscheinlich, 
dass  der  Name  des  Gesanges  von  einem  Aemtelied  herrühit, 
sagen  wir  geradezu ,  von  der  Einsammlung  und  Brechuug 
(^ijaa<o)  des  Leins  Xivov?  Ich  erinnere  an  einen  ähnliclieo 
Herbst,  nämlich  der  Bohnen  und  das  sprichwörtliche  Bohnen- 
lied, von  dem  man  weder  den  Verfasser  noch  die  Melodie 
noch  den  Text  kennt. 

Bei  den  Völkern  des  Orients  hört  man  jetzt  noch,  wie 
68  im  Alterthume  der  Fall  war,  immer  dieselbe  einförmige, 
schwermüthige  Melodie,  mag  auch  der  Inhalt  noch  so  heiterer 
Natur   sein.    Dieser  Umstand  trug  ohne  Zweifel  dazu  bei, 
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dass  man  den  ji£vog  (nicht  j^Tvogl)  zu  einem  Heros  der 
tiaurigen  Gestalt  personifidrte  und  ihn  demgeuiäss  auch  in 
ein  mythologisches  Fach  der  Göttergenealogie  unterzubringen 
suchte.     So  singt  Hesiod.  frag.  132  : 

OvQavlt]  d^ccQ^hixre  Aivov,  noXvrJQcevov  vtov, 
"Vv  dffy  Saoi  ßgofol  elOiVy  doiiol  xal  M&aQiOtat 
Ildvtsg  (ikv  &qr]Vovaiv  iv  elXanCvaiq  te  %oqotg  %€, 
^Aqx6fjL€V0i  ib  ,jAivov^^  xal  XifYovreg  xaXäovOi. 

Wegen  dieser  seiner  Beziehung  zur  Musik  ist  Linos  bei 
den  Argivern  der  Sohn  des  Apollo  und  der  Psamathe,  welche 
ihn  aus  Furcht  vor  ihrem  Vater  Krotopos  aussetzte;  er 
wuchs  als  Hirtenknabe  auf  und  wurde  von  Hunden  zerrissen 
(Conen  19).  Nach  andern  war  er,  wie  bei  Hesiod,  Sohn 
der  Muse  Urania,  oder  einer  andern  Muse,  ein  berühmter 
Sänger,  der  von  Apollo  aus  Eifersucht  getödtet  ward 
(Pausan.  IX  6  —  Eusthath.  ad  II.  1.  1.) 

Eine  Klage  um  den  „Eingebornen'^  ewähnen  auch  die 
Propheten  Jeremias  VI  26,  Arnos  VHI  10,  Zacharias  XII  10. 
Als  Sänger,  wie  den  Linos,  oder  als  Musiker  überhaupt 
bezeichjiet  Plutarch  c.  17  den  MaväQmg  mit  den  Worten: 
ToV  fdo/ACVov  Maväqiota  nQthov  evqeXv  fiovOixTJv  lo^o^ 
qovO$v. 

IL 

In  der  Gruudsagc  oder  dem  Gsiris-Mythus  bei  Plutarch 
c.  17  heisst  der  besungene  Jüngling  weder  Linos,  noch  Ma- 
neros, sondern  Diktys  —  zum  Beweise,  dass  meine  Er- 
klärung, vorderhand  des  Ifamens  Linos,  nicht  aus  der  Luft 
gegriffen  ist,  sondern  auf  guten  Gründen  beruht.  Die  Stelle 
lautet:  „Sobald  Isis  nach  Vertrocknung  des  Flusses  Phaidros®) 


6)  An  der  Küste  zwischen  Byblos  und  Aegypten.  Charakteristisch 
ist  der  Zorn  der  Isis  auf  den  von  diesem  Flusse  herwehenden  Wind 
wegen  der  alterthumlichen  Küstenschiffahrt. 
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in  die  Einsamkeit  gelangte  und  mit  sich  allein  war,  ö&ete 
sie  die  Lade  (die  sie  in  der  Ericasäule  zu  Byblos  gefunden) 
legte  ihr  Gesicht  an  das  des  Todten  (Osiris)  und  kfisste  es 
weinend.  Da  der  Knabe  (cap.  8  Alx^vq ,  Sohn  des  Königs 
Mdhtaviqoq,  der  aber  dort  im  Flusse  ertrank)  stillschweigend 
von  hinten  herbeikam  und  sah  was  vorging,  so  Wandte  sie, 
diess  bemerkend,  zornig  sich  um,  und  warf  ihm  einen  so 
fürchterlichen  Blick  zu,  dass  er  den  Schreck  nicht  ertrug, 
sondern  starb.  Einige  behaupten  indess ,  nicht  so ,  sondern 
auf  die  obenerwähnte  Art  ^ei  er  ins  Meer  gefallen.  Ihm 
wird  um  der  Göttin  willen  Verehrung  erwiesen;  denn  er 
soll  der  Maneros  sein,  den  die  Aegypter  bei  ihren  Gast- 
mählern besingen.  Einige  meinen,  das  Kind  habe  Palai- 
stinos  oder  Pelusios  geheissen,  und  die  von  der  Göttin  ge- 
gründete Stadt  Pelusion  sei  nach  ihm  benannt."  Das  ist 
gerade  so  geschichtlich,  als  we^n  Tacitus  über  den  Ezodns 
schreibt  Histor.  V:  Regnante  Iside  exundantem  per  Aegyptum 
multitudinem,  ducibus  Hierosolymo  ac  Juda  prozimas  in 
t  er  ras  exoneratam. 

Die  hochverehrte  Göttin  von  Byblos,  welche  Stadt  als 
Kapuna  (Gabaon)  schon  im  Pap.  Anastasi  I  aus  dem  XV.  saec. 
vor  unserer  Zeitrechnung  genannt  ist,  scheint  Baaltis  Brjl&igf 
die  Gefährtin  des  'EXiovv'')  gewesen  zu  sein.  Der  Name  des 
Königs  Mdhtavdqog  hängt,  ohne  dass  man  gezwungen  wäre, 
mit  Baxter  ihn  in  MdXxag&og  zu  corrigiren,  mit  dem  hehr. 
melech  Tj^p  rex  zusammen.  Es  ist  daher  auch  angezeigt, 
den  ACxtvq  aus  dem  Semitischen  zu  erklären.  Hier  bietet 
sich  das  Wort  y\  und  noch  näher  das  abstracte  D^*!  plor. 
rcS^^)   dagoth    um   so   geeigneter   dar,    als   der   Tod  des 


7)  Chabas:  Voyage  p.29. 

8)  Man  erinnere  sich,  dass  eine  ähnliche  Personification  in  dem 
Fischgotte  Dagon  vorliegt.  Der  Pap.  Harris  erwähnt  (Brugsch  lex. 
bierogl.  p.  904)  Isis,  das  Vertrocknen  des  Flusses  und  das  Verdursten 
des  Ram-Fisches. 
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Diktys  mit  dem  Vertrocknen  dos  Flusses  anf's  innigste  ver- 
bünden ist;  nach  Beseitigung  des  Wassers  mussten  die  Fische 
Qothwendig  sterben.  Dagegen  zeigt  der  Flussname  <Patdqog 
eine  griechische,  ziemlich  durchsichtige  Physiognomie,  etwa 
wie  unsere  Flüsse  mt  dem  Namen  „Rhein  und  Lauter". 

Die  uralte  Verbindung  Aegyptens  und  seiner  religiösen 
Vorstellungen  mit  der  phoenicischen  Küste  sind  zu  bekannt, 
als  dass  ich  mich  hier  weiter  damit  beschäftigen  müsste. 
Nur  darf  ich  nicht  mit  Stillschweigen  übergehen,  dass  der 
Papyrus  Senkowski,  eine  Urkunde  ähnlich  dem  bekannten 
Todtenbuche ,  die  dem  Leiden  des  Osiris  und  dqr  Trauer 
um   ihn   durch  Isis  manche  Zeile  widmet,    auch  der  Fatirt 

auf  dem  Mittelmeere  unter  der  üblichen  Fürm*Hh^^(]XXXXÄ 

uaz-ura  gedenkt.  Dass  diese  Fahrt  längs  der  Küste  ging, 
wird  gerade  durch  den  von  der  Mündung  des  Phaidrosflusses 
herwehenden  Wind  nahe  gelegt. 

m. 

Die  bisher  erläuterten  Auffassungen  ^  des  Maneros  als 
einer  Persönlichkeit  werden  aber  auch  durch  eine  weitere 
Stelle  des  Plutarch  als  irrthümlich  erwiesen.  Er  sagt  näm- 
lich c.  17:  ivioi  da  g>aCiv,  ovofAa  (ihv  ovdevdq  elvm  (Ma- 
viQüna)^  iidXsxtov  dh  nivovaiv  dvd-Q(6noiq  xal  ^aXeid^ovOi 
TiQinovCav  y^aTcifia  rcl  %oiavta  naQsCrj^^l  rovto  ydq 
vf  Maviqtuni  g>Qa^ö(i€Vov  dva^ptovstv  ixdators  rot)g  Alyvn- 
Tiovg'  SonsQ  dfJtäXci  xal  r6  deixvt^fisvov  avroTg  eTSwXov  dv- 
^conov  te&vrjxdrog  iv  xißoorüf  nsQKpsQoiuvov  ovx  Sauv 
viwfivrjfia  Tov  neql  ^OöiQiSog  nd&ovg^  j]  riveg  vnoXafAßd^ 
vovOiv,  dXX*  olvcofjtävovg  naqaxaXsiv  aikovg^  XQfjü^ai,  zotg 
naqovOi  xal  drtolaveiVj  wg  ndvrag  avxCxa  fidla  roiovTOvg 
eaofiävovg'  ov  xd^v  inl  xcSfiov  insiodyovow.  Die  alten 
Aegypter  waren  nicht  so  düster  oder  griesgrämig,  wie  man- 
che sie  sich  vorstellen ;  sie  liebten  Musik,  Tanz  und  andere 
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gesellige  Fröhliohkeit  ia  hohem  Grade.  Es  ist  desshalb 
gewiss  auch  eine  ^chte  Nachricht  des  Plutarch ,  den  Hero- 
dot  II  78  mit  seinem  slg  %ov%ov  oqämv  ntvs  %€  xal  tä^nev' 
iO€a$  ydQ  dnox^avdiv  %oioikog  bestätigt,  dass  sie  die  Vor- 
zeigung der  hölzernen  Osiris-  oder  Mumienstatuette  als  Auf* 
forderung  zum  Lebensgenüsse  betrachteten.  Diesem  ihrem 
heiteren  Sinne,  der  sich  selbst  bei  der  humoristischen  Be- 
handlung mancher  Mumientransporte  bethätigte,^)  entsprang 
ohne  Zweifel  auch  die  (freilich  ebenfalls  irrige)  Deutung  des 
Wortes  Maneros  als  „aiOifAa  %d  roucvra  nafelrj. 

Nach  der  griechischen  üebersetzung  ist  das  Wort 
Maneros  in  drei  Theile  zu  zerlegen,  nämlich  das  demon- 
strative Pronomen  „solches'^  das  Substantiv  oder  substan- 
tivirte  Adjectiv  „Gebührliches"  und  das  Verbum  „da  sein" 
oder  „herbeikommen".  Die  Uebertragung  des  Ganzen  mit 
„möge  es  wohl  bekommen",  wie  sie  Parthey  gegeben  hat, 
ist  nicht  sonderlich  genau,  da  aTm/iog  entweder  „fatalis"  oder 
„debitus"  bedeutet. 

Nun  haben  wir  oben  bereits  das  Wort  fl-oö-tj  an«  kennen 

gelernt ,  welches  in  dem  koptischen  ero  debere ,  pet-ero-f  id 
quod  debitum  est  und  in  andern  Bildungen  ziemlich  getreu 
erhalten  ist-  Das  gibt  uns  die  letzte  Silbe  von  Mav^Qiihq, 
Das  ihr  vorangehende  n  ist  der  bestimmte  oder  demonstra- 
tive Artikel   "^   na,    welcher  bereits  in  den  Hieroglyphen 

zu  blossem  w,  nämlich  '^^'''^  abgeschwächt  erscheint,  und 
analog  die  koptischen  Formen  ne,  ni  und  n  aufweist.  Es 
übrigt  nur  nocli  das  Zeitwort  ma.  Dieses  erwähnt  aber 
Plutarch  c.  9  in  folgender  Stelle :  „Während  die  Meisten 
annehmen,  der  Eigenname  des  Zeus  laute  bei  denAegyptern 
Ämun  (was  wir  in  Amman  umändernd  benennen)  so  glaubt 


9)  Wilkinson:  Manners  and  castoms. 
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Manethös  der  Sebennyte,  er  bedeute  „das  Verborgene^*  nod 
„die  Verborgenheit"  werde  durch  dieses  Wort  bezeichnet. 
Aber  Hekataeus  der  Abderite  behauptet,  dass  die  Aegypter 
sich  dieses  Ausdruckes  gegen  einander  bedienen,  wenn  sie 
einen  zu  sich  herbeirufen,  nQoOxlrjrtxtjv  ydq  eha$  Tffv  q>aivffv,^^ 
Manethös  hatte  ganz  richtig  gesehen:   der  Name  des  Gottes 

Amun  Q^^^  ist  sehr  häufig  durch  eine  Mauerecke  deter- 
minirt,    hinter  der  ein  Mann  sich  verbirgt  1  ^,    oder  von 

dem  Deutbilde  einer  vermummten  Gestalt  mitunter  begleitet. 
Ausserdem  gebrauchen  die  poetischen  Loblieder  auf  Aroon^^) 
sehr  oft  das  Wortspiel  amun,  um  Amun  als  den  „Verborg- 
enen" zu  feiern.  Vergl.  das  koptische  amuni  abscondita. 
Die  Ansicht  des  Hekataeus  dagegen  beruht  auf  einer  andern 
Wurzel,  nämlich  dem  koptischen  amu  veni  Mq%ov^  plur. 
amoini  venite,  daneben  amoiten  venite  tQXBO&e.  Die  letztere 
Form  ist  regelmässig  gebildet  mit  dem  Suffix  ten  der  2.  Per- 
son plur.,  während  amoini  streng  genommen  das  Suffix  der 
ersten  Person  plur.  nu  an  den  Stamm  gehängt  hat.  Nun 
ist  es  merkmürdig  und  die  Zusammengehörigkeit  des  Kopt- 
ischen mit  dem  Altägyptischen  handgreiflich  beweisend,  dass 
auch  die  hieroglyphische  Gruppe  auf  nu  endigt,  und  somit  eine 
Uebereinstimmung  in  der  Ausnahme  vorliegt,  bekanntlich  wie 
z.  B.  in  mihi-mahjam  eine  endgültige  Zusammengehörigkeit 
zweier  Sprachen  beweisend.  So  ruft  die  Göttin  Nut  (Rhea) 
im  cap.  39  col.  12  des  Todtenbuches  die  andern  Götter  an: 

^»^  f^TT^x  (mor^u)  „kommet  herbei  (und  wehret  ab  diesen 

Krausen  (Typhon-Apophis),  welcher  losgeht  auf  den  in  seiner 
Cella  (Sonnengott  Ra)." 


10)  Z.  B.  im  Pap.  Leyd.  I  850,  den  ich  in  meinem  „Moses  der 
Ebraeer"  p.  96— 105  übersetzt  habe. 
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Eine  weitere  Gewähr  für  die  Herleitung  des  Aaadrackes 
Maneros  von  dem  Stamme  des  Verbums  ma  „kommen'^ 
könnte  auch  darin  gefunden  werden,  dass  dieses  Zeitwort 
nebst  Suffixen  wirklich  in  der  Eigenschaft  eines  Nomen  pro- 
prium auftritt.  Ich  meine  folgende  Stelle  des  Todtenbuches 
c.  17  col.  32—34  „Neiget  euer  Angesicht,  ihr  Herren  des 
Landes  der  doppelten  (lohnenden  und  strafenden)  Gerech- 
tigkeit, ihr  Schöffen  hinter  Osiris,  die  ihr  Schläge  (Wunden) 
versetzet  den  Lügnern,  indem  ihr  der  Göttin  Hotepsechus 
folget;  gestattet,  dass  auch  ich  komme  zu  euch,  ohne  irgend 
einen  Flecken  an  mir,  wie  ihr  dies  gethan  diesen  7  Dä- 
monen (Engeln?),  welche  unter  dem  Gefolge  ihres  Herrn 
sind,  deren  Plätze  Anubis  untersucht  hat  an  jenem  Tage  des 

:o^^  „Komme  du  zu  uns."   Weiterhin  wird  col.  42 
,111 


dieser  Name  des  Tages '^)  ma-rok-ennu  erklärt  als  der  Raf 
des  Osiris  an  den  Sonnengott. 

Indess  auch  dieser  Nachweis  darf  nicht  zu  der  Annahme 
verleiten,  als  hätten  wir  in  dem  Verbum  ma  „kommen"  jetzt 
den  Anfang  des  Maneros  erhärtet  und  die  Uebersetzung  des 
Ganzen  durch  naQsir]  %d  %oiav%a  aToifux,  wie  sie  Plutarch 
erwähnt,  bestätigt.  Denn  nirgends  hat  sich  bisher  der  An- 
fang eines  Liedes  ma-na-^ru  gefunden.  Es  gehört  also  diese 
Deutung,  wie  die  aus  Mena-iri,  zu  den  Versuchen  des 
Alterthums,  einen  gäng  und  gäben  Ausdruck  nach  seiner 
Bedeutung  gleichsam  durch  Rückübersetzung  zu  erklären, 
indem  man  den  Maneros  bald  als  eine  Persönlichkeit,  bald 
als  Ausruf  auffasste. 

IV. 

Vorstehende  Untersuchung  beweist,   dass   die  Versuche 


14)  In  den  „ältesten  Texten  des  Todtenbuches*'  bei  LepsiaB  Tat  2 
col.  30  und  82  heisst  der  Tag  ma-rok-am  ,,komme  da  daher  !*' 
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des  Alterthums,  den  Ansdruck  Maneros  zu  erklären,  als 
gescheitert  za  betrachten  sind.  Wir  wollen  nun  auch  sehen, 
wie  sich  die  neuere  Zeit  zu  dieser  Frage  gestellt  hat. 

Das  Einfachste  schien  von  vornherein,  sich  nach  dem 
Bekanntwerden'  der  koptischen  Litteratur,  die  alle  wesentr 
liehen  Bestandtheile  des  Altägyptischen  darbietet,  im  kopt. 
Lexicon  nach  einem  passenden  Etymon  umzusehen.  Da 
begegnet  uns  als  zunächst  anklingend  ma-nrerhöt  navale  oder 
ma-^n-roeis  locus  vigilandi.  Allein  der  Augenschein  sowohl 
als  die  Analogie  anderer  Composita  z.  B.  ma-n-areh  specula 
custodia,  manrclaali  vinea,  ma^-ermton  locus  quietis,  ma-n- 
enkot  (^bile,  ma-n-ehmu  salina  und  viele  andere  Zusammen- 
setzungen liefern  den  Beweis,  dass  das  anlautende  ma  eben 
nichts  anderes  ist  als  das  bekannte  koptische  ma  locus,  wel- 
ches auch  im  hebräischen  Q  z.  B.  in  Ml^p  introitus,  locus 
intrandi  und  vielen  andern  ähnlichen  Bildungen  vorliegt  und 
als  ma  locativum  schon  früh  so  häufig  auftritt.  Welche 
Bedeutung  würde  aber  dadurch  gewonuen  ?  0£fenbar  verlangt 
der  Sinn  eines  Liedes,  wie  Maneros  unbestritten  eines  gewesen 
ist,  eine  andere  Ableitung,  als  vom  Orte,  abgesehen  vorläufig 
von  dem  zweiten  und  dritten  Bestandtheile  —  und  man  muss 
dessbalb  diese  Etymologie  als  unstatthaft  zurückweisen. 

Nicht  besser  steht  es  mit  der  zweiten  Wurzel,  die  hier 
in  Betracht  kommen  könnte,  nämlich  mane  pastor  z.  B. 
mathbcuimpe  pastor  caprarum,  man-esou  pastor  agnorum, 
mane-rir  subuicus,  man-djamnl  camelarius.  Auch  hier 
stimmt  die  Bedeutung  nicht,  so  wenig  als  wenn  Jemand  auf 
den  Einfall  käme,  das  semitische  II^Q  manor  Webebaum 
zur  Erklärung  des  Maneros  beizuziehen.  Denn  da  bei  der 
Länge  des  Wortes  offenbar  ein  Compositum  vorliegt,  so 
leitet  der  Genius  der  ägyptischen  Sprache  für  den  ersten 
Bestandtheil  nicht  auf  ein  Wort  von  concreter  Bedeutung, 
sondern  auf  ein  Abstractum. 
[1869JL2.]  12 
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In  diesem  Gefühle  hat  Schwenck^^)  an  ma-n-ari  „die 
Wahrheit  des  Wachens'^  gedacht  und  hiebe!  sich  die  Forsch- 
ungen der  Aegyptologie  zu  nutze  gemacht,  denen  zufolge 
das  altägjrptische  für  den  Begriff  „Wahrheit,  Gerechtigkeit" 
allerdings  das  Wort  ma  liefert,  während  es  im  koptischen  zu  mei 
und  me  abgeschwächt  ist.  Was  ferner,  von  der  Partikel  n 
abgesehen,  ari  betrifft,  so  bedeutet  sein  tiieroglyphisches  Ro- 

totyp  U'^^^'fÄ  ursprünglich  „der  Genosse,  Gefährte"  kopt. 

areu,  ereu  invicem;  sodann  entspricht  es  der  Präposition 
ero  ad,  apud,  prae,  pro,  de,  contra,  woraus  sich  in  weiterer 
Entwicklung  areh,  urit  „der  Aufseher,  Wächter"  naturgemäss 

erklären  lässt.")     Ja  sogar  fdr(|-cs2>-Jj  aru,  das  kopt  ero, 

kann  jenes  ari  stehen  und  dann  „debitum"  bedeuten.  Was 
wird  aber  durch  alle  diese  Bedeutungen  im  Zusammenhange 
mit  ma  „Wahrheit'^  Erkleckliches  erzielt?  Nichts  als  ein 
unbefriedigender  Sinn  für  den  Namen  Manerös,  wenn 
Schwenck  auch  beifügt,  „Wahrheit  des  Wachens  oder  Wäch- 
ters" sei  nicht  wörtlich  zu  nehmen. 

Kein  günstigeres  ürtheil  kann  über  die  zweite  Ver- 
muthung  desselben  Verfassers  gefüllt  werden,  wonach  der 
Zuruf  Maneros  aus  ma-n-her  „die  Wahrheit  oder  Geredi- 
tigkeit  der  Offenbarung"  entstanden  wäre.  Abgesehen  von 
der  Unstatthafugkeit  auch  dieser  Bedeutung,  wo  es  sich  um 
einen  Zuruf  oder  den  Namen  eines  Gesanges  handelt,  fehlt 
diese  Ableitung  auch  in  der  Lesung  her  für  die  hierogly- 
phische Gruppe  ^^.  Champollion  hatte  wegen  der  Aehn- 
lichkeit  der  mäandrischen  Figur  Vü  h  mit  dem  Hausplane  CD, 
her  gelesen,  und  den  Beinamen  des  Ptolemäus  Epiphanes 
in  der  Inschrift  von  Rosette:  ^^( 7^)  entsprechend  lautirt. 


15)  Mythologie  der  Aegypter  p.  296. 

16)  Cf.  Bnigsch  lex.  hierogl.  p.  94—96. 
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Allein   der  Uebersetzung  "Smfavijg,    (welches  Wort  zu    | 

ntäer  jfioW^  gehört  und  der  „ofifenbar  gewordene"  bezeichnet) 
steht  das  koptische  j>6«re  efifalgere,  pire  splendere,  oriri,  efflores- 
cere,  phiri  und  phori  splendor,  florere  gegenüber.  Die  Qrund- 
form  ist  jKir,  allenfalls  mit  dem  Stamme  von  pSrere  (apparere) 
„ersheinen,  erhellen"  zu  vergleichen.  Man  sieht  leicht,  dass 
aus  diesem  so  rectificirten  ma-n-per  sich  die  Etymologie  des 
Maneros  weder  der  Form  noch  der  Bedeutung  nach  eruiren 
lässt. 

Einer  der  vorzüglichsten  Aegyptologen :  Brugsch,  hat 
jenes  her  Champollions  und  seiner  Nachfolger  zuerst  in  das 
richtige  per  verbessert.  Bevor  er  aber  die  ächte  Lesung 
gefanden  hatte,  las  er  ebenfalls  den  Hausplan  C3  her,  be- 
sonders in  einer  sonst  sehr  schätzbaren  Abhandlung,*^) 
welche  wir  wegen  des  innigen  Zusammenhanges  mit  unserer 
Frage  des  Maneros  näher  betrachten  müssen. 

Die  Urkunde,  worauf  Brugsch  seine  Ableitung  des  Ma- 
neros damals  stützte  (gegenwärtig  hat  er  sie  aufgegeben) 
ist  der  Pap.  1425  der  Berliner  Sammlung.  Es  ist  ein  Akten- 
stück, wie  der  obenerwähnte  Papyrus  Senkowski  und  wie 
dieser,  ein  Supplement  zu  dem  bekannten  Todtenbuche.  In 
einer  Osiris-Statue  zusammengerollt  aufgefunden  und  einer 
Frau  Namens  Tarot,  der  Tochter  der  Persais  angehörig,  ent- 
hält er  neben  hieroglyphisch  geschriebenen  Kapiteln  mit 
Vignetten  auch  einen  hieratischen  Theil,  dessen  Anfang 
Brugsch  übersetzt  hat,  während  jeszt  das  Ganze  in  einer 
vollständigen  Analyse  durch  Herrn  von  Horrack")  vorliegt. 
In  der  zweiten  Golume  lautet  der  Text  in  getreuer  Ueber- 
setzung folgendermassen : 


17)  Die  Adonisklage  nnd  das  Linoslied  p.  24. 

18)  Les  Lamentation!  d'Isii  et  de  Nephthys. 
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'  „Komme  zu  deinem  Hanse  (bis)  (roft  Isis  dem 
Osiris  zn)  Gott  Anal  Komme  zu  deinem  Hanse, 
deine  Feinde  sind  nicht  mehr.  0  Yortreffllicher  Gross- 
kÖnig/^)  komme  zu  deinem  Hausei  SieV  mich 
an:  ich  bin  deine  Schwester,  die  dich  liebt.  Da 
hältst  dich  doch  nicht  fern  von  mir,  o  schöner  Jfing- 
h'ngl  Komme  zu  deinem  Hanse  auf  der  Stelle 
(bi8)l  Siehst  da  mich  nicht  an?  Mein  Herz  ist  in 
Traurigkeit  um  dich,  meine  Augen  suchen  dich.  Ich 
bin  im  Forschen  nach  dir,  um  dich  zn  schauen. 
Werde  ich  zögern  müssen,  dich  zu  schauen  (bis),  o 
vortrefflicher  Grosskönig?  Werde  ich  zögern  müssen, 
dich  zu  schauen?  Werthvoll  ist  dein  Anblick  (bis), 
0  Ann  1  werthyoU  ist  dein  Aublick.  Komme  zu  deiner 
Geliebten  (bis),  o  Unnefer  (gutes  Wesen)  gerecht- 
fertigter;   komme  zu  deiner  Schwester  I    komme  zu 

'  deinem  Weibe  (bis)  1  Mildherziger  (Sanftmüthiger) 
komme  zu  deiner  Hausfrau  1  '^)  Ich  bin  deine  Schwe- 
ster, deine  Mutter.'*)  Du  entfernst  dich  doch  nicht 
von  mir?  Die  Götter  und  Menschen  (wenden)  ihr 
Angesicht  auf  dich,  indem  sie  dich  beweinen  allzu- 
mal, sobald  sie  mich  sehen,  die  ich  bin  im  Zurufen 
dir  unter  Thränen  bis  zu  der  Höhe  des  Himmels. 
Hörst  du  nicht  meine  Stimme  ?  Ich  bin  deine  Schwe- 
ster, die  dich  liebt  auf  Erden ;  du  liebst  nicht  doch 
eine  andere  mehr  als  mich,  deine  Schwester?  (bis)." 
Der  Zuruf  der  Nephthys  ist  etwas  kürzer;  derselbe  lautet: 

„0  vortrefflicher  Grosskönig  1  komme  zu  deinem 
Hausei    erquicke  dein  Herz,    nicht  sind  mehr  deine 


19)  athui  das  äthiopische  aiü    Wirklich  hatte  die  beireffende 
Statue  eine  Krone. 

20)  Wörtlich  .^Haosherrin''. 

21)  Die  Version  Horrack's  hat  „par  ta  m^".   Allein  der  Strich 
ist  nicht  fi  sondern  ^::=^  und  gehört  zu  mu-t  Matter. 
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Feinde.    Deine   beiden  Schwestern  stehen  an  deiner 
Seite  als  Gefährtinnen  (Wache)   deiner  Todtenbahre, 
indem  sie  dir  zurufen  unter  Thräuen,    dir,    der  du 
hingestreckt  liegst  auf  deiner  Todtenbahre.  Du  siehst 
unsere  zärtliche  Bekfimmemiss:     sprich   mit   uns,    o 
Grosskönig,  unser  Herrl  Tilge  alle  Aengsten,  welche 
in  unserm  Herzen  (sindj,  deinen  Begleiterinnen  unter 
den  Göttern.    Die  Menschen,  indem  sie  dich  schauen, 
(rufen):    gewähre    uns    dein   Antlitz,    o  Grosskönig, 
unser  Herr  1    Das  Leben  (besteht)  für  uns  im  Schauen 
deines  Antlitzes.    Das  Nichtabwenden  deines  Antlitzes 
von  uns  ist  unsere  Herzenslust.    In  deinem  Anblick, 
o  vortrefflicher  Grosskönig,  ist  unser  Herz  (als  Lebens-' 
prinzip),  in  deinem  Anblick.    Ich  bin  Nephthys  deine 
Schwester,  die  dich  liebt;    dein  Feind  (Spötter?)  ist 
gestürzt,    nicht   existirt   er  mehr.     Ich  weile  bei  dir 
als  Schutzgeist  deiner  Glieder  immerdar  in  Ewigkeit.' ' 
Das  fünfmalige  „Komme  zu  deinem  Hause''  bildet  eine 
Art  Refrain,  welcher  allerdings  zu  einem  Eigennamen  werden 
und  so  auch  das  Wort  Maneros  als  Name  eines  Klageliedes 
erzeugen  mochte.    Brugsch  sagt  hierüber:  maa-er-hra^  oder, 
wie  aus  einigen  andern  Stellen  hervorgeht:    maa-^e-hra  be- 
deutet wörtlich:  „komme  nach  dem  Hause".  Dieses  mcume- 
hra   ist   der  Ursprung   jenes  Klagegesanges  Maneros   der 
Aegypter,   welcher  nach  Herodots  Versicherung  das  einzige 
dem  Lines  entsprechende  Lied  in  Aegypten  war,   worin  das 
eingebome  Königskind  in  Aegypten  betrauert  wird.    Jener 
Jüngling  ist  aber,  wie  wir  jetzt  gesehen  haben,  kein  anderer 
als  Osiris,  und  jene  Worte  maneros  nicht  der  Name  des 
Königskindes,   sondern  der  Refrain  des  Liedes  kehre  wie- 
der, kekre  wieder!     Und  so  hat  denn  unter  den  wenigen 
Schriftstellern,  welche  von  diesem   ägyptischen  Gesang  ge- 
schrieben,   der  einzige  Plutarch  Recht,    wenn  er  in  diesen 
Worten  nach  der  Me^iung  einiger,  nicht  einen  Namen,  sondern 
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eine  geläufige  Redensart  der  Aegypter  erkennt,  etwa  wie: 
„möge  es  wohl  bekommen  !*'  worin  der  Begriff  des  Kommend, 
freilich  in  einer  etwas  anderen  Auffassung,  aber  doch  so  klar 
hervortritt,  um  die  Gemeinschaft  beider  Formeln  durch- 
zusehends 

Was  Brugsch's  Meinung  in  Betreff  des  Verbums  j^s^n^ 

maa  „kommen"  anbelangt,  so  habe  ich  oben  genugsam  über 
dieses  Wort  gehandelt.  Auch  der  zweite  Theil,  nämlich  der 
Hausplan  CJ  in  der  Gruppe  <=>  ^^  ad  domum  tuam,  ist 
im  Vorhergehenden  hinreichend  erörtert.  Nur  der  Umstand 
fordert  noch  eine  Erklärung,  ob  C3  wirklich  •=  ^^  =  par. 
Es  hatte  sich  mir  frühzeitig '*)  die  Ueberzeugung  auf- 
gedrängt, dass  die  yon  HorapoUo  I,  61  angedeutete  Gruppe, 
die  ihm   zufolge  ßaOiXsijg  xo0[ioxQdTcoQ  bezeichnet,    nichts 

anderes  ist  als  fc>*=>  J  Par-ao  nj/"]9   Pharao  ^agaoS.   Er 

übersetzt  diesen  Titel  durch  ohog  fiiyaq  mit  ungriechischer, 
aber  acht  ägyptischer  Stellung  des  Adjectivs  hinter  dem  Sub- 
stantiv. Die  Einrahmung  dieses  Königstitels  nennt  er  eine 
Schlange  (die  sich  in  den  Schwanz  beisst),  nach  dem  Ge- 
schmacke  seiner  Zeit.  Ohne  mich  weiter  bei  diesem  wich- 
tigen Ausdrucke  aufzuhalten ,.  ziehe  ich  für  meinenn  jetzigen 
Zweck  nur  die  Schlussfolgerung,  dass  aus  dem  Zurufe  mm- 
neCrJ'par-h  „komme  zu  deinem  Hause!"  das  Compositum 
Maneros  nicht  entstanden  sein  kann.  Selbst  wenn  man  an- 
nehmen wollte,  dieses  par  sei  hier  mit  derselben  Abküi%uog 

pa,  pe,  pu  zu  lesen ,  wie  in  dem  Ortsnamen  ^  rl  Bovdqig^ 

cpwg  Bovßaaug  '-p'^ö(|§  Bomti^   worin  zugleich  eine 


22)  Bokenohons  p.  18  des  Sonderabzugs  (cf.  DMQ 1863  p.  544  fg.) 
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Abschwächntig  der  Tenuis  p  in  die  Media  h  vorliegt,  wie  in 
"Avovßig  gegenüber  dem  älteren  Anepu  —  selbst  in  diesem 
Falle  könnte  jener  Zaraf  als  mae-iie-pe-Jc  unser  Maneros  nicht 
ergeben.*') 

Wir  müssen  demnach  auch  diese  Ansicht,  obschon  sie 
einen  j)a86enden  Sinn  liefern  würde,  aufgeben  und  uns  nach 
einer  stichhaltigeren  umsehen. 

Eine  solche  glaubte  der  um  Aegyptens  Sittengeschichte 
wohlverdiente  Engländer  Wilkinson^^)  in  einer  Götterlegeude 
gefunden  zu  haben;  er  drückt  sich  darüber  also  aus:  „I 
think  this  expression  (Maneros)  occurs  in  a  hieroglyphical 
legend:  „Menre,  the  maker  of  hymns'^  perhaps  applied  to 
Jfe,  the  Sun".  Schade,  dass  nicht  angegeben  ist,  wo  dieser 
Text  steht  I  Man  kann  hieroglyphische  Legenden  noch  nicht 
citiren,  wie  eine  Stelle  des  Cäsar  oder  Homer,  indem  man 
sie  als  bekannt  voraussetzt.  Wilkinson  scheint  ein  Original 
mit  der  Legende  Amon-Ra,  oder  Mentu-Ba,  oder  Men- 
rit,  den  Mdviovhg^  der  griechischen  Inschriften  vor  sich 
gehabt  zu  haben.  Was  sodann  den  „maker  of  hymns"  be- 
trifft, des  für  den  Maväqmg  als  Musiker  oder  Magier'^) 
höchst  passend  wäre,  so  ist  er  sicherlich  hieroglyphisch  durch 

^KirSö  Ä^^K^^^'ä^^-  ^^^  *^®r  ^^^  Brugsch**)  an  schla- 
genden Beispielen  nachgewiesen,  dass  diese  Phrase  nicht 
„einen  Hymnus  machen",  sondern  „den  Willen  Jemands 
vollfuhren''  bedeutet.  Allerdings  würde  dieses  ari-hos,  in 
der  abgeschwächten  Form  er^hös  recht  gut  den  zweiten  und 


23)  de  Horrack  1. 1.  p.  5  147:  „Aveo  la  nouvelle  lecture  pr  ou  pa^ 
signalee  par  M.  Brugsch  lui-meme,  la  formule  ....  ne  parait  plus 
representer  loa  elements  du  mot  maneros/*^ 

24)  Manners  and  cuBtoms  of  the  ancient  Egyptians  II  252  nota. 

25)  Hesych.:  nuQu  Mdyviy  Max^iyra  (Mayiqiota), 

26)  Lex.  hierogl.  992. 
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dritten  Tbeil  von  Maneros  ergeben,  am  so  passender,  da  das 
koptische  das  Gompositam  met-ref-hos  „cantus  hymnoram'^ 
darbietet,  dessen  Anfang  met  auch  ment,  jenes  im  koptischen 
so  häufige  Praefix,  mit  dem  man*(eros)  nicht  unvereinbar  ist, 
wie  wir  weiterhin  erfahren  werden. 

V. 

Unter  so  bewandten  Verhältnissen,  bei  der  Schwierig- 
keit, den  Ausdruck  befriedigend  zu  erklären,  scheint  die  Ne- 
gative vorderhand  noch  rathsam  zu  sein,  wie  sie  sich  in  dem 
Ausdrucke:  „Hieroglyphisch  lässt  sich  über  Maneros  Nichts 
nachweisen*'  mit  der  Auctorität  eines  in  der  Aegyptologie  mit 
Recht  hochgefeierten  Namens'^)  darstellt.  Allein  derselbe 
Aegyptologe  hat  eine  Seite  früher  einen  ähnlichen  Aussprach 
gethan:  „Saosis  und  Nemanüs  gehören  ebensowenig  als 
Astarte  in  die  ägyptische  Mythologie",  der  seitdem  berich- 
tigt worden  ist,  und  zwar,  was  Nsfjtavovg  betrifft,  durch 
Brugsch  in  der  ersten  Nummer  der  Zeitschrift  für  ägyptische 
Sprache  und  Alterthumskunde  unter  der  Aufschrift:  „Die 
fremde  Aphrodite  in  Memphis".  Er  citirt  aus  dem 
hieratischen  Papyrus  des  British  Museum  Nr.  I  p.  10 
lin.  7  neben  Thot  von  Hermopolis  den  Namen  einer  Göttin 

'^^^^-^a;^!  i^0\  ^^^^^^^^^h  ^ö  offenbar  der  Ne/M- 
vovg  entspricht.  In  Bezug  auf  Säao^g  hat  Dümichen'^)  die 
Legende  der  Hathor:  ^  oder  .^H'^T^Pn  »J'^saos"  nach- 
gewiesen. Dass  Astarte  ursprünglich  nicht  ägyptisch  ist, 
ergibt  sich  sowohl  aus  andern  Gründen,  als  aus  dem 
unägyptischen    Gepräge    dieses    mit    ägyptischen    Wurzeln 


27)  Lepsias  in  der  Ausgabe  von  Parthey^B  Plutarcb  de  Iride  ei 
Osiride  p.  197,  Note  zu  p.  28  lin.  12. 

28)  „Bau-Urkunde  von  Dendera"  p.  27. 
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anerklärlichan  Namens ,  der  übrigens  schon  während  der 
XVIII.  Dynastie  unter  der  Form  ^^(l^^^  erscheint,   so 

unter  andern  auf  einer  Figurine  in  meinem  Besitze. 

Wäre  Maneros  ein  Eigenname,  sei  es  einer  Gottheit 
oder  eines  Eönigssobnes ,  so  wäre  er  entweder  schon  gefun- 
den oder  doch  seine  Analyse  minder  schwierig.  So  aber 
haben  wir  es  mit  einem  Compositum  zu  thun,  dessen  con- 
creto Gestaltung  auf  verschiedene  Weise  sich  denken  lässt. 
Es  sei  mir  gestattet,  einige  der  Möglichkeiten  vorzuführen, 
um  dadurch   die   endliche  Lösung   der  Frage  vorzubereiten. 

Bekanntlich  bedeutet  ]^Zp  min  „die  Art,  Gattung"  und 
ihm  entsprechend  das  koptische  m(e)ine,  mini  modus  genus, 
species.  Allein  die  Verschiedenheit  des  Vokals  —  man  würde 
mane  erwarten  —  sowie  die  Unmöglichkeit,  er-hos  in  dem 
Sinne  von  facere  cantum  =  canere  oder  cantus  hymnorum 
zu  fassen,  wie  ich  oben  nachgewiesen  habe,  verhindern  die 
Annahme  dieser  Zusammensetzung,  so  ansprechend  auch  die 
Bedeutung  modus  faciendi  cantus  =  fieht^ita  gefunden  werden 
müsste.. 

Eine  zweite  Wurzel  ma  „der  Weg"  löj^,  in  Verbin- 
dung mit  der  Genetivpartikel  n,  nt,  würde  das  im  Koptischen 
so  häufige  Präfix  met,  ment  erklären,  mit  welchem  die  meisten 
Begriffe  der  Thätigkeit  oder  des  Zustandes  gebildet  werden 
z.  B.  aschai  multus,  met-aschai  multitudo,  ioh  luua,  met-ioh 
lunatio;  mai  diligere,  met-mai  dilectio,  nebst  verschiedenen 
andern.  Dahin  gehört  auch  das  oben  erwähnte  met-ref-hos 
cantus  (eigentlich  cantatio)  hymnorum.  Was  mich  zu  dieser 
Annahme  besimmt,  ist  die  Rücksicht  auf  Zusammensetzungen 

wie  fnanosch  lectiones  ^von  wa-n-ö5CÄ^^gA  (legere,  clamare, 

recitare)  —  maneschot  mercatus  von  eschot  mercator,  ob- 
schon  dieses  Wort  auch  mit  ma  locus  gebildet  sein  kann, 
da  es  auch   forum  „der  Marktplatz"   bedeutet.    Mit  dem  r 
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actionis  und  dem  pronomen  pers.  entsteht  ans  dach  das 
Subst  ref-oseh  lector,  vociferator;  ohne  dasselbe  met-^^sch 
comminatio.  Nach  alterUiiimlicher  Weise,  nach  der  Analogie 
von  manosch  lectio,  würde  ma-n-er-osch  entstehen,  mit  der 
Bedeutung  modus  faciendi  clamoris  =  exlamatio,  welches 
auch  in  djin-osch  vorliegt,  wie  denn  bekanntlich  die  Präfix 
me(n)t  und  djin  im  Koptischen  promiscue  gebraucht  werden. 
Allein  auch  dieser  so  gewonnene  Sinn  empfiehlt  sich  nicht 
unbedingt,  da  die  Bedeutung  nicht  harmonirt,  wenn  auch 
das  Schluss-5  von  MaväQwg  recht  gut  aus  einem  ägyptischen 
seh  entstanden  sein  könnte,  wie  ich  weiterhin  belegen  werde. 
War  der  Lines  jener  homerischen  Stelle  zufolge  ein 
Schnitterlied  und  ist  die  Oleichung  Linos-Maneros  wörtlich 
zu  fassen,  könnte  an  ref-ohs  messor  gedacht  werden,  wel- 
chem ein  älteres  fnarn-er-ohs  activ  metendi  passend  gegen- 
überstünde, um  so  mehr  als  wir  nicht  nur  in  Um    4f  <^^seck 

mit  dem  Deutbilde  der  Sichel  oder  Sense  das  kopt.  ohSj  Me- 
tathesis  von  os-ch  besitzen,  sondern  auch  eine  Stelle  des 
Gyrillus'^):  wOxov  di  Äiyvmwi  xccXova$  tijv  afAnelov 
auf  die  Weinernte  unter  der  Form  moxog  hindeutet.  Indess 
auch  diese  Bildung  erfüllt  nicht  alle  Bedingungen,  die  man 
an  eine  Erklärung  des  Gesanges  Maneros  stellen  muss, 
weil  sich,  bei  dieser  Art  von  Gomposition  die  Supplirung  des 
Begri£fes  „Oesang"  unthunlich  erweist. 

Um  die  endgültige  Lösung  der  Frage  zu  finden,  darf 
man  nicht  vergessen,  dass  Herodot  sowohl  als  Plutarch  unter 
Maväqwq  einen  Gesang  beim  Gastmahle  bezeichnen 
wollen.  Letzterer  sagt  dies  ausdrücklich  mit  den  Worten: 
ov  ydq  ^iovOiV  Älyv7t%ioi  nagd  %d  Cv/AndOia  JMb- 
väqwtay  toStov  (Aiinvv)  sJvcu  —  und  weiterhin:  i$akcmav 
ii  nivovaiv  dv&qwnoig  xal  ^ccXs$diovOi  n^änovOav.    Wenn 


28)  Hesych.  ed.  Albertiü  p.l699;  cf.  Pausanias :  Alyos*  —  acfia 
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er  endlich  sagt,  dass  das  bei  den  Gastmählern  herumgezeigte 
Todtenbild  in  einem  Kästchen  nicht  eine  Erinnerung  sein 
solle  an  das  Leiden  nnd  Sterben  des  Osiris,  sondern  dass 
sie  sich  im  Rausche  (oiveoiAävovg)  gegenseitig  auffordern 
(naQäxaUiv)  das  Vorhandene  zu  gebrauchen  und  zu  ge- 
niessen,  da  alle  gar  bald  solche  (wie  das  Todtenbild)  sein 
würden,  und  dass  sie  es  desshalb  inl  xßfiov  (comissatio) 
einführen,  so  hat  er  offenbar  die  Stelle  Herodots  II  78  im 
Aoge,  wo  nach  Schilderung  des  hölzernen  Todteubildes  gesagt 
ist :  „der  Mann,  welcher  es  herumträgt,  zeigt  es  einem  jeden 
der  Oviinötecav  mit  der  Aufforderung:  ig  Tovtov  oQämv 
ntvä  ^%s  xai  väqnsv  lOeai  ydq  dno&aveiv  to^ovrog. 
Tavta  fxiv  naqci  %d  av/AndOia  no$€v0i^  worauf  dann 
das  Capitel  über  den  Maneros  folgt.  Wenn  man  diese 
Stellen  genau  erwägt,  so  wird  man  den  Gedanken,  der  Ma- 
neros sei  ein  Klagelied  gewesen,  für  immer  aufgeben  müssen. 
Im  Gegentheile,  es  muss  in  diesen)  Worte  eine  Aufforderung 
zum  frohen  Lebensgenüsse  liegen,  also  der  Maneros  kein 
Leid-  sondern  ein  Lustgesang  gewesen  sein.  Sehen  wir  nun 
zu,  wie  dieser  Sinn  mit  dem  übrigen  Wesen  der  Acgypter 
zu  yereinbaren  ist. 

Wer  erinnert  sich  nicht  der  anschaulichen  Beschreibung 
des  Festes  der  Bubastis,  die  Herodot  II  60  gegeben  hat? 
„Es  fahren  Männer  und  Frauen  in  ziemlicher  Menge 
auf  jeder  Barke ;  einige  der  Frauen  halten  Klingen'*) 
in  den  Händen  und  klingen  damit,  Männer  andrer- 
seits spielen  auf  der  Flöte  •^)  während  der  ganzen 
Fahrt;    die  übrigen  Weiber  und  Männer  singen  und 


29)  Vermuthlich  das  Instrument '"'j!^  ^vC^^  naham,  die  heut- 
ige Darabuka. 

30)  8  yPpJO^'*— 0  hoese^aj  kopt.  hos-sebe  „Flöte. blasen**. 
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klatscheQ  mit  den  Händen.'^)    Sobald  sie  aber  auf 
ihrer  Fahrt  zu  irgend  einer  andern  Stadt  gelangt  sind, 
stossen  sie  die  Barke  an's  Land  und  thun  Folgendes: 
Einige  der  Weiber  thnn  das  eben  Genannte,   andere 
rufen  neckend  die  Weiber  in  dieser  Stadt,    andere 
tanzen,'^  andere  heben  emporhüpfend  die  Kleider  in 
die  Höhe.    Dieses  thun   sie  bei  jeder  am  Flusse  ge- 
legenen Stadt.  Wenn  sie  aber  nach  Bubastis  gekommen 
sind,  so  feiern  sie  ein  Fest  unter  Darbringung  grosser 
Opferspenden,  und  Traubenwein  wird  an  diesem  Feste 
n^ehr  verbraucht,    als  in  dqm  ganzen  übrigen  Jahre. 
Es  versammeln  sich  aber,  Männer  und  Weiber,    mit 
Ausnahme  der  Kinder,    nach    der  Angabe   der  £in- 
gebornen,  sogar  bis  zu  70  Myriaden  (700,000)."  ^ 
Vergleicht   man   mit   dieser   lebhaften  Schildei^ung  die 
kurze  allgemeine  Angabe  bei  Plutarch  c.  72 ,    wonach  einer 
von  den  verschlagenen  und  listigen  Königen  wohl  gemerkt 
habe,   wie    die  Aegypter   von  Natur   leichtsinnig    (%^ 
lihv  ^voei,  xovfovg)  und  zu  Neuerungen  und  Umwälzungen 
sehr  geneigt  seien,    so   erhält  die  frühere  Ansicht  von  der 
Ernsthaftigkeit  und  conservativen  Stätigkeit  der  Aegypter  einen 
empfindlichen  Stoss. 

Mit  diesen  Berichten  der  Klassiker,  die  sich  leicht  ver- 
mehren lassen  würden,  stimmen  die  monumentalen  Angaben 
aufs  Vollständigste  überein.  Es  gibt  fast  keinen  grösseren 
Text  an  den  Tempelwänden  oder  in  den  Hymnen  der  Pa- 
pyrus, wo  nicht  die  Festfreude  mit  den  lebhaftesten  Aus- 
drücken bezeichnet  wäre,^')  gewöhnlich  mit  den  Parallelismen 


81)   hos  ^^o     I  »Bingen  mit  der  Hand". 


32)  Die  hieroglyphischen  Aasdrücke  für  diese  und  ähnliche  Be- 
wegungen sind  sehr  zahlreich. 

83)  Man  vergleiche  besonders  Dümiohens  Tempelinschriften  toh 
Penderah. 
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„der  Himmel  ist  in  Feier,  die  Erde  in  Jubel,  die  Götter  in 
Wonne,  die  Menschen  in  Freade".  An  einem  Portale  von 
Edfa,  dessen  Masse  sehr  genau  in  ganzen  Zahlen  und  Brüchen 
nach  dem  Ellenmaasse  angegeben  sind  und  deren  Harmonie 
mit  den  Messungen  der  Description  de  V  Egypte  von  Lepsius 
bestätigt  worden  ist,,  habe  ich,  zur  Bestätigung  der  änig- 
matischen  Datii-ungen  Dümichens  und  „der  Freude  am  Ea- 
hikä  (Choiahk-)Feste"  früher'^)  schon  folgenden  Text  ent- 
ziffei-t:  „Die  Herzen  der  Einwohner  sind  freudig;  sie  erlaben 
sich  an  achtem  Scha-(Wein-)Tranke;  sie  tragen  Kränze  von 
Blumen  an  ihrem  Halse  als  Entgelt  dafür,  dass  sie  vollendet 
hahen  den  Bau  des  Horus  von  Apollinopolis  (Edfu)/'*^) 

Es  ist  daher  auch  nicht  zu  yerwundem,  dass  die  Be- 
griffe Fest  und  Freude,  wie  heut  zu  Tage  noch  bei  nnsem 
Sonn-  und  Feiertagen,  sowie  an  Kirchweihen,  formlich  zu- 
sammenfielen. Wir  haben  dafür  das  ausdrückliche  Zeugniss 
des  Plutarch  c.  29  „Ich  aber'',  sagte  er,  „wenn  der  Name 
des  Sarapis  ägyptisch  ist,  bin  der  Ansicht,  er  bedeute 
Heiterkeit  und  Frohsinn,  diess  daraus  erschliessend ,  dass 
die  Aegypter  das  „Fest"  die  „Freudigkeit,  Oatqei,^^  nennen 
(o%i  fi]V  ioQTiJv  ÄiyvTXXioi  %d  xaqix4owa  Oalqei  xaXoSow). 
Nun  irrt  zwar  Plutarch  in  der  Annahme,  dass  Sdqanig 
von  OaiqHV  ==  xccXXvvsiv  xal  xoOfuTv^  oder  wie  er  hier 
meint,  vom  ägyptischen  Oafget  =  %aqii6awa  stamme.  Denn 
es  ist  jetzt  eine  ausgemachte  Sache,  dass  Osiris-Hapi  zn  der 
Form  Säqamg  oder  JEdqamg  verkürzt  worden  ist;  allein  in 
Bezug  auf  die  Bedeutung  von  aal((9%  war  er  nicht  übel  be- 
richtet, da  dem  koptischen  Lexicon  zufolge  schawi  sowohl 
gaudium  als  festivitas  bedeutet     Das  allägyptische  Wort  für 


84)  Zeitschrift    far  ägyptische  Sprache  und  Alterthamskande 
1866  p.  79. 

85)  cf.  Bragsch :  lex.  hierogl.  p.  948  „der  Himmel  ist  in  festlich^ 
Stimmung,  die  Erde  hat  Entzücken"  (reechu). 
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m 
festum  ist   ^„  cha,^^)  welches  in  das  koptische  schai  assi- 

bilirt  worden  ist.  Nun  bedeutet  aber  das  koptische  schai 
auch  nasus  plur.  nares®^)  und  wird  in  dieser  Form  auch 
durch  das  demotische  schai  mit  derselben  Bedeutung  gestützt. 

Hieroglyphisch  aber  entspricht  ^^(ji?,   von  dem  Deutbilde 

der  Kalbsnase  begleitet,  mit  der  Lautung  schera  oder  schar. 
In  Folge  eines  sogenannten  Rhotacismus,  dem  die  ältere 
Sprache  huldigt,  während  die  jüngere  ihn  abwirft,  lassen  sich 
beide  Formen  leicht  als  identisch  begreifen.  Es  wird  also 
dem  koptischen  schai  ein  älteres  schairi  entsprochen  haben, 
wenn  es  sich  bis  jetzt  auch  noch  nicht  nachweisen  lässt. 

Uebrigens  sind  wir  nicht  einmal  auf  diesen  Ausweg  an- 
gewiesen. Es  existirt  nämlich  ein  altägyptisches  Wort  ^g^fl' 
rosch^  welches  stets  von  dem  Deutbilde  der  Nase  begleitet 
wird,  und  immer  jene  ägyptische  Festfreude  ausdrückt.  Im 
entspricht  koptisch  raschi  gaudere,  gaudium  —  zu  beiden 
könnte  aa(qs^  =  schairi  sich  wie  eine  Metnthesis  verhalten. 
Dass  diesem  rosch  die  letzte  Sylbe  in  Maväqwg  entsprechen 
könne,  wird  Niemand  in  Abrede  stellen,  der  sich  nur  einmal 
das  Plutarch'sche  og'®)  =  noXv  (kopt.  osch  multus)  ange- 
sehen hat. 

Nicht  einmal  in  den  Gräbern  der  älteren  Zeit  huldigten 
die  Aegypter  düstern  Gedanken.  Wer  nur  immer  die  Mittel 
besass,  liess  sich,  nach  dem  Beispiele  der  Könige,  noch 
während  seiner  Lebenszeit  seine  künftige  Ruhestatte  als 
Aufenthalt  für  die  Ewigkeit  herrichten.  Die  W^ände  dieser 
Grabkammern  wurden  von  oben  bis  unten  mit  Darstellungen 


86)  cf.  Brugsch:  lex.  lyerogl.  p.  1054. 

87)  Brogsch  1.  1.  p.  1403. 

88)  Ja  die  altea  Griechen  und  die  Derer  insbesondere  hatten  in 
ihrem  cäy  den  9c7i-Laat,  wie  aus  ihrer  Benennong  Agaiwasek  = 
^Axt^pos  =  Achivus  hervorgeht  (vgl.  meinen  Aufsatz :  die  Archiver  in 
Aegypten  (Sitzungsberichte  1367). 
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ans  dem  Leben  angefüllt:  Da  sieht  man  den  Eigenthämer, 
wie  ihm  seine  Reichthümer  an  Viehlierden,  Feldfrüchten  und 
sonstigen  Produkten  seiner  Domänen  von  den  Untergebenen 
dargebracht  werden.  Daran  schUessen  sich  Opferscenen,  Jagd, 
Fischfang,  überhaupt  eine  Fülle  von  lebhaften  Bildern,  sei 
es  ans  dem  Leben  des  Betreffenden  oder  aus  der  allgemeinen 
Physiognomie  der  Zeit.  Und  der  Hauptzug  in  allen  Geberden 
der  Spielenden  sowie  in  den  dazu  gehörigen  hieroglyphischen 
Randbemerkungen  ist  eine  heitere  Lebensansicbt ;  keine  Spur 
Ton  grämlichem  Ausdrucke;  keine  Furcht  vor  dem  Tode; 
mit  einem  Worte:  es  sieht  gerade  so  aus,  als  wenn  alle 
diese  Figuren  Frohsinn  und  Heiterkeit  athmeten  und  zu 
freudigem  Lebensgenüsse  aufforderten.'*)  Sowie  aber  sonder- 
barerweise die  ägyptische  Kunst  bei  ihrer  Berührung  mit  der 
griechischen  plump  und  schwerfallig  wurde,  so  erscheinen 
ähnlich  in  den  Grabinschriften  der  späteren  Zeit  trübe  An- 
schauungen vom  Jenseits/^) 

Hören  wir,  was  einer  der  jüngsten  Aegypten-Rcisenden 
und  Aegyptologen^^)  hierüber  äussert:  „Euer  Leben  sei  ein 
Wandel  in  Wahrheit  und  Sittenreinheit  und  freuet  Euch  mit 
den  Fröhlichen  I  Dieses  ebenfalls  acht  christliche  Gebot  findet 
sich  auf  einem  Steine,  dessen  Erwerbung  die  Wissenschaft 
Herrn  Mariette-Bey  verdankt.  Der  Stein  ist  im  Bnlaqer 
Museum  aufgestellt  und  die  Rede  des  Verstorbenen  lautet 
auf  demselben  wörtlich  also:  „Ich  liebte  die  Wahrheit  und 
hasste  den  Frevel;  denn  mir  war  bekannt,  was  Gott  ein 
Greuel  ist.  Ich  war  liebend  jeden  fröhlichen  Fest- 
trank." 


89)  Vergl.  hierüber  aaoh  Brugsoh:  ,,Ein  Gang  durch  die  ägyp- 
tische Qräberwelt". 

40)  cf.  Birch :  On  two  egyptian  tablets  of  the  Ptolemaio  period. 

41)  D&miohen :  der  ägyptische  Felsentempel  von  Aba-Simbel  p.  26, 
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Freilich  gab  es  auch  der  Leiden  und  Klagen  genug. 
Einige  Papyrus  des  Brittischen  Museums  haben  zum  Gegen- 
stande die  verschiedenen  Berufsarten  der  Handwerker,  der 
Landbebauer,  der  Offiziere.  Besonders  drastisch  ist  die 
Schilderung  der  beiden  letzteren  Kategorien.  Es  wird  da 
gezeigt,  welchen  Plackereien  und  Diebstählen  durch  Spatzen, 
Vieh  und  Diebe  der  Landmann  ausgesetzt  ist,  wie  sein  Acker- 
geräth  sich  abstumpft  und  sein  Gespann  am  Pfluge  sich  zu 
Tode  zieht;  endh'ch  wie  der  Steuereinnehmer  mit  Negern 
herbei  kommt,  um  unter  Misshandlungen  an  Mann,  Frau  and 
Kindern  den  Naturalzins  einzutreiben. 

Wer  zum  Offiziere  bestimmt  sei,  der  werde  schon  früh- 
zeitig in  die  Uniform  und  in  die  Kaserne  gesteckt;  sein  Kopf 
sei  bedeckt  mit  Wunden  —  gehe  es  aber  erst  auf  einen 
Feldzug  in's  Ausland,  so  müsse  er  stinkendes  Wasser  trinken ; 
er  gleiche  bald  einer  ausgeweideten  Gans  oder  einem  wurm- 
stichigen Holze.  Es  ergreife  ihn  Bettlägrigkeit,  er  werde  zu 
Esel  fortgebracht,  seine  Effekten  ihm  gestohlen  und  sein  Be- 
dienter laufe  davon.  Aber  der  Schreiber  bilde  überall 
eine  Ausnahme:  er  zahle  keine  Steuer  und  sitze  ruhig  und 
unangefochten  zu  Hause. 

Diese  und  ähnliche  Texte  geben  uns  gleichsam  die  Kehr- 
seite des  Glanzes  und  Pompes,  den  die  offiziellen  Inschriften 
der  Tempel  und  Pylone  in  bombastischer  Uebertreibung  zur 
Schau  tragen. 

Sehen  wir  uns  jetzt  die  Stelle  Herodot's  II  78  noch 
einmal  an;  er  sagt:  iv  ii  vga^  awovaltjOi  vota^  evial^ 
[10  Oi  avrdiv  inedv  dnd  isCnvov  yävwvxm  „bei  den  Zu- 
sammenkünften trägt,  sobald  sie  vom  Mahle  anfgestanden 
sind,  den  Reichen  unter  ihnen  ein  Mann  ein  Todtenbild 
....  herum  .  .  •  mit  der  Aufforderung:  ig  tovtov  offiwv 
nlvä  %B  Kai  xäqnsv  auf  diesen  schauend  trinke  und  sei 
fröhlich."  Damit  ist  nicht  gesagt,  dass  nicht  auch  andere 
Volksklassen  gelegentlich  guter  Dinge  sein  mochten;    allein 
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jedenfalls  mass  die  Etymologie  des  Maneros  in  den  Kreisen 
der  Yornehmen  Schmauser  und  Zecher  gesucht  und  gefunden 
werden.  Diese  Freudigkeit  der  Vornehmen  wurde  bei  fest- 
lichen Anlässen  eine  allgemeine.  So  z.  fi.  bei  einer  Denk- 
feier an  die  Göttin  des  Erntesegens,  Rannut  (Ceres).^') 

„Es  kostet  die  Gebieterin  von  dem  grossen  Opfer  (der 
Hekatombe)  an  Stieren,  Rindvieh,  Gänse,  Geflügel;  der 
Fettdampf,  er  hat  erreicht  das  Firmament;  sie  verabscheut 
das  Hungern  und  Dürsten,  das  Gefallen  unserer  Gebieterin 
ist  Musik.  Wohlan  denn,  lasst  uns  ihr  aufspielen."  Es 
folgen  nun  nicht  weniger  als  zwölf  verschiedene  Ausdrücke 
für  Instrumente  und  Tänze.  Der  Grundzug  aller  dieser  Ver- 
anstaltungen ist  aber  die  Freude:   ^^^  rosch. 

Nehmen  wir  dazu  den  Ausdruck  '^^1]''''''^  wohlan 
denn  (kommet herbei) maanfi(flfmoim^,  den  ich  oben  erläutert 
habe,  oder  noch  besser  den  viel  allgemeineren  ..^s^  ma  kopt. 
ma  =  da,  date  mit  der  Bedeutung  „geben*'  oder  „lassen", 
woran  sich  das  pronomen  personale  ^"^t  nu,  ne  „uns"  pas- 
send, wie  so  oft,  anschliesst,  so  haben  wir  in  der  Gruppe 
'^^rr^i^n^  tnanurosch  „lasset  uns  fröhlich   seinl" 

Alles,  was  uns  formell  und  materiell  (wegen  der  Bedeu- 
tung) den  MaväQcag  erklärt.  Wenigstens  hoffe  ich,  die  früh- 
eren Ansichten  über  den  Maneros  als  einen  Eigennamen 
oder  als  einen  Klagegesang  durch  meine  Untersuchung 
beseitigt  und  zum  richtigen  Verständnisse  der  darauf  bezüg- 
lichen klassischen  Stellen  etwas  beigetragen  zu  haben. 

Ueber  die  Melodie  des  Maneros -Gesanges  sind  wir 
freilich  gerade  so  im  Unwissenheit,  wie  in  Betreff  des  oben 
erwähnten  Bohnenliedes.     Wir  können  nur  auf  Grund  der 


42)  Brngsch:  Recaeü  LII,  1. 
1869.  IL  2.]  13 
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Analogie  heutiger  Weisen  im  Oriente  schliessen,  dass  sie 
höchst  einfach  and  monoton  war,  allenfalls  in  Moll-Ae- 
corden  sich  bewegt  und  darum  auch  wie  alle  morgenländ- 
ischen  Gesänge,  auf  die  Griechen  (wie  heutzutage  auf  aus) 
den  Eindruck  eines  E[lageliedes  gemacht  habe. 

Den  Text  anlangend,  der  dem  Maneros  zu  Grunde  ge- 
legen haben  mag,  so  lässt  sich  auch  hierüber  vorläufig  noch 
nichts  Bestimmtes  feststellen ;  nicht  aus  Mangel  an  Urkunden, 
sondern  gerade  wegen  der  Häufigkeit  froher  Gesänge  auf 
Tempelwänden  zu  Ehren  der  Götter  und  der  Hymnen  auf 
den  Nil,  die  mit  Harfen  begleitet  wurden.  Am  nächsten 
werden  wir  die  Wahrheit  treffen,  wenn  wir  uns  etwas 
hödist  Einfaches  darunter  yorstellen ,  wie  z.'  B.  das  „guten 
Tag  (oder  Festtag'')  der  Harfenistinnen,  oder  den  Gesang  des 
Ochsentreibers  auf  der  Tenne ,  den  Champollion  frühzeitig 
mit  genialem  Blicke  erkannt  hat :  Tretet  (oder  dreschet)  ihr 
Ochsen  (bis)l  für  euch  und  euem  Herrn  (bis)!  Schäffel  Ge- 
treide und  Stroh  für  euch  und  euem  Herrn  1"  Wird  hiedurch 
einerseits  das  Wort  der  Bibel  „boyi  trituranti  os  ne  alliges  1" 
deutlich  erläutert,  so  liefert  anderseits  das  Zeichen  ®V\  scp 
snau  „zweimal"  das  älteste  Beispiel  des  musikalischen  bis, 
des  Refrains  oder  des  Dacapo. 


Plath:  Zwei  Sammlungen  chines,  Gedichte  eU.  IdS 


Herr  Plath  spricht: 

„lieber    zwei    Sammlangen    chinesischer  Ge- 
dichte aus  der  Dynastie  Thang/' 

Herr  Prof.  Julien  in  Paris  hat  mir  eine  Sammlaog  Yon 
Gedichten  aas  der  D.  Thang  verehrt.  Diese  habe  ich  durch- 
gesehen  und  sie  mit  einer  andern  Sammlung  in  der  Staats- 
bibliothek Tcrglichen  und  will  über  sie  eine  kurze  Nachricht 
geben. 

Die  grosse  D.  Thang  regierte  bekanntlich  von  618 — 
909  n.  Chr.,  vereinte  ganz  China  unter  sich,  und  dehnte 
ihre  Herrschaft  bis  nach  der  grossen  Bucharei,  ja  bis  zum 
kaspischen  Meere  aus,  nachdem  die  Tu-kiu  oder  Türken, 
welche  damals  Oberasien  inne  hatten,  von  ihr  besiegt  worden 
waren.  Indess  fehlte  es  auch  nicht  an  Unglücksfallen,  Nie- 
derlagen und  Aufständen.  Unter  ihr  blühte  auch  die  chi- 
nesische Litteratur,  und  die  neuere  Poesie  namentlich  ent- 
wickelte sich  in  dieser  Zeit  vor  allem.  Berühmt  sind  der 
Zeit  die  grossen  Dichter  Li  tai  pe  und  Thufu.  Ihre 
Gedichte  sind  besonders  gesammelt  und  herausgegeben,  die 
des  erstem  in  30  Büchern,  die  aber  nicht  vollständig  erhalten 
sind,  die  Thufu's  in  10  Büchern;  man  hat  sie  in  Paris, 
leider  besitzt  die  Staatsbibliothek  sie  aber  nicht.  Ausser 
diesen  hat  man  aber  von  vielen  andern  Dichtem  aus  der 
Zeit  dieser  D.  eine  grössere  oder  geringere  Anzahl  von  meist 
kleineren  Gedichten. 

Gegen  das  Ende  der  vorigen  D.  Ming  machte  ein  Ein- 
gebomer  von  Hai-yen  in  Tsche-kiang,  Namens  Hu  Tschin- 
hiang,  eine  grosse  Sammlung  von  Dichtungen  derD.  Thang  ^) 

1)  Wylie,  Notes  on  Chinese  Utterature.  Shanghae  und  London 
1867  4.  pag.  19i  ffg.  and  den  Aaszag  a.  d,  teis,  Kataloge  K.  19  f.  27. 
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IQ  1027  Büchern  nnter  dem  Titel:  Thang  yn  thang  thsien 
iu  10  Abschnitten,  die  mit  den  Characteren  des  Cjdus  von 
10  von  ihm  bezeichnet  wurden.  Das  Werk  war  aber  von 
einem  za  gewaltigen  Umfange,  am  gedmckt  zn  werden;  nnr 
der  5.  Abschnitt  wurde  von  seinem  Enkel  nnd  Urenkel  unter 
dem  Titel:  Thang  jn  meu  tshien  in  201  Büchern  publi- 
cirt,  wozu  später  noch  ein  Supplement  in  64  Büchern  unter 
dem  Titel:  Jun  7Ü  kam;  das  ganze  Werk  sollte  folgen  und 
dieser  Theil  wurde  daher  auch  als  Buch  553  bis  817  be- 
zeichnet. Später  ging  aber  viel  von  Hu's  Werke  verloren, 
UQ'l  als  der  Kaiser  eine  Commission  ernannte,  eine  ähnliche 
Sammlung  zu  veranstalten,  wurde  der  übriggebliebene  Theil 
dabei  zu  Grunde  gelegt,  Abkürzungen  wurden  vorgenommen^ 
und  Mängel  ergänzt;  über  2200  Männer  arbeiteten  daran, 
und  sammelten  aus  Privatgeschichten,  Mischwerken,  Denk- 
schriften und  jeder  zugänglichen  Quelle  über  48,900  Qedichte, 
die  1703  in  900  Büchern  unter  dem  Titel:  Yü  ting  tsiuen 
Thang  schi  herauskamen.  Die  Sammlung  beginnt  mit  den  poe- 
tischen Ergüssen  der  Prinzen  und  ihrer  Frauen,  der  Beamten  des 
Musikdepartements  und  enthält  ausser  den  allgemein  be- 
kannten poetischen  Productionen  auch  die  von  buddhistischen 
und  Tao-sse-Priestern,  von  Fremden,  und  andere  eigenthüm- 
liche  Stücke,  alle  chronologisch  geordnet.  Am  Ende  sind 
noch  6  Bücher  Ergänzungen,  und  12  Bücher  mit  unregel* 
massigen  Reimen.  Trotz  der  anerkannten  trefflichen  Eigen- 
schaften dieser  Anthologie  erfuhr  sie  indess  auch  manchen 
Tadel,  namentlich,  dass  unächte  Stücke  mitaufgenommen, 
Verfasser  von  solchen  aus  andern  D.  unter  die  der  Thang 
gemischt,  Namen  von  Autoren  irrig  geschrieben,  Titel  von 
Stücken  für  Namen  von  Autoren  genommen  sein,  und  wegen 
anderer  geringerer  Fehler.  Die  grosse  Ausdehnung  dieser 
Sammlung  machte  sie  auch  ungeeignet  für  die  grosse  Masse 
der  Studirenden;  es  wurden  daher  später  kleinere  Sammlungen 
der  Art  veranstaltet    Eine  solche  ist  nun  die  der  Staats- 
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bibliothek  unter  dem  Titel:  Thang  schi  ho  kiai  tsien 
tschuy  d/i\  Auswahl  Yon  Gedichten  der  berühmtesten  Au- 
toren aus  der  D.  Thang,  von  Wang  Yuen  ting,  mit  einem 
Commentar  von  Wang  Y  yin  in  12  Büchern,  welche  1732 
erschien.  Das  Exemplar  der  Staatsbibliothek  ist  in  9  Heften, 
aber  2  gehören  eigentlich  nicht  der  D.  Thang  an,  sondern 
enthalten  ältere  Gedichte,  daher  die  Bezeichnung  im  An« 
&nge  mit  ku,  alt.  Wir  werden  unten  S.  246  darauf  zurückkommen. 
Eine  2.  ähnliche  Sammlang  ist  die  meinige;  sie  führt  den 
Titel:  Thang  schi  ho  siuen  tsiang  kiai,  auch  in  12 
Büchern  in  6  Heften ;  meine  Ausgabe  ist  aus  der  Regierung 
Tao-kuang's  (seit  1821). 

Bevor  ich  über  diese  beiden  Sammlungen  und  deren 
Einrichtupg  näher  spreche,  muss  ich  einige  Worte  über  den 
Character  der  neueren  Poesie  der  Chinesen  voraus- 
sdiicken.  Kurze  Verse  werden  schon  dem  alten  Kaiser  Schün 
beigelegt;  der  Schi-king  oder  das  Liederbuch  enthält  bekannt- 
lidi  eine  Sammlung  älterer  Lieder,  die  wir  Confucius  ver- 
danken. Von  dieser  alten  Poesie  und  ihrer  Eintheilung 
sprechen  wir  hier  nicht').  Nach  der  Zeit  zu  Ende  der  4.  D. 
Thsin  blühte  Kiü-yuen,  Minister  und  Verwandter  des  Königs 
von  Tsu  (in  Hu-kuang).  Dieser,  einer  der  grossen  Reicbs- 
vasallen,  liess  sich  in  eine  gefährliche  Politik  ein  und  wurde 
seines  Reiches  beraubt;  er  hatte  auf  die  weisen  Rathschläge 
seines  Ministers  nicht  geachtet.  Dieser  verfasste  ein  Ge- 
dicht, Li-sao,  das  in  China  noch  berühmt  ist,  stürzte  sicfi 
dann  in  einen  Fluss  Hu-kuang's  und  ertrank').    Unter  der 

2)  8.  Bros  sei  Essai  snr  le  Chi-king  et  sur  l'ancienne  poesie 
chinoise.  Paris  1828  8^.  Confacü  Chi-king,  ex  latina  P.  Lacharme 
Interpretatione  ed.  J.  Mohl  Stuttgart  et  Tubing.  1880.  8^  vgl.  Wiener 
Jahrb.  d.  Litt  1833.  B.  61. 

8)  Seine  und  einige  ähnliche  Elagegedichte  bilden  in  der  chin. 
Litteratnr  eine  eigene  Abtheilang  Tsu -880,  Elegien  ans  Tsu;  s.  Wylie 
p.  181,  Katalog  K.  16  f.  1  fg.  n.  8.  w.  Die  2  ersten  Gedichte  über- 
setste  Dr.A.  Pfizmaier:  Das  Li-sao  und  die  9  Gesänge.  Wien  1852.  4^ 
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folgenden  D.  waren  Sa-vn  und  Li-ling  als  Dichter  berühmt 
Neue  Arten  Yon  Gedichten  kamen  auf,  und  auch  die  Vers- 
kanst  nahm  mit  der  Zeit  eine  yon  der  alten  verschiedene 
Gestalt  an.  Wir  müssen  uns  hier  darauf  beschränken,  nur  einige 
Hauptmomente  herrorzuheben^).  Das  älteste  Liedchen  im 
Schu-kiiig,  das  Kaiser  Schün  zugeschrieben  wird,  besteht  aus 
6  Versen  immer  yon  4  Worten  und  das  letzte  am  Ende 
jedes  Verses  Tsai,  bildet  gewissermassen  einen  Reim ;  in  den 
3  ersten  Versen  reimen  auch  noch  immer  das  vorletzte  Wort 
Ey  und  Hy.  So  bestanden  denn  die  alten  Gedichte  ge- 
wöhnlich aus  4  Worten  oder  Füssen;  diese  sind  aber  seit 
der  D.  Thang,  wie  wir  sehen  werden,  gänzlich  aufgegeben. 
Neben  dem  Reime  unterschied  man  da  auch  die  Tonarten, 
aber  eigentlich  nur  2;  den  gleichmässigen  Ton  Pbing  ond 
den  modellirten  Tse;  dieser  begriff  die  Töne  Schang,  Khiu 
und  Ji,  die  beliebig  wechseln  konnten.  Ein  kleines  Liedchen, 
das  der  Sse-ki  dem  Kaiser  Yao  zuschreibt,  reimt  den  2.  und 
4.  Vers  und  hat  den  gleichen  Accent  in  den  Versen,  die 
nicht  reimen;  aber  die  Reime  und  die  Beobachtung  der 
Accente  ist  im  Schi-king  nicht  regelmässig. 

Statt  dieser  Lieder  von  4  Worten  oder  Sylben,  was 
im  Chinesischen  eins  ist,  kamen  nun  später  die  von  5  und 
die  von  7  Worten  auf;  letztere  sollen  viel  später  entstanden 
sein.  Das  älteste  Lied  von  4  Versen  mit  je  7  Worten  oder 
Sylben  von  der  Art,  die  man  Tsue-keu  nennt,  soll  vom 
Könige  von  Tsu,  Hiang-jrü  herrühren,  der  seinem  Gegner 
unterlegen  202  v.  Chr.  umkam.  Die  Art  Tsue-keu  soll  unter 
der  D.  Hau  sich  dann  verbreitet  haben.  Jedes  Gedicht  zer- 
fiel in  ein  Ezordium  (Ki),  die  Antwort  oder  die  Ent- 


4)  S.  John  Francis  Davis.  On  tke  poätry  of  tke  Chinese,  in 
den  Transactions  of  the  R.  A.  8.  of  Gr.  Brit  and  Jr.  London  1829. 
4.  vol.  n.  Part  I.  pag.  893—461. 
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Wickelung  (Tsdiin),  die  Wendung  zum  Schlüsse  (Tschuen), 
and  den  Knoten  (Ho).    Auch  die  Wiederholung  oder  der 
Parallelismus    der    Glieder    fand    grosse  Anweoduug, 
ebenso  wurde  die  Unterscheidung  von  vollen  und  leeren 
Wörtern  (wie  Adverbien,  Gonjnnctionen  u.  dgl.)  berücksichtigt. 
Die  älteste  Form  der  Verse  in  dieser  spätem  Zeit  sind  nun 
die  Strophen  von  4  Versen,  die  man  Tsue-keu  neont,  d.  h. 
abgeschnittene  Verse.  Der  beschränkte  Umfang  nöthigte  den 
Dichter,  die  oben  ang^ebenen  4  wesentlichen  Theile  jedes 
Gedichtes  in   4  Verse  einzuschliessen,  was  natürlich  seine 
Inspiration  sehr  beschränkte.  Diese  Art  soll  unter  den  kleinen 
Dynastien  (420—618  n.  Chr.)  besonders  aufgekommen  sein; 
man  findet  sie  aber  schon  zur  Zeit  der  3  Reiche  (221 — 263). 
Da  aber  der  Umfang  derselben  zu  beschränkt  war,   kam 
man  dann   auf  eine  neue  Art  von  Gedichten,   Lu-schi  ge- 
nannt, d.  h.  Verse,  die  festen  Regeln  unterworfen  sind.  Sie 
bestehen  aus  8  Versen,  und  so  konnte  jeder  der  4  wesent* 
liehen  Theile  eines  Gedichtes  in  einem  Distichon  sich  ent- 
wickeln, statt  sich  auf  einen  Vers  beschränken  zu  müssen. 
Diese  Neuerung  kam  nnter  der  D.  Tsi  zu  Ende  des  5.  Jahrh. 
n.  Chr.  auf,  und  wurde  beliebt  unter  der  D.  Liang  zu  An- 
fange des  6.  Jahrh.    Bald  erweiterte  man   diese  noch  zu 
den  Pai-lu-schi;  diese  bestehen  aus  12  Versen  in  3  Strophen, 
jede  von  4  Versen,  oder  aus  10  Versen,  durch  ein  isolirtes 
Distichon   verbunden.     Die   Gedichte   von   4   Füssen    oder 
Worten  waren    fast  ganz  abgekommen;    man  machte  nur 
solche  aus  5  oder  7  noch,  mit  nur  einen  Reim  für  jedes  dieser 
kleinen  Gedichte,  und  bediente  sich  dabei  der  grössten  Freiheit. 
Dieser  Mangel  an  Leitung  und  Einheit  bestand   unter  den 
D.  Tschin  und  Sui  (559 — 617)  und  selbst  unter  den  ersten 
Thang  noch,  bis  Thu  fu,   Wang  wei  und  Li  tai  pe,  iu 
der  Umgebung  des  Kaisers  Hiuen-tsung,   des  Freundes  der 
Litteraten,  für  die  Versification  festere  Regehi  schufen.   Na- 
mentlich   wurde   die   Unterscheidung    zwischen  den    Tönen 
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Fing  und  Tse,  den  wir  oben  angedeutet  haben,  damals  erst 
recht  ausgebildet.  Die  Dichter  der  D.  Thang  entschieden 
sich  zuerst  dafür,  nicht  bloss  auf  den  Reim^  zu  halten,  son- 
dern auch  auf  den  Accent;  es  genügte  also  fortan  nicht, 
dass  z.B.  das  Wort  Lu  den  Accent  Ji  oderSchang  habe,  am 
es  mit  einem  andern  Lu  mit  dem  Accente  Kiü  zu  reimen,  ob- 
wohl alle  3  Accente,  Ji,  Schang  und  Kiü  zur  Klasse  Tse  ge- 
hörten, sondern  man  musste  ein  einsylbiges  Wort  finden,  das 
auch  den  Accent  Ji  hatte.  In  Betracht  der  Strenge  dieser 
neuen  Grundsätze  brauchte  aber  nur  ein  Vers  um  den  an- 
dern zu  reimen;  doch  war  der  1.  und  3.  Vers  ohne  Reim 
darum  nicht  von  jeder  Regel  frei;  der  Ton  seines  letzten 
einsylbigen  Wortes  musste  entgegengesetzt  sein  dem  des  ge- 
reimten, so  das^,  wenn  das  gereimte  Wort  den  Ton  Fing 
hatte,  dieses  den  Ton  Tse  haben  musste. 

In  jedem  Distichon  musste  jeder  Fuss  des  ersten  Verses 
den  entgegengesetzten  Ton  des  entsprechenden  Fusses  des 
zweiten  Verses  haben.  Es  genügte  aber  der  Unterschied 
zwischen  den  Tönen  Fing  und  Tse.  Hatten  aber  die  beiden 
ersten  Worte  des  ersten  Verses  im  ersten  Distichon  den 
Accent  Fing,  das  dritte  Wort  aber  den  Ton  Tse,  so  mussten 
die  2  ersten  Worte  des  zweiten  Verses  im  Gegensatz  dayon 
den  Ton  Tse,  das  dritte  den  Ton  Fing  haben,  und  so  die 
andern.  Doch  konnte  man  von  dieser  Regel  absehen  für 
den  ersten  Vers  jedes  Stückes  im  ersten  und  dritten  oder 
im  ersten  oder  vierten  Fusse,  wenn  dann  nur  der  erste  Vers 
mit  dem  zweiten  und  vierten  bei  einer  Strophe  aus  4  Ver- 
sen genau  reimte.  Folgendes  kleines  Liedchen  von  Li  tai  pe 
von  4  Versen  aus  je  5  Worten  in  der  Sammlung  d.  Staats- 
bibliothek 4,  7  oder  in  meiner  3,  4  v.  wird  dieses  anschaulich 
machen.  Den  Accent  Fing  bezeichnen  wir  durch  die  ge- 
wöhnliche Schrifl,  den  Ton  Tse  durch  gesperrte  Schrift: 
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V.  1.  V.  2.  V.  3.  V.  4. 

tschoang  y  kiü  ti 

tsien  sehe  tea  teu 

ming  ti  wang  sse 

yue  schang         ming  ku 

kuang ;  schoang.        yue;  hiang. 

Der  Dichter  hat  sich  hier  streoge  an  die  Vorschriften  ge- 
halten, bei  dem  ersten  und  vierten  Fuss  des  ersten  Verses 
durfte  er  den  Gegensatz  der  Accente  vernachlässigen,  da  er 
ihn  mit  dem  zweiten  und  vierten  Vers  reimen  liess. 

Aber  diese  strenge  Befolgung  so  harter  Auflagen  werden 
im  Allgemeinen  nur  bei  den  Liedchen  aus  4  Versen,  die 
man  Tsue-keu  nennt,  beobachtet.  Bei  grössern  Stücken  er* 
lauhte  man  sich  bald  den  strengen  Gegensatz  der  Accente 
nur  im  zweiten,  vierten  und  fünften  Fuss  bei  den  Versen 
aas  5  Worten,  und  im  zweiten,  vierten,  sechsten  lind  siebenten 
bei  den  Versen  von  7  Worten  zu  verlangen.  Die  letzten 
Verse  betreflfend  musste  hier  der  sechste  Fuss  denselben  Ton 
wie  der  zweite  haben. 

Noch  verlangte  man,  dass  das  dritte  Wort  bei  5  Füs- 
sen, und  das  fünfte  bei  7,  immer  ein  volles  Wort  sei  und 
mit  dem  Auge  des  folgenden  Verses,  so  nannte  man  dieses, 
reime  oder  den  Ton  wechsele.  Diese  Kegeln  der  Verskunst 
haben  sich  unter  der  D.  Thang  erst  ausgebildet.  So  wurden 
20  Wörter  bei  den  Versen  aus  5  Füssen,  und  28  bei  den 
von  7  Füssen  wie  zu  einem  Gewebe  verflochten.  Bei  den 
kleinern  Gedichten  wurden  die  alten  Rahmen  mehr  regulirt 
als  tief  modificirt.  Wir  finden  also  folgende  Formen  von 
Versen:  1)  Strophen  von  4  Versen,  genannt  Tsue-keu. 
4  Verse  von  gleicher  Länge,  von  5  oder  7  Füssen  jeder, 
müssen  iöi  zweiten  und  vierten  Vers  sich  reimen,  die  2  Verse, 
die  sich  nicht  reimen,  aber  mit  dem  Accente  enden,  der 
dem  des  reimenden  Worte  entgegengesetzt  ist;  wenn  also 
der  Reim  den  Ton  Fing  hat,  muss  er  den  Ton  Tse  haben. 
Doch  findet  hier,   wie  gesagt,   eine  Ausnahme  statt  für  den 
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ersten  Vers,  wenn  er  nur  mit  dem  zweiten  nnd  vierten  genau 
reimt.  3  Verse  haben  also  hier  denselben  Beim  nnd  den- 
selben Accent.  Soll  das  Gedicht  untadeUg  sein,  so  müssen 
die  beiden  entsprechenden  Fasse  jedes  Distichons  streng  den 
entgegengesetzten  Ton  haben,  nur  bei  dem  ersten  Vers  ist 
eine  Freiheit  erlaubt,  wenn  er  mit  dem  zweiten  und  vierten 
sich  reimt. 

Zwei  Verse  wenigstens  müssen  ausserdem  den  UnterBchied 
zwischen  vollen  und  leeren  (grammatischen  Hilfswörtern) 
Wörtern  nach  dem  oben  erwähnten  Parallelismus  zeigen,  und 
zwar  zwischen  den  2  Versen  des  ersten  Distichons,  zwischen 
den  2  des  zweiten,  oder  zwischen  dem  ersten  und  letzten 
Vers  des  Stückes,  aber  nicht  zwischen  dem  zweiten  und  dritten 
Vers,  die  nie  zusammen  reimen  dürfen.  Der  Gegensatz  der 
Töne  würde  «dem  Parallelismus,  den  man  so  sehr  sucht, 
schaden. 

Bei  jedem  Stücke  ist  ausserdem  die  EintheilunginEzordiuro, 
Entwickelung,  Wendung  zum  Schluss  und  Knoten  zu  beobachten. 

2)  Die  Verse  Liü  schi  bestehen  aus  8  Versen,  wovon 
der  zweite,  vierte,  sechste  mit  derselben  Endung  und  dem- 
selben Accente  schliessen  müssen,  die  nicht  reimenden  aber 
mit  einem  dem  reimenden  Verse  entgegengesetzten  Tone« 
Nur  der  erste  Vers  kann  auch  mit  den  andern  mitreimen, 
so  dass  5  den  gleichen  Beim  haben. 

Bei  jedem  Distichon  muss  immer  der  entgegengesetzte 
Accent  sein  ziidschen  den  2  entsprechenden  Füssen,  dem 
zweiten,  vierten  und  fünften  Fuss  bei  den  Versen  aus  5  Wor- 
ten, im  zweiten,  vierten,  sechsten  und  siebenten  Fuss  bei 
den  Versen  aus  7  Worten,  vorbehaltlich  der  Freiheit,  beim 
ersten  Vers,  wenn  er  nur  mit  dem  zweiten  und  dritten  reimt. 

Zwei  Distichen  von  den  4  sind  immer  dem  Gesetze  des 
Parallelismus  zwischen  den  vollen  und  leeren  Worten 
unterworfen,  aber  die  Dichter  der  Thang  vernachlässigen 
diese  Begel  oft. 
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Was  die  Abtheilungen  des  Gedichtes  betrifft,  so  kommt 
aaf  jede  der  4,  Ezordium  a.  s.  w.  eigentlich  ein  Distichon, 
doch  kann  man  jede  auch  beschränken  nnd  dafür  eine  an- 
dere mehr  ausdehnen.  Im  Ganzen,  sieht  man,  unterscheidet 
sich  diese  Art  wenig  Yon  den  Versen  Tsue-keu ;  die  8  Verse 
zerfallen  in  2  Strophen,  und  die  Zahl  dieser  kann  auch  ver- 
mehrt und  so  ein  grösseres  Gedicht  gebildet  werden.  Der  Art  ist 
das  Gedicht :  Der  Herbst  von  Thu-fu,  von  8  Versen  von  je  2 
Strophen,  in  unsererSammlung  7, 24 — 32  od.  10, 1  derStaatsbibl. 

3)  Die  Verse  Pai-liü-schi,  bestehen,  wie  schon  er- 
wähnt,  aus  12  Versen,  mit  demselben  Reime,  der  also  sechs« 
mal  wiederkehrt,  immer  im  zweiten  Verse  jedes  Distichons. 
Die  Freiheit,  was  den  ersten  Vers  betrifft,  der  verlangte 
Parallelismus  der  Endungen,  und  der  VTechsel  der  Accente 
ist  wie  bei  den  vorigen,  den  Liü-schi. 

Diess  sind  die  3  regelmässigen  prosodischen  Formen, 
an  die  sich  aber  die  Dichter  der  Thang  nie  strenge  hielten« 
Ueber  die  Hälfte  der  Gedichte  Li  tai  pe's  sind  in  s.  g.  un- 
regelmässigen Versen  nach  alter  Art,  wo  der  Dichter, 
was  die  Folge  der  Reime,  die  Messung  und  Länge  der  Verse 
betrifft,  nur  seiner  Phantasie  folgt. 

Nach  den  Gegenständen,  die  sie  behandeln,  und  der 
Art,  wie  diese  behandelt  werden,  unterscheidet  man  die  Ge- 
dichte in  Yn,  Eo,  Khio,  Yü  und  Hing,  wie  wir  Gesang, 
Lied  u.  B.  w.  unterscheiden.  Bald  findet  man  lange  Tiraden, 
auf  denselben  Reim  ausgehend,  bald  einen  bräsken  Wechsel 
des  Rhythmus,  um  sdmelle  Uebergänge  zu  bilden,  dann  Re^ 
frains  oder  periodische  Wiederholungen,  wo  ein  kleiner  Vers 
am  Ende  eines  Stückes  den  Hauptzug  hervorhebt,  wie  bei 
Lafontaine:  Mais  quant  sort-il  souvent?. 

du  vent? 

Diese  verschiedenartigen  Lieder,  unter  dem  gemeinsamen 
Namen  Ko-sching  begriffen,  nehmen  einen  grossen  Raum 
in  den  Sammlungen  der  chinesischen  Poesie  und  den  Ab« 
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lumdlaDgen  darüber  ein.  Die  Hauptschwierigkeiten  bei  dieser 
Art  Ton  GompositioDen  bilden  nach  den  Chinesen  1)  die 
Bildung  des  ersten  Verses,  2)  der  Uebergang  von  einer  Strophe 
i^nr  andern.  3)  Der  Schloss-Vers,  bei  dem  man  beim  Liede 
sich  schwieriger  zeigt  als  bei  jeder  andern  Gompositipn.  Die 
Dichter  der  Thang  fügten  sich  also  bald  den  fest  vorgeschrie* 
benen  Mustern,  bald  Hessen  sie  ihrer  Inspiration  einen 
freieren  Lauf. 

Seit  dieser  grossen  Epoche,  wie  die  Chinesen  sie  nennen, 
hat  die  chinesische  Prosodie  sich  nur  wenig  geändert.  Erst 
seit  3  Jahrhunderten  hat  man  noch  subtilere  Unterscheidungen 
eingeführt,  die  sich  fast  alle  auf  den  Parallelismus  der  toIIoq 
und  leeren  Worte,  und  der  strengen  Beobachtung  der  Regel, 
dass  alle  Charactere,  die  im  Titel  eines  Stückes  vorkommen, 
successive  auch  im  Stücke  erscheinen  müssen,  beziehen. 

Man  sieht,  wie  ?erschieden  die  chinesische  Poesie  ?on 
unserer  ist.  Inversionen,  die  bei  den  griechischen  und 
römischen  Dichtern  so  häufig,  lässt  die  chinesische  Sprache 
nicht  zu;  was  die  Cäsur  betrifft,  so  schneidet  man  den  Ven 
▼on  7  Füssen  in  2  Theile  und  zwar  nach  dem  vierten Fuss,  dodi 
kommt  bei  Li  tai  pe  eine  solche  auch  nach  dem  dritten  vor; 
so  in  dem  Trinkliede  der  Sammlung  der  Staatsbibliothek 
8,  21  V.  oder  2,  9  v.  unserer  Sammlung  ^ 

Eiün  pu  kien  Hoang-ho  tschi  schui 
Thien  schang  lai,  pen  lieu  tao  hai. 

Bei  den  Versen  von  6  Worten,  die  übrigens  sehr  selten 
sind,  ist  sie  immer  nach  dem  dritten  Worte.  Die  Verse  von 
3  und  4  Worten  haben  nie  eine  Cäsur.  Ein  Ueberschreiten 
aus  einem  Vers  in  den  andern  erlauben  sie  sich  nie,  aber 
eine  Phrase  kann  ein  ganzes  Distichon  einnehmen,  so  bei 
Thu  fu  B;  6  Cap.  12.  Um  der  schwierigen  Forderung  des  Reimes 
und  der  Accente  zu  genügen,  bedi^t  man  sich  auch  der 
Flickwörter,  woran  die  chinesische  Sprache  so  reich  kt; 
so  namentlich  bei  den  Gedichten  Liü-schi  von  56  Wörtern  i 
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solche  sind  die  Hilfswörter  Jen,  Ye,  Y  and  Tsai.  Dahin 
rechnen  kann  man  wohl  eigentlich  nicht  solche  stehende  Epir 
theta,  wie  saeva  sterilis  hiems,  ver  floridnm,  aber  das  Zeicheii 
für  den  Genitiy  Tschi  setzt  Tha  fa  bald,  bald  lässt  er  es 
weg,  wie  es  ihm  eben  conyenirt. 

In  keiner  poetischen  Sprache  ist  die  Zahl  der  bild- 
lichen Aasdrücke  vielleicht  so  zahlreich  als  bei  den  Chi- 
nesen.   Sie  sind  meist  aas  der  Geschichte,  Mythologie,  den 
Yolksgebräochen,  der  Tradition  oder  den  King  entlehnt,  and 
da  ihre  Kenntniss  vorausgesetzt  werden  muss,   macht  diess 
das  Yerständniss    ihrer  Poesieen  so   schwierig.     So  heisit 
Hoa-ha  den  Tiger  malen,  sich  halb  betrinken,  weil  ein  be- 
rühmter TJiiermaler,   besonders  wenn  er  Tiger  malte,   erst 
eine  gehörige  Ladaog  zu  sich  nahm.   Der  Ausdruck  Schal- 
sching,  des  Wassers  Geräusch,  bedeutet  Lehren  der  Weis- 
heit, weil  ein  berühmtes  Gedicht  bei  Gelegenheit  eines  Schiff- 
braches hohe  moralische  Gedanken   enthält    Die  Mo-tsen 
heirathen  bedeutet  eine  glückliche  Heirath  machen  a.  8.w. 
Die  verschiedene  Natur  ihres  Landes  und  dessen  Prodncte, 
ihre  Sitten  und  Anschauungen  erzeugten  andere  Bilder;   so 
vergleichen  sie  ein  zartes  junges  Mädchen  mit  dem  jungen 
Bambuschösslinge;  ihreStimgleicht  dem  chinesischen  Jaspis  (Jü); 
hre  kleinen  Füsse  gleichen  den  Knospen  der  Wasserlilie.   Ihre 
Phantasie  ist  aber  nicht  so  ausschweifend,  wie  die  der  Perser 
und  Araber.    Manche  Thiere  machen  auf  sie  einen  andern 
Eindruck  als  auf  uns;  Gans  und  Ente  haben  nichts  Lächer- 
liches, während  der  Gesang  der  Turteltaube  ihnen  so  er- 
sdieinen  würde.    Die  Schriftsprache  ist  reich  an  Syno- 
nymen und  graduellen  Ausdrücken,  die  fast  immer  erlauben, 
die  Gedanken  zu  nüanciren,  ohne  auf  Con^ision  zu  verzichtan. 
Für  die  beschreibenden  Gemälde  besitzt  sie  eine  gramma- 
tische Form,  die  zugleich  Verbum  und  Adverbium  sein  kann, 
was  oft  eine  grosse  Hilfe  ist.    Die  Wiederholung  desselben 
Wozts  bedeutet  nach  der  und  der  Art;   eine  grosse  Anzahl 
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von  zusammengesetzten  Wörtern  dient  häufig  eine  Bew^^nng 
nachzuahmen,  wie  im  lateinischen  Verse :  Quadrupedante  pu- 
tremsonituquatitungulacampum.  Reich  an  onomatopoetischen 
Ausdrücken  findet  man  dergleichen  auf  jeder  Seite  eines 
chinesischen  Gedichts;  Akrostichen  jeder  Art,  Spiele  des 
Oeistes  oder  der  Gelehrsamkeit  spielen  ihre  Rolle,  und  Räthsel, 
liervorgebracht  durch  die  Umkehrung  yoq  Reim  oder  Hemi- 
Stichen  in's  Gegentheil,  waren  Yor  Alters  schon  im  Gebrauche. 
So  findet  sich  La  dive  bouteille  von  Rabelais  fast  iden- 
tisch in  chinesischen  Werken.  Endlich  sind  die  Endreime 
in  grossem  Aufschwünge  gewesen;  häufig  antwortet  ein  Aator 
mit  denselben  Reimen  der  Verse,  die  man  ihm  aufgibt  oder 
verfasst  ein  ganzes  Stück  nach  den  Reimen  eines  ^berühmten 
Gedichtes.  Solche  Anklänge  werden  immer  gleich  entdeckt; 
die  Liebe  zur  Gelehrsamkeit  entschuldigt  selbst  das  PlagiaL 
Wenn  wir  die  Klarheit  und  Durchsichtigkeit  lieben,  liebt  der 
Chinese  ein  Halbdunkel,  das  etwas  zu  rathen  übrig  lasst; 
vor  allem  auf  Concision  sehend,  entnehmen  sie  ein  Paar 
Charactere  einem  Gedichte,  dadurch  frühere  Eindrücke  her- 
beizurufen. So  haben  Thu  fu  und  Li  tai  pe  die  Alten  ge- 
plündert, und  die  Neuem  plündern  sie  wieder;  und  das  gilt 
nicht  für  einen  Fehler,  sondern  für  ein  Verdienst.  Wieder- 
holungen von  Worten  werden  oft  mehr  gesucht  als  gemieden. 
Diese  Art,  immer  auf  die  Alten  zurückzugehen,  hat  den  ur- 
sprünglichen Styl  in  seiner  Reinheit  erhalten.  Die  Kenntniss 
aller  dieser  Kunststücke  des  Styls  setzt  aber  eine  tiefe  Eennt- 
niis  der  poetischen  Sprache  voraus,  die  ein  anhaltendes 
Studium  erfordert.  Es  kommen  einem  dabei  indessen  die 
,  Commentare  in  den  guten  Ausgaben  der  chiuesischen  Dichter 
zu  Hilfe,  die  vieleJBrklärungen  geben. 

Nachdem  wir  den  Gharacter  der  neuern  chinesischen 
Poesie  und  die  verschiedenen  Arten  derselben  nach  d'Hervey 
erörterthaben,könnenwirüber  die  An  Ordnung  und  das  Ver- 
hältniss  d^r  beiden  Sammlungen  chinesischer  Gedichte 
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ans  der  D.  Thang  unter  sich  kurz  sein«  Es  werden  in  beiden 
nicht  die  verschiedenen  Gedichte  eines  Autors  zusammen- 
gestellt, noch  weniger  diese  chronologisch  geordnet,  auch 
nicht  nach  dem  Inhalte  etwa,  sondern  nach  der  Form  der 
Verse.  Folgende  Uebersicht  zeigt  diess  und  das  Verhältniss 
der  beiden  Sammlungen  zu  einander.  Wir  bezeichnen  die 
der  Staatsbibliothek  durch  I,  die  meinige  durch  II. 
I.  E.  1.  u.  2.  U-yen  ku-fung,  d.  i.  alte  Lieder  ?.  5  Worten. 
n.  E.  1.  U-yen  ku-schi. 

I.  E.  3.  Thsi-yen  ku-fung,  d.i.  alte  Lieder  ?.  7  Worten. 

II.  E.  2  Thsi-yen  ku-schi. 

I.  E.  4  U-yen  Tsue-keu,  d.  i.  Tsue-keu  ▼•  5  Worten. 

IL  E.  3  U-yen  Tsue-keu. 

I.  E.  5  u.  6  Thsi-yen  Tsue-keu,  d.  i.  Tsue-keu  y.  7  Worten. 

IL  E.  4  Tsi-yen  Tsue-keu. 

L  E.  7  u.  8  U-yen  Liii-schi,  d.  i.  Liii-schi  v.  5  Worten. 

n.  E.  5.  Liü-schi,  E.  6  U-yen  Liä-schi. 

L  E.  9,  lOu.  IL  Thsi-yen  Liü  sc h i,  d.  i. Liä-schi?.  7W. 

IL  E.  7.  Thsi-yen  Liü-schi. 

L  E.  12  U-yen  Pai-liü,  d.  i.  Pai-lifi  ?.  5  Worten. 

n.  E.  8.  U-yen  Pai-liü. 

U.  E.  9,   10,   11,  12.  Yng-schi  u-yen   Pai-li&    (Diese 
fehlen  in  I). 
Die  Zahl    der  Gedichte  in  I  ist  663,  in  II   61 L 

Die  Zahl  der  Dichter  in  II  ist  256;  in  L  fehlen  davon  160, 

sie  hat  aber  35  andere  Dichter^  die  in  II  fehlen,  also  nur 
Gedichte  von  131  Dichtem,  aber  mehr  Lieder  voo  ihnen. 

Der  Marquis  D'Hervey  Saint-Denys  in  seinen  Poesies 
de  repoque  des  Thang,  traduites  du  Ghinois  pour  la  premiere 
fois  avec  une  etnde  sur  la  poetique  en  Chine  et  des  notes 
ezplicatives.  Paris  1862.  8.  bat  beide  Sammlungen  benutzt 
uid  auch  die  Werke  Li  tai  pe's  und  Thu  fu's,  gibt  aber  nur 
92  Lieder  von  35  Dichtern ,  darunter  24  von  Li  tai  pe,  (wah- 
rend unsere  Sammlung  II:  34  von  ihm  hat),  dann  ü  von 
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Thu  fa,  (statt  der  74  unserer  Sammlung).  Die  Ausgabe  seiaer 
Gedichte  vom  Jahre  1039  enthält  aber  1405  Lieder  Ton  ihm, 
ausser  einem  Bande  Gedichte  aus  Sse-tschuen;  dann  hat 
D'Hervey  5  Gedichte  von  Kao  schi,  4  von  Wang  wei,  je  2 
von  10  Dichtern,  Wang  po,  Yang  khiung,  Tschin  tseu  ogan. 
Meng  kao  jen,  Tschang  kien,  Wang  tschang  ling,  Tsin  tsau, 
Pe  kiü  i,  Tsui  hao  und  Tschu  kuang  hi,  endlich  noch  je  eia 
Gedicht  von  den  übrigen  21  Dichtern.  Von  Pe  lo  je,  toq 
dem  er  S.  280  ein  Gedicht  hat,  finde  ich  in  keiner  der  bei- 
den Sammlungen  eins. 

Die  chinesischen  Werke  haben  immer  sehr  gute  üeber- 
sichten  der  Bücher  oder  Capitel,  —  so  giebt  II  die  Reihe 
der  Lieder,  unten  mit  dem  Namen  des  Vf.,  I  ohne  diesen  — 
aber  nie  einen  Index,  es  ist  daher  sehr  schwer,  in  ihnen 
etwas  zu  finden;  so  auch  hier,  wenn  man  wissen  will,  voa 
welchem  Dichter  ein  oder  mehrere  Gedichte  in  der  Sammlung 
enthalten  sind,  und  wo  man  diese  findet.  Es  erscheint  daher 
zweckmässig,  zunächst  eine  alphabetische  Uebersicht 
sämmtlicher  Dichter  dieser  Sammlungen  und  der  Stellen, 
wo  man  ihre  Gedichte  findet,  mitzutheilen.  Wir  geben  daza 
noch  die  Liste  der  Dichter  und  Gedichte  einer  dritten  Samm* 
lung  von  Gedichten  der  Thang  m  der  Staatsbibliothek  a.  d.  Saml. 
Martucci's,  Thang  fu  heng  tsai  tsien  tschin  in  5  Heften, 
(s.  S.  249)  dieLieder  anderer  Art,  zum  Theil  von  denselben  Dich- 
tem noch  einige,  zum  Theil  aber  auch  von  andern  Dichtern  ent- 
hält. Wir  gewinnen  damit  nicht  nur  eine  möglichst  vollständigd 
alphabetische  Uebersicht  der  Dichter  der  Sammlungen^  welche 
wir  besitzen,  sondern  auch  eine  möglichst  vollständig  ^  Uiber- 
sicht,  wir  wollen  nicht  sagen  der  Dicliter  der  D.  Thang, 
sondern  der  Männer  aus  der  D.  Thang,  von  denen  wir, 
wenn  auch  nur  einzelne  Gedichte  haben^).    Es  ist  unendlich 


6)  Einige  aus  andern  Dynastien  übergehen  wir  natürliob,  so 
ansd.  D.  Sang  zwei  von  Fan- tschung-y an  **  8  f.  20  u.  4f.  14ii.  eint 
von  Ya-sin  a.  d.  D.  Tscheu  **  5  f.  14.   Die  Geachichte  der  Thang 
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Tid  in  China  gedichtet  worden,  aber  Massen  davon  sind,  wie 
schon  Wylie  p.  182  bemerkt,   nicht  weiter  aufbewahrt  nnd 
erhalten  worden.    Da  unsere  Sammlung  II  die  grösste  Zahl 
Yon  Dichtem  hat,    legen  wir  diese  dem   Verzeichnisse  2U 
Gründe  ohne  Stern  und  bezeichnen  die  Dichter  und  Gedichte, 
welche  in  der  der  Staatsbibliothek  (I)  vorkommen,  mit  einem 
*,  die  einer  dritten  Sammlung  s.  unten  S.  249  Anhang  2  mit 
^.    Wenn  nichts  dabei  bemerkt  ist,   ist  von  jedem  Dichter 
nur  1  .Gedicht  da,  sind  mehrere  von  ihm  da,  so  geben  wir 
die  Zahl  in  Parenthese  an.    f  geht  auf  das  Werk,   wovon 
Anhang  3  spricht. 
Fan  tachnen  tsching^  E.  11  f.  83  v. 
Fan'  yang  yuen  12  f.  !•). 
Fei  i  10  f.  18  ▼. 

„  „  tschi  (b.  d'Hervey  p.  249  Pei  ytschi)  10  f.  18  v.  f  K.  4  f«  8 
▼.  Thang  sehn  (Geschichte  d.  Thang)  B.  eo  £  11.  v.  hat  tob 
ihm  Lieder  (Schi)  1  E. 

„  kien  yü  9  f.  25  y. 

„  sae  10  f.  19  v. 

,»  ta  11  f.  13. 

•  „  thi  *  4  f.  11  (3);  t  8  f.  U  V. 

„  tu  11  f.  26,  ♦  4  f.  22  V.  ♦•  8  f.  11;  t  2  f.  24. 
„  tse  yuen  10  f.  30  v. 
,»  ynen  10  f.  6. 
Han  heng  4  f.  19  y.  (*  6  f.  8  v.  10  f.  21  y.)  f  2  f.  14  t.  Der  Thang- 

scha  60  f.  11   y.  hat  Tai  sclii,  Gedicht-Sammlungen,  6  E. 

yon  ihm. 

*  „    tsung  *  5  f.  19.  Der  Thang-schu  80  f.  11  v.  hat  von  ihm  Schi  1 E. 
„    u  o  8  f.  21  y.y  "^  4  f.  26  y.  Der  Thang-schn  60  f.  12  y.  hat  von  einem 

etwas  abweichend  geschriebenen  Schi  1  E.  nnd  noch  ein  E. ; 
ebenso  schreibt  f  &  ^-  IG. 


der  Thang  schu  B.  60  nennt  noch  mehrere  Dichter  der  D.  Thang  in 
der  kurzen  literarischen  Uebersicht,  wir  citiren  sie,  wo  wir  die  un- 
serer Sammlungen  da  erwähnt  gefunden  haben. 

6)  Die  mit  '  beseichneten  sind  immer  yerschieden  geschrieben  vom 
vorigen.  Ohne  chin.  Typen  können  wir  dies  nicht  n&her  beseichnen, 
[1869.  U.2]  U 
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Han  yü  8  f.  17  v.,  7  f.  68,  10  f.  40  y.  *  2  f.  21.  4  1  18.  10  1  21. 
V.  11  f.  3  V.  ♦♦  4  f.  4,  t  2  f.  24  v.,  7  f.  12. 
„    •  .  .  11  f.  28  V. 
Hen  lie  10  f.  37. 
♦•  „   hi  •♦  1  f.  18. 
Hin  yao  tso  10  f.  88. 

„   hoen  4  f  27  (♦  6  f.  17  und  11  f.  14  v.  (2))  f  4  f.  24  ▼.  und 
7   f.  27  ▼.    Der  Thang-schn  60  f.  12  hat  von  ihm  Ting 
mao  Tsi  1  E. 
„   khang  ho  10  f.  39. 
*%  king  tsang  6  f.  18  und  20.  Der  Thang-schu  60  f.  7  hat  80  K. 
von  ihm. 
„   pin  12  f.  17. 
„   tsi  9  f.  28. 
Hi  yü  fang  12  f.  25. 
•Hi*  ku  8  f.  16. 
Hia  fang  khing  11  f.  84. 
*Hiang  sse  11  f.  28  (2),  f  ^  f-  1*    I>er  Thang-schu  60   f.  12  hat 

von  ihm  Schi,  1  K. 
Hie  tschao  yang  12  f.  6. 
Hiuen-tsung  Hoang-ti,  d.  i.  der  Kaiser  Hiuen-tsong,  6  f.  19  v. 

•  7  f.  13,  u.  12  f.  1. 
Hiung  iü  teng  11  f.  37. 
Ho  iü  leang  10  f.  13  v. 
„    pin  yü  12  f.  13  v. 

Ho*  tschi  tsohang  3  f.  4.  (*  4  f.  4,  u.  6  f.  8.)  f  1  f.  27  v-O 
Hoang  pu  tseng  8  f.  16.  (♦  4  f.  17  (8)  u.  10  f.  19  v.)  f  2  f.  6  v. 
„        „    yen  7  f.  60  v.  u.  12  f.  4  v.,  ♦  4  f.  16  v.  u.  12  f.  28  v. 
(2)  t  2  f.  4  V.    Der  Thang-schu  60  f.  11.  hat  von  ihm 
Schi-tsi  3  K. 
**    ,»        ,,    1 8  c  h  i  4  f.  65.  Der  Thang-schu  60  f.  10  hat  von  ihm  Tti  3  K. 
Hoang'  thao  (im  Texte  Tsieu)  12  f.  15.    •*  1  f.  27.  2  f.  1.   8  f.  25, 
80,  u.  31.    Der  Thang-schu  60  f.  12  v.  hat  von  ihm  Tti 
15  K.  u.  a. 
Jung  yo  6f.87v.    ♦  6  £6  v.  (2).  u.  6  f.  24.   f  2  f.  8  v.  Von  diesem 
erw&hnt  Ma-tuan-lin  B.  232  f.  7  Tsi  8  K.,   der  Thang-schu 
60  f.  9.  hat  von  ihm  Tsi  5  K. 


7)  Kr  war  Minister  Thang  Hiuen-tsung's,  ein  Maecen,  Freund  und 
Beschauer  Li  tai  pe^s  und  Tu  fu's.  Dieser  nennt  ihn  2,  11  (*  3,  9) 
unter  den  8  Weisen  von  der  Bouteille. 
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Kao  (oder  Hao)  hiu  iBcHen  11  f.  6.  ▼.    *^  3  t  81  n.  4  f.  86. 

♦Kai  kia  yin  4  f.  22.  t. 

KhftDg  i  jin  9  f.  28. 

♦♦   „     liao  3  f.  47. 

Kao  scbi  1.  f.  31  (2),   2.  f.  29   (2),    8.  f.  12  ▼.,   4  f.  17  ?.,  6  f.  48 

(2)  7  f.  46  (2),   8  f.  12  (2),  ♦  2  f.  8,   8  f.  23  v.,  4  f.  12.  6 

f.  26  V.,  8  f.  13  ▼.  (2)  10  f.  12.  (2),  12  f.  16  t.  (2)  t  8  f.9. 

S*  Ton  ihm  anten  S.  236. 
Eh  eng  (im  Index  Tschang)  t  sin  10  f.  26  y.  Von  ihm  ist  nach  d*Her?e7 

10,  28,  aber  nach  d.  Texte  von  Tshao  tschün  yen. 
Kia  tsching  schi  12.  f.  3.   ♦  6.  f.  18  v.  f  4  f.  27  v. 
Kiao  pien  11  f.  18. 
Khieu  wei  3  f.  14  ▼.,  6  f.  80  v.,   •  4  f.  14  v.   8  f.  16  v.  föf.  16v. 

Der  Thang-schn  60  f.  9.  ▼.  hat  von  ihm  Tsi,  Sammlangen. 
Ein  tsai  12  f.  23. 
King  kao  12  f.  13. 
King*  tang  tsing  9  f.  8* 
♦Kiaen  te  ya  4  f.  21  v.  a.  8  f.  29. 
Ko  kien  10  £  1  (2). 
„   yang  10  £  33  y. 
Ka  niao  3  f.  19.  n.  4  f.  24  v.   *  4  f.  22.  6  f.  14,  11  f.  8  t  8  ^.  6v. 

o.  7f.  18  Y.  Der  Thang-Bchn  60  f.  12  hat  Yon  ihm  Tsohang 

kiang  tsi,  10  E.  a.  Siao-tsi,  3  E. 
„   tsohi  4  f.  13  Y.  (2)  *  6  f.  16  y.  (4)   f  8  f.8  Ma-taan-lin  B.231 

hat  Yon  ihm  Tsi  10.  K    Der  Thang-scha  60  f.  9  Tsi  20  K. 

Pie  15  E. 
\   tseng  *  9  fr  4  V. 

•♦.,  so  oder  tscha  ♦*  1  f.  1.  3  f.  39.  4  f.  16.  6  f.  40. 
Ku«  hiang  12  f.  27  v.   ♦*  1.  f.  33.  t  2  f.  7. 
Kang  tsching  i   12  f.  30  y.  (3),  f  6  f.  23  y.    Der  Thang-scha  60 

f.  12  hat  Yon  ihm  Schi  1  K.  a.  f.  13  Pn  12  E. 
•Lang  sse  yaen   *  6  f.  4.  a.  10.  f.  21.    f  3  f.  16  y.    Der  Thang- 
scha  60  f.  11  hat  Yon  ihm  Schi  1  E. 
Leang  hiaen  12  f.  3. 
Li  (tai)  pe   1  f.  8—11  y.  (6)    (*  1  f.  8—12.  (7))    2  f.  6  y.  —  10  y. 

(6)    (»  3  f.  19  Y.  —  23.  (anch  6)).    8  f .  4  y.  —  6  y.  (6) 

(•  4  f .  7  (aach  6))   4.  f.  4  y.  —  8.   (6)   (•  6  f.  4  y.  —  11. 

(15)).    5  f.  20  Y.  —  36  Y.   (18)    (♦   7  1  13  Y.  —  18  (18)). 

7  f.  10  Y.  (•  9  f .  8  (3)).    8  f.  8  Y.  —  10  (2).    ♦  (12  f.  12, 

(aach  2));  s.  unten  das  Leben  Li  tai  pe's  S.  222  fg. 
\  hia  hien  yang  *  11  f.  24 

14* 
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Li  i  1,  f.  7.    (♦  l  f.  7.  ▼.) 
„  i>  4  f.  21    (2)   7.  f.  54  v.  a.  12  f.  85  ▼.    (*  4  f.  24.   6  f.  6  n.  10 

f.  24  V.)    t  2  f .  12. 
*„  ki«  yen    *  8  f.  24  v.   u.   10.  f.   20.    f  1  f.  28  ▼.    Ma-taan-liil 
B.281  f.  20  hat  von  ihm  Gedichte  (Schi)  2  K.,  der  Thang- 
•cha  60  f.  11  Schi  1  K.    f  1  f.  20  u.  7  f.  4  ▼. 
„  kiao  5  f.  17.    •  7  f.  11  a.  12  f.  8.  v.    Ma-taanlin  B.  281.  f.  9. 
y.  hat  von  ihm  Sammlungen  (Tsi)  1  E.    VgL  Wylie  pag.  183. 
Der  Thang-Bcha  60  f.  11  hat  yon  ihm  Tea-yang-echi  ver- 
mischte Lieder,  12  K. 
*„  kien  hiun  6  f.  21. 

„  khin  6  f.  28  v.    7.   f.  42  v.   (8),  8  f.  16.    (*  2,  f.  12  v.  (8).  10 
£  10  V.  (8)  u.  12  f.  20  V.  (2)).    Der  Thang-tcha  60  f.  11 
hat  von  ihm  Schi  1  K. 
*„  kian  yü  *  4  f.  23  V.    f  4  f.  16  v.    Der  Thang-ichn  60  £  12 

hat  von  ihm  Schi  8  E.  u.  Heu  tsi  5  E. 
„  hing  min  11  f.  4.  v. 
„  hiün  10  f.  7  (2). 

„  hoa  9  f.  17.    t  8  f .  14.    Der  Thang-tchn  9  f.  6.  hat  v.  ihm 
frühere  Sammlung  Tsien  tsi  10  K.  u.  Tschang  tai,  mittler« 
Sammlang  2  K.;  s.  Leben  da  IV  E.  128  (203). 
^  khi  ho  11  f.  27. 
**Li  kang  **  3  f.  51;  s.  Leben  Thang-schu  lY,  24. 

„  khia  10  f.  14  V. 
•*  „  kian  fang  3  f.  9. 
„  hing  10  f.  16  V.  (2). 

„  pin  7  f.  6  V.  u.  12  f.  9.  (•  6  f .  9  v.  (2)  a.  11  f.  17  (2))  t  8 
f.  26  a.  5  f.  1  v.  Der  Thang-scha  60  f.  12  hat  von  ihm 
Schi  1  E;  s.  Leben  Thang-scha  IV,  128  (203). 
,,  fchang  yn  8  f.  21  v.  4  f.  25.  7.  f.  59.  12  f.  27  v.  (3). 
(♦  4  f.  24  V.  6  f.  15  (2).  8.  f.  29  v.  u.  11  f.  10  v.)  t  * 
£  13  a.  7  f.  24.  s.  unten  S.  240. 
„  seh  in  11  £  30.    f  3  £  2  v.   Der  Thang-scha  60  £  11  hat  von 

ihm  8  u.  1  E.;  B.  Leben  IV,  106. 
^  tschang  fa  6  £  40.    (*  8  £  31  v.) 

„  tsching  11  £  14.    (♦   11  £  18  v,)     (•♦  1   £  4  v.     4  £  12.) 
Der  Thang-Bchu  60  £  13  v.  hat  von  ihm  ?  Piao  tschoang 
1  E.;  s.  Leben  IV,  46. 
„  tsching'  tse  11  £  8  v. 
tt  I»         fnng  11  £  34  V.    f  8  £  8  v. 

p  tsea  king  12  £  17.    «*  2  £  19. 
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Li  thi  jin  10  t  16  v. 

„  tnsn   3  f.  16  (2)  n.  7  f.  ÖS.    *  10  f.  23  y.    f  2  f.  19.    Der 

Thang-scha  60  f.  11  t.  hat  von  ihm  Schi  tsi  S  E. 
»,  yü  tschang  9  f.  1.    Der  Thang-tcha  60  f.   18  hat  Ton  ihm 
Tschi  tsi  4  E. 

f,  7neiil2f.26.  Der  Thang-scha  60  f.  6?.  hat  von  ihm  Tshao  tsi  22  E. 
••  „  yaen»  •♦  3  f.  49  a.  4  f.  68.    t  4  f.  26  a.  7  f.  26  v.    Der  Thang- 
scha  60  f.  12.  hat  von  ihm  Schi  tsi  1  E. 
*Liea  fang  ping  4  f.  23  ▼.,  6  f.  4.    f  2  f .  8.  t.    Der  Thang-achn 
60  f.  11  hat  von  ihm  Schi  1  E. 

„      kang  hing  12  f.  29  i. 

„      tchin  hia  9  £  7  v. 

«,  te  jin  12  f.  7  (8).  f  ^  ^  18  v.  Der  Thang-scha  60  f.  12 
hat  von  ihm  Schi  1.  E. 

„      ting  ki  4  f.  2  V.    •  6  f.  2.  v. 

„  tschang  khing  3.  f.  16,  6.  f.  84  (2),  7  £  48  (2)  o.  8  f.  18. 
(•  2.  f.  14  (4),  4  f.  14  V.,  6.  f.  2,  8.  f.  19  (6),  10  f.  14 
(3)  o.  12  f.  23  y.  (2)).  f  2  f.  1.  Ma-taan-lin  hat  yon  ihm 
B.  231.  f.  18.  eine  Sammlang  (Tsi).  Der  Thang-scha  60 
f.  9  hat  yon  ihm  10  E. 

♦  „      tihang  ♦  11  f.  16  y.  (2). 

„      tsang  yaen  1  f.  35.    2  f.  85.   3  f.  18.    7.  f.  56  (2)  11  f.  4. 

(•  2 f.  22  (6),   3 f.  31  y.,   4  f.  18  y.,   6  f.  11  (2)  o.  8i:27y.) 

(**  4  f.  8)    Sein  Leben  s.  anten  S.  240. 
„      tsang  schi  2  f.  85  y.*) 

*  „     wei  11  f.  19.    t  4  f.  22  y.    Der  Thang-scha  60  f.  18  hat 

yon  ihm  Schi  1  E. 
„      yü  si  8  f.  18  y.,    4  f.  21  y.  (2)  a.   7  f.  56  y.    (♦   4,  f.  19 
(5),    6   f.  6  V.  (6)  8  f.  27  a.  11  f.  1  (4))   (♦•  8  t  18)  t  3 
f.  8a.  7f.  16.  DerThangscha60  f.  10  hat  yon  ihm  Tsi  40  E. 
„      yün  tsi  6  f.  19. 
Liea<  kaan  4  f.  29    (*  6  f.  21  y. 
Lin  kaan  10  f.  27. 
♦•^    tse  1  f.  23.    2  f.  17. 
Ling  ha  tsa  3  f.  17,   10  f.  26  y.    f»  4  f.  28).  f   8  f.  16  y.  o.  7 

f.  20  y. 
Lia  wen  11  £  3.    Der  Thang-scha  60  £  9.  hat  yon  ihm  Tsi  10  E. 
♦♦Lo  haan  4  £  29. 
„    fo  11  11  £  24. 


8)  7  £  21  y.  schreibt  den  Familiennamen  Liea  yersohieden. 
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^Lo  kaei  mang  4  f.  46.  5  f.  42  a.  47.   Der  Thang-scha  60  t  10  ▼. 
hat  von  ihm  3  K,  dann  Schi-pien  10  E.  u.  Fn  6  K. 
„    tsohhang  11  f.  31    f  2  f.  28. 
„    techi  11  f.  20.    (♦•  3  f.  4.)    t  8  f.  10  v. 
Lo  jang  9  f.  27  (2).  Der  Thang-schn  60  f.  9  hat  von  ihm  Tsi  SOK. 
L  0*  pin  wang  3  f.  2  v.,   5  f.  7  (3)    •  (4  f.  2  v.)  t  1  f.  16;  ■•  von 

ihm  unten  S.  234. 
Lo'  (oder  Yo)  schin  9  f.  28  v. 

La  lün  7  f.  62   u.  8  f.  6  V.    f  2  f.  13  v.  a.  7  f.  9.    Der  Thang-tcha 
60  f.  11  V.  hat  von  ihm  Tai  10  K. 
„    ao  12  f.  6  V.    t  6  f.  3. 
„    tschao  12  f.  21  v.    (**  1  f.  12.) 

«,    tBchao  lin  4  f.  2    f  8  f.  3.    Ma-taan-lin  hat  B.  281  f.  3.  v. 
von  ihm  Sammlangen  (Tsi)  10  E.,  der  Thang-scha  60  f.  7  v. 
Tti  20  E.  und  noch  3  E. 
Ma  (a.  187)  i:  11  f.  10. 
,,    tai  11  f.  25  V.    (*  8  f.  31)    f  4  f.  15.    DerThang-Bchu60  f.ia 

hat  von  ihm  Schi  1  E. 

Meng  kao  jen  1  f.  26  v.  (2),  3  f.  9,    5  f.  36  v.  —  41  (6),   8  f.  12. 

(*  2  f.  1  (3)  3.  f.  26  (2)  4.  f.  6  v.  (2).  5  f.  27,  8  £  1  (9)  a. 

12  f.  20.)  t  1  f.  29  V.  a.  7  f.  6  v.  S.Leben  a.  unten  S.236. 

„      kiao  3  f.  19.    (*  2  f.  24  a.  4  f.  22.  f  8  f.  18  v.,  unten  sein 

Leben  S.  241. 
„      fang  10  f.  32  v. 
„      kien  12  f.  9  v.,  f  3  f.  12  v. 
*    „      tschi  6  f.  18  V.    Der  Thang-schu  60  £  12  hat  von  ihm 

Tsi  1  E. 
Mo  Biuen  king  9  f.  16. 
Mo  tschi  12  f.  11  (2). 

Kgeu  yang  tschen  11  f.  11.  v.  ?    f  2  f.  31  v.  u.  7  f.  13  v.    Ha- 

tuan-lin    B.  232    f.  20   v.    hat   von    einem    Ngeu-yang 

Sammlungen  (Tsi)  10  E.   Der  Thang-schu  60  f.  9.  hat  von 

ihm  auch  Tsi  10  E. 

Pao  yung  12  f.  36  (2)    Der  Thang-schu  60  f .  9  v.  hat  von  ihm 

Tsi  5  E. 
Pe  hing  kien  11  f.  15  (5.),  **  4  f.  10.  Der  Thang-sohu  60  f.  10 
hat  von  ihm  Tsi  20  E. 
„  kiü  i  3  f.  19,  6  f.  39,  11  f.  14  (2);  ♦  2  f.  24  v.  (3),  6  f.  12, 
8  f.  27  V.  (2),  11  f.  5  (4J  u.  12  £  29  v.;  •♦  1  £41,  U.2L 
u.  5  £  32.  t  3  £  3&  V.,  3  £  34  v.  u.  7  £  15  v.;  a.  unten 
sein  Leben  S.  238  fg. 
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**Pe  min  tschang  3  f.  29.    f  4  f.  6. 

Fe  lo  je  hat  nur  D'Hervey  pag.  280.    Bei  Ma-taan-lin  B.  232  f.  2 

finde  ich  nur  eines  Pe  lo  Sammlungeji  (Tai)  71  K. 
Po  yang  kuan  9  £  21.  v.     Ob  Ma-tnan-lin*8  Po  yang    u.  kiün, 

wen  tfli  10  K.    B.  232.  f.  6.  v.  ? 
Phaan  yen  9  f.  10. 
Sie  neng  11  f.  2  v.   a.  f.  31  v.    f   6  f.  6  v.    7  f.  29  v.    (2).    Der 

Tbang-Bcha  60  f.  12   hat   von  ihm  Schi  tsi  10  K.   o.   Fan 

ttohing  tai  l  K. 
•„    tsi  4  f.  8  V. 
%    yng  4  f.  24. 
Sin  tschhang  10.  f.  7  v.    (4). 
,,    ngan  tsching  7  f.  5.    (*  9  f.  1  v.) 
„    yn  10.  f.  14  V. 
♦Seng  ling  i  6  f.  22  v.,  f  &  t.  7  y* 
♦    „     tsi  ki  11  f.  26.    t  6  f.  17  und  7  f.  35  ▼. 
♦^Siao  yng  sse  1  f.  35.    f  8  f.  13  v.    Ma-tnan-lin  K.  231.  f.  14  v. 

hat  von  ihm  Qediohte  (Schi)  10  K.,  der  Thang-schn  60  f.  9 

Tsi  3  K. 
♦♦Siay  kuan  ««  3  f.  26»  4  f.  5a    Der  Thang-sohn  60  f.  13  hat  von 

ihm  Pn  8  K. 
Stt  (?)  ting  7.  f.  4.    (•  9  f.  1).    t  1,  20  nnd  7  f.  5. 
\  wei  tao  *  12  f.  8.    f  1  f.  15.    Der  Thang-schn  hat  60  t  9  von 

ihm  Tsi  15  K.    Amiot  M6m.  T.  5  p.  380  erwähnt  seiner 

als  Gönner  Snng-king's. 
%  ynng  1  f.  29.    2.  f.  7. 
*•„  schi  3  f.  24.    4  f.  31.    6  t  52. 
Snng  hoa  9  f.  3. 
„     thi  12  f.  37. 
„     tschi  wen  7  f.  7  (2),    8.  f.  4  (2),   (*  1  f.  5.   8  f.  4  v.,   4  f.  9 

V.,  5.  f.  1   (2),   7.  £  10   (2),   9  1  6  ▼.  u.  12  £  5  (8).    t  8 

£  4;  s.  von  ihm  nnten  S.  234. 
^„    yen  3'£  33.  n.  37.  Der  Thang-schn  60  £  33  hat  von  ihm  Pa 

1  m 

Sehe  kien  u.   11   £  29  y.    f  8  £  12  n.  7  £   19  y.   Der  Thang- 
seba  60  £  11  V.  hat  von  ihm  Schi  tsi  10  E. 

Schi  ming  9  £  8  v.,  14  v.,   21,  23  v.  n.  26.    10  £  39.   12  £  10  v. 
n.  20.  V. 

**Schi>  (a.  112)  knan  8  £  6. 
„       yn  sse  12  f.  30. 
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8cho  B&n  yaen  knan  10  f.  34. 

Sse  hang  söhn  3  f.  17,   4.  f.  20  y.,   6  f.  37.    (*  4  f.  17  ▼.  a.    21^ 
6f.  4  V.,  8  f.  23  V.  u.  10  f.  12  (3))    (*♦  ö.f.4ö)    f  2f.  17 ▼. 
Der  Thang-8oha  60  f.  11.  ▼.  hat  von  ihm  Schi  tsi,  2  K. 
**,        „        tu  6.  f.  45.    t  5  f.  9.    Ma-tnan-lin  B.  233.  f.   la    hat 
Ton  ihm  J  ming  tsi  30  E.    Der  Thang-icha  60  f.  10  ▼.  1  K. 
„    ma  li  4  f.  27.    (♦  6  f.  19  v.) 
Tai  acho  lan  6  f.  38  v.,   9.  f.  9.    (*  8f.  26.  n.  11  f.9  v.  f  2  f.  lO  ▼. 
Ma-taan-lin  B.  233  f.  6.  v.  hat  von  ihm  8  Werke,  eines  in 
10  K.  and  2  in  je  1  E.    Der  Thang-schu  60  f.  9.  ▼.   bat 
das  erste  yon  ihm  in  10  E. 
„    tschha  12  f.  10. 

Thao  han  1  f.  6  y.    (*  1  f.  6  y.);  s.  yon  ihm  unten  S.  286. 
*Thang  yen  khien  4  f.  26  y.    Der  Thang-soha  60  f.  12.  ▼.   hat 

yon  ihm  Schi-tsi  3  K 
Theng  i  9  f.  31. 

„       tsohi  12  r.  33. 
Ten  si&n  tsohi  10  f.  28  y.      . 
„    tschang  11  i.  7.    f  2  f.  20  y.    Der  Thang-soha  60  f.  9  ▼.  hat 
Tsi  18  E.  yon  ihm. 
Ten'  (Cl.  161)  lu  yang  9  f.  23. 

Ting  Sien  tschi  2  f.  83,  6  f.  32.    (*  3  f.  26  u.  8  f.  17  y.) 
•♦  „    tschün  tse  2  f.  3. 
„    tse  9  f.  13  (2). 
,,    wei  9  f.  29  y. 
Tho  ka  ki  12  f.  12.    Vielleicht  Ma-tnan-lin's B.  232  f.  2 Sammlangasi 
(Tsi)  20  K  Der  Thang-schu  60  f.  9.  y.  hat  yon  ihm  Tai  20  K. 
^      „    leang  pi  11  f.  9  y.  (2). 
„      „    scheu  11  f.  8  (2). 
Thu-fa   1  f.  12—23  y.    (10).    (♦  1  f.  12  y.  —  21  y.  (11);  2  f.   11— 
26  y.   (7).    (•  3  f.  7  y.  —  19.    (8));  3  f.  11    (3)    (♦  4  f.  9. 
(3.));   4  f.  16  (2)    (♦  6  f.  21   (8))   6  f.  1-28   (36).    (*  7f.  1 
y.  —  31  (24))    7  f.  14-38  ^U)    (•  9  f.  16—26  (13))   end- 
lich 8  f.  10  y.   (2)    (•  10.  f.  1-10.  (3)  a.  12  f.  14.    (2)); 
s.  unten  Thu  fu's  Leben  S.  228. 
„      mu  4  f.  26  y.,    (•  4  f.  26,   6  f.  15  (3)  n.  11  f.  11  y.    t*f.23 
y.  u.  7  f.  24  y.    Ma-tuan-lin  B.  233  f.  9  y.  hat  yon   ihm 
eine  Sammlung  in  20  E.,  und  noch  eine  äossere  Samnüon^ 
(uai  tsi)  in  1  E.,  jene  auch  der  Thang-schu  60  f.  10. 
„      sifin  ho  11  f.  10  y.    (♦  6  f.  19  y.  (2)). 
„      sohin  yen  6  f.  10  y.  (6).    (•  7  f.  6-8.  (6))  t  8  f.  5.    Nach 
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BemtsatMöL  As.T.11  pagr.  274  war  ar  Growyater  Tha-fa*t 

und  hinterliesi  10 B.  Gedichte;  diese  erwähnt  anch  Ma-tuan- 

lin  B.  231  f.  9.  and  der  Thang-scha  60  f.  8  hat  Tai  10  K. 
*Tlra  tschang  6  f.  22. 
Thang  han  khing.  9  f.  12. 
Tachang  hi  od.  ki  4  f.  20.    (*  6  f.  6).    Der  Thang-tchn  eo  f.  11 

hat  von  ihm  Schi  1  E. 
n         hio  4  f.  19.    (*  6  f.  1  ▼.)    t  8  f .  10.    Er  wird  citirt  von 

Thn-fu  2  f.  11  (*  8,  9)  anter  den  8  Weisen  Ton  der  Boateille. 
^     ^         ho  ♦•  6  f.  18. 

M         knei  od.  hoei  9  £  21  v. 

„         ha  4  f.  24.  =  («6  f.  18  (2)  f  4  £  11  v.  ib.  7  f.  23.  Der 

Thang-scha  hat  60  f.  12  von  ihm  Sohi  1  E. 
„         fo  11  f.  31  ▼. 

jo  hiü  2  f.  8.    (•  8  f.  1.) 
^         kiao  12  f.  84.    Der  Thang-scha  60  f.  12  v.  hat  von  ihm 

Schi  tsi  2  E. 
,,  king  tsohnng  4  f.  29.    (*  6  f.  21  v.)    f  1  f .  22. 

„         ki&n  6  f.  88.    (•  8  f.  18  ▼.)    f  1  f .  29.    Der  Thang-scha 

60  f.  8  Y.  hat  yon  ihm  Tsi  20  E. 
„         kiea  ling  1  f.  6  v.    (♦  1.  f.  3  ▼.),  S  L  S  ^r.    (♦  4  f .  8v.) 

6  £  19.  u.  (♦  7  f.  12   (3)).    t  1  £ 26 ▼.    Ma-taanlin  B.  231 

£   10  hat  von  ihm  Eio  kiang  Sammlangen  (Tsi)  20  E., 

der  Thang-scha  60  £  8  y.  Tsi  20  E. 
„         ki  lio  9  £  30  Y. 
„         kaang  tschao  12  £  2. 
^         leang  ki  12  £  4. 
„         nan  sse  7  £  53.    (*  10.  £  24.).    f  8  £  18  ▼.  Der  Thang- 

|cha  60  £  10  hat  von  ihm  Schi  1  E. 
siün  6  £  33.    (♦  8  £  18.)    f  8  £  1. 
„         sai  10  £  17  v.  (3). 
„  schao  tschaen  10  £  23  (2). 

,,         sehne  3  £  3,  4  £  3,   6.  f.  18,  7.  £  6.    (•  5  £  8,   7  £  11 

V.,  9  £  2  V.  (3)j  (♦*  5  £  16.)    f  1  ^.  22  .v.  Diess  ist  wohl 

deijenige,   von  dem  Ma-tnan-lxn   B.  231  eine  Sammlang 

hat  von  80  E.    Der  Thang-scha  60  £  8  v.  hat  von  ihm 

Tsi  30  E. 
»,         siao  yaen  11  £  26.    t  8  £  12  ▼. 
n         tschang  12  £  9. 
„         tscho  9  £  20. 
„         tsching  yaen  9  £  81  v. 
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^Tschang  ^sohing  kien  **  6  f .  7. 

^         tschang  so  4  f.  23,   10  f.  4  (4),   (»4  f.  18  a.  6  £  10.  ▼.) 

(•♦  4  f.  6  V.)    t  3  f-  10. 
,,         tseu  jung  9  f.  4  (2)    (•  12  f.  19  v.) 
„         tti  2  f.  86  V.,    10  f.  So  (3)    (♦  8  f.  82^  (3)    4   f.  20  v., 
6f.8  v.a.  llf.4)  t2f.26a.  7f.  13;  8.  von  ihm  unten  8. 23& 
„  tso  9  f.  15  ▼. 

„         tse  tsoho  11  f.  1  Y. 
„         iü  10.  f.  11—12  Y.   (4). 
„         yea  taching   10  f.  22  (2).    Der  Thang-iclin  60  £  10  y. 

hat  Yon  ihm  Tsa-pien  1  K 
,,         w ei  2  f.  84,  5  f.  18,  (der  Text  hat  aber  Tichang  tchne) 
6  f.  31,  7.  f.  13  u.  9  f.  19  (♦  6  f.  1,  8.  f.  16  Y.,  9.  f.  11  v. 
(2)  u.  12  f.  22  V.) 
Tschang'  kien  1  f.  29  (2),   4  f.  17,  6  f.  31  y.    (*  2  f.  5  y.   (8), 
6  f.  21  (2)  a.  8  f.  17.    f  21  21;  s.  YOn  ihm  unten  S.  286. 
Tschap  fan  12  f.  8  y. 

„       kia  4  f.  26    (♦  6  f.  16  v.,  8  f.  30  y.  u.  11  f.  16   y.)    t  ^ 
26  Y.  u.  7  f.  29  Y.    Der  Thang-schu  60  f.  12  hat  Yon  ihm 
Wei  nan  tsi  8  K.  und  Pien  nan  schi  2  K. 
„        tschiin  yea  10  f  28;  nachd'Henrey  p.  285  YonKheng  tsin. 
„        to  9  f.  19 ;  abweichend  aber  der  Text. 
Tscheu  tsche  10.  f.  24. 

*      „       pho    11  f.  20  Y.    t  6  f .  3  Y.    Der  Thang-schn  60  f.  12.  y. 
hat  Yon  ihm  Schi  2  K 
„        tshan  11  f  18  Y.  (2). 
•*    „        tschin  2  f.  9  Y. 
Tsohin  hiang  10  f.  80. 

„        hu   10  f.  20  u.  12  f.  18  (5)    Der  Thang-schu  60  f.  12  hat 

Yon  ihm  Schi  1  K. 
„        fnng  10  f.  41. 
♦•  „        hing  4  f.  7  Y. 
„        jün  10.  f.  83. 
»,        kien  Heu  9  f.  23. 
**  „       schan  pa  2  f.  13. 
•*  „       ♦*  tschang  1  f.  19.     4  f.  und  5  f.  88. 
9,        tschang  yen  10  f.  39  y. 
„        thung  fang  10  £  37  Y.    t  2  f.  23. 
„        tschu  10  f.  21. 

„        tseu  ngan  1  f.  3  y.    (2),  6.  f.  8  (3)  und  8  f.  2.    (•  1  f.  2. 
Y.,  7  £  3  Y.  (3)  und  12  £  3).  1 1  £  15  Y.;  s.  über  ihn  unten  S.  233. 
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Tiehin  yü  11  £  11  y. 

Ttohhin  tihiaen  ki  5  f.  14    (*  7  f.  8.  t.  (3),   9  f.  5  und  13  f.  4.) 

t  1  f .  20    Ma-tuan-lin  B.  231  f.  8  hat  von  ihm  Sammlungen 

(Tai)  5  E.,  der  Thang-sohn  60  f.  8:  10  K. 

n        ya  tschi   11  f.  1.    Ma-tnan-lin  B.  233  f.  9  hat  von  ihm 

Sammlungen  (Tai)  10  K.,  der  Thang-Bohu  60  f.  10  Tai  9  K. 

^    »t       yo  ♦♦  6  f.  8  und  6. 

Tsching  ko  4  f.  28  y.  und  12  l  18  (6).     (*  6  H  20  y.)    **  2,  26. 
**     j,       li  1  f.  6.    3  f.  1  und  4  f.  22. 
••     „        to  •♦  2  f.  23. 
•♦     «       yao  ♦♦  6  f.  1. 
M        yä  10  f.  40. 
t»       yuen  11  f  29  y. 
Tichu  kuang  hi  1  f.  27.    8   f.  10.    (•  2  f.  2—6  (6),   4  f.   10  y. 
(2),  6  f.  25  Y.)    Ma-tuan-linB.  231  f.  12  hat  Yon  ihm  Samm- 
lungen (Tii)  6  E.,  der  Auszug  des  Eat  15  f.  10  y.:   6  E., 
«       der  Thang-schu  60  f.  9  Tsi  70  E. 

Tschn'  king  iü   11   f.   13  (2),   (•  6  f.  14  u.  11   f.  14.)    f  8  f .  26. 
Der  Thang-schu  60  f.  12  hat  YOn  ihm  Tsohu-king  Sohi  1  E. 
„       yen  ling  9  f  11  y. 

*  M  w an  11  f.  8  Y.  Der  Thang-schu  60  f.  11  hat  Yon  ihmSchi- 
Ui  4  E. 

Tsehung  lo  12  f.  27. 

Tschung*  tseu  ling  9  £  16  y. 

*Tshai  hi  tschi  10  f.  1  y. 

Tsao  tschn  10  f.  22. 

Tsiang  fang  10  f.  2  (6)    (**  1  f.  10  nnd  8  f.  61.) 

Tsiao  yo  11  f.  35  y. 

Tsien  ki  1  f.  33,  2.  f.  2  36,  3  f.  15,  6  f.  36,  7.  f  49  y.,  8  f.  18  y., 
10  f.  29  V.  (2),  (♦  2  f.  16  (3)  3  f.  81  (5)  4  f.  16  (3).  6 
f.  2  (2).  8  f.  22  (2),  10  f.  15  y.  (5)  und  12  f.  25  (4))  t  2 
f.  16  und  7  f.  10  Der  Thang-schu  60  f.  11  y.  hat  Yon 
ihm  Schi  1  E. 
„  ko  fo  9  f.  2  Y. 
„       tsehung  tsehung  11  f.  85. 

Tsin  tsan  1  f  32,  2  f.  31  y.,  3  f.  13,  4  f.  14  y.  (S),  5  f.  45  (3), 
7.  f.  46  Y.  (2),  8.  f.  14  Y.  (2),  ♦  (  2  f.  9  y.  -  12  (4),  8 
f.  27,  4  f.  12  Y.  (2),  5  f.  22  Y.  (8),  8  f.  9  Y.  —  13  (8). 
9  f.  15  und  12  f.  17  y.(3).)  t8f.9Y.  s.  von  ihm  unten  S.  237. 

Tsu  yung  3  f.  14,  6  f.   29,    7    f.  U   and  8  f.  17.    (*   4  f.  14,   8 
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f.  15  und  12  f.  22.    f  8  f.  16  ▼.    Der  Tbangtchn  60  f.  10 
hat  Ton  ihm  Schi  1  K 
Tsni  hö  12  f.  24  t.    (*  6  fl  16  v.) 

*  „    hoei  lang  5  f.  2. 

„    hao  7  f.  8  V.  ,(2).    (•  2  f.  8,   8  f.  6  ▼.  und  9  f.  7.    f  8  1  7. 

Der  Thang-scha  60  f.  11  hat  von  ihm  Sohi  1  K. 
„    8cha  7  f.  12    (♦  1.  f.  7  V.  und  9  f.  10.)    t  8  f.  8  r. 
„    sehn'  9  f.  7.  ▼. 
„    kue  fn  8  f.  9.    (*  4  f.  10  (8).    Der  Thang-ichn  60  £  8  t. 

hat  von  ihm  Tai. 
„    li  tsohi  10  f.  31  V.    (2). 
„    lu  4  f.  28.    (*  4  f.  24). 
«  „    tao  jung  4  f.  26  y.    Der  Thang-echn  60  f.  12  hat  Ton  ihm 

Schin  thang  Sohi  8  K. 

*  „    min  tang  6  t  21. 
•♦„    tichin  4  f.  89. 

♦Wan  tau  9  f.  10  v.  «^ 

Wang  han  4  f.  8  ▼.    (♦  6  f .  8  v.  (2). 

„        kien  4  f.  22  v.    (*  6  f.  9)    f  8  f.  19  und  7  f.  21  v.    Der 
Thang-Bohu  60  f.  11  v.  hat  von  ihm  Tai  10  K. 
**  „        ki  1  f.  21  und  26,  3  f.  und  4  f.  1  und  62.    8.  Wyliepag.  183. 
**  ,,        ki>  3  f.  45.    4  f.  6.  20  und   49;  der  Thang-achu  60  f.  10 
hat  von  ihm  Tai  120  E. 
„        ki«  yeu  9  f.  11   (2). 
„        king  taohnng  11  f.  36. 

•  „        lang  Jen  9  f.  16    (•♦  6  f.  39). 
„       leang  aae  10  f.  81. 

„        li  10  f.  26. 

„        piao  11  f.  7. 

„        po  2  f.  1,   4  f.  1.  6  f.  6  V.  (2)    (•  4  f.  1  v.,  7  f.  2  (8))  ond 

(*«  6  f.  22.)    t  1  f.  13  ▼.    a.  unten  über  ihn  S.  232. 
„        aün  tachi  12  f.  32  v.,  (♦*  1  f.  14,  8  f.  68  und  4  f.  51. 
„        tachi  hoen  3  f.  12  v.,  4  f.  18.    (•  4  f.  13  (2)  u.  6  f.  25  (2). 
.,        taching  pe  12  f.  27.    Der  Thang-achu  60  f.  12  v.  bat 

von  ihm  Schi  1  K. 
„        tachang  ling  1  f.  28,  3  f.  10  v.  und  4  f.  8—13  (8)  (♦  5 

f.  11—16  (11)  und9  f.  12  v.)  f  1  f-  31 ;  «•  von  ihm  unten  S.237. 
„        tacho  11  f.  28. 
„       tai  8  f.  1,  6  f.  1  (♦  4  f.  1  und  7  f.  1.)    f  8  f.  2. 

•  „        tain  •  4f.  14.    t  1  f.  27  v. 

„        wan  6  1  29  T.    (•7  f.  18  ▼.)    fl  t2Z  v. 
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Wang  wei  1  f.  24  (3),   2  f.  26   v.  (2),   3 -f.  7—9  (6),   4  f.  12  ▼. 
(2),   5  f.  41  V.  —  46  (6),  7.  f.  38  v.  —  42  v.  (4),   8  f.  6— 
8  (3),  und  9   f.  6   (2).    (♦  1  1  23-26,   3  f.  4  v.,   8   f.  83 
▼.  (2),    4  f.  4  (8),    6  f.  18  (8),    8  f.  6—9  (10),    9  f.  18  ▼.  8 
und  12  f.  9.  V.  (3));  8.  von  ihm  nnten  S.  236. 
„        yae  12  f.  26.     f  1,   26  y.   und  7  f.  6  y.    Der  Thang-fohu 
60  f.  10  hat  von  ihm  Tai  10  K. 
Wei  (GL  178)  kie  12  f.  1.  y. 
n    tfching  king  3  f.  8.    (*  4  f.  3);   t  8  f.  2  ▼.    Der  Thang- 
sehn  60  f.  8  hat  Yon  ihm  60  K. 
*  ^    tschtiang  6  f.  21  and  8  f.  31  y. 
„    yng  Yoe  1   f.  34  (2),   2  f.  18,   3  f.  15  y.,   6  f.   36  y.  und  7. 
f.  51  Y.     (•  2  f.  18  (6),  4  f.  16  (3),  6  f.  18,    6  f.  3,  8  f.  23 
und  10  f.  19.)  t  2  f.  2  Y.  und  7  f.  7. ;   8.  you  ihm  unt^n  S.  287. 
Wei^  tsching  1  f.  2  (*  1  f.  1.)  f  If.  12y.;  8.  Yon  ihm  unten  S.  233. 
♦♦WeiXCl.  67)  yen  po  4  f.  66. 

Wen*  ting  yün    4  f.  26.    (•   6  f.  17  v.  (2),  8  t  30  und  11  f.  12. 
Der  Thanjjr.gchu  60  f.  10  hat  Yon  ihm  Tii  3  K.  und  Kin 
tsiün  tsi  10  EL 
••  „      tschi  4  f.  41. 
Wu  ming  echi  3  f.  20. 
♦Wu*  (od.  ü)  kiao  11  f.  22  y. 
Wu«  (od,  U)  pi  10  f.  21  und  11  f.  5. 
,,    jung  12  f.  33  Y.  (2)    (♦  11  f.  20  y.  (3)).    •♦  (4  f. 27.)   f  6^-28 
Y.    Der  Thang-8chu  60  f.  12.  y.  hat  Yon  ihm  Sohi-tii  4  K.  . 
und  Schi  1  E. 
n    8 oho  ta  10  f.  83. 
Tang  (CL  123)  tu  ngo  4  f.  23    (*  6  f.  10  y.) 
••  „      yü  5  f.  37. 

Yang*  khiung  5f.4Y.,8f.  1.  (*  4f.  2undl2f.  2.)  (^5f.  14.)8.S.232. 
*     „      kin  yuen  5  f.  9   und  11  f.  10.    f  2  f .  31.    Der Thang-schn 

60  f.  11.  Y.  hat  Yon  ihm  Schi  1  E. 
Tao  kang  9  f.  24.  y. 
Te  ki  leang  11  f.  6  (2). 

Yen 10  f.  10. 

Yen>  wei  11  f.  27.    f  3  f.  30  t.    Der  Thang-sohu  60  f.  11.  hat  Yon 

ihm  Schi  1  E. 
Yn  yin  9  £  17  y. 
H    yao  thai  10.  f.  24.  y. 

Yft  fu  12  f.  23  (2)    t  4  f .  9.    Der  Thaog-scha  60  f,  12  hat  Yon 
ihm  Schi  l  S, 
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Tu  kinsr  hiea  11  f.  24. 
••Yü  10  od*  tsQ  2  f.  6. 
Yü<  leang  sse  6  f.  89  y.,  (*  6  f.  28  y.    8  f.  17. 

„    yn  kung  11  f.  12. 
Taen  nan  ming  12  t  14. 

Yuen'  tsohin   4  f.  23  v.   und  11  £  21   (6).    (♦  2  f.  26,    4  f.  21  v,, 
6  f.  11  V.  und  11  f.  7  ▼.)    (*♦  1  f.  16,  3  f.  17  und  4  f.  18.) 
„      yeu  tschi  9  f.  29. 
*Yttng  tap  6  f.  18.    f  4  f .  26.    Der  Thang-schu  60  f.  12  hat  ron 
ihm  Schi  tsi  10  K. 

Nachdem  wir  den  techDischen  Charakter  dar  neoem 
chinesischen  Poesie,  wie  sie  seit  der  D.  Thaug  sich  gebildet 
hat,  kurz  angedeutet  und  daraus  die  Eintheilung  der  beiden 
Sammlungen  erklärt,  diese  dann  dem  Inhalte  nach  verglichen 
und  zuletzt  die  Liste  sämmtlicher  Dichter,  von  welchen  flicke 
in  beiden  Sammlungen  und  noch  in  einer  dritten  der  Staats- 
bibliothek enthalten  sind,  mit  genauer  Angabe  der  Gedichte 
von  jedem  einzelnen  in  diesen  Sammlungen,  und  der  kurzen 
litterarischen  Notiz  über  die  Werke  derselben,  wo  die  Ge- 
schichte der  Thang  (Thang-schu)  und  Ma-tuan-lin  eine  solche 
haben,  gegeben,  auch  angegeben,  wenn  und  wo  ein  4.  Werk 
der  Staatsbibliothek  (s.  Anh.  3)  das  wir  mit  f  bezeichneten,  sie  er- 
wähnt, geben  wir  jetzt  eine  Nachricht  über  einige  dieser- 
Dichter.  Von  manchen  wissen  wir  freilich  bis  jetzt  nichts, 
von  andern  nur  wenig,  am  meisten  noch  von  Li  tai  pe  und  Tfaofn, 
den  berühmtesten.  Wir  verdanken  dies  vornehmlich  dem 
P.  Amiot.  (Mem.  c.  la  Chine.  T.  V.),  dem  Spätere  nur  wenig 
neues  hinzugefügt  haben.  Die  Sammlung  von  397  Biographien 
von  Autoreu  a.  der  D.  Thang  u.  d.  folg.  5  kleinen  bei  Wylie 
p.  28  ist  UDS  nicht  zugänglich. 

Li  tai  pe  oder,  wie  er  abgekürzt  heisst,  Li  pe  war 
geboren  in  Y-tscheu,  eine  Stadt  zweiter  Ordnung,  nicht  weit 
vom  Min-schan  (einem  fierge  in  Sse-tschuen),  nach  d'Hervey 
702  n.  Chr.  (Davis  sagt  irrig  720).  Li,  Pflaume  oder 
Pflaumenbaum,  ist  sein  Familienname;  den  Beinamen  Tai-pe, 
d*  i.  grosser  Glanz,   soll  seine  Mutter  ihm  gegeben  haben^ 
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weil  znr  Zeit,  wo  sie  ihn  empfing,  ein  glänzender  Stern  der 
aufgehenden  Sonne  vorherging  und  über  ihrem  Haupte  an- 
hielt.*) Man  sieht,  die  Christen  haben  nicht  allein  ihre 
Legenden  und  Mythen  1  Er  studirte  eifrig  und  hatte  nach 
d'Hervey  schon  im  20.  Jahre  den  Doctorgrad  erlangt,  ergab 
sich  aber  der  Poesie^  verfasste  Gedichte  von  der  Art,  die 
man  Fu  und  Fung  nennt,  und  erlangte  dadurch  in  seiner 
Provinz  einen  Ruf.  Befreundet  mit  dem  Litteraten  U  kiün, 
der  einer  besondern  Achtung  genoss,  kamen  sie  überein,  sich 
nach  der  Hauptstadt  zu  begeben,  und  ihre  Dienste  einem 
Manne  im  Amte  anzubieten,  der  sie  beim  Kaiser  einführen 
konnte«  (Vgl.  n^ch  die  Aneedote  über  ihn  b.  W.  Williams 
Middle  Kingdom  I  p.  564—72). 

Es  regierte  damals  in  China  Thang  Hiuen-tsung,'*) 

9)  Diese  und  die  nächst  folgende  Nachricht  giht  nach  Davit 
p.  428  Li-pe  selbst  in  seinem  Schauspiele  ,.da8  goldene  Zeichen'^  das 
Davis  übersetzen  wollte,  was  aber  unterblieb. 

10)  Da  die  Kaiser  der  D.  Thang  öfter  erwähnt  werden,  ihre 
Folge  und  die  Dauer  ihrer  Regierung  aber  in  Europa  keineswegs 
allgemein  bekannt  ist,  so  geben  wir  hier  die  Liste  derselben  mit 
der  Dauer  ihrer  Regierung  und  erwähnen  die  Werke,  in  welchen 
man  Nachrichten  über  sie  findet.    Es  waren  folgende: 

1)  Kao-^stt,  618—627,  regierte  8J,  t63ö,  7lJ.  alt 

2)  Tai-tsung,  sein  Sohn,  627—649. 
8)  Kao-tsung,  sein  Sohn,  649—684. 

4)  T seh un g;- 1  s u n  g,  684—710, 8.Sohn, wurdevergiftet.  Während 

der  Zeit  usurpirte  die  Kaiserinn  Wu-heu  tum  Theil  den 
Thron. 

5)  Jui-tsung,  sein  Bruder,  710—712. 

6)  Hiuen-tsung  oder  Ming  Hoang-ti,  sein  Sohn,  712—766, 

dankt  ab  und  stirbt  761,  78  J.  alt. 

7)  Sa-tsuQg,  sein  Sohn,  766—761. 

8)  Tai-tsung  II,  sein  Sohn,  761—778. 

9)  Te-tsung,  sein  Sohn,  778—806. 

10)  Schin-tsung.  sein  Sohn,  806,  dankt  ab  nach  6Monaten. 

11)  Hien-tsnng,  sein  Sohn,  805—820. 

12)  Mu-taung,  sein  Sohn,  820—824,  stirbt  erst  80  J.  alt. 

13)  King-tsung,  824— 897, s. Sohn,  wird erdroiselt, nur  18  J. alt 
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dem  sein  Vater  Jui-tsung  die  RegieruDg  abgetreten  hatte. 
Wir  können  in  dessen  Einzelgescbicbte  ^ier  nicbt  weiter  ein- 
geben, bemerken  daber  nur,  dass  seine  Regierung  erst  glänzend 
und  erfolgreicb  war  und  er  alle  Talente  begünstigte,  nament- 
lich auch  die  Dichter;  in  unserer  Sammlung  sind  selbst  ein 
Paar  Gedichte  Ton  ihm  aufgenommen.  5  f.  19v.  (*7  f.  13. 
u.  12  f.  1).  Cbina's  Macht  erstreckte  sich  damals  über  dessen 
natürlichen  Gränzen  hinans,  erforderte  aber  viele  Bewa£Enete, 
was  sehr  drückend  für  das  Volk  war;  und  das  Ende  seiner 
Regierung  war  nicht  glücklich.  Ein  tatarischer  Glückssoldat 
Ngan  lo-schan,  der  weder  lesen  noch  schreiben  konnte,  aber 
viele  kriegerische  Eigenschaften  besass,  dei)  der  Kaiser  in 
besondere  Affeetation  genommen  und  dem  er  ein  hohes  Militär- 
commando   gegeben   hatte,    empörte   sich,    nahm   mehrere 

14)  Wen-tBung,  dessen  Bruder,  827—840. 

15)  Wa-tsang,  sein  Bmder,  840—846. 

16)  Sinen-tsung,  Sohn  Hien-tsang's.  846—869. 

17)  Y-tsung,  8.  Solin,  stirbt  nur  31J.  alt.  869—878. 

18)  Hi-tsnng,  s.  12|iähriger  Sohn,  stirbt  27  J.  alt  873—886. 

19)  Tschao-tsung,  s.  Bnider,  ermordet  888—905. 

20)  Tschao-siuen-ti,  sein  Sohn,  905—907.        '^ 

Die  Kaiserchronik  der  grossen  Geschichte  der  Thang 
handelt Ti  1  vonKao-t8u;Ti2  vonTai-tsungjTiSvonKao-tsung 
n.  Wu-heu  Ti  4  von  Tschung-tsung;  Ti  6  von  Jai-  n.  Hinen- 
tsung;  Ti6  von  Sa-  nnd  Tai-tsnng  II;  Ti7  von  Te-,  Schin*  ncd 
Hien-tsnng;  Ti  8  von  Mn-,  King-,  Wen-,  Wu-  nnd  Sinen- 
ttnngf  Ti9  von  T- und  Hi-tsung;  Ti  10  von  Tsehao-tsung 
und  Tschao-sinen-ti,  im  Ganzen,  wie  immer,  sehr  knra.  In 
Ahtb.IV  (lie  tschuen)  sind  knne  Biographien  anch  von  mehreren 
Dichtern  der  D.  Thang,  so  die  Li  tai  pe's  IV,  12,  7  n.  a. 

Wem  die  chinesischen  Quellen  nicht  zogänglich  sind,  der  findet 
die  Geschichte  der  D.  Thang  in  Ganbil's  Abregt  de  l'histoire 
chinoise  de  la  grande  dynastie  Thang.  1753,  in  den  Mem.  o.  U 
Chine  T.XY  o.  XVI  nach  der  obigen  grossen  Geschichte  in  den 
Kian-i-sse,  dann  dem  Tang-kien-kang-mn  und  Li-tai-ki-sse-nien-kiao, 
dann  in  de  Mail  la 's  Histoire  generale  de  la  Chine.  Tom.  6  n.  7, 
endlich  in  P.  Amiot's  Portraits  des  celebres  Chinoia  in  den  Hdm. 
Cr  te  Chine^  T,  Y  mehtere  Biographien« 
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Städte  und  die  ganze  Provinz  Ho-nan  ein,  dass  der  Kaiser 
aus  seiner  Hauptstadt  Tschang-ngan,  dem  jetzigen  Si-ngan-fa 
in  Schen-si,  nach  Fu-kien  fliehen  musste  und  nach  43  jähriger 
Regierung  seinem  Sohne  Su-tsung  756  nach  Chr.  die 
Regierung  abtrat;  beide  starben  763.  Wir  mussten  diese 
Begebenheiten  kurz  erwähnen,  weil  sie  in  den  Gedichten  Li 
tai  pe's  und  Thu  fu^s  sich  wiederholt  abspiegeln. 

Es  war  im  ersten  der  Jahre  Tien-pao  (742  n.  Chr.)  als 
Li  tai  pe  sich  nach^  der  Hauptstadt  Tschan-ngan  begab.  Da- 
mals war  am  Hofe  mächtig  und  auch  ein  Mäcen,  der  seine 
Zeit  zwischen  der  Wissenschaft  und  dem  Vergnügen  theilte,  der 
Minister  Ho  tschi  tschang  —  von  dem  die  Sammlungen 
auch  einige  Gedichte  3  f.  4  (*4  f.  4  und  5  f.  3)  enthalten  — 
an  diesen  wandte  er  sich;  seine  Poesien  gefielen  dem  so 
wohl,  dass  er  meinte,  er  sei  kein  Mensch,  sondern  ein  Geist, 
den  der  Himmel  auf  Erden  gesandt  habe,  ihm  eine  Wohnung 
in  seinem  Palaste  gab  und  ihn  beim  Kaiser  rühmte;  der 
Dichter  habe  nur  einen  Fehler,  er  liebe  den  Wein  etwas 
sehr  und  trinke  mitunter  bis  zum  Uebermasse,  aber  seine 
Dichtungen  seien  schön ;  der  Kaiser,  dem  er  einige  mitttieilte, 
möge  selber  urtheilen.  Dieser  war  entzückt  von  ihnen  und 
wollte  den  Dichter  um  sich  haben,  aber  unter  der  Bedingung, 
dass  er  sich  nicht  betrinke.  Die  Bedingung  schien  dem 
Dichter  erst  etwas  hart,  er  gelobte  daher  nur,  vor  ihm 
nicht  zu  ersdieinen,  wenn  er  etwas  zu  viel  getrunken  habe. 
Der  Kaiser  lächelte,  gab  ihm  eine  Stelle  unter  den  Gelehrten 
seines  Hofes,  und  fand  soviel  Gefallen  an  seiner  Unterhaltung, 
dass  er  ihm  eine  Wohnung  in  seinen  Gärten,  Theng-hiang- 
ting  einräumte.  Hieher  kam  der  Kaiser,  wenn  er  die  Staats- 
geschäfte beendet  hatte^,  sich  zu  erheitern,  unterhielt  sidi 
mit  ihm  ohne  Germoniell,  wie  mit  seinesgleichen;  der  Dichter- 
machte  seine  Lieder,  die  sie  dann  zusammen  sangen;  der 
Kaiser  machte  wohl  selbst  seinen  Secretär  und  liess  ihn  an 
seinem  Tische  mitspeisen.  Es  gab  damals  am  Hofe  B  Lit- 
[1869.  U.  2.]  15 
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teraten,  die  durch  Talent  sich  auszeichneten,  aber  auch 
den  Freuden  der  Tafel  huldigten.  Da  sie  in  einem  Gedichte 
Thu  fu'8  2  f.  11  (*  3  f.  9)  „die  8  Weisen  von  der  Bouteille" 
(Tsieu-tschung  pa  hien)  genannt  werden,  so  müssen  wir  sie 
hier  anführen.  Es  waren  ausser  Li  pe  und  dem  Minister 
Ho  tschi  tchang :  Yi  yang,  Li  ti  schi,  Tsui  tschung  tschi,  Sa 
tsien,  Tschang  hio  und  Tfiiao  sui.^^)  Diese  8  vereinigten 
sich  zu  Zeiten,  machten  Verse,  tafelten  und  zechten  zu- 
sammen. 

« 

Der  Kaiser  nahm  keinen  Anstoss  daran  und  wollte  dem 
Dichter  sogar  eine  bedeutende  Hofstelle  geben,  als  ein 
Eunuche ,  Eao  li  tsche ,  der  einer  grossen  Gunst  genoss ,  es 
hinderte.  Es  hatte  einst  dem  Dichter  ein  neues  zu  enges 
Paar  Schuhe  den  Fuss  gedrückt;  der  Kaiser  sagte,  er  möge 
sichs  bequem  machen,  und  hiess  den  Eunuche  ihn  entschuhen; 
diess  hatte  den,  der  früher  Armeen  befehligt  hatte,  ver- 
drossen und  er  hetzte  die  Favoritin  des  Kaisers,  die  Yang 
fei,  mit  dem  Titel  Tai-tsün,  auf  welche  er  ein  Gedicht  Li  pe's 
bezog,  gegen  diesen  auf,  so  dass  sie  seine  Beförderung  hin- 
derte. Li  pe  war  es  um  ein  solches  Amt  eigentlich  wenig 
zu  thun,  aber  er  wurde  dadurch  des  Hofes  überdrüssig,  so 
dass  er  den  Kaiser  wiederholt  um  seine  Entlassung  bat,  die 
er  dann  auch  endlich  erlangte.  Der  Kaiser  schenkte  ihm 
beim  Abgange  noch  einen  vollständigen  Anzug  seiner  Kleider 
—  in  China  eine  hohe  Gunst  —  und  dazu  noch  1000  Unzen 
Goldes.  Aber  der  Dichter  hatte  kaum  so  seine  Freiheit 
wieder  erlangt,  als  er  nun  im  ganzen  Reiche  herumzog,  den 
Abend  in  einer  Kneipe  in  der  Umgegend  der  Städte  zu- 
bringend, mit  den  Kleidern,  die  er  vom  Kaiser  erhalten 
hatte,  angethan,  sich  wie  auf  einen  Thron  hinsetzte  und  von 


11)  Bei  Amiot  p.  899  sind  die  Namen  nicht  alle  gans  richtif?. 
Von  TBchang  hio  haben  unsere  Sammlangen  einige  Lieder  4 f.  19 
(«  6  f.lv.),  Li  ti  taohi  hat  ?  t8  16. 
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seinen  Trinkgenossen  sich  eine  oder  mehrere  Tassen  chin. 
8.  g.  Wein  auf  den  Enieen  darreichen  liess,  bis  er  nicht 
mehr  sprechen  noch  trinken  konnte.  Man  sah  dem  Dichter 
▼ieles  nach.  Nadidem  er  mehrere  Jahre  so  herumgezogen  war, 
zog  ein  Grosser  ihn  an  sich  und  gab  ihm  eine  Stelle  in  seinem 
Hause.  Aber  dieser  Grosse-,  sehr  eng  verbunden  mit  einem 
der  Prinzen,  welche  einen  Aufstand  unternahmen,  schloss 
sich  diesem  an ;  der  Aufstand  wurde  indess  unterdrückt,  die 
Schuldigen  fielen  mit  den  Waffen^  in  der  Hand  oder  durch 
den  Henker,  und  auch  Li  pe  wurde  in  einen  Process  ver- 
wickelt, gefangen  gesetzt,  und  hätte  ebenfidls  den  Tod  er- 
leiden können,  wenn  nicht  Kuo  tseu-i^')  seine  Begnadigung 
erlangt  hätte;  er  wurde  nun  nach  Ye-lang  verbannt  und 
nach  einigen  Monaten  selbst  an  den  Hof  zurückberufen.  Er 
wollte  zu  Wasser  hingehen,  aber  in  Tsai-sche-ki  in  Eiang-nan 
fiel  er,  da  er  auf  eine  der  Seiten  der  Barke  sich  aufrecht  halten 
wollte,  halb  trunken  in  den  Fluss  und  ertrank  in  seinem 
60.  oder  61.  Jahre,  dem  ersten  von  Kaiser  Tai-tsung,  763 
n.  Chr. ;  nach  andern  starb  er  aber  plötzlich  an  einer  Erank- 
heit  im  Hause  eines  seiner  Neffen  Yang-ping. 

Die  Legende  hat,  wie  seinen  Eingang  in's  Leben,  eben  so 
seinen  wenig  erbaulichen  Ausgang,  wie  das  bei  uns  ja  auch  vor- 
kommt, verherrlicht.  Die  Goutes  et  nouvelles,  übersetzt  von 
Theodor  Pavie,  erzählen,  wie,  als  er  Abends  auf  dem  Flusse 
supirte,  plötzlich  ein  harmonisches  Concert  in  den  Lüften  seinem 
l^chiffe  sich  nahte ,  Wallfische  erregten  im  Wasser  einen 
Wirbel  und  2  Unsterbliche,  mit  Fahnen  in  den  Händen, 
kamen  ihm  entgegen  und  luden  ihn  ein  von  Seiten  des  Herrn 
des  Himmels,  an  seinen  Platz  in  den  hohem  Rhenen  zu- 
rückzukehren; sein  Gefolge  sah  ihn  auf  dem  Rücken  eines 
Wallfisches  in  den  Wellen  verschivinden.     Thu  fu  erwähnt 


13}  S.  über  ihn  Amiot  M4m.  T.  5  p.  405  fg. 
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8einer2  f.ll  (*3,  9).  Der  Thang-ßcha  B.60  f.9  hat  Lipe  tsao 
tang  tsi  20  K.,  der  Auszug  des  kais.  Eat  K.  15  f.  8  fg.  hat 
Li  tai  pe's  (tsi)  Sammlungen  30  E. ,  erwähnt  aber  auch  der 
vorgenannten,  aber  in  10  E.,  und  hat  dann  noch  2  andere 
Sammlungen  von  ihm,  eine  in  30  E.  und  Li  tai  pe  Schi-tsi 
tschu  in  36  E.  Nach  Wylie  p.  183  sind  aber  seine  Gedichte 
in  30  Büchern,  wie  er  sie  hinterliess,  nicht  vollstSadig  auf 
uns  gekommen ;  mehrere  sind  verloren.  Das  1.  Buch  enthalt 
eine  Sammlung  von  Vorreden  und  Inschriften,  die  23  fol- 
genden seine  Gesänge  und  Gedichte  und  die  6  letzten  ver- 
misdise  Stücke.  Wylie  p.  198  erwähnt  auch  noch  eines 
Werkes  von  Eritiken  über  alte  und  neue  Dichter  seit  den 
Han  von  Tschang  kiai,  der  ihn  und  Thu  fu  verherrlidit 
Die  Gedichte  von  ihm  in  beiden  Sammlungen  s.  oben;  sein 
Leben  im  Thang-schuIV  Lietschuen  C.  127  (B.  202  f.  lOv.sq.) 
Thu  fu,  mit  dem  Beinamen  Tseu-mei,  d.i.  Blume  der  Ele- 
ganz ;  sein  Familienname  Thu  bezeichnet  eine  Art  Birne.  Er 
war  in  einem  Dorfe  bei  Siang-yang-hien  in  Hn-kuang  im  2.  Jahre 
der  Periode  Eai-yuan  unter  Eaiser  Hinen-tsung  714  geboren, 
Amiot  p.  386  sagt  in  Eing-tscheu  in  Schen-si,  diess  ist  aber 
irrig  nadi  A.  Remusat,  Nonv.  Mel.  As.  T.  IL  p.  174.  Seine 
Vorfahren  zeichneten  sich  lange  durch  Talent  und  hohe 
Stellen,  die  sie  bekleideten,  ans;  sein  Grossvater  Thu  schin 
yan  hatte  selber  Gedichte  verfasst ,  die  Ma-tuan-Iin  B.  231 
f.  9  in  10  E.  auffuhrt,  unsere  Sammlung  enthält  noch  5  Ge- 
dichte von  ihm,  5  f.  10  v.,  die  der  Staatsbibliothek  6  (*7 
£5—8).  Thu  fu  war' von  starkem  Bau,  gross,  obwohl  ei 
schmächtig  schien ,  von  feinen  Zügen  und  eleganten  Ma- 
nieren. Seine  Eltern  liessen  ihn  studieren,  aber  er  hatte 
dabei  wenig  Erfolg;  bei  wiederholter  Prüfung  konnte  er 
keinen  Grad  erlangen ;  seine  Familie  hatte  ihm  nur  wen% 
geben  können,  und  diess  fiel  nun  auch  weg;  so  legte  er 
sich  denn  auf  die  Dichtkunst.  Doch  weicht  hier  D'  Hervey 
von  Amiot  und  Remusat  ab ;    nach  der  Galierie  berühmter 
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Ifamner  (Wen  8iao  Thang  hoa  tschnan)  erlangte  er  nur  den 
Doctorgrad  (tsin-ese)  nicht,  was  yielen  Chinesen  passirt, 
hatte  aber  den  Qrad  eine9  Baccalauretts  (sien^tsai)  und  den 
eines  Licenziaten  (kiü-jin)  sich  erworben.  In  der  Poesie 
zeidinete  er  sich  jeden&Ils  abbald  aus ,  gewann  die  Pro« 
tection  mehrerer  Grossen,  die  ihm  die  Mittel  gaben,  nach 
der  Hauptstadt  zu  gehen.  Hier  in  Tschang-ngan  fand  er  Zu« 
tritt  b  mehreren  grossen  Häuser  742—55,  3  Gedichte  von 
der  Art,  die  die  Chinesen  Su  nennen,  der  Palast  ohne  Flecken 
(tai  tsing  kung  fu),  ein  poetisches  Lobgedicht,  der  Opfer- 
tempel (hiang-miao)  und  die  Beschreibung  des  runden  Altars 
Kiao  gefielen  besonders;  man  legte  sie  dem  Kaiser  Hiuen- 
tsung  vor,  der  ihn  wohlwollend  empfing,  eine  lange  Unter- 
redung mit  ihm  hatte  und  ihm  eine  kleine  ehraiYoUe  Stelle,  die 
aber  wenig  einbrachte,  gab.  Später  erhielt  er  noch  eine 
andere  Ehrei^elle,  die  aber  auch  wenig  eintrug.  Er  yer- 
fasste  nun  ein  Gedicht  von  der  Art  S^ung,  worin  er  dem 
Kaiser  zu  verstehen  gab,  seit  11  Generationen  seien  in 
seiner  Familie ,  wie  in  wenigen,  Litteraten  gewesen,  von 
seinem  7.  Jahre  bis  jetzt  zu  seinem  40.  habe  er  nichts  go- 
than  als  atudirt,  gelesen,  geschrieben,  Gedichte  gemacht, 
habe  aber  nichts  als  seine  Kleider  am  Leibe  und  etwas  Reis 
mit  gesalzenen  Kräutern  zur  Nahrung;  wenn  sich  Sr.  Ma- 
jestät nicht  bald  beeile,  für  ihn  besser  zu  sorgen,  so  könne 
er  boren,  der  arme  Thu  fu  m  vor  Kälte  und  Hunger  um* 
gekommen.  Er  erhielt  dann  vom  Kaiser  eine  Pension  fSr 
ein  Jahr;  aber  die  Herrlichkeit  währte  nicht  lange,  dw 
Aufstand  Ngan  lo-schan's  brach  aus,  der  Kaiser  flüchtete  in 
eine  fame  Provinz  und  der  Dichter  hatte  keine  Neigung,  ihm 
zu  lolgeoü;^')  er  hatte  das  Hof  leben  auch  satt.  Er  hatte 
bisher  in  Freundschaft  gelebt  mit  Li  tai  pe  und  Tsin  tsan,  • 

13)  Auf  diese  iranrigen  Zeityerh&ltnisse  geben  Thn  fu's  Gedichte: 
der  Greis  Yon  Schao-ling  2  f.24y.  nnd  noch  8  bei  d'Hervey  p.  9% 
103  und  138. 
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einem  andern  Dichter,  den  er  2  f.  22  feiert  und  von 
dem  unsere  Sammlangen  auch  Gedichte  enthalten,  s.  unten. 
Sie  studirten  and  amäsirten  sich  zusammen,  besangen  B^ge 
und  Seen,  feierten  den  Frühling,  unbekümmert  um  die  Zu* 
kunft.  Erst  ging  es  ihm ,  nachdem  er  den  Hof  verlassen 
hatte,  schlecht,  er  irrte  einige  Monate  umher,  von  Früchten 
und  wilden  Kräatem  lebend,  wollte  sich  dem  neuen  Kaiser 
Su-tsung  vorstellen,  wurde  aber  von  einer  Partei  der  Rebellen 
gefangen ;  man  rühmte  ihn  dem  Ngan-lo-schan  als  den  grossten 
Dichter;  der  ungebildete  Tatar  aber  meinte,  ein  Dichter,  was 
das  für  ein  Thier  sei.  Indess  gelang  es  ihm ,  aus  der  Oe* 
fangenschaft  zu  entkommen.  Er  stellte  sich  dem  Kaiser 
Su-tsung  vor,  der  ihn  bei  sich  behidt  und  ihm  eine  Stelle 
als  Gensor  gab;  aber  seine  Freimüthigkeit  brachte  ihn  bald 
um  die  Gunst  des  Kaisers,  als  er  eines  gefallenen  Ministers, 
San-kuan,  sich  annahm.  Der  Kaiser  wollte  erbittert  ihn  erst 
wegen  Mangel  an  Respect  gegen  seinen  Fürsten  dem  Straf« 
tribunal  überweisen,  doch  hinderte  das  der  Premier- Minister 
Tschang  kao  und  der  Kaiser  begnügte  sich  daipit ,  ihn  vom 
Hofe  zu  entfernen,  und  ihm  die  Stelle  eines  Gouvemeois 
von  Hoa-tscheu  in  Schen-«i  zu  geben.  Aber  die  Unordnung, 
die  er  da  vorfand,  verleidete  sie  ihm*;  an  dem  Tage,  da  er  sie 
antreten  sollte,  legte  er  die  Zeiche  seiner  Würde  auf  den 
Tisch,  verneigte  sich  tief  vor  ihnen  und  ging  davon.  Er 
ging  nun  nach  Tsing-tscheu  in  Sse-tschuen,  lebte  unterwegs 
wieder  in  einer  Bauemhütte  von  wilden  Wurzeln  und  Feuch- 
ten ;  da  der  Winter  aber  kam,  musste  er  in  Tsching-tu,  um 
sich  zu  helfen,  an  einige  reiche  Litteraten  seine  noch  nicht 
herausgegebenen  Poesien  verkaufen.  Indess  wurde  er  ent- 
deckt; der  Beamte  da  schrieb  an  den  Hof,  ob  er  ihn  arre- 
tiren  solle.  Statt  dessen  übersandte  der  Kaiser  ihm  aber  das 
Patent  als  Generalcommissär  über  die  Kommagazine  des 
Districts;  aber  eigen,  wie  er  war,  weigerte  er  sich  wieder, 
diese  Stelle  anzunehmen  und  zog  sich  weiter  in  Sse-tschuen 


I^ath:  Zwei  Scmmhmgen  ehines.  Gedichte  ete,  231 

znriick.  Der  Militärgouverneur  der  Provinz ,  Hien  wu ,  ein 
liberaler,  die  Wiasenschaft  liebender  Mann,  entdeckte  ihn, 
gewährte  ihm  eine  freigebige  Gastfreundschaft  und  schrieb 
an  den  Hof,  man  möge  ihn  zam  Rath  des  Ministeriums  für 
öffentliche  Arbeiten  ernennen.  Die  Ernennung  erfolgte  dann 
auch;  er  nahm  sie  an  und  lebte  durch  Freundschaft  mit 
seinem  Beschützer  yerbunden,  dort  6  Jahre,  bis  der  Gou- 
verneur gestorben  war  und  Unruhen,  die  in  der  Provinz 
ausbrachen,  ihn  wieder  sein  herumschweifendes  Leben  an- 
nehmen liessen.  Doch  war  er  durch  das  Testament  seines 
Gönners  jetzt  gegen  Noth  geschützt.  Er  blieb  eine  Zeit  in 
Knei-tscheu  an  der  Grenze  Sse-tschuen's.  Auf  diese  Ver- 
hältnisse bezieht  sich  ein  längeres  Gedicht  von  Thu  fu  in 
unsern  Sammlungen  7  f.  24— 32  (*  10,  1—7)  der  IJerbst- 
gesang,  voll  klagender  Rückblicke  auf  die  glänzende  Haupt- 
stadt und  seinen  jetzigen  traurigen  Aufenthalt  in  Euei-tscheu. 
Er  war  jetzt  55  Jahre  alt.  Im  9.  Jahfe  der  Periode  Ta-li, 
unter  dem  8.  Kaiser  derThang,  Thai-tsungll  774  war  er  in 
Lung-yang  in  Hu-kuang  und  wollte  da  eine  alte  Ruine 
besuchen;  er  betrat  trotz  aller  Vorstellungen,  die  ihm 
gemacht  wurden,  bei  überschwemmten  Flusse  eine  Barke 
und  rettete  sich  nur  mit  Noth  auf  einen  Felsen,  wo  er 
10  Tage  von  rohen  Wurzeln  leben  musste,  bis  der  Orts- 
beamte ihn  aufsuchte  und  halb  erfroren  und  verhungert 
rettete.  Aus  Freude  darüber  gab  der  Mandarin  eine  grosse 
Mahlzeit;  die  guten  Speisen  und  der  treffliche  Wein  liessen 
den  Dichter  vergessen,  dass  sein  Kopf  und  sein  Magen  sehr 
geschwächt  waren,  er  überass  sich  und  man  fand  ihn  am  andern 
Morgen  todt  im  Bette.  Er  war  nun  59  Jahre  alt  geworden. 
Er  hat  eine  Menge  Dichtungen  verfasst,  die  bald  nach 
seinem  Tode  gesammelt  und  publiciii;  wurden.  Sie  sind  noch 
die  Freude  der  Litteraten,  die  sie  viel  citiren  und  nach- 
ahmen. Man  findet  Verse  von  ihm  in  den  Salons,  Bibliotheken, 
auch  als  Inschriften  auf  Fächern,  Wandschirmen,  Dinten- 
stöckchen.    Er  und  Li  tai  pe  gelten  für  die  wahren  Refor- 


232        Sitzung  der  phüoa.-phüd,  Claase^vom  3,  Juli  1869. 

matoren  der  chinesischen  Poesie,  und  die  Begeln,  die  'sie 
geschaffen  haben,  werden  noch  anerkannt.  In  Paris  ist  die 
Sammlang  ihrer  yereinigt^n  Gedichte  (Foormont's  Katalog 
GLII).  Aus  der  Notiz  über  sein  Leben  nnd  seine  Schriften 
zu  Anfange  derselben  hat  Remüsat  einige  kleine  Verbesserungen 
Amiot's  gegeben.  Die  Ausgabe  seiner  Gedichte  vom  Jahre 
1039,  gedruckt  1059,  enthält,  wie  gesagt,  1405  Gedichte  yon 
ihm  mit  einem  chronologischen  Index,  1065  erschien  dazu  ein 
Supplement  der  Gedichte,  die  er  auf  seinen  Streifereien  in 
Sse-tschuen  verfasst  hatte.  Der  Thang-schu  60  f.  9  hat  von 
ihm  Tsi  60  K.  und  Siao-tsi  (kleine  Sammlung)  6  K. ;  so  auch 
Ma-tuan-lin  232  f.  3;  der  Auszug  des  kais.  Eat.  K.  15  f.  3 
gibt  die  Titel  von  mehreren  Werken,  die  sich  auf  ihn  be- 
ziehen. .  Wylie  p.  201  erwähnt  eine  Analyse  seiner  Werke 
von  Tscheu  tschhütf  in  8  Büchern  vom  Jahre  1788  mit  Er- 
klärung seiner  Art  der  Alliteration  und  des  Reimes.  Die 
Gedichte  von  Thu  fu  in  den  beiden  Sammlungen  s.  oben. 

Ueber  die  andern  Dichter  aus  der  D.  Thang  können 
wir,  da  nur  wenige  Gedichte  von  ihnen  in  den  Sammlangen 
sind  und  aus  Mangel  an  Nachrichten,  nur  kurz  sein.  Wir 
stellen  einige  zusammen,  I)  aus  der  Zeit  vor  Li  tai  pe  und 
Thu  fu,  II)  ihre  Zeitgenossen,  III)  die  aus  der  Zeit  nach  ihnen. 

I.    Aus   der   Zeit   vor   den    beiden  Dichtern    sind 

1)  Wang  po,  aus  King-tscheu  in  Kiang-si,  ein  frühreifes 
Genie,  das  in  seinem  9.  Jahre  schon  Baccaulaureus  wurde, 
noch  sehr  jung  die  andern  Grade  und  hohe  Aemter  er- 
langte, sich  dann  aber  früh  zurückzog,  bloss  der  Litte- 
ratur  und  Poesie  lebend,  und  im  Jahre  618  zur  Zeit  der 
Gründung  der  D.  Thang  starb.  Der  Thang-schu  60  f.  U 
nennt  eine  Sammlung  von  ihm  Tscheu  tschung  ki  in  5  K., 
Matuan-linB.231  f.  3  hat  20  E.  Unsere  Sammlungen  enthalten 
Gedichte  von  ihm  (s.  oben);  s.  Leben  im  Thang-schu IV,  127). 

2)  Yang  khiung,  aus  Siang-yang  in  Sehen -si,  Thu  fii's 
Vaterlande,  aber  100  Jahre  vor  ihm,  bekleidete  erst  unter- 
geordnete Administrativ-Steilen,   vmrde  dann  aber  Militär, 
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and  brachte  es   bis  zum  General.    Als   die^  Kaiserinn  Wa- 
ben den  Thron  ihres  minderjährigen  Sohnes  üsurpirte  nnd 
die  treuesten  Diener  der  Dynastie  hinrichten  liess,  fiel  auch 
er  ein  Opfer  der  Proscription  in  der  Provinz,   in  welche  er 
sich  zurückgezogen  hatte.     Der  Thang-schu  B.  60  f.  7  y.  hat 
Yng-tschuen  tsi,  30  K.  von  ihm.    Alle   3  Sammlungen  ent- 
halten  einige  Gedichte  von   ihm;  s.  oben.     3)  Wei  (Oey) 
tsching  verlor  seme  Eltern  früh,    konnte  daher  der  Litte- 
ratur  sich  nicht  widmen,  wandte  sich  dem  Kriegshandwerke 
zu,  und  diente  als  General  unter  Li-yuen,  dem  spätem  Kaiser 
Kao-tsu.     Man  übertrug  ihm  die  Erziehung  des  Erbprinzen, 
dessen  Vertrauen  er  gewann  und  unter  dessen  Regierung  er 
gleicher  Gunst  wie  unter  der  seines  Vaters   genoss.     Bei 
seinem  Tode  in  der  Mitte  des  7.  Jahrhunderts  errichtete  er 
ihm  ein  Mausoleum  bei  der  Hauptstadt.     Es  soll  ihm  nicht 
an    tiefer  Gelehrsamkeit    gefehlt    haben.      Der   Thang-sdiu 
B.  60  f.  13  V.  hat  von  ihm  eine  Sammlung  in  5  K. ;    unsere 
beiden  Sammlungen  enthalten  von  ihm  je  1  Gedicht ;  s.  oben, 
3.    Leben  Thang-schu  IV,    22.      4)    Tschin  tseu  ngan, 
aus  Sse-tschuen,  zeichnete  sich  früh  aus  durch  beschreibende 
Gedichte,    Yng,    Begegnungen    genannt,    weil  eine  grosse 
Scene,  die  dem  Dichter  auffällt,  ihn  zum  Dichten  begeistert. 
Ein  Aufseher  der  Litteraten  erkannte-  bald  seine  Verdienste, 
liess  ihn  unter  Kaiser  Tschung-tsung  684  nach  der  Haupt* 
Stadt  kommen,  wo  er  dieselben  Efarenstelle  wie  Thu  fu  später 
b^leidete.  Der  Tod  seiner  geliebten  Frau  erregte  aber  den 
Wunsch,  sich  von  da  zu  entfernen.    Als  ein  Heer  gegen  die 
Tu-fan  (Tübetaner)  zog,  bat  er  um  die  Stelle  des  Historio- 
graphen  der  Expedition  und  erhielt  sie.     Die  Feindschaft 
eines    Gouverneurs    gegen    seinen    Vater    liess    ihn    nach 
2  Jahren  zurückeilen,  um  diesen  zu  vertreten;  der  Gouver- 
neur warf  ihn  aber  selber  ins  Gefängniss,  worin  er  in  seinem 
40.  Jahre  starb.    Die  Geschichte  der  Thang  Abth.  II  Schi 
K.  32  spricht  von  ihm.    Ma-tuan*lin  B.  231  f,  5  v.  erwähnt 
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von  ihm  Tsi  10  Ei.  Unsere  beiden  Sammlungen  enthalten 
von  ihm  einige  Gedichte  s.  oben;  b.  Leben  im  Thang-schuIV,  32. 

5)  Lo  pin  wang,  aus  einem  Dorfe  bei  Kin-hoa-fu  in  Tsche- 
kiang,  um  die  Mitte  des  7.  Jahrhunderts,  zeichnete  sich  früh 
durch  poetische  Com  Positionen ,  namentb'ch  von  Versen  von 
6  Worten  und  flüditigen  Stücken  aus ;  diese  und  seine  Erfolge 
bei  den  Staatsconcursen  brachten  ihn  früh  in  Verbindung 
mit  mehreren  Grossen  und  er  bekleidete  beim  Tode  Kaiser 
Eao-tsung's  in  der  Hauptstadt  eine  hohe  Stelle.  Als  die 
Kaiserinn  Wuheu  dann  den  Thron  usurpiren  wollte,  rerbannte 
sie  die  einflussreichsten  Personen.  Er  schloss  sich  den  Prinzen 
aus  der  kaiserlichen  Familie  Li  king  nie  und  Li  king  yä  an, 
die  bei  Nan-king  Truppen  aufboten,  die  Rechte  des  Erb- 
pVinzen  zu  yertheidigen ,  und  verfasste  ihr  Manifest.  Sie 
unterlagen  und  wurden  hingerichtet  und  er  wohl  mit.  Der 
Thang-schu  B.  60  f.  14  erwähnt  von  ihm  eine  Sammlung  in 
1  E.,  Ma-tuan-lin  B.  231  f.  4  eine  in  10  E.  Unsere  beiden 
Sammlungen    enthalten    Gedichte    von    ihm;     siehe    oben. 

6)  Sung  tchi  wen,  der  Sohn  eines  Offiziers,  der  unter 
Eao-tsung  sich  ausgezeichnet  hatte,  diente  dann  selber  als 
Auditor.  Diess  waren  Litteraten  mit  berathender  Stimme  im 
Eriegsrathe.  Er  zeichnete  sich  früh  durch  seine  Dichtergabe 
aus,  besonders  verfasste  er  Verse  von  5  Worten  und  der 
Eaiser  Tschung-tsung ,  auf  einer  Reise  nach  Lo-yang,  fand 
so  viel  Vergnügen  daran,  dass  er  ihm  seinen  eigenen  Mantel 
aus  gestickter  Seide  schenkte.  Der  Dichter  liess  sich  aber 
dann  in  eine  Palastverschwörung  ein,  denuncirte  seine  Mit* 
schuldigen  und  während  die  hingerichtet  wurden,  erlangte 
er  eine  höhere  Stelle,  wurde  aber  einige  Jahre  darauf,  man 
weiss  nicht  warum,  verbannt  und  auf  Befehl  des  Eaisers 
hingerichtet.  Er  war  ein  Mann  von  Talent,  aber  ohne  Cha- 
rakter; geboren  in  der  2.  Hälfte  des  7.  Jahrhunderts  starb 
er  vor  Li  tai  pe's  Geburt.  Der  Thang-schu  60  f.  8  hat  von 
ihm   Sammlungen  (Tsi)  10  E.,    Ma-tuan-lin  B.  231  f.  7  t. 
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fuhrt  TOD  ihm  eine  Sammlnng  an  in  10  K.    Unsere  beiden 
Sammlungen  enthalten  einige  Qedichte  von  ihm  s.  oben. 

n.  Unter  den  Zeitgenossen  der  beiden  grossen 
Dichter  ist  zuerst  1)  Eao  schi.  Zu  Ende  des  7.  Jahr- 
hunderts in  Schan-tung  geboren,  machte  er  erst  in  seinem 
50.  Jahre  Verse;  in  seiner  Juffend  mit  Armuth  kämpfend, 
folgte  er  dann  einer  Schauspielerinn  auf  ihren  Sreifzügen  durch 
die  Proyinzen,  und  schrieb  Theaterstücke  für  die  Truppe, 
wurde  darauf  Secretär  emer  hohen  Person  auf  einer  diplo- 
matischen Mission  nach  Tübet,  Soldat,  zuletzt  renommirter 
Dichter,  im  Alter  nicht  ohne  Glücksgüter  und  Auszeichnungen. 
Er  war  mit  Thu  fu  befreundet,  trotz  des  Unterschiedes  ihres 
Alters;  2  f.  30  (*3,  24 v.)  ist  ein  Gedicht  von  ihm  an  Thu  fu, 
der  verbannt  war,  während  er  in  seinem  Alter  im  Säden 
eine  hohe  Stelle  bekleidete.  Die  Chinesen  rühmen  die  Er* 
habenheit  seiner  Gefühle  und  die  edlen  Ausdrücke.  Alter- 
thfimliche  Wendungen  in  seinen  Gedichten  machen  diese  oft 
sdiwer  verständlich;  bei  der  Wahl  der  Reime  und  der  An>^ 
Ordnung  der  Strophen  erlaubte  or  sich  Freiheiten,  welche 
die  neue  Schule  verschmähte.  Der  Tbang  -  schu  B.  60  f.  9 
hat  von  ihm  20  K.  Beide  Sammlungen  enthalten  von  ihm 
mehrere  Gedichte;  s.  oben.  2)  Wang  wey  war  zu 
Ende  des  7.  Jahrhunderts  geboren  und  wurde  Doctor  713, 
als  Hiuen-tsnng  den  Thron  bestieg.  Als  Dichter  und  Arzt 
berühmt,  war  er  behebt  beim  Kaiser  und  auch  vom  Rebellen 
Ngan  losdian  als  Arzt,  als  dieser  ihn  gefangen  genommen 
hatte,  und  er  ihm  dann  treu  diente,  gut  gelitten.  Nach 
dessen  Tode  ernannte  Kaiser  Su-tsung  ihn  zum  Gouverneur 
von  Su-tscheu,  er  zog  sich  aber  bald  in  die  Einsamkeit  eines 
Landhauses  am  Gebirge  zurüde,  und  lebte  da  ein  beschau- 
hches  Leben,  fär  war  Buddhist,  schlief  nur  auf  einem  Bette 
aus  Stricken,  heirathete  nur  eine  Frau  und,  als  sie  jung 
starb,  keine  wieder  und  hinterliess,  als  er  im  62.  Jahre 
starb,   seinem  Bruder,  der  Premierminister  geworden  und 
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mehreren  Freunden  Briefe,  worin  er  sie  ermahnte,  den  welt- 
lichen Dingen  nicht  zu  yiel  anzuhangen,  sondern  auf  ndi 
zuräckzukommen  und  sein  Herz  zu  reinigen.  Der  Tbang- 
schu  B.  60  f.  8  y.  hat  von  ihm  Sammlungen  (Tsi)  10  K.  Sein 
Leben  hat  der  Thang-schu  (Lie  tschuen  K.  127)  B.  202  f.  12. 
Die  beiden  Sammlungen  enthalten  eine  Anzahl  Gedichte  von 
ihm;  s.  oben.  8)  Meng  kao  Jen,  sein  Freund  von  Jur 
gend  auf  —  auf  ihn  soll  das  Gedicht  Wang  wei's  I,  24, 
(*  1,  23)  gehen  —  auch  Buddhist  und  sein  Besdiätzer,  war, 
wie  Thu  fu  zu  Siang-yang  zu  Anfange  des  8.  Jahrhunderte 
geboren,  studirte  bis  zu  seinem  40.  Jahre,  erhielt  alle  Grade, 
bis  auf  den  Doctorgrad,  wobei  er  durdifiel,  und  entechloss  sich 
in  Folge  dessen,  in  die  Einsamkeit  des  Gebirges  sich  zurück- 
zuziehen. Seine  Gedichte  wurden  berühmt,  aber  einige  seiner 
Satiren  erregten  auch  den  Zorn  des  Kaisers.  Wang  wei 
wandte  indessen  den  Sturm  von  ihm  ab,  und  erlangte  selbst 
eine  kleine  ehrenvolle  Stelle  für  seinen  Freund,  aber  der 
Einsiedler  vom  Sttdberge  (Nan-scban)  hatte  auf  weUlidien 
Ehrgeiz  längst  verzichtet,  wollte  seine  Einsamkeit  nicht  ver- 
lassen  und  erreichte  dann  ein  hohes  Alter.  Der  Thang-sehn 
60  f.  11  V.  erwähnt  von  ihm  Schi-tsi  3  £.  Der  Katalog  15 
f.  10  hat  Tsi  4  K.,  Ma-tuan-Uu  K.  231  f.  15  v.  Gedichte  (Schi) 
1  K.  Sein  Leben  s.  im  Thang-schu  (Lietsdiuen  IV,  128)  K.  203 
f.  30  sq.  Beide  Sammlungen  enthalten  von  ihm  mehrere 
Gedidite;  s.  oben.  4)  Tschang  kien  vmrde  in  der 
Periode  Kai-yuan  (713 — 24)  unter  demselben  Kaiser  Doktor. 
Er  war  ein  Tao-sse,  studirte,  aber  nicht  um  zu  Ehren  and 
Aemtem  zu  gelangen,  und  zog  sich  in  ein  halbwildes  Land 
zurück,  vro  er  Abgeschiedenheit  und  Ruhe  suchte.  Seine 
Werke  zeigen  tiefe  mysteriöse  Gedanken.  Der  Thang-schu 
60  f.  11  V.  erwähnt  seiner  Gedichte  (Schi)  1  K.^  ebenso 
Ma-tuan-lin  B.  231  f.  12  v.  Der  Katalog  15  f.  10  v.  hat  von 
ihm  Gedichte  (Schi)  3  K.  Beide  Sammlungen  enthalten  ein 
Paar  von  ihm;    s.  oben.     5)  Thao  han,  aus  Kiang-si,  beim 
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Ministerium  der  Oebräuche  in  der  Periode  Kai-yaan  (7 IS — 42) 
aDgestellty  heirathete  nicht  and  gab  noch  jong  seine  Aemter 
auf,  um  gänzlich  seiner  Matter  bei  deren  wankenden  Qesnnd- 
heit  seine  Sorge  za  widmen.  Seine  Lieder  athmen  daher 
eine  gewisse  Traurigkeit.  Er  war  Tao-sse.  Unsere  beiden 
Sammlungen  enthalten  nur  ein  Lied  von  ihm,  1  f.  6  v.  (*  1, 
6  y.).  Der  Thang-schu  E.  60  f.  8  hat  yon  ihm  Tsi.  6)  Wang 
tschang  ling  war  Doctor,  länger  beim  geheimen  Reichs- 
arcbiy  angestellt,  fiel  dann  aber  in  Ungnade  und  wurde 
Terbannt.  Man  hat  keine  genauen  Angaben  über  seine  Lebens- 
zeit; da  er  aber  zwischen  2  Personen  aus  der  Zeit  Hiuea- 
tsong's  aufgeführt  wird,  meint  man,  er  sei  aus  der  Zeit 
gewesen.  Er  war  auch  Tao-sse;  ein  kleines  Gedicht  aus 
seiner  Jugend  zeigt  aber  noch  einen  andern  Charakter.  Der 
Thang-schu  60  f.  9  hat  von  ihm  Tsi  5  E.,  Ma-tuan-lin  B.  231 
f.  12  y.  Sdii  6  E.  Die  beiden  Sammlungen  haben  yon  ihm 
einige  Gedichte;  s.  oben.  7)  Tsin  tsan,  aus  einer 
angesdiienen  Familie,  war  ein  Zeitgenosse  Thufu's,  dessen 
er  als  eines  seiner  Jugendfreunde  und  Vergnügungs- 
genossen öfter  erwähnt-,  z.  B.  2  f.  20  y.  Er  hat  yiele  kleine 
Gedichte  yon  4  Strophen  yon  der  Art  Tsue-schi  und  Lu- 
Bchi  hinterlassen.  Seine  Landsleute  rühmen  das  Ungewöhu- 
liche  seiner  Gedanken,  seine  gewählten  Ausdrücke  und  die 
Eleganz  seiner  Arbeiten.  Der  Thang-schu  60  f.  9  erwähnt 
yon  ihm  Tsi  10  E.,  ebenso  Ma-tuan-lin  B.  231  f.  19  y.  Un- 
sere Sammlungen  enthalten  yon  ihm  mehrere  Gedichte.; 
B.  oben. 

III.  In  die  Zeit  nach  Li  tai  pe  und  Thu  fu  fällt 
1)  Wei  (Oey)  yng  yoe.  Geboren  730  bestand  er  glänzend  die 
Prüfungen,  bekleidete  nacheinander  mehrere  bedeutende  Stellen, 
und  wurde  785  unter  Eaiser  Te-tsung  Gouyemeur  yon  Su- 
tscfaeu.  Die  Zeit  seines  Todes  ist  nicht  bekannt.  Obwohl 
ein.  angesehener  Beamte,  war  er  Anhänger  der  Tao^se,  ohne 
AnhängUchkett  an  die  (jüter  der  Welt,  yon  Charakter  gut  und 
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gerecht;  er  as8  wenig,  hatte  wenige  Begierden,  brannte  in 
seinem  Hause  Räucfaerwerk,  kehrte  den  Boden  selbst  and 
sass  auf  der  Erde.  Er  war  befreundet  mit  mehren  Diditem 
seiner  Zeit  und  seine  Verse  yerbreiteten  sich  weithin.  Der 
Thaug-schu  B.  60  f.  11  erwähnt  ?on  ihm  Schi-tsi  10  K. 
Beide  Sammlungoi  enthalten  Ton  ihm  mehrere  Gedidite; 
8.  oben.  2)  Tschang  tsi,  aus  U-kiang  in  .Eiang-nan, 
gehörte  zu  einer  der  berühmtesten  Familien  des  Reiches, 
erlangte  einen  grossen  Ruf  als  Litterat  und  als  reclitscha£Eener 
Mann ;  protegirt  yon  Te-tsung's  Minister  Han  yii  wurde  er 
erst  beim  Reichsarchiye  angestellt,  dann  816  Professor  am 
kaiserlichen  CoUeginm  und  starb  als  dessen  Präsident  nahe 
an  80  Jahre  alt.  Der  Thang-schu  B.  60  f.  11  y.  fuhrt  yon 
ihm  Schi-tsi  7  E.  auf.  Beide  Sammlungen  enthalten  yon 
ihm  einige  Qedichte ;  s.  oben.  3)  Ueber  Pe  kiü  y 
gibt  P.  Amiot  p.  420  fg.  etwas  ausfuhrlichere  Nachrichten. 
Er  war  ein  frühreifes  Genie,  dem  seine  Mutter  angeblidi 
schon  im  7.  Monate  2  Charaktere  kennen  lehrte,  und  schon 
im  17.  Jahre  Doctor.  Unter  Eaiser  Hien-tsung  erhielt  er 
812  eine  Beamtenstelle;  über  seine  Studien  yemachlässigte  er 
indess  sein  Amt,  wurde  einige  Qrade  degradirt,  besserte  sich 
dann  aber  und  bekleidete  zur  Zufriedenheit  mehrere  Aemter. 
Doch  war  diess  nicht  nach  seinem  Geschmacke;  er  kaufte 
sich  ein  kleines  Haus  mit  etwas  Land,  yerzichtete  in  älteren 
Jahren  auf  tdle  Aemter  und  zog  sich  in  diess,  sein  Asyl, 
zurück.  Er  suchte  sich  hier  Freunde,  fand  einen  solchen 
an  einem  Bonzen  Ju  man  an  einem  Tempel  am  Abhänge 
eines  Berges,  der  die  Botanik  liebte.  Bei  diesem  ging  er 
ab  und  zu  und  durchstreifte  mit  ihm  das  Gebirge.  2  andere 
seiner  Freunde  waren  Wei  tschu  und  Lieu  mung  te,  die  bei 
den  Staatsconcursen  nicht  reüssirt,  sich  zu  ihrer  Familie 
zurückgezogen  hatten  und  da  Dichtkunst  trieben;  der  4.  Freund 
warHoangfumingtsche,  mit  dem  er  zu  trinken  und  sich  n 
unterhalten  liebte.  Mit  diesem  yerkehrte  er  in  einem  kleben 
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Lttsthause ,   das  er  sich  am  Berge  Hiang-schan  erbaut  hatte. 
Von  Verwandten  und  alten  Freunden  nicht  gestört  zu  werden, 
nannte  er  sich   den   Doctor   der    angenehmen   Trunkenheit 
(Tsoi  yn  sien-seng).     Unter  diesem  Namen  verbreiteten  sich 
seine  Gedichte.    Mehrere  Litteraten  suchten  den  Sonderling 
auf,    und  acht  von  ihnen  gefiel  die  Lebensart  so,    dass  sie 
sich  in  seiuer  Nähe  niederliessen ,    um   da   unabhängig  und 
ruhig  zu  leben.     Sie  besuchten  sich  gegenseitig,   assen  und 
tranken  zusammen  und  machten  Verse.    Einer  schlug  jedes- 
mal ein  Thema  yor;    wenn  daran  etwas  fehlte,    kam  man 
den  folgenden  Tag  darauf  zurück  und  dann  las  es  der  Tisch- 
freund Pe  kiü  y's  vor.     Die  8  Freunde  hiessen  Hu  yung,  Ki 
kan,  Tscheng  kiü,  Lieu  tscheug,  Lu  tscheng,  Tschang  hoen, 
Ty  kien  mo  und  Lu  tchin.   Sie  sassen  nach  ihrem  Alter  und 
hiessen  die  9  Greise  vom  Hiang-sclian.     Der  Kaiser  (Wu-) 
U-tsung  hörte  von  Pe  kiü  y ;  er  wurde  an  den  Hof  beschie- 
den,  dort  sehr  wohl  aufgenommen,  erhielt  Beichthümer  und 
Ehren  und  wurde  2.  Präsident  des  Straftribunals.     Ein  Mann 
des  Gesetzes,   verzichtete  er  jetzt  auf  die  Poesie,  aber  nicht 
auf  den  Wein ;  in  dem  Garten,  den  der  Kaiser  ihm  schenkte, 
legte  er  einen  künstlichen  Berg  nach  der  Art  des  Hiang-schan 
an,  berief  seine  8  Freunde  zu  sich  und  den  1.  und  15.  jeden 
Monats,  wo  die  Tribunale  feiern,  gab  er  ihnen  dort  eine  kleine 
Mahlzeit,  auch  jeden  freien  Augenblick  da  zubringend.  Draussen 
ftierkte  man  nichts  davon;    er  war  ein  rechtschaffener,  un- 
beugsamer Beamter.     Ich   bin,    wie  der  Baum  Thau-kuei, 
pfl^te  er  zu  sagen,   gerade,   aber  unbeugsam,    man  kann 
mich  brechen,  aber  nicht  beugen.     So  lebte  er  hier  5  Jahre 
und   starb   im    60.  Jahre    der  Periode  Hoei-tschang  (846) 
75  Jahre  alt,    sein  Wohlthäter,    der  Kaiser  U-tsung,    fast 
gleichzeitig.     Der  Kaiser  hatte  sein  und  seiner  8  Genossen 
Portrait  malen  und  in  einem  der  Säle  seines  Palastes  auf- 
stellen Lassen.   Sein  Nachfolger,  Kaiser  Sien-tsung,  sammelte 
die  GeiUchte  Pe  kiü  y's,  Uess  sie  aber  nicht  drucken,  —  sie 


240        Sitemg  der  f^üo8.'philol  CUuse  vom  3.  Juli  1869. 

hätten  ein  Budi  von  1000  Seiten  gefällt,  —  sondern  nach 
den  Gegenständen  auf  Stein  graviren,  auf  dem  künstlichen 
Berge  in  seinem  Garten  aufstellen,  umgeben  mit  Bergpro- 
dukten, und  schrieb  selbst  ein  Elogium  desselben.  Es  wurde 
des  Dichters  Haus  wie  ein  Tempel,  zu  dem  man  waHfahrtete. 
Man  zahlte  eine  Goldunze  für  die  Erlaubniss  an  Ort  und 
Stelle  sie  abschreiben  zu  dürfen,  und  eine  Silbermünze  für 
eine  andere  Abschrift.  Selbst  Fremde  aus  dem  jetzigen 
Tong-king  sollen  sie  gesucht  haben.  Alle  drei  Sammlungen 
enthalten  von  ihm  mehrere  Gedichte;  s.  oben.  4)  Li 
schang  yn,  aus  Hoai-tscheu  in  Ho-nan,  war  der  Solm  eines 
berühmten  Litteraten,  der  schon  in  seinem  19.  Jahre  Doctor 
geworden  war.  Er  selber  erlangte  diesen  Grad  schon  iin 
2.  Jahre  der  Periode  Kai-tsching  (837).  Sein  Ruf  als  Ge- 
lehi'ter  ging  dem  späteren  des  Dichters  noch  vor.  In  Folge 
seiner  litterarischen  Erfolge  gab  ihm  ein  hoher  Reichs- 
beamter seine  Tochter  zur  Frau;  er  bekleidete  zahlreiche 
Aemter,  war  nacheinander  Gouverneur  von  mehreren  Städten 
und  starb  sehr  betagt  gegen  das  Ende  des  9.  Jahrhunderts, 
als  die  D.  Thang  dem  Ende  sich  zuneigte  und  mit  ihm 
die  lange  Reihe  der  Dichter.  Er  hat  ausser  seinen  Poesien 
mehrere  Leichen-  (Lob)reden  hinterlassen.  Beide  Sammlungen 
enthalten  von  ihm  mehrere  Gedichte;  s.  oben.  Sein  Leben 
8.  im  Thang -sehn  (Lie-tschuen  IV,  128)  B.  203  f.  llr. 
Diess  sind  die  wenigen  Nachrichten^  welche  D^Herrey  ycm 
Dichtem  dieser  Dynastie  gibt.  Von  14  andern  hat  er  noch 
einzelne  Proben,  konnte  aber  keine  biographischen  Notizen 
finden,  und  weiss  nicht  einmal  die  Zeit  der  D.  Thang,  in 
welche  sie  fallen.  Amiot  p.  427  fg.  gibt  noch  von  zweien 
Nachricht.  5)  Lieu  tsung  yuen  war  am  Ostufer  des  Hoang- 
ho  in  Schan-si  geboren,  in  seinem  15.  Jahre  wusste  er  schon 
die  meisten  guten  Dichter  auswendig,  ihm  gefielen  besonders 
die  aus  der  Zeit  der  West-Han.  üeberaus  gewandt  im  Verse- 
machen, wandte  er  sich  dann  aber  dem  Studium  der  King 
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xa  und  erlangte  bald  den  Baccalaureos-  und  Doctorgrad. 
Seine  Arbeiten  zeigten  eine  eigene  Art  ?on  Eleganz.  Die 
Minister  Wang  scha-wen  und  Wei  tscho  y  hatten  als  Exami- 
natoren Beine  Verdienste  erkannt  und  beförderten  ihn  zum 
GoaYemenr  Ton  Lan-tien  hien.  Er  nahm  sich  immer  des 
Volkes  da  an.  Kaiser  Te-tsung  berief  ihn  im  19.  Jahre  der 
Periode  Tscheu-yuen  (803)  in  Folge  dessen  an  den  Hof  und 
ernannte  ihn  zum  General-Censor  des  Reiches  und  er  gewann 
trotz  seiner  schwierigen  Stellung  die  Liebe  auch  der  Litte« 
raten.  Auf  Te-tsung  folgte  SchUn-tsung ,  der  schon  nach 
einigen  Monaten  seinem  Sohne  Hien-tsung  das  Reich  abtrat.« 
Wang  schu  wen  hatte  ihn  noch  zum  2.  Präsidenten  eines  der 
Tribunale  neben  seinem  Censor-Amte  befördert.  Die  Gunst 
beider  bei  dem  neuen  Kaiser  erregte  aber  die  Eifersucht 
vieler  Beamten.  Auf  ihre  Vorstellung  wurde  er  und  der 
Minister  entfernt;  er  wurde  Gouverneur  von  Lieu-tscheu. 
Die  Gradnirten  baten  ihn  ihr  Lehrer  zu  sein.  Auch  hier 
machte  er  sich  beim  Volke  beliebt,  starb  aber,  erst  47  Jahre 
alt ,  2  Kinder  hinterlassend ,  das .  älteste  erst  5  Jahre  alt. 
Die  Beamten  trugen  die  Kosten  seiner  Beerdigung  in  der 
fernen  Familiengruft  und  das  Volk  stellte  seine  Tafel  in 
einem  kleinen  Tempel  (miao)  auf,  wo  2  mal  im  Jahre  die 
üblichen  Ceremonien  des  Ahnendienstes  gemacht  wurden. 
Unsere  beiden  Sammlungen  enthalten  mehrere  Gedichte  von 
einem  Lieutsungyuen,  s.oben;  seiurLeben  im  Thang-schu  Lie 
tschuenlV,  93.  6)  Meng  kiao,  mit  dem  Beinamen  Tung* 
ye,  wurde  nach  Amiot  p.  450  in  U-kang  von  armen  Eltern 
geboren.  Sie  schickten  ihn  in  eine  Privatschule.  Er  aber, 
ein  gebomer  Dichter,  durchstreifte  dichtend  die  Felder.  Ein 
Wohlthäter  überliess  ihm,  ein  Häuschen ,  wo  seine  Verehrer 
ihn  aufsuchten,  seine  Gedichte  hörten  und  ihm  den  nOthigen 
Unterhalt  brachten.  Dann  durchzog  er  mehrere  Pro« 
Timsen,  wurde  mit  Han  yii  bekannt,  der  ihn  veranlasste,  das 
Studium  der  King  wieder  vorzunehmen,  in  seinem  50.  Jahre 
[1869.  IL  2.]  16 


242        Siigung  der  phiJk>s.'phM,  Ckase  v&m  3.  Jtüi  1869. 

wurde  er  dann  Doctor  und  Gouvemeur  von  Ly-yang  hien  in 
Ho-nan.  Die  Bosquets  und  prächtigen  Wässer  der  Umgegoid 
liessen  ihn  aber  sein  Amt  vernachlässigen,  er  streifte  ganze 
Tage  herum,  Verse  machend.  Die  Provinzialbeamten  ent- 
zogen ihm  erst  seinen  halben  Gehalt  und  ernannten  einen 
Ersatzmann,  der  seine  Stelle  versehen  musste,  aber  nicht 
zufrieden  damit,  wurde  er  endlich  entlassen.  Der  General- 
Inspector  der  Truppen  von  Hing-yuen  machte  ihn  indess  zum 
Inspector,  versah  selbst  sein  Amt  und  liess  ihn  Verse  machen. 
Dafür  feierte  ihn  der  Dichter.  Seine  Gedichte  sind  nicht 
vereint  herausgegeben,  sondern  in  verschiedene  Sammlungen 
zerstreut ,  sagt  Amiot  —  unsere  beiden  Sammlungen  enthalten 
einige  Gedichte  von  ihm;  s.  oben  —  der  Thang-schu  60 
f.  11  V.  hat  indess  von  ihm  eine  Sammlung  von  Gedichten 
(Schi-tsi)  in  10  K. 

Amiot  p.  453  fg.  gibt  noch  eine  Notiz  über^  einen  Dich- 
ter Kia  lao,  den  Han  yü  auch  beschützte.  Da  unsere 
Sammlungen  aber  nichts  von  ihm  enthalten ,  übergehen  wir 
ihn.  lieber  Han  yü  ist'' Amiot  p.  434  fg.  ausführlicher.  Er 
wurde  unter  Kaiser  Te-tsung  803  üensor,  war  Gelehrter  und 
Förderer  der  Litteratur  und  starb,  57  Jahre  alt,  824.  Ich 
weiss  nicht,  ob  von  ihm  die  Gedichte  sind,  die  in  beiden 
Sammlungen  von  Han  yü  vorkommen ;  s.  oben.  Der  Thai^ 
schu  hat  60  f.  90  Tsi  40  K.  von  ihm. 

Nachdem  wir  so  einige  Nachricht  über  mehrere  Dichter 
der  D.  Thang,  die  in  UHsefen  Sammlungen  enthalten  sind, 
gegeben,  noch  einige  Worte  über  den  Inhalt  ihrer  Ge- 
dichte 1  Wir  können  natürlich  nicht  den  von  mehr  als 
600  Gedichten  geben,  sondern  nur  den  von  einigen  zur  Probe; 
es  ist  so  schwer,  mit  wenigen  Worten  den  Inhalt  und  Cha- 
rackter  dieser  Lieder  anzudeuten. 

Es  sind  keine  dramatische  oder  epische  Dichtungen 
darunter,  sondern  mehr  lyrische,  auch  viele  elegische. 
Sie  betreffen  die  Person  des  Dichters  oder  seine  Freunde, 
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80  z.  B.  ein  Thu  fu's  auf  seine  Einkehr  bei  einem  alten 
Frennde  aus  Wey  bei  d'  Hervey  p.  99,  oder  ein  Gedicht  ?on 
Li  tai  pe  bei  der  Abreise  eines  Freundes  p.  66.  Li  j  schil- 
dert, wie  er  eine  Sommernacht  unter  Bäumen  zubringt 
1  f.  7  y.,  Tschang  kien  eine  Nacht  im  Gebirge  1,  30  (♦  2,  6), 
Thao  han,  wie  er  eine  Nacht  im  Kloster  von  Tien-tscho  zu- 
bringt 1  f.  6  V.  Thu  fu  sieht  im  Traume  seinen  Freund  Li- 
pe  1  f.  21.  V.  (*1  f.  21).  Wang  wei's  Gedicht  über  einen  ab- 
wesenden Freund  steht  1  f.  23  v.,  und  das  bei  der  Trennung  von 
einem  Reisenden  1  f.  24  (*  1, 23).  Menkao  jen's  Landbesuch  bei 
einem  Freunde  ist  *8, 3  v«  Thu  fu's  Gedicht  auf  ein  berühmtes 
Gemälde  seines  Freundes  Wang-tsai  hat  d'  Hervey  p.  120,  und 
auf  den  Portraitmaler  General  Tsao-pa  p.  128.  Kao  schi 
trauert  über  die  Abwesenheit  seines  Freundes  Thu  fu  2  f.  30 
(*  2  f.  24  V.).  Ein  anderes  Gedicht  machte  er  bei  der  Abreise 
seines  Freundes  Tung-ta  4,  17  v.  (*  5,  26  v.),  Thu  fa  eins  an 
Tschao-fu,  der  sich  nach  Osten  zurückzieht  2  f.  17  und 
dergl.  mehr. 

Auf  eigentliche  historische  Begebenheiten  früherer  Zeit 
beziehen  sich  nur  wenige ;  so  das  von  Li  schang  yn  7  f .  59, 
genannt  Ma-wey,  das  von  Pei  i  tschi  10,  13,  und  voll 
Wang  leng  jen  9  f.  16.  Die  UeberschriA; :  „auf  einen  alten 
Baum,"  gibt  keinen  Begriff  von  dem  historischen  InhaltOi 
auf  welchen  es  sich  bezieht. 

Häufig  beziehen  sich  die  Lieder,  meistens  klagenden 
Inhalts,  auf  den  Abmarsch  zur  Armee,  die  Trennung  von 
Frau  und  Heimath ;  so  gleich  das  von  Li  pe,  das  den  Titel 
Hie-ke  führt;  d' Hervey  p.  3  übersetzt  es  mit  Brave,  der 
bravo  oder  condottiere.  5  f.  23  und  24  sind  Lieder  von  Sol- 
daten auf  der  Gränzwache  und  5  £  24  v.  Herbstgedanken  einer 
Soldatenfrau  von  Li  pe.  2  f.  5  v.  (*3  f.  19  v.)  ist  das  Klagelied 
einer  Soldatenfrau  Abends  bei  Abwesenheit  ihres  Mannesi  von 
demselben.  Hieher  gehört  das  Thu  fu's  beim  Abmärsche  der 
Soldaten  2  f.l3v.  und  das  einer  Frau  beim  Abmärsche  ihre« 
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Mannes  nach  kaum  vollzogener  Hochzeit  1  f.  17.    Ancli  das 
Lied  der  Rekratenwerber  bei  d'  Hervey  p.  9^  and  das  längere 
Gedicht  Thufa's  1  f.  15  gehören  hieher;    die  Ueberschrift, 
„das  Dorf  Yon  Kiang"  deatet  den  Inhalt  nnr  angenügend  an. 
Nach  langer  Abwesenheit  kehrt  ein  alter  Krieger  zurück  zu 
den  Seinen ;  das  Lied  schildert,  wie  alles  herbei  eilt  a.  s.  w. 
Aach  YonTsuihao  haben  wir  ein  solches  Lied  beimAbmarsdie 
an  die  Gränze  bei  d'  Hervey  p.  262;  auch  das  von  Tschang-siiia 
„der  Lärm  der  Pfeifen"6  f.  33  (*8, 18)  gehört  dahin.  Auch  von 
Yang  khiung  ist  ein  solches  Lied  beim  Abmärsche  da  5  f.  4  v.  und* 
Wey  tsching  1  f.  2  will  in  den  Krieg  ziehen  gegen  die  Bebellen. 
Mehrere  Gedichte  beziehen  sich  auf  den  Verfall  alter 
Residenzen  und  Paläste,  so  das  Li  pe's  über  die  Blüthe  und 
den  Verfall  Nan-kings  unter  6  Dynastien  5  t  25  v.     Thu  fa 
klagt  in  dem  Gedichte  „der  Greis  von  Schao-ling"  über  dessen 
Verfall,  2  f.  24  v.  und  1  f.  14  haben  wir  Thu  fu's  trübe  Ge- 
danken bei  den  Ruinen  eines  alten  Palastes,    2  f. 2    Wang 
po-s  Klage  über  den  Verfall  des  Palastes  des  Fürsten  von 
Ting  und  1  f.  31  (^2,  8)  Kao  schi's  Thränen  über  den  Ve^ 
£^11  des  Palastes  von  Liang.     Mehrere  Gedichte  -  schildern 
d|e  Natur  oder  einzelne  Produkte  derselben,    auch  einzelne 
Qe^en(|en.    Dahin  gehört  das  Gedicht  Li  pe's  auf  die  vier 
Jajlir^^ei^en  bei  d'  Hervey  p.  13,    Thu  fu's  Lob  des  FrühUngs* 
regens  6  f.  10  v.    Sein  langer  Herbstgesang  7  %  24—32  t. 
^K^^i-jl^che|f  is/i  aber  gemischt  mit  Kummer  über  seine  Ab- 
we8ei]f)^(^j^^  vpif  ^^  glänzenden  Palästen  der  Hauptstadt  Bei 
^']pi|er^^y  Cr  12^  schildert  er  einen  Sonnenuntergang ;  7  £37 
seipe  Besteigung  eines  Bergen,  im  Alter,  an  einem  Herbsttage; 
^  18.  ist  eip  Lje^i  am  Ufer  des  Jo-yeh-Flusses,  ein  ähnliches 
yofll  Tsuj  hao  *^,  8;     i^  f .  22  das  Thu  fu's  bei  einer  Spa- 
zierfahrt auf  dem  See  Mei-pje;  6  f.  12  v,  sein  Lied  auf  einer 
^abrt  zp  Sj9hiff^  mit  jungem  Herren  und  Damen.     Von  Töb 
tsan  haben  wir  ^in  Gedicht  an  die  Blumen  2  f.  32  v/(*3  f-28). 
I?e  Idü  i  6  f.  ^9  feiert  ^as  iwfjier  wie^e^  auflebende  Gras; 
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Tschang  jo  hu  den  Frühling  auf  dem  Eiang  in  einer  Mond- 
nacht 2  f.  3. 

Am  häufigsten  ist  die  Klage  über  die  Vergänglich- 
keit der  Natur  und  die  Flüchtigkeit  alles  Lebens; 
daran  schliesst  sich  dann  die  Ermunterung,  das  Leben  zu 
gemessen  und,  bei  Li  pe  namentlich,  recht  tüchtig  zu 
trinken.  Dahin  gehört  sein  Lied  2  f.  7  (^3  f.  23)  im  Schiflfe. 
Eb^so'  das  von  Tsching  tseu  ngan  1  f.  3.  Zum  Weintrinken 
ermuntert  Li  pe  bei  d'Hervey  p.  11;  1  f.  10  schildert 
einen  Frühlingstag,  wo  er  aus  der  Trunkenheit  erwacht; 
1  f.  11  y.  besteigt  er  den  Berg  Tschung-nan,  um  da  eine 
Nacht  über  mit  einem  Freunde  zu  zechen.  Auch  2  f.  9  v. 
(*  3  f.  21  y.)  ist  eine  solche  Ermunterung  zum  Trinken  von  ihm. 
Das  Trinken  macht  ihni  den  Kummer  vergessen  bei  d'  Hervey 
p.  70.  Hieher  gehören  auch  einige  Lieder  Thu  fu's.  So  2 
f.  11  (*  3  f.  9),  w(^  er  die  8  Unsterblichen  von  der  Bouteille 
feiert;  wir  haben  von  diesen  oben  S.  226  gesprochen.  Auch 
ein  Lied  Tschang  wey^s  2  f.  34  im  Schiffe,  die  Tasse  in  der 
Hand,  gehört  hieher. 

Die  alten  Chinesen  waren,  wie  wir  in  unserer  Abhandlung 
über  die  Religion  derselben,  Münch.  1862. 4,  a.  d.  Abh.  d.  Ak.X., 
dargethan  haben,  durchaus  Diesseiter :  HicRhodus,  hicsalta; 
von  einem  Jenseits,  einem  Himmel  oder  einer  Hölle,  einer 
Belohnung  oder  Bestrafung  nach  diesem  Leben  ist  nie  die 
Rede.  Dieser  altchinesische  Geist  spiegelt  sich  auch  in  den 
Gedichten  der  D.  Thang  noch.  Wenn  die  alte  Religion  von 
Mythologie  nichts  wusste,  so  finden  wir  allerdings  in  diesen 
Spuren  von  einer  solchen,  z.  B.  in  einem  Gedichte  Thu  fu^s 
an  Tscbao-fu  2  f.  17.  Mehrere  dieser  Dichter  waren,  wie 
schon  bemerkt,  Anhänger  der  Tao-sse  und  Buddhisten.  Aber 
von  dem  eigentlichen  Dogmatischen  des  Buddhismus,  der 
ewigen  Regeneration  der  Welten,  ihrer  Seelenwanderungslehre, 
ihren  Himmeln  und  Höllen  ist  in  ihren  Gedichten,  soweit  sie 
in  unsem  Sammlungen  enthalten  und  von  uns  gelesen  sind,  nir* 
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gends  die  Bede,  sondern  der  Geist  des  Buddhismus  wie  derTao- 
sse  spricht  sich  mehr  aus,  wie  schon  in  einem  Liede  bei  Davis 
p.  401  und  435;  die  Erleuchtung  des  Herzens  durch  eine 
höhere  Intelligenz  entferne  yon  allem  Kummer,  aller  Angst, 
Störung  und  Unruhe.  So  in  dem  Gedichte  des  Tao-sse  Wey 
yng  voe  1  f.  34,  der  die  Einsamkeit  zu  suchen  und  das  Herz 
von  allen  äussern  Einflüssen  zu  befreien  empfiehlt,  bei  Ruhe 
des  Gemüthes  und  stiller  Naturbetrachtung.  Aehnlich  Wang 
tschang  ling  1  f.  28.  Auf  der  erhabenen  Höhe  seiner  Reli- 
gion verachtet  er  die  Leidenschaften  der  Ehrgeizigen,  die 
Ideen  des  Ruhms  und  Ansehens  stören  den  Frieden  seines 
Herzens  nicht.  In  des  Tao-sse  Thao  han  Gedichte  1  f.  6  v. 
„eine  Nacht  im  Kloster  von  Thiang-tscho''  treten  auch  diese 
Gedanken  zurück  vor  der  reinen  Naturbetrachtung.  Song 
tschi  wen's  Lied  (*  1  f.  5)  beim  Regen  auf  dem  Berg  Ei- 
Bchan,  wo  er  mit  den  Bonzen  im  Kloster  verkehrt,  lässt  auch 
diese  Gedanken  zurücktreten.  * 

Wir  könnten  noch  einige  andere  Lieder  anführen,  wie 
das  von  Tschang  tsi  2  f.  36  v.  (*  3  f.  36  v.)  auf  eine  treue 
Gattin,  die  die  Perlen,  die  man  ihr  verehrt,  zurückgibt  und 
ein  Gedicht  von  Tsien  ki  2  f.  35  (*  3  f.  31),  das  etwas  dunkel 
ist;  doch  diese  Beispiele  mögen  genügen,  einen  kleinen  Be* 
griff  von  dem  Inhalte  und  Charakter  dieser  Gedichte  zu 
geben.  Der  beschränkte  Raum  erlaubt  nicht,  die  üebersetz- 
ung  einiger  Lieder  der  D.  Thang  in  unsern  Sammlungen 
mitzutheilen,  wir  müssen  uns  die  für  später  vorbehalten.  Die 
Uebersetzungen  d'Hervey  Saint  Deny's  sind  nicht  ganz  be- 
friedigend. 


Anhang  1.  Wir  haben  S.  197  bemerkf ,  dass  bei  der 
Sammlung  der  Gedichte  aus  der  D.  Thang  der  Staatsbibliothek 
auch  noch  2  Hefte  alter  Gedichte  (ku),  d.  h.  solcher  aus 
derzeit  vor  der  D.  Thang,  in  4 K.  sich  befinden,  Sie  gehören 
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nicht  zu  dem  Gegenstande,  der  uns  augenblicklich  beschäf- 
tigt, nndwir  können  daher  nicht  in  eine  detaillirte  Nachricht 
über  sie  eingehen;  doch  möchte  eine  kurze  Nachricht  über 
den  Inhalt  derselben  nicht  unangemessen  sein. 

E.  1  enthält  1)  20  der  ältesten  Gedichte  bis  zur  D.  Han. 
Sie  beginnt  mit  ein  Paar  Versen  von  Kaiser  Yü-  (Schün) 
(2555—2506  v.  Chr.)  und  Kao-yao's,  die  im  Schu-king  im 
K.  Y-tsi  II,  4,  1  sich  finden.  Auch  der  Nan-fung-kho,  das 
Lied  auf  den  Südwind,  welches  Schün  bei  Schi-tseu  im  I-sse 
K.  10  f.  7  zugeschrieben  wird,  findet  sich  hier.  S.  jetzt  m.  Abb. 
China  vor  4000  Jahren.  München  1869  8^  S.  119,  a.  d.S.-B. 
d.  Ak.  II,  1.  Nr.  8,  9  und  10  sind  3  Lieder  aus  Confucius 
Zeit  auf  die  Erscheinung  des  Wunderthieres  Ei-lin  und 
auf  seine  Rückkehr  aus  Wei  nach  Lu.  Nr.  17  bezieht  sich 
auf  Thsi  Huan-kuang  (685—43  v.  Chr.);  Nr.  18  Yü-fu-kho 
ist  das  Lied  tou  einem  Fische,  als  U-sching  nach  U  entfloh 
und  an  den  Eiang  kam;  Nr.  19  Tse-yü-kho,  der  purpurne 
Jaspis,  aus  der  Zeit  König Fu-tsai's  von  U(seit  495  v.Chr.); 
Nr.  20  U  tschio  kho,  das  Raben-  und  Heherlied,  aus  der 
Zeit  der  streitenden  Reiche. 

Die  2.  Abtheilung,  Han-kho-jao-sse,  Balladen  aus 
der  D.  Han ,  enthält  10  Lieder ,  Nr.  1  aus  der  Zeit  Han  Kao- 
tsu's  bei  einem  grossen  Winde ,  Nr.  4  Thsieu-fung-sse  ist 
ein  Herbstlied  aus  der  Zeit  Han  Wu-ti's. 

3  Lieder  heissen  Han  Yo-fu.  Yo-fu  oder  Yo-fo  über- 
setzt d'Hervey  p.  LXXVII  grands  concerts  (der  D.  Han). 
4—7  enthalten  1,  4,  7  und  9  Gedichte  von  der  Art  Khio; 
Nr.  9  Se-tiao-khio  wurden  wohl  zur  Harfe  Se  gesungen,  dann 
folgen  gemischte  Qedichte  (tsa  khio). 

E.  II  enthält  1)  Han-schi,  Gedichte  der  Han,  und  2 
iJte  (Eu  schi),  darunter  3  von  den  berühmten  Dichtern  aus  der 
D.  Han,  Su  wu  und  Li  ling.  S.  Möm.  T.  HI  p.  316%.; 
der  Thang-schu  B.  90  f.  1  hat  von  Li  ling  Tsi  2  E. 

2)   Sse  yen  schi,    15  Gedichte  yon  4  Worten,   wie 
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oben  erwähnt,  die  älteste  Form  von  Gedichten;  darunter 
ist  Nr.  3  eins  des  Geschichtschreibers  Pan-ka  auf  den  Geister- 
thurm  (Ling  tai  schi) ;  der  Thang-schu  60  f.  1  y.  hat  Ton 
Pan-ka  Tsi  10  K  —  Auch  Eo-hong,  der  VerfEisser  von  Nr.  10, 
ist  bekannt. 

Heft  2  E.UI  enthält  nonWei  Yo-fn,  10  Gedichte  von 
der  Art  Yo-£u  aus  der  D.  Wei  (221—419).  2)  11  Tsin 
Yo-fu.  3)  6  Sung  Yo-fu  aus  der  Zeit  420-78.  4)  5  Tsi 
Yo-fu(479— 501).  5)9LeangYo-fa(502— 556).  6)4T8chin 
Yo-fu.  7)  2  Pe  Wei  Yo-fu,  dergl.  aus  Nord-Wei,  und  8) 
2  Sui  Yo-fu  aus  der  D.  Sui,  welche  der  D.  Thang  unmittel- 
bar vorherging.  Um  von  dem  Inhalte  wenigstens  einiges  an- 
zudeuten, erwähnen  wir  aus  2  Nr.  8  ein  Nachtlied  der  Kinder 
(tseu  ye  kho),  und  Nr.  9  Sse  schi  hing  lo  kho,  Lieder  auf  jede 
der 4  Jahreszeiten,  in 4 Abschnitten;  aus  3  Nr.  3  Mei-hoa-lo,  der 
Fall  der  Päaumenblüthe  und  Nr.  4  Pe  tschu  kho,  das  Lied 
auf  den  weissen  Hanf.  Wenn  man  eine  Probe  diee^  Lieder 
sehen  will,  so  findet  man  das  Lied  Pe-teu-yn,  Seufzer  über  das 
weisse  Haupt,  aus  E.  1,  6,  Nr.  3  übersetzt  von  d'  Her?ey,  p.  39 
—  da  ein  Lied  Li  pe's  sich  darauf  bezieht  —  die^Bomanze  ?on 
Mu-lan,  oder  die  Tochter  des  Soldaten,  die  für  ihren  kranken 
Vater  12  Jahre  in's  Heer  eintritt,  aus  der  D.  Leang,  E.  III  5, 9 
f.  22  übersetzt  von  Julien  in  seinen  Ayadäuas,  Paris  1859,  II. 
p.  158  und  vorher  schon  hinter  seinem  Tschao  tsdii  ka  eul. 
Die  Verfasser  werden  in  der  Regel  genapnt.  E.  IV  enthalt 
8  Gedichte  von  5  Worten  aus  der  D.  Tsin.  Tsin  u  yen 
ku,  und  19  von  den  6  Höfen,  Lu  tschao  u  yen  ku.  Audi 
hier  werden  die  Verfasser  immer  genannt.  Unter  IV,  1  ist  Nr.  2 
Tsa  schi  (vermischtes  Gedicht) ;  Nr.  4  Ykiä,  beim  Wechsel 
der  Wohnung;  Nr.5  Yen  tsieu,  beim  Weintrinken ;  unterlVi 
2,  Nr.  13  Tao  i  schi,  Gedidit  beim  EleiderUopfen  (um  sie 
zu  reinigen),  14.  Schan  tschung  tsa  schi,  mitten  in  Beigen, 
ein  vermischtes  Gedicht  u.  s.  w. 
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Anhang  2.  Die  8.  Sammlung  Ton  Gedichten  der  Dyn. 
Thang  in  der  Staatsbibliothek  in  5  Heften  weicht  von  den 
beiden  ersten  sehr  ab.  Sie  enthält  keines  der  Gredichte, 
die  in  diesen  vorkommen,  sondern  eine  eigene  Art  von 
längeren  Gediohten,  Fu  genannt;  Medhnrst  fibersetzt  es 
fngitive  piece,  Wylie  p.  192  Anomalous  verse.  Die 
Sammlung  ist  sachlich  geordnet;  E.  1,  Eien-schi  handelt 
von  den  Himmelszeiten,  E.  2,  Ti-li,  von  der  Erde  Ordnung, 
E.  3,  Jin-sse,  der  Menschen  Geschäfte,  E.  4,.Voe  lui, 
den  Arten  der  Dinge,  und  E.  6,  Pie-lo;  die  meisten  sind 
aus  der  D.  Tbang,  doch  kommen  auch  einige  aus  der  fol- 
genden D.  Sung  vor.  So  ist  E.  3  f.  15  eins  von  Ngeuyang  sieu, 
und  f.  24  von  SuHBchi,  f.  63  v.  Thsin  kuan.*,  E.  3  f.  62 
von  Thien  si  u.  s.  w.  E.  6  ist  allgemein,  und  führt  keine 
besonderen  auf.  Da  wir  die  einzelnen  Dichter  der  D. 
Thang,  die  in  dieser  Sammlung  vorkommen,  in  der  Ueber- 
sicht  der  Dichter  dieser  Dynastie  schon  unter  **  mitbezeichnet 
haben,  brauchen  wir  in  ein  weiteres  Detail  hier  nicht  ein- 
zugehen. 

Anhang  3.  JDie  Bibliothek  besitzt  noch  ein  Werk, 
das  sich  auf  die  Dichter  der  Thang  bezieht.  (Tschung 
thing)  Tsiuen  Thang  schi  hoa  in  4  Heften  und  8  E. 
Es  enthält  keine  Gedichte  aus  dieser  Dynastie,  sondern  es 
gibt  nur  eine  Uebersicht  über  viele  Dichter  derselben,  nicht 
eigentlich  biographische  Notizen,  auch  nicht  litterärisdie,  wie 
der  Thang-schu.  E.  1  beginnt  mit  den  Eaisem  der  D.,  Thai- 
tsung,  Eao-tsung,  Tschung-tsung,  Yu^-tsung,  Te-tsung,  Wen- 
tsung,  Siuen-fsung,  Tschao-tsung,  der  Wu-heu,  dann  folgen  f.  9  v. 
Sifi-hien-pei  f.  10  Schang-kuan-tschao-yung,  und  darauf 
die  andern  Dichter,  idi  sehe  nicht  recht,  in  welcher  Ordnung. 
E.  1  enthält  43,  E.  2  53,  E.3  56,  E.4  55,  E.5  52,  E.6  51, 
E.7  53,  E.8  51  (mehrere  aber  wiederholt).  Von  den  Dichtem, 
die  in  unsem  Sammlungen  enthalten  sind,  kommen  auch  hier 
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ziemlich  viele  vor.  -r-  Auf  die  Stellen ,  wo  diess  der  Fall  ist, 
haben  wir  in  unserer  üebersicht  der  Dichter  hingewiesen; 
wir  bezeichneten  diese  Sammlung  durch  f.  —  Ausser  diesen 
kommen  aber  noch  viele  andere  vor,  von  welchen  der  Thang* 
schu  zum  Theil  die  Werke  anführt.  Um  aber  alle  hi^  und 
in  dem  letzten  Werke  genannten  anzuführen,  mfissten  wir 
eine  Üebersicht  sämmtlicher  Dichter  der  D.  Thang  geben. 


Herr  Brunn  hält  einen  Vortrag  über 

„Probleme    in    der   Geschichte    der    Vasen- 
malerei.'^ 

Derselbe    wird    zur    Aufnahme    in     die    Denkschriften, 
bestimmt. 


.  Herr  Hof  mann  trägt  vor: 

„lieber  das  älteste  provengalische  Gedicht." 

Wird  in  einem  spätem  Hefte  erscheinen. 


OeffenÜiche  Hiteung  vom  24.  Juli  1869.  251 


OeflFentliche  Sitzung  der  k.  Akademie  der  Wissen- 
schaften 

zur  Vorfeier  des  Allerhöchsten  GeburCs-  und 

Namensfestes   Sr.   Majestät   des    Königs  Ludwig  IL 

am  24.  Juli  1869. 


Nach  den  einleitenden  Worten  des  Vorstandes  Herrn 
Geh.-Rathes  Baron  v.  Liebig  wurden  durch  die  Herren 
Glassen-Secretäre  folgende  Wahlen  verkündet: 


A.  Als  ordentliche  Mitglieder: 
a.   Der  mathematisch-physikalischen  Glasse: 

1)  Dr.  Ludwig  Andreas  Buchner,  ordentl.  Professor  der 
Pharmacie  an  der  hiesigen  Hochschule, 

2)  Dr.  Wilhelm  Gümbel,  k.  Oberbergrath  an  der  Berg- 
werks- und  Salinen-Administration. 

b.    Der  historischen  Glasse: 

Dr.  August  Eluckhohn,  ordentl.  Professor  am  hiesigen 
Polytechnikum, 
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B.   Als  ansserordentliche  Mitglieder: 

a.  Der  mathematiBch-physikalischen  Classe: 

1)  Dr.  Otto  Hesse,   ordentl.  Professor  der  Mathematik 
an  der  hiesigen  polytechnischen  Schule, 

2)  Dr.  Wilhelm  Beetz,    ordentl.  Professor  der  Physik 
am  hiesigen  Polytechnikum, 

3)  Dr.  Karl  Zittel,  ordentl.  Professor  der  Paläontologie 
an  der  k,  Universität  Manchen. 

b.  Der  historischen  Classe: 

Dr.  Johann  Friedrich,   ausserordentl.  Professor  an 
der  hiesigen  Hochschule. 

C.  Als  auswärtige  Mitglieder: 
a.  Der  philosoph.-philologischen  Classe: 

1)  Nikolaus  Madvig,  Professor  in  Kopenhagen, 

2)  Sophns  Bugge,  Professor  in  Christiana. 

b.  Der  mathematisch-physikalischen  Classe: 

1)  Marcellen  Pierre  Eugene  Berthelot,    Professor  der 
Chemie  in  Paris, 

2)  Edw.  Frankland,   Professor  an  der  Royal  Institution 
in  London, 

3)  Dr.  John  Tyndall,  Professor  an  der  Royal  Institution 
in  London, 

4)  Dr.    Leopold  Kronecker,   Universitäts  -  Professor  in 
Berlin, 

5)  Dr.  Fr.  Aug.  Quenstedt,    Universitäts -Professor  in 
Tübingen, 
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c.  Der  historischen  Classef 

1)  L.  Ph.  C.  van  der  Bergh,    Reichsarchivar  im  Haag, 

2)  Dr.  Rudolph  Freiherr  Yon  Liliencron,  herzogl.  sachsen- 
weimarischer  geh.  Gabinetsrath  a.  D. ,  z.  Z.  in  Braun- 


3)  Karl  Schnaase,  Obertribunalrath  in  Wiesbaden. 

D.   Als  correspondirende  Mitglieder: 

a.  Der  philosophisch-philologischen  Classe: 

Dr.  A.  D.  Mordtmann,  Mitglied  des  türkischen  Handels- 
raths  in  Eonstantinopel. 

b.  Der  mathematisch-physikalischen  Classe: 

1)  Alfred  Wanklyn,  Professor  der  Chemie  an  der  London 
Institution  in  London, 

2)  Dr.  A.  Clebsch,  Dniversitäts-Professor  in  Göttingen, 

3)  Achille  Delesse,  Ingenieur  en  chef  des  mines,  Pro- 
fessor der  Geologie  an  der  Normalschule  in  Paris. 

c.   Der  historischen  Classe: 

1)  Jakob  Burckhardt,  Universitäts-Professor  in  Basel, 

2)  Felix  Dahn,  ordentl.  Professor  an  der  Universität 
Würzburg, 

3)  Boger  Wilmans,  geh.  Archivrath  und  Staatsarchivar, 
Voi^tand  des  Provindalarchivs  von  Westphalen  in 
Münster, 

4)  Dr.  Julius  Weizsäcker,  ordentl.  Professor  an  der  Uni- 
versität Tübingen. 


254  Oeffentliche  Sitifung  vom  24.  Juti  1869. 


Die  Festrede  hielt  Herr  Vogel,  äussere rdentl.  Mitglied 
der  mathematisch-physikalisdien  Classe 

„lieber  die  Entwicklung  der  Agriculturohemie'^ 
Dieselbe  ist  im  Verlage  der  Akademie  erschienen. 
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Vom  Herrn  Domenico  JRc^ona  in  Modena: 
Snlle  leggi  che  segaono  in  Modena  le  correnti  atmosferiche  inferiori 
dedotte  da  an  biennio   di  osserrazioni  esegnite  con  Panemome* 
trografo  elettrico.     1869.    4. 

Vom  Herrn  Peter  Merian  in  Basel: 
üeber  die  Qrenze  zwischen  Jnra-  nnd  Ereideformation.    1868.    8. 

Vom  Herrn  Clevdand  Abbe  in  Washington: 
Dorpat  and  Ponlkoya.    1867.    8. 

Vom  Herrn  C.  Piazzi  Smyth  in  Edinburgh  { 
a)  On  intensified  gravity  in  centrifijgal  goveriiors  of  driving  docks 

and  ateamenginea.    1869.    8. 
h)  Beport  to  the  board  of  visitors  of  tbe  royal  observatory,  Edin- 
burgh, a  tbeir  Visitation  on  tbe  20*^  of  April  1869.    4. 

Vom  Herrn  Äbbi  Äoust  in  Parts: 
Analyse  infinitesimale   des    courbes   tracees   sur  nne  snrfaoe  quel- 
conqne.    1869.    8. 

Vom  Herrn  M.  8,  Beaiis  in  Turin: 
Note  snr  le  nombre  e.    Paris  1869.    8. 

Vom  Herrn  Francesco  Banzi  in  Trient: 
Planta  antica  della  Cittä  di  Trentow    1869.    8. 
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FoiH  Harm  L,  SüHm0y0r  m  Ba$ti: 
Ueber  Thal-  und  SeebUdnng.    1809.    i. 

Vom  Berm  P.  Ohr.  J^örsm  in  Chri$tiam: 
Anton  Bosing,  biographie.    1869. '  8. 

Fom  Berm  F.  SMlU  in  Wei$9mburg: 
Arcbives  de  Flore  recneil  boUnique«    Mai  1869.    6. 

Vom  Berm  Xridar  Saehmmm  in  Bern: 
Qaelqnee  remarqaes  aar  nne  note  da  M.  Renevier,  intitoliea:    Qael« 
qaea  observations  gtelogiqneB  aar  lea  Alpea  de  la  Soisae  centrale 
compar6ea  aoz  Alpea  Taodoiaes.    1869«    8. 

Koni  Berm  S.  Studer  in  Genf: 
ErHatemngen  aar   sweiten  Aasgabe  der  geologiachen  Karte  der 
Sehweia.    Wintertbor  1869.    8. 

Van  den  Berren  M.  M.  hou^  und  dee  Oloieeaux  in  Parie: 

Istadea  chimiqaesi  optiqaea  et  cftiriatalograpbiqaei  aar  lea  aels  de 
tballiom.    1868.    8. 

Vom  Berm  De  Baravey  in  Parie: 
Confirmathm  de  la  bible  et  dea  iraditiona  Egyptiennea  et  Greoqaea,  8. 

foNi  Berm  Chr.  Fr.  IMken  in  Kopenhagen: 
Additamenta  ad  biatoriam  Opbinridarain,  BeakriTende  og  knüake 
bidragtUkandakabomSlanges^emere.  TredieAfdeling.  1868.  4. 

Vem  Brnn  0.  PeiManrMiaikr  in  Kopenhagen: 
Stadier  tfl  Daamarkf  hiitorie  i  det  18  de  aarbandrede.  Forate  StyUce. 
ünderhandlingeme  om  kong  Yaldemar  den  Andena  Fangenakab. 
Grenkabet  Norreballand. 

Vom  Berm  Alexandre  Magno  de  CaetUho  in  Lieeabon: 
'£tadei  biatorioo  geograpbiqaes.    Premix  £tade  aar  lea  oolonoea 
oa  monamenta  eommteoratiEi  dea  dfeoarertea  portogaiaea  en 
Afriqoe.    1869.    & 
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Sitzimgsberichte 

der 

königl.  bayer.  Akademie  der  WissenscliafteD. 


Philosophisch -philologische  Classe. 

Sitzung  vom  6.  November  1869. 


Herr  Prantl  hält  einen  Vortrag 

„Ueber  die  Sprachmittel  der  Verneinung  im 
Qriechischen,  Lateinischen  und  Deutschen." 

Vorauszuschicken  ist  die  Bemerkung,  dass  mir  die  lin- 
guistischen Kenntnisse  fehlen,  um  die  hier  angeregte  Frage 
im  Sinne  der  allgemeinen  Sprachvergleichung  zu  erörtern. 
Sollte  jedoch  dasjenige,  was  ich  in  engerer  Begränzung  des 
Stoffes  nachzuweisen  versuche,  als  richtig  gelten  dürfen,  so 
könnte  hierin  möglicher  Weise  ein  kleiner  Baustein  zu  einer 
allamfassenden  Prüfung  vorliegen. 

Jedenfalls  ist  für  eine  philosophische  Auffassung  der 
Logik  in  der  Herkunft,  dem  Bestände  und  der  Wirkung  der 
Verneinung  ein  Problem  gegeben,  welchem  die  formale  Be- 
[1869.  n.S.]  17 
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handluDg  der  Logik  stets  aas  dem  Wege  ging.  Ja  auch 
Aristoteles  hat  aus  den  sophistischen  und  den  platonisdien 
Keimen  der  Logik  das  Vorhandensein  des  Gegensatzes  zwi- 
schen Ja  und  Nein  ledigh'ch  als  Erbschaft  herübergenommen, 
ohne  über  Herkunft  und  Bedeutung  der  Verneinung  tiefere 
Untersuchungen  anzustellen;  und  gerade  seine  Aeusserungen 
über  die  Verbindung  der  Negation  mit  dem  Subjecte  oder 
mit  dem  Prädicate  (ovofxa  doQiotov  und  ^^/uv  doQtOtov) 
verwickelten  den  Verlauf  seiner  Lehre  in  missliche  Schwierig- 
keiten, welche  hier  nicht  näher  erörtert  werden  sollen,  da 
ich  mich  im  L  Bande  der  Geschichte  der  Logik  hierüb^ 
ausführlich  geäussert  habe  und  auch  bis  jetzt  nicht  veranlasst 
war,  das  dort  Gesagte  preibzugeben.  Das  Mittelalter  nahm 
übersetzend  den  Begriff  „aV(«aro$*'  auf  und  sprach  somit 
von  einer  infinitaiio  der  Worte  und  Sätze  (mittelst  Beifügung 
der  Negation),  woraus  sich  in  der  Lehre  vom  Urtheile 
( —  abgesehen  von  der  propositio  indefinita,  in  welcher  die 
Quantität  unbestimmt  gelassen  ist  — )  auch  bezüglich  der 
Qualität  eine  propositio  ififinita  einstellte,  welche  später 
nebst  vielem  Anderen  aus  der  Wolff'schen  Logik  in  Eant^s 
Kritik  der  reinen  Vernunft  als  „unendliches  Urtheil"  hin- 
überwanderte, um  dort  in  dem  Prokrustes-Bett  der  zwölf 
Kategorien  die  Nummer  der  Limitation  zu  ermöglichen. 
(Tiefer  gehen  jedenfalls  bei  Kant  manche  Anschauungen, 
welche  er  in  der  kleinen  Schrift  „Versuch,  den  Begriff  der 
negativen  Grösse  in  die  Weltweisheit  einzuführen*^  nieder- 
gelegt hat.) 

Sowie  aber  bereits  bei  Aristoteles  das  Verhältniss  der  drei 
prädicativen  Aussagen  „ovx  iati  dlxaiog^  iariv  ov  iixaios^itHlv 
ädtxog^^  gewichtige  Bedenken  mit  sich  bringt,  so  möchte  wohl 
auch  noch  gegenwärtig  die  Lehre  von  der  logisdien  Verneinung 
einer  durchgreifenden  Revision  bedürfen.  (Manche  anregende 
Gedanken ,  besonders  in  Bezug  auf  Kant ,  finden  sich  bei 
Gust.  Knauer,  Conträr  und  Contradictoiisch  etc.  Halle  1868.) 
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Versuchen  wir  fiir  dieses  Mal,  die  Frage  von  einer  sprach- 
lichen Seite  aus  anzufassen.    ^ 

Soweit  unsere  Kunde  reicht,  finden  wir,  dass  der  Mensch 
Mittel  des  Ausdruckes  der  Verneinung  schuf  und  festhielt, 
Ton  der  blossen,  noch  an  das  Thieriscfae  streifenden  Gesti- 
cnlation  an  bis  in  die  ausgebildeten  articulirten  Sprac^hon 
hinein.  In  letzteren  sind  es  offenbar  der  Zahl  nach  nur 
äusserst  wenige  Wurzeln,  welche  in  nianigfacher  Verzweigung 
einen  höchst  ausgedehnten  Beruf  im  menschlichen  Sprechen 
erfüllen.  (Wenn  ich  nicht  irre,  ist  auch  in  den  semitischen 
Sprachen  die  Zahl  der  Radicale  der  Verneinung  eine  höchst 
geringe).  Beschränken  wir  aber  unseren  Blick  auf  die  aus- 
gebildete Form  des  Griechischen,  des  Lateinischen  und  des 
Deutschen,  so  finden  wir  dort  ein  ov  und  ein  „m"  und  ein 
„n^*  als  die  Radicale  einer  Fülle  negativer  Worte,  welche 
bald  einfacher,  bald  zusammengesetzter  (dass  z.  B.  „nicht" 
aus  „ne"  und  „icht"  besteht,  weiss  Jederman)  im  Satzbau 
auftreten  oder  sofort  die  Verneinung  eines  Satzes  mit  sich 
bringen,  jedenfalls  aber  selbstständige  Worte  sind.  Neben 
denselben  aber  tritt  in  den  genannten  drei  Sprachen  auch 
noch  eine  anderweitige  Verneinung  auf,  welche  zahlreiche 
Verbindungen  mit  bereits  organisirten  Worten  einzugehen 
befähigt  ist,  während  sie  für  sich  allein  stehend  nicht  als 
ein  Wort  bezeichnet  werden  darf;  nemlich  das  sogenannte 
a  privativum,  das  privative  „in"  und  desgleichen  „un" 
(welches  nach  einer  anderen  Seite  bekanntlich  auch  in  „ohne" 
auftritt).  Betrachten  wir  nun  diese  beiden  Arten  etwas 
näher. 

Die  Verneinungen  der  ersteren  Art,  d.  h.  die  Radicale 
ov,  m,  n,  sind  in  den  drei  Sprachen  geeignet,  sich  organisch 
sprachlich  mit  undeclinirbaren  Worten  zu  verbinden,  d.  h. 
hauptsächlichst  mit  Adverbien  des  Ortes  und  der  Zeit,  welche 
nicht  blosse  adverbiale  Formen  von  Adjectiven  sind  (also 
z.  B.  ovTtcSj  oviafiovy  lAtjnots  und  zahlreiche  ähnliche  Worte, 
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nunqtiam,  nusquam,  nedam  a.  dgl. ,  auch  nisi,  nie,  nirgend 
u.  s.  f.).  Ein  organisches  Zusammenwachsen  mit  declinir- 
baren  Worten  ist,  insofeme  wir  das  den  drei  Sprachen  Ge- 
meinsame beräcksichtigen ,  auf  äusserst  wenige,  und  zwar 
abstract  allgemeine  Worte  beschränkt,  welche  aber  in  den 
drei  Sprachen  vöUig  analog  einander  entsprechen;  es  ent- 
standen nemlich :  ovrig,  ovdeCg,  oviiteQoq^  /Ji^i^Setg^  iirjditBQoqj 
nemo,  nullus,  neuter,  nicht  (d.  h.  ne  =  wicht),  niemand,  keiner 
(d,  h.  neh  =  einer).  Daneben  aber  geht  bereits  hierin  die 
lateinische  Sprache  ihren  eigenen  Weg,  indem  sie  mit  gros- 
serer Biegsamkeit  verfahrt;  hier  nemlich  finden  wir  die 
Zusammensetzungen  necopinans,  necopinatus,  nefandusj  ite- 
faritis,  nefaSy  nefastus,  nefrens,  negotium,  nepos,  nequam^ 
nesapius,  nescius,  nihil  (d,  h.  ni  =  hilum),  wofür  sich 
bezüglich  der  Art  der  hiebei  verwendeten  Negation  in 
den  beiden  anderen  Sprachen  keine  Analogie  nachweisen 
lässt;  denn  jene  zahlreichen  Verbindungen,  in  welche 
hauptsächlich  im  Deutschen  das  Wort  „nicht^^  mit  Substan* 
tiven  und  Adjectiven  eingehen  kann,  sind  selbstverständlicher 
Weise  keine  sprachlich  organischen,  sondern  nur  logische 
(z.  B.  die  Nicht-Mitglieder,  die  Nicht-Künstler,  die  nicht- 
metallischen Arzneien).  Fragen  wir  aber  auch  noch,  welche 
Verbindung  diese  erste  Art  der  Verneinung  mit  conjugirbaren 
Worten  zulasse,  so  erhellt  sofort,  dass  eine  solche  im  Grie- 
chischen und  im  Deutschen  überhaupt  nicht  statthaft  ist 
(denn  „neinen"  und  „nichten",  welche  in  „verneinen"  und 
„vernichten"  auftreten,  sind  ja  nicht  Coraposita,  sondern 
unmittelbare  Derivata,  und  das  Gleiche  gilt  von  ovSevi^w 
oder  ovievoto).  Wohl  hingegen  erweist  das  Lateinische  da- 
rin abermals  eine  merkwürdige  Fähigkeit,  dass  es  in  einigen 
Fällen  einer  Bedeutung,  welche  begriffsmässig  eine  grosse 
Tragweite  hat,  eine  Zusammensetzung  der  selbstständigen 
Negation  mit  Verbis  zulässt;  sehen  wir  nemlich  billiger 
Weise  von  nego  ab,    da  dieses   ebenso    wie  „neinen^*   ein 
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Derivatam  ist,  and  ergreifen  wir  bei  nescio  die  Aushilfe, 
.dasB  es  nicht  aus  „ne"  und  „scire^^  zusammengesetzt  sei, 
Bondem  auf  einem  Umwege  von  „nescius**  herkomme,  so 
sind  doch  „nolo,  negligo,  nequeo^*  unzweifelhafte  Üomposita 
aus  N^ation  und  Verbum,  und  als  weiteres  würde  sich  noch 
das  bei  Festus  angeführte  „neceunt^^  (d,  h.  non  eunt)  an- 
reihen. 

Somit  erhellt,  dass  die  selbstständigen  Negationen  in  den 
drei  genannten  Sprachen  sich  mit  undeclinirbaren  Worten 
organisch  verbinden,  eine  Verschmelzung  aber  mit  conjugir- 
baren  Worten  im  Griechischen  und  Deutschen  gänzlich  aus- 
geschlossen und  mit  declinirbaren  Worten  in  ebendenselben 
beiden  nur  äusserst  beschränkt  zulässig  ist,  während  das 
Lateinische  einzelne  Gomposita  sowohl  'bei  declinirbaren  als 
auch  bei  conjugirbaren  Worten  aufweist. 

Hingegen  die  an  sich  unselbstständigen  Negationen, 
welche  nur  als  Vorsylben  fungiren,  erscheinen  in  den  drei 
Sprachen  ausnahmslos  nie  bei  undeclinirbaren  und  desgleichen 
nie  bei  conjugirbaren  Worten  (höchstens  mit  einer  zweifel- 
haften, jedenfalls  aber  verschwindenden  Ausnahme),  hingegen 
ausserordentlich  häufig  bei  declinirbaren  Worten. 

Die  Behauptung,  dass  kein  primitives  Adverbium  mit  „a, 
inj  un"  zusammengesetzt  sei,  bedarf  so  wenig  eines  Nachweises, 
dass  wir  fBglich  der  gegentheiligen  Behauptung  den  Beweis 
zuschieben  dürren.  Und  für  den  Thatbestand,  dass  zahlreiche 
Sobstantiva  und  Adjectiva  in  den  drei  Sprachen  mit  jenen 
Vorsylben  auftreten,  Beispiele  anzuführen,  ist  überflüssig. 
Hingegen  wenn  wir  sagen,  dass  kein  Verbum  als  solches 
durch  eine  privative  Vorsylbe  eine  Selbst-Verneinung  erfahre, 
so  bedarf  diess  einiger  näheren  Erwägung,  üeber  das 
Deutsche  können  wir  in  dieser  Beziehung  mit  zwei  Worten 
hinweggehen,  denn  Jederman  weiss,  dass  es  schlechterdings 
kein  deutsches  Verbum  gibt,  welches  mit  „un''  zusammen- 
gesetzt wäre,  während  sofort,  sobald  aus  dem  Verbum  eine 
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Adj>ctiTbildung  (sog.  Participiau))  hervorgeht,  Verbindungen 
mit  „uq"  auftreten  (z.  B.  unvermögend,  ungenügend,  unver- 
hofft u.  8.  f.);  ja  das  Deutsche  verschmäht  es  sogar»  von 
declinirbaren  Worten,  welche  mit  „un**  zusammengesetzt 
sind,  Verba  abzuleiten  (z.  ß.  von  „Fleiss*'  wird  „befleiasen" 
gebildet,  aber  von  „ünfleiss"  keinerlei  „unbefleissen" ,  wohl 
.  hingegen  „unbeflissen''  von  „beflissen''  u.  s.  f.) ;  nur  mittelst 
der  bedeutsamen  Vorsjlbe  „ver"  entstehen  als  Ableitungen 
declinirbarer  Stämme:  „verunehren,  verunglimpfen,  verun- 
glücken ,  verunreinigen ,  verunstalten ,  veruntreuen ,  verun- 
zieren". 

Im  Griechischen  finden  wir  in  dem  uns  zugänglichen 
Wortvorrathe  112  Verba,  welche  mit  aprivativum  anfangen. 
Dieselben  aber  sind  nicht  Composita  aus  dieser  Vorsylbe  und 
einem  Verbum  bejahenden  Sinnes,  sondern  sie  sind  Derivata 
von  declinirbaren  Worten,  welche  sich  schon  vorher  mit  der 
verneinenden  Vorsylbe  verbunden  hatten,  d.  h.  z.  B.  diixäm 
kommt  von  aiiMog  her,  nicht  aber  von  einem  Verbum  (fix^co, 
da  ein  solches  überhaupt  nicht  existirt.  Augenfällig  ist  dieser 
Sachverhalt  zunächst  bei  den  Verbis  auf  öto  (nemlich  aßcnow^ 
äStjloco,  dd^iaofa,  d»vq6(a^  dfAvigow,  dvofioiö&^^  drtiJid(o,  dxQ^iom^ 
dxgrjOtona)  i  ferner  bei  den  Verbis  auf  if«,  welche  von  Ad- 
jectivis  der  sog.  2.Declination  abstammen  (dßXaOti<o^  dyoviu, 
dyqvnvifüj  dJiagfOQeao,  diixiw,  aVo^^co,  ddvvatiw^  dekTiriw, 
dd^ewinny  d&viieeo^  dxaiqitOj  dxaqnim^  dxivr/stmy  dxXrjQcm, 
dxoi,aOjia>^  dxoOiiico^  dXaOtiw^  dlofUHeto,  dXovx£(o^  dfitf' 
%avivi^  dfivrj(^ffOy  dvaiC^hp^ito,  d%*MOxwT4(o^  avaquoOTim^ 
dvemtQSTffcm.  dvrjxovOr^iöj  drofiico,  dvoqexsttOy  dvvnoisrie^j 
dotväiOy  doQiif^ätaj  dnsntäia^  dmOtäto^  dnoqito^  dnqaxEäm^ 
aQfv^/iäWj  dqqmüiäonj  doccqxäw^  donäw^  donoviäw^  aiFra- 
%i(a^  oforox^co,  dovvBxäWj  dov%'&eTäa>i  doyvxtäw^  dvaxwe'Wf 
dtsxväm^  dtevKfäw^  drXrjräm^  droXniWy  fftoväcoy  dtqoyäw^ 
dg>&eYXti<o,  dg>iX€Qyic9,  dipqovqiwy  aqivhxxtim^  dxaqHnfw^ 
dxjqtfiTimy  dx^oew,  dijfttvOTiwj  a^vx^co,  dmqiw)^   bei  Verbis 
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auf  /o9  Yöa  Adjectivis  auf  lijg  (dßaxiu ,  dsQyito ,  di^ifm^ 
dij^^Wy  dxfjSefa,  dxqaxiüi,  diieUtOy  dnti&^to,  dacßito^  dosX" 
yim^  do^eväwy  drQtfjuWy  dtvxdiOy  d^nitm^  ajp^aJ^'do,  dxccl" 
xim,  dipsviifo)  orier  von  Arljectivis  auf  «y  (dyvtofJioviiOy 
d/Avrjfiorsm^  doxqfMviw^  dg^Qoviw),  ferner  bei  Verbis  auf  /C« 
(dycrv^C^y  d^Sliw^  drjx^fCofia^^  d&ava^C^io^  dxivtjrtim^  d^a^ 
vt^f»)  oder  auf  d^w  (dt^/idCo))  oder  auf  a(v(o  (dxoXaawatviOf 
dfjiadix^pio)  j  auch  auf  ao»  (dfieQtfivdw^  du/idw)  ^  sowie  bei 
dem  alleinstehenden  dloysvofuct.  Und  auf  Grundlage  dieser 
zahlreichen  gleichmässigen  Wortbildungen  ist  es  nun  nicht 
bloss  zulässig,  sondern  selbst  nothwendig,  auch  bei  dßXsnriwj 
dd^Xieoy  dnqayiio  ursprüngliche  Adjectiv-Formen  anzunehmen 
(etwa  dßX€7m(gy  d&sXiffg^  dnQCcyrlg,  —  ein  di^iXeog  findet 
sieb  bei  Aesch.  Suppl.  862),  sowie  bei  dXoyiwj  da  es  ja 
kein  Xoyivi  gibt,  auf  dXoyfa  (nicht  auf  aloyog)  zurückzugreifen 
und  demnach  ebenso  dyvoiay  yon  äyvok»  abzuleiten.  *  Ein 
angebliches  divvafum  bei  Plato,  Critias,  p.  121  B  ist  schon 
Ton  Bekker  aus  den  besseren  Handschriften  durch  divvctT4<o 
ersetzt  worden.  Trotz  alledem  aber  erscheint,  gleichsam 
am  uns  zu  necken.  Ein  Verbum,  welches  wirklich  als  Ver- 
bum  mit  dem  a  privativum  zusammengesetzt  ist,  nemlich 
flrrifti  (nicht  ehren)  in  dem  Verse  des  Theognis  (▼.  621  ed. 
Bergk,  Ljr.  gr«) :  Ha^  %ig  nXoviUov  dvdqa  %£si ,  dxCei  3i 
nBvixf^y»  Wir  werden  jedoch  schwerlich  irren,  wenn  wir 
dieses  dtda  nicht  für  ein  organisch  entstandenes  Wort,  son- 
dern fiir  ein  durch  die  rhetorische  Antithese  heryorgerufenes 
Kunstprodukt  halten.  Jedenfalls  ist  solche  Wortbildung^ 
ohne  alle  Analogie,  denn  auch  die  grössere  Freiheit  des 
Lateinisdien  betrifft  ja  gerade  die  anderweitige  Art  der  Ne- 
gation. 

Die  lateinische  Sprache  gibt  uns  in  überraschenden 
Formen  eine  grosse  Anzahl  von  Beweisen  für  unsere  Be« 
hauptung.  Während  kein  Verbum  als  solches  mit  dem  pri- 
vativen y,in^^  zusammengesetzt  ist  (wovon  sogleich  das  Nähere), 
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tritt  wie  im  Deutschen  sofort  mit  der  Bildung  eines  decli- 
nirbaren  Wortes  die  Fähigkeit  desselben  ein,  sich  mit  der 
verneinenden  Vorsylbe  zu  verbinden ,  so  finden  wir :  imme^ 
tuenSf  incongruens^  indecensy  ineloquens  (dieses  allerdings 
erst  bei  Lactantius),  inerrans,  infanSy  infandus,  wfitens^  tn- 
nocens,  in^ciens,  insipienSf  insolens,  intolerans^  sowie  iUicÜHS, 
inscitus,  insolitus,  ja  sogar  ülectus  (nicht-gelesen ,  bei  Ovi- 
dius  und  Gaius).  Und  eben  hieraus  fliesst,  dass  eine  grosse 
Zahl  von  Participien  mitteist  der  privativen  Vorsylbe  ver- 
neinende Bedeutung  hat,  während  daneben  das  Verbum  sich 
mit  dem  intensiven  „in'^  verbindet  und  somit  seine  eigene 
Bedeutung  verstärkend  bejaht.  Sowie  nemlich  inauditus 
„unerhört",  inaudire  aber  „horchen"  und  immactdattis  .,un- 
befieckt",  immaetdare  hingegen  „beflecken"  heisst,  so  gilt 
das  gleiche  Verhältniss  bei  iUaboratua — ülabaro,  iüaesus — 
tUido' immutatus—immuto,  inaeqmtus—'inaequOy  inaratus — 
inaro,  incogitatus^incogito,  incognitus—incognosco,  indictus 
— indicOy  indulitatus—indübito,  inerrans—inerro,  inficiens 
(unthätig,  bei  Varro)— ifi/icM),  infrenatus—infreno,  ingmitus — 
ingigno,  inhumatt^s—inhutno,  inopinans  und  inapinatus — «ito* 
pinor  (bei  Gellius),  inordinatus^inordifw,  insciens—insth 
leo^  (aus  Caedlius  bei  Gellius),  instiettiS'-insuesco,  intonsus 
— ifitandeOj  irrasus—irrado,  und  desgleichen  bei  Adjectiv- 
Bildung,  nemlich :  iUacrimabüis  (nicbt-beweinbar)  —ittaerimo 
(beweinen),  und  ebenso  immersabttis -nimmer go,  immiserabüis 
— immiseror,  ifnmutabilis—ifnmuto,  importabüis—impartOy 
imptäribüis—imputreseo,  inaudibilis—inaudio,  indarus—in^ 
daresiOj  infarniabili8---informo,  innutribäis—innutrio,  itwa- 
lidus-^invälesco.  Eine  natürliche  Folge  hievon  ist,  dass  viele 
mit  „in^^  beginnende  Participia  zugleich  eine  privativ  ver- 
neinte und  zugleich  eine  verstärkt  bejahende  Bedeutung 
haben;  logisch  möglich  ist  dieses  bei  allen  so  eben  ange- 
führten Participien,  insoferne  von  den  betreffenden  neben- 
stehenden Verbis  Participien  gebildet  würden  oder  wurden- 
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ausserdem  aber  ist  eine  solche  doppelte  und  zugleich  ent- 
gegengeBetzte  Bedeutung  nachweisbar  bei  imminutus,  welches 
sowohl  „unvermindert"  alä  auch  „sehr  vermindert"  bedeutet, , 
desgleichen  bei  immistus,  impugnatus,  inauratus,  incoctus, 
infucahts,  ingenittis,  inscriptus,  iniritus.  Erhellt  schon  hier- 
aus, dass  das  lateinische  Verbuin  als  solches  eine  Verbindung 
mit  dem  privativen  „in*'  verschmäht,  so  findet  diess  eine 
Bestätigung  durch  jene  19  Verba,  welche  wohl  äusserlich 
mit  dem  privativen  „in"  anfangen,  aber  ebenso  wie  die 
obigen  mit  cc  privativutn  zusammengesetzten  griechischen 
Verba  nur  Derivata  von  privativ  verneinten  declinirbaren 
Worten  sind ;  denn  sowie  z.  B*  infamo  nicht  von  einem  Ver- 
bum  farnOj  welches  nicht  existirt,  sondern  von  infamis  ab- 
stammt, so  gilt  das  Analoge  von  ignavio,  improbo,  impuro, 
incerto,  incesto,  incommodo,  indignoTy  inepiio,  infenso,  infirmo, 
inhonesto,  inimico,  iniquo,  inquieto,  insanio,  und  sowie  wir 
sonach  infitior  nicht  von  fateor,  sondern  von  infitiae  ableiten, 
so  werden  wir  auch  bei  igi^oro  nicht  an  ein  nicht-existirendes 
noro,  sondern  nur  an  ignarus  denken.  Das  Verbum  indecaro 
bei  Horatius  (Od.  IV,  4,  36)  ist  streitig,  und  schon  Bentlei 
folgte  jenen  Handschriften,  welche  „dedecorant^^  darbieten; 
jedenfalls  aber  müssten  wir  indecoro  von  dem  Adjectiv  in- 
decor,  nicht  aber  von  deeoro  ableiten.  Inhonoro  aber  bei 
TertuUianus  gehört  bereits  einem  barbarischen  Latein  an. 
Somit  bliebe  einzig  nur  ignosco  übrig,  welches  nach  der  ge- 
wöhnlichen Auffassung  seiner  Bedeutung  ein  Compositum 
aus  dem^  privativen  „tn"  wäre ;  jedoch  mit  diesem  angeb- 
lichen ünicum  werden  wir  weit  schneller  fertig,  als  mit 
obigem  «W«;  denn  igmsco  heisst  nicht  darum  „verzeihen", 
weil  es  ur8prünglich-„nicht  kennen"  bedeutet,  sondern  weil  es 
mit>dem  verstärkenden  „in"  zusammengesetzt  ist  und  sonach 
zur  Grundbedeutung  hat  „eine  richtige  Einsicht  und  billige 
Aucrkenntniss  haben"   (die  Verschiebung  der  Bedeutung  in 
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Folge  des  „in'*  ist  jener  sehr  ähnlich,  welche  bei  nmieo 
und  irrideo  eintritt) 

Sollen  wir  es  nun  aber  wagen,  betreffs  dieses  auf  drei 
Sprachen  besdiränkten  Materiales  das  „rerum  cognascere 
cauMS*'  zu  üben,  so  dürften  vielleicht  folgende  GrandzSge 
in  Vorschlag  gebracht  werden. 

Vor  Allem  tritt  der  Grundsatz  an  die  Spitze,  dass  alles 
wirklich  objectiv  Seiende  positi?  ist,  und  sonach  jede  Ver* 
neinung  überhaupt  auf  Rechnung  des  Menschen-Subjectes  zu 
setzen  ist.  Indem  nun  der  Mensch  die  Fülle  der  ihn  um- 
gebenden Objectivität  mittelst  der  gedankenhaltigen  Sprache 
ertasst,  findet  er  tausendßUtige  Kreuzungen  desjenigen,  was 
er  an  den  Dingen  bemerkt,  und  zugleich  die  verschlungen- 
sten  Abstufungen,  Uebergänge  und  Gränzgebiete  der  Gleich- 
artigkeit des  Objectiven.  Daher .  ist  er  im  Interesse  der 
geistigen  Einheit  und  Continuität  des  ausgesprochenen  Denkens 
veranlasst  und  genöthigt,  den  Sprachausdruck  gegen  eine 
drohende  Vermischung  zu  sichern  und  Protest  gegen  roög^ 
liehe  Verwechslung  zu  erheben.  So  entstehen  negative 
Sprachmittel,  welche  vielleicht  phonologisch  ( —  allerdings 
eine  vielfach  bedenkliche  Sache  — )  auf  eine  Gesticulation 
der  Verwahrung  oder  Entfremdung  in  den  hiezu  tauglichen 
Sprachwerkzeugen  zuräckzuführen  sind.  In  Bezug  nun  auf 
die  unendlich  manigfaltigen  Gruppen  und  Sphären  des  Ob- 
jectiven, welche  an  sich  feststehen  und  doch  bunt  sich 
durchkreuzen,  erwachsen  Negationen,  welche  sprachlich  nn- 
mitttelbar  an  das  entsprechende  Positive  (als  Vorsylben)  sich 
anknüpfen  und  sachlich  in  positiven  Sphären  gleichsam  ra- 
didrt  sind.  Die  durch  solche  Verschmelzung  entstehenden 
Worte  setzen  daher  stets  die  Realpotenz  des  betreffenden 
Positiven  voraus  und  sind  auch  in  sich  selbst  wesentlich 
positiv.  So  zunächst  alle  sog.  Adjectiva,  welche  mit  priva- 
tiven Vorsylben  verbunden  sind  (z.  B.  ärtovg  setzt  die 
Fähigkeit  des  Befusst  -  Seins   voraus   und   bat  wie  „fusslos'' 
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nieht  negativen,  sondern  positiven  Sinn;  ebenso  analog 
„ungerecht"  u.  s.  f.  in  fast  zahllosen  Beispielen).  Schlagend 
aber  zeigt  sich  dieses  Verhaltniss,  wo,  wie  im  Deutschen, 
Substantiva  mit  privativen  Vorsylben  verwachsen ;  denn  z.  B. 
Unmensch  bedeutet  beileibe  nicht  Alles,  was  nicht  Mensch 
ist,  sondern  das  ist  es  eben,  dass  gerade  nur  ein  Mensch 
Unmensch  genannt  werden  kann  (oder  z.  B.  das  Wort 
„Unthier"  führt  den  denkenden  Hörer,  da  die  Zoologie  keine 
Unthiere  kennt,  auf  poetische  Gebilde  oder  auf  die  Heraldik 
oder  auf  den  Säulen  schmuck  der  altbyzantinischen  Archi« 
tektttr).  Aus  solcher  Art  der  Negation  entsteht  dann  eine 
Menge  von  Urtheilen,  welche  man  als  sdieinbar  negative 
bezeichnen  muss,  da  sie  ja  positiven  Inhaltes  sind. 

Andrerseits  aber  enthält  die  Verneinung  selbst  ihr 
sprachliches  Dasein  als  selbstständiges  Wort,  und  diese 
Negation  ist  nicht  in  bestimmte  positive  Sphären  der  Ob- 
jectivität  verwachsen  oder  in  denselben  radicirt,  sondern  sie 
dient  im  Gegentheile  dazu,  gegen  die  Beizidiung  ganzer 
Sphären  als  solcher  Protest  zu  erheben  und  somit  gnnze 
Umkreise  verneinend  abzuweisen.  Z.  B.  wenn  man  sagt 
„diess  ist  nicht  gerecht,  sondern  billig",  so  will  damit  be- 
deutet  werden,  dass  die  ganze  Sphäre  yon  ins  und  iniuria 
hier  ausgeschlossen  bleiben,  und  hingegen  der  Umkreis  des 
aequum  beigezogen  werden  soll.  Nie  jedoch  ist  der  Sinn 
solcher  negativer  Redewendungen  etwa  eine  unbestimmbare 
Unendlichkeit,  sondern  sie  weisen  stets  auf  irgend  einen 
positiven  Umkreis  hinüber  (z.  B.  „die  Nicht-Künstler"  hat 
sicher  positiven  Sinn,  oder  wenn  in  einem  Satze  das  Subject 
„die  Nicht-Thiere"  Jautet,  wird  allerwege  vernünftiger  Weise 
an  die  Pflanzen  zu  denken  sein,  vergl.  hingegen  oben  „Un- 
thier");  und  hierin  nähern  sich  derartige  verneinende  For- 
men den  mit  privativen  Vorsylben  verbundenen  Worten; 
aber  zur  Identität  zusammentreffen  werden  die  beiden  Arten 
der  Verneinung  nur,  insoferne  als  Grundlage  der  Biede  feet? 
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steht,  dass  lediglich  Ein  bestimmter  Umkreis  in  Betracht 
kommen  soll  und  sonach  die  Wahl  einer  Alternative  bereits 
getroffen  ist,  d.  h.  z.  B.  „nioht-gerecht''  und  „ungerecht" 
sind  identisch,  wenn  der  Standpunkt  der  Billigkeit  ausge- 
schlossen bleibt.  So  modificirt  sich  in  bedeutsamer  Weise 
das  verknöcherte  principium  exclusi  tertii  der  formalen 
Logik.  Jedenfalls  aber  geht  aus  der  selbststandig  auftreten- 
den Negation  das  wahrhaft  negative  Urtheil  hervor,  weldies 
die  UnZusammengehörigkeit  zweier  Sphären  gleichsam  in 
Form  einer  Verwahrung  ausspricht  (z.  B.  „Wissenschaft  ist 
nicht  unterhaltend" ,  womit  ja  sicher  nicht  gesagt  ist ,  dass 
sie  langweilig  sei,  sondern  der  ganze  Umkreis  des  Unter- 
haltend- oder  Langweilig^Seins  perhorrescirt  wird.)  Erklär- 
licher Weise  sind  daher  die  wahrhaft  negativen  Urtheile  im 
Vergleiche  mit  den  scheinbar  negativen  der  Zahl  nach  bei 
Weitem  die  wenigeren. 

Wird  nun  der  Unterschied  festgehalten,  welcher  zwisdien 
der  sprachlich  unselbststandigen  nur  als  Vorsylbe  auftreten- 
den Negation  und  der  zu  selbstständigen  Worten  gestalteten 
Negation  besteht,  so  zeigen  sich  uns  auch  tiefere  innere 
Grunde  betreffs  der  im  Obigen  an  den  drei  Sprachen  nach- 
gewiesenen Fähigkeit  oder  Unfähigkeit  der  verschiedenen 
Verneinungen,  sich  mit  gewissen  Wort-Classen  zu  verbinden. 

Jacob  Grimm  hat  als  ein  Resultat  der  Sprach-Vergleich- 
ung  den  Grundsatz  ausgesprochen,  dass  allen  declinirbaren 
Worten  ursprünglich  Verbal  -  Wurzeln  zu  Grunde  liegen. 
Falls  diese  wichtige  Behauptung  von  Seite  der  Linguistik 
wirklich  allgeroeioe  Zustimmung  fände,  dürfte  die  Philosophie 
die  wesentliche  Priorität  des  Verbums  mit  einer  gewissen  Selbst- 
befriedigung in  ihre  obersten  Principieu  verflechten,  da  die 
Gestaltung  des  Verbums  auf  einem  Zeit-Sinne  beruht,  der 
Zeit-Sinn  aber  für  eine  unbefangene  Philosophie  als  die  ein- 
zige unwidersprechliche  höhere  Begabung  des  Menschen  gilt, 
welche  denselben  von  der  Thierwelt  scheidet  und  als  Gon- 
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tinaitäts  -  Sinn    die    nachweisbare   Basis   aller   menschlichen 
Idealitäts-Iiiipulse  bildet. 

Doch  Letzteres  kann  nnmöglich  hier  seine  systematische 
Begiündnng  finden.  Verbleiben  wir  hingegen  bei  unserem 
sprach^philosophischen  Gegenstande,  so  dürfen  wir  in  der 
Bildung  der  Verba  eine  Function  erblicken,  welche  in  rast- 
loser Continuität  analog  der  objectiven  Zeit  einen  einheit- 
lichen Faden  fortspinnt;  zum  Behufe  aber  der  Bezeichnung 
concreter  Objecto  treibt  dieser  Bildnogsprocess  Nebenformen 
und  kleinere  Schösslinge,  welche  in  inniger  Vereinigung  mit 
dem  Stamm  zu  einem  nunmehr  festen,  zugleich  aber  zeitlosen 
Gebilde  sich  gestalten,  welches  vergleichbar  einem  Krystal- 
lisations-Producte  in  den  declinirbaren  Worten  dem  festen 
und  abgegränzten^  Bestände  der  einzelnen  Sphären  der  Ob- 
jectivität  entspricht.  Hier  demnach  muss  sich,  da  vernein- 
ende Sprachmittel  (nach  Obigem)  überhaupt  dem  mensch- 
lichen Sprechen  unerlässlich  sind,  gerade  jene  Art  der 
Negation  einstellen,  welche  innerhalb  bestimmter  Sphären 
gewurzelt  ist  und  kein  selbstständig  sprachliches  Dasein  hat; 
d.  h.  die  declinirbaren  Worte  sind  es,  welche  sich  zahlreichst 
mit  den  privativen  Vorsylben  verbinden,  und  da  selbstver- 
ständlicher Weise  das  Participium  eine  derartige  Krystallisa- 
tion  des  Verbums  ist,  so  nehmen  Participia  unabhängig  von 
ihrem  Verbum  jene  Vorsylben  auf.  Das  Verbum  selbst  hin- 
gegen ist  in  seiner  Gontinuitäts-Flüssigkeit  unfähig  zur  An- 
nahme einer  radicirten  Negation;  (wir  bezeichnen  hiemit 
obiges  einzige  Beispiel  „dtieo^^  als  ein  wirklich  verschwin- 
dendes). Die  Adverbien  aber  des  Ortes  und  der  Zeit  sind 
an  sich  frei  von  der  concreten  Determination  und  bezeichnen 
vielmehr  stets  umfassende  allgemeine  Gruppen  bestimmter 
Objects-Sphären ;  daher  lassen  auch  sie  keinerlei  radicirte 
Verneinung  zu ,  wohl  hingegen  müssen  sie  sich  mit  jener 
Negation  verbinden,  welche  der  protestirenden  Ausschliessung 
ganzer  Sphären  dient,  und  darum  sind  Worte  wie  f,nunquamf 
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nirgend''  schlechthin  völlig  negativ  ohne  positiven  Gehalt. 
Das  Gleiche  gilt  von  jenen  declinirbaren  Worten,  welche 
eine  Verbindung  mit  den  selbstständigen  Negationen  eingehen 
(ovieCQj  nemOf  keiner  a.  dgl.),  denn  auch  sie  sind  so  negativ 
als  nur  möglich.  Und  soweit  im  Lateinischen  concretere 
Worte  die  gleiche  Verschmelzung  zeigen  (z.  B.  nefas  u.  dgl.), 
so  ist  auch  durch  sie  die  betreffende  Sphäre  völlig  verneint, 
und  der  durch  sie  angedeutete  positive  Gehalt  ist  durch  die 
grundsätzlich  vorschwebende  Wahl  der  Alternative  (s.  oben) 
festgestellt.  Dass  auch  Verba  die  Verbindung  mit  der  selbst- 
ständigen Verneinung  in  den  wenigen  Fällen  einer  weit- 
greifenden  und  viel  umfassenden  Bedeutung  (volOf  lego,  queo) 
zulassen,  und  dann  gleichfalls  die  protestirende  Ablehnung 
einer  ganzen  grossen  Sphäre  eintreten  kann,  zeigt  die  latein- 
ische Sprache,  während  die  beiden  anderen  sich  hierin  spröder 
verhielten.  —  So  wäre  der  Versuch  gemacht,  die  angeführten 
sprachHchen  Thutsachen  durch  Gründe  zu  erklären. 
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Herr  Thomas  berichtet  über  eine  Zuschrift  an  ihn  von 
Herrn  Prof.  Philipp  Brunn  in  Odessa, 

„geographische  Bemerkungen  zu  Schiltberger*8 
Reisen'^ 

enthaltend.  Dieser  Gelehrte  hat  das  ganze  Reisebuch  nach 
der  Ausgabe  von  E.  Fr.  Neumann,  München  1859,  ins 
Russische  übersetzt  und  mit  Anmerkungen  im  ersten  Bande 
der  Memoiren  der  neurussischen  Universität,  Odessa  1868, 
herausgegeben. 

I. 

Die  bis  jetzt  nicht  erklärte  Stelle,  wo  Schiltberger 
(cap.  I  pag.  52,  ed.  Neumann)  sagt,  der  König  Sigismund 
habe  die  Stadt  Schiltaw  belagert  und  diese  Stadt  habe 
bei  den  Heiden  den  Namen  Nicopolis  gefuhrt,  wird  ver-* 
ständlich,  wenn  man  berücksichtigt,  dass  es  ehemals  in  Bul- 
garien zwei  Städte  dieses  Namens  gab,  nämlich:  Gross-  und 
Klein-Nicopolis.  Bei  Gross-Nicopolis  erfolgte  im  Jahre  1396 
die  grosse  Niederlage  der  Christen,  (Thwrocz,  Chr. Hung. 
bei  Schwandtner,  I,  221)  die  schon  im  Jahre  1395  Klein- 
Nicopolis  erobert  hatten  (ibid.  229  cf.  Rehm,  Gesch.  d.  M. 
A.  IV,'  2  p.  487).  Diese  am  Ufer  der  Donau  gelegene  Stadt 
befand  sich  an  der  Stelle  des  heutigen  Nigeboli,  das  mit 
Schiltberger's  Schiltaw  nichts  gemein  haben  konnte,  da  die 
Christen  diese  Stadt  noch  belagern  mussten.  Demnach 
konnte  Schiltaw  nichts  weiter  sein  als  eine  schlechte  Lesart 
des  Namens  Schistov,  den  heute  noch  eine  circa  6  Meilen 
südöstlich  von  Nigeboli  an  der  Mündung  der  Jantra  in  die 
Donau  gelegene  Stadt  fuhrt.  Die  irrige  Behauptung  Schilt- 
berger's,  Schiltaw  habe   auch  Nicopolis   geheissen,    ist  nur 
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dem  Umstand  zuzuschreiben,  dass  in  früheren  Zeiten  gar 
nicht  weit  von  Schistow  eine  Stadt  existirte,  deren  Ruinen 
noch  jetzt  bei  dem  Dorfe  Nicobi  oder  Nicupi  zu  sehen  sind, 
in  dem  schon  Hammer  Gross-Nicopoh's  erkannt  hat.  Zu 
Gunsten  der  Meinung,  dass  die  berühmte  Schlacht  Ton  Ni- 
copolis  in  dieser  Gegend  stattfand,  kann  noch  angeführt 
werden,  dass  nach  einer  alten  moldauischen  Chronik  (6ri* 
gorowitsch,  0  Sserbiu,  Kasan,  1859  p.  34)  Bajasid  die 
Christen  bis  an  das  Ufer  der  Donau  verfolgte.  Wenigstens 
würde  der  Verfasser  dieser  Notiz  sich  anders  ausgedrückt 
haben,  wenn  das  Schlachtfeld  sich  in  der  Nähe  von  Klein- 
Nicopolis  befunden  hätte,  da  diese  Stadt  hart  am  Ufer  der 
Donau  lag.  Die  Stadt  verdankt  ihren  Namen  einem  Siege 
des  Kaisers  Heraclius  über  die  Perser  und  wurde  Klein-Ni- 
copolis  genannt,  um  sie  von  der  grossen  Stadt  desselben 
^famens  zu  unterscheiden,  die,  von  Trajan  zum  Andenken 
seiner  Siege  über  die  Dacier  gegründet,  nach  Jordanis  (De 
reb.  Get.  c.  18)  am  Jatrus,  d.  b.  an  der  Stelle  des  heutigen 
Dorfes  Nicupi  lag,  das  von  den  Zeitgenossen  Schiltberger's 
häufig  mit  Schistov  verwechselt  wird.  So  z.  B.  liest  man 
bei  Gobelin  (Pers.  aet.  VI  c.  70) :  VI  (statt  IV)  cal.  Octo- 
bris  factum  est  bellum  inter  regem  Ungariae  et  regem  Tar^ 
carum  apud  urbem  Saltowe  quae  apud  Graeoos  Nicopolis 
vocatur,  de  qua  Jordanes  episcopus  sie  dicit:  Trajanus 
Imperator,  victis  Sarmatis,  condidit  civitatem  in  Thracia  et 
vocavit  eam  Nicopolim ,  i.  e.  civitatem  victoriae ,  et  est  de 
paitibus  Bulgariae.  Vergebens  sagt  Forbiger  (HB  d.  Geogr. 
III,  1096):  „Das  von  Trajan  zum  Andenken  seines  Sieges 
über  die  Dacier  gegründete  N.  war  unstreitig  jenes  an  der 
der  Donau,  von  welchem  die  alten  Münzen  mit  der  Bezeich- 
nung Nixonohzwv  nqS^  "IatQ{p  herrühren,  und  wenn  Jor- 
nandes  dieses  N.  an  den  Fluss  Jatrus  versetzt,  so  ist  dies 
wohl  nur  ein  Irrthum  und  eine  Verwechslung,  die  sich  auch 
ans  der  Tab.  Peut.  nachweisen  lässt,   wo  N.  an  der  Donaa 
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ganz  fehlt,  dagegen  aber  an  der  Stelle  von  N.  am  Jatrns 
ein  Nicopolistram  erscheint."  Dies  Nicopolistrum  ist  an- 
streitig,  wie  Forbiger  meint,  eine  Contraction  von  N.  ad 
Istmm.  Daraus  folgt  jedoch  nicht,  der  Verfasser  der  Tab. 
Peut.  habe  sein  Nicopolistrum  falschlich  an  das  Ufer  der 
Jantra  versetzt.  Wenigstens  sehe  ich  nicht  ein,  weshalb  er 
das  an  diesem  Nebenfluss  der  Donau  gelegene  Nicopolis 
nicht  nach  dem  in  dessen  Nähe  fliessenden  Hauptfiusse  hätte 
bezeichnen  können,  während  dieselbe  Stadt  des  nahen  Ge- 
birges wegen  bei  Ptolemäus  (UI,  11,  11)  NixonoXig  n^fX 
Af/iov  heisst  und  das  am  Hypanis  gelegene  Olbia  bei  vielen 
Autoren  nur  unter  dem  Namen  des  Hauptflusses,  d.  h.  des 
Borysthenes  erscheint.  Wenn  ferner  der  caicinitische 
Busen  seinen  Namen  einer  500  Stadien  südlich  von  ihm 
gelegenen  Stadt  entlehnen  und  wenn  die  Donau  den  ihrigen 
der  eben  so  weit  von  ihr  entfernten  Stadt  Istros  mittheilen 
konnte^  so  wird  man  zugeben  müssen,  dass  die  Nicopoliten, 
deren  Besitzungen  sich  jedenfalls  bis  zum  Einfluss  der  Jantra 
in  die  Donau  erstreckten,  berechtigt  waren,  den  Namen 
dieses  Stromes  auf  ihre  Münzen  zu  setzen. 

Hinsichtlich  der  Umgebungen  ihrer  Stadt  mögen  hier 
einige  Details  an  ihrem  Platz  sein,  die  idi  einem  meiner 
Freunde,  dem  Herrn  Palausof,  verdanke,  den  ich  gebeten 
hatte,  sich  zu  diesem  Zwecke  an  einen  seiner  Landsleate 
zu  wenden,  dem  das  Schlachtfeld  von  Nicupi  bekannt  sein 
konnte. 

Nachdem  Herr  Slavaiko,  Herausgeber  der  Zeitschrift 
„Haida"  in  Gabrov,  dem  Herr  Palausof  geschrieben  hatte, 
in  seiner  Antwort  gesagt,  Eutschuk-Inebol  (Nigeboli)  sei 
durch  Johann  .Schischmann  befestigt  worden ,  beschreibt  er 
folgendermassen  die  Umgebungen  von  Nicupi  oder  Gross- 
Nicopolis:  Die  Ruinen  dieser  Stadt  befinden  sich  in  einer 
sehr  grossen  Ebene,  in  der  Nähe  der  Rossitza,  eines  Neben- 
flusses der  Jantra,  etwa  3'/i  Stunden  von  Ternov  und  gegen 
[1869.113]  19 
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12  Stunden  von  der  Donftu.  Nordöstlich  Von  den  Ruinen 
iVs  Standen  von  ihnen,  beim  Zusammenflüsse  der  Rossitza 
mit  der  Jantra  sieht  man  mehrere  kleine  tumuli,  in  deren 
Mitte  zwei  bedeutend  grössere  hervorragen,  neben  denen 
eine  grosse  Menge  menschlicher  Gebeine  herumliegen,  was 
Herrn  Slavaiko  veranlasst  hat,  hieher  namentlich  das 
Schlachtfeld  zu  versetzen.  An  derselben  Stelle  befindet  sidi, 
am  Fusse  eines  grossen  Hügels,  eine  Quelle  und  nicht  weit 
von  ihr  ein  steinernes  Denkmal  in  Form  einer  Pyramide. 
Dies  etwa  zwei  Faden  hohe  Denkmal  wird  gewöhnlich  Dj- 
kilitasch  (der  restaurirte  Stein)  genannt.  „Nach  der  Analogie 
mit  Yama  und  andern  Orten  zu  schliesseo  (sagt  Herr  Sla- 
vaiko),  könnte  dies  Denkmal,  an  dem  man  übrigens  nidit 
die  geringste  Spur  einer  Inschrift  bemerkt,  auf  dem  Schlacht* 
felde  selbst  errichtet  worden  sein'^ 

Meiner  Ansicht  nach  bezeichnet  es  viel  eher  die  Stelle, 
wo  sich  vor  der  Schlacht  das  Hauptquartier  des  Sultans 
befand,  also  auch,  nach  dem  Zeugnisse  Schiltberger's  and  an- 
derer Berichterstatter,  den  Schauplatz,  wo  die  christlichen  Ge- 
fangenen en  masse  enthauptet  wurden,  so  dass  die  oben  erwähn- 
ten Gerippe  in  der  Nähe  der  tumuli  die  ihrigen  sein  konnten. 

Das  Schlachtfeld  selbst  müsste  in  diesem  Falle  natfirlidi 
näher  bei  Schistov  gesucht  werden,  obgleich  immer  nodi  in 
einer  ziemlich  grossen  Entfernung  von  der  belagerten  Festung. 
Denn  wir  erfahren  durch  Schiltberger,  der  König  Sigismnnd  sei 
den  Türken  eine  Meile  weit  entgegen  gegangen  und  müssen 
doch  diese  Distanz  messen,  nicht  vom  Mittelpunkte  der  Sudt 
aus,  sondern  von  der  Stelle  südlich  von  ihr,  wo  die  Christen 
ihr  Lager  aufgeschlagen  hatten.  Doch  konnte  Sigismnnd  aoch 
in  seiner  neuen  Position  den  Feind  nicht  an  sich  herankom- 
men lassen,  sondern  musste  noch  weiter  vorwärts  eilen,  um 
die  französischen  Ritter  zu  unterstützen,  die  sich  sehr  zur 
Unzeit  auf  die  Reihen  des  türkischen  Fussvolks  geworfen  und 
demnach  dem  Hauptquartier  des  Sultans  noch  mehr  genähert 
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hatten,  das  sich  in  geringer  Entfernung  nordöstlich  von  den 
Rainen  der  Stadt  befand,  die  Bajazid  an  die  Grosethaten 
des  Kaisers  erinnern  mnsste,  der  den  Erbauer  seiner  Resi- 
denz adoptirt  hatte  und  deren  Name  leicht  mit  dem  Siege 
des  Sultans- in  Zusammenhang  gebracht  werden  konnte. 

Es  wäre  demnach  nicht  auffallend,  wenn  der  Kaiser 
von  Rum  und  seine  christlichen  Vasallen  sich  gerahmt  hätten, 
einen  grossen  Sieg  bei  Nicopolis  erfochten  zu  haben,  so  wie 
später  der  französische  Ilderim  die  von  ihm  gewonnene 
Schlacht  bei  „Gross-Goerschen'^  durch  den  Mamen  des  nahe 
gelegenen  und  durch  den  Heldentod  Gustav  Adolfs  verherr* 
lichten  „Lätzen"  bezeichnete. 

Nachdem  die  Nachricht  von  dem  schrecklichen  Ende 
der  christlichen  Gefangenen  in  der  Nähe  von  Nicopolis 
sich  verbreitet  hatte,  fing  man  in  Europa  an  zu  glauben,  die 
Eingebomen  hätten  durch  diesen  Namen  die  Festung  ScM- 
stov  bezeichnet,  die  von  den  Türken  im  Jahre  1395  erobert 
worden  war  (Rehm,  1.  1.  IV,  3  p.  148)  und  die  der  König 
Sigismund  ihnen  wieder  hatte  entreidsen  wollen. 

Wie  dem  auch  sei,  jedenfalls  hoffe  ich,  der  Wahrheit 
näher  gekommen  zu  sein  als  Aschbach  (Gesch.  K.  Sigism.  I, 
100,  n.  38),  nach  dessen  Meinung  Gross-Nicopolis  deshalb 
auch  Schiltaue  genannt  worden  sei,  weil  nicht  weit  von  ihr, 
Rachov  gegenüber,  der  Schyll  sich  in  die  Donau  ergiesst. 

IL 

Nach  Sprengel  (Gesch.  d.  wicht,  geogr.  Entd.  2.  Ausg. 
362  und  69)  versteht  Schiltberger  (c.  25  p.  87  ed.  Neumann) 
unter  „Temurkapit^'  oder  dem  Eisernen  Thore,  durch  das 
er,  im  Geleite  des  mongolischen  Prinzen  Tschekre,  aus  Per- 
sien ins  Land  der  Tataren  zog,  nicht  unser  Derbend  in 
Kaukasien,  sondern  die  Kaspischen  Thore  in  Ghorasan. 

Malte-Brun  (Precis  d.  1.  G^ogr.  I,  188)  theilt  diese  An- 
sicht,   und  noch  vor  Kurzem  hat  sich  Sresnefski  -  (Utschjon. 
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Sap.  St.  P.  Ak.  II,  3  p.  241)  ja  demselbeii  Sinne  ansg^ 
sprochen.  Dagegen  ist  Neumann  (11  und  87)  überzeugt,  es 
handle  eich  hier  von  un&erem  perbend,  dem  Temir-kapi  oder 
Eisernem  Tlkore  der  Türken.  In  der  That,  wenn  Scbiltberger 
nicht  diese  Oertlichkeit  gemeint  hätte,  so  hätte  er  nicht  sagen 
können ,  dass  er  auf  dem  Wege  dahin  die  Länder  Gursey, 
Schurban  und  Samabran,  in  denen  man  leicht  Georgien 
(russisch  Grusia),  Schirvan  und  Schabran  wieder  erkennt, 
durchwandert  hatte.  Nicht  Bo  leicht  eX'räth  man,  was  die 
Namen  der  Länder  Strana  und  Lochinstan  bedeuten,  von 
denen  aus  er  nach  Gur$e7  gekommen  war.  Da  je- 
doch diese  Landschaften  sich  in  der  Nähe  von  Georgien 
befinden  mussten,  so  wird  es  nicht  zu  gewagt  sein,  anzn- 
nehmen,  er  habe  unter  seinem  Strana  entweder  Astara  oder 
Astrabad  (s.  w.  unten  c.  XXXIII)  und  unter  Lochinstan  das 
.  Land  der  Lesgier  verstanden,  deren  Wohnsitze  sich  zu  seiner 
Zeit  weiter  als  heute  gen  Süden  ei'streckten. 

Die  grosse  Stadt  Origens,  die  nach  Scbiltberger  am 
oder  vielmehr  („lit  mitten  in  einem  wasser'^)  im  grossen 
FIuss  Edil  lag  und  wohin  ihn  sein  Weg,  nachdem  er  das 
Eiserne  Thor  passirt  hatte,  führte,  hält  Neumann  irrthümlidi 
für  Astrachan,  da  der  Name  dieser  Stadt  der  Aufmerksam* 
keit  Schiltberger's  (c,  XXXVI :  haitzicherchen ,  statt  Hadji- 
tarchan)  keineswegs  entgangen  war.  Man  braudit  sogar 
nicht  anzunehmen,  Origens  habe,  gleich  Astrachan,  an  der 
Wolga  gelegen,  obgleich  dieser  Fluss  bei  den  Türken  Etel 
oder  Idil  heisst.  Denn  da  dies  ein  Gattungsname  ist,  so  kann 
unter  Edil  hier  ein  anderer  Fluss  gemeint  sein,  wie  im  Ka- 
pitel XXXVI,  wo  Scbiltberger  sagt,  die  Hauptstadt  von 
.Charesm,  Urgendz,  läge  auch  am  Edil,  unter  dem  also  hier 
nicht  die  Wolga,  sondern  der  Djchun  oder  Ozus  verstanden 
werden  muss. 

Da  nun  der  erste  grosse  Fluss,  den  Scbiltberger  nach 
seinem  Zuge  durch  den  Kaukasus  antreffen  musste,  nur  der 
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Terek  sein  konnte,  so  möchte  man  geneigt  sein,  die  Stadt 
Origens  im  Delta  dieses  Flusses  za  suchen.  Gttldenstedt 
(Reise  durch  Rossl.  ed.  Pallas,  I,  166)  sah  dort  noch  die 
Ruinen  der  alten  Städte  Terki  und  Kopai-kala,  heute  Guen- 
kala,  die  verbrannte  Festung,  genannt,  und  erkannte  die 
Städte  Tiumen  und  Bortschala  (in  der  Ausgabe  von  Klap- 
roth :  Botscbalk)  oder  die  dreifach  ummauerte  Stadt,  trjoch- 
stennyi  gorodok,  an  ihren  noch  jetzt  an  der  Mündung  des 
Flusses  sichtbaren  Trümmern.  In  derselben  Gegend  muss 
auch  die  alte  Residenz  der  Chasarischen  Könige  Semender 
oder  Serai-banu  (Hammer  Gesch.  d.  G.H.8)  gelegen  haben,  da 
ihre  Entfernung  von  Derbend  vier,  vom  Idil  dagegen  sieben 
Tagereisen  (Dorn,  Geogr.  cauc.  in  den  M6m.  d.  l'Ac.  d.  S. 
P.  VI  8.  VII,  527)  betrug,  während  etwa  zwanzig  Para- 
sangen  sie  von  dem  grossen  FIuss  Varsclian  oder  Orschan 
(d.  Kuban) ^)  trennten,  von  dem  in  dem  berühmten  Briefe 
des  Königs  der  Chasaren  an  den  Minister  Abdor-Rhamans  III 
die  Rede  ist  (D'Ohsson,  D.  peuples  du  Gaue.  1828,  p.  208). 
Endlich  muss  hier  auch  die  Residenz  des  Schamkala  gesucht 
werden,  die  bei  den  Eingebornen  einen  so  sonderbaren 
Namen  führte,  dass  Fremde  ihn  gar  nicht  aussprechen  konnten 
(Hammer,  I.  1.  434). 

Schiltberger  mag  diesen  sonderbaren  Namen  in  Origens 
verwandelt  haben;  unsere  Annalisten  dagegen  in  Ornatsch 
oder  Arnatsch.  Jedenfalls  war  diese  Stadt  identisch  mit 
Tenex  oder  Ornatia  (Ornatia,  Oruntia,  Tornax,  Cornax), 
das  nach  dem  Zeugniss  des  Mönchs  Alberich  (cf.  D'Avezac, 
Rel.  d.  Mongols  par  Duplan  de  Garpin,  114)  die  Mongolen 
im  Jahre  1221,  bei  ihrem  Einbruch  ins  Land  der  Comanen 
und  Russen  eroberten,  sowie  auch  —  mit  der  Stadt  Ornaa 
oder  civitas  Ornarum,  die  den  Sarazenen  gehörte,  deren 
Einwohnerschaft  aus  Russen,   Alanen  und  andern  Christen 


1)  Yardanns  bei  Ptol. 
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beitand  und  die  durch  die  Horden  Batos  vor  ihrem  Einbrodi 
ins  Land  der  Bussen  und  Türken  (Turcorum,  Taycorum, 
Tartorum)  unter  Wasser  gesetzt  wurde  nach  dem  Berichte 
Plano^arpinis  und  seines  polnischen  Reisegefährten. 

Leider  haben  die  Gelehrten,  obgleich  sie  die  Identität 
allpr  dieser  Namen  nicht  bezweifeln,  bis  jetzt  nicht  mit 
Sicherheit  bestimmen  können,  auf  welche  Stadt  sie  sich  be« 
ziehen. 

Nach  dem  Vorgange  Thunmanns  glauben  Karamsin 
d'Avezac  und  Kunik,  es  sei  bei  allen  genannten  Autoren  die 
Rede  von  Tana  oder  Asov,  von  wo  Beresin  die  Stadt  Omas 
(Journ.  Minist.  Narodn.  Prosw.  1855,  V,  104)  an  den  Ma- 
nytsch  versetzen  möchte,  während  Butkov  (Isw.  Arch.  Ob- 
scbtsch.  1861,  II,  290)  ne,  ohne  zu  sagen  weshalb,  bei 
Aguev  (Atschuev?)  am  nördlichen  Arm  des  Kuban  sucht. 
Hammer  (1.  1.  160  cf.  680)  und  Sresnefski  (I.  c.)  wagen  es 
nicht,  der  Meinung  d'Avesac's  (1.  1.  278)  die  von  Frähn 
(Ibn  Foszlan  etc.  162)  und  Leontier  (Propylei,  IV)  vorzu- 
ziehen, nach  denen  die  Stadt  Oruntia  des  Alberichs,  sowie 
d.  Omas  d.  Piano  •  Carpini  und  Ornatsch  der  russischen 
Cbroniken  keine  andere  gewesen  wären,  als  Urgendz.  Noch 
vor  Leontier  hatte  ich  selbst  (Sap.  Odess.  Obschtsch.  Ist.  III, 
219)«  diese  Meinung  zu  begründen  gesucht:  jetzt  jedoch 
widerrufe  ich  sie,  da  ich  mich  überzeugt  habe,  dass  besagte 
Stadt  auf  halbem  Wege  zwischen  Asov  und  Urgendz  liegen 
musste,  oder,  mit  andern  Worten,  dass  sie  identisch  war 
mit  Schiltberger's  Origens,  das  nach  dem  Flusse,  an  dem  es 
lag,  auch  den  Namen  Terk  oder  Terki  führen  konnte,  den 
der  Mönch  Alberich  sehr  leicht  in  Tenez  oder  Tornax  hat 
verwandeln  können.  Jeden&lls  finden  wir  auf  der  katala« 
nisdien  Karte  von  1375,  nördlidi  von  Derbend  den  Namen 
Tercfai  und  golfo  de  Terchi,  und  in  derselben  Gegend  lag 
ohne  Zweifel  die  Stadt  Terki  oder  Tarku,  von  der  die  Rede 
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ist  bei  dem  Biographen  Tamerlans  in  der  Beschreibang  seines 
Zugs  gegen  Toktamysch  im  Jahre  1395. 

Bis  zu  den  Umgebungen  dieser  Stadt  müssen  auch  die 
mongolischen  Heerhaufen  vorgedrungen  sein,  die  im  Jahre 
1221 9  nachdem  sie  den  Kaukasus  tiberschritten  hatten,  in 
Kampf  geriethen  mit  den  Lesgiem,  Alanen  und  ihren  bcnach« 
harten  türkischen  Stämmen.  (Ibn  Alatir  cf.  Kunik  Utschjon. 
Sap.  St.  P.  Ak.  II,  659  und  779.)  lu  der  That  erfahren 
wir  durch  Raschid-Eddin  (Erdmann,  Temudschintzca  407), 
dass  die  Mongolen  damals  die  Stadt  Tarku  eroberten,  nach- 
dem sie  durch  Derbend  ins  Land  der  Alanen  Torgedrungen 
waren. 

Wenn  sie  auch  in  demselben  Jahre  1221  die  Stadt 
Urgendz  oder  Charesm  einnahmen  und  zerstörten,  so  konnte 
dies  nicht  durch  oben  erwähnten  Heerhaufen  geschehen; 
denn  dieser,  geführt  von  den  Feldheirn  Subudai  und  Djebe, 
zog  von  Tarku  aus  ins  Land  der  Cumanen  und  überwint^e 
in  der  Krim  (Kunik,  1.  c.  745).  Ohne  Zweifel  waren  diese 
Mongolen  nicht  durch  die  Landenge  von  Perecop  (1.  1.  787) 
dahin  gekommen,  sondern  über  die  Meerenge  von  Kertsch, 
nachdem  sie  vorher  das  Kubanthal  durchzogen  hatten.  Im 
entgegengesetzten  Falle  wären  sie  nicht  im  Stande  gewesen, 
schon  in  den  ersten  Tagen  des  Jahres  1223  die  Stadt  Sndak 
zu  besetzen  (Sap.  Odess.  Obschtsch.  V).  Erst  nach  der 
Eroberung  dieser  Stadt  wandten  sie  sich  gegen  die  Russen, 
denen  sie  im  Frühjahre  desselben  Jahres  an  der  Kalka  eine 
grosse  Niederlage  beibrachten,  so  dass  sie  höchstens  in  diesem 
Jahre,  nicht  aber  1221,  Asov  hätten  erobern  können,  wenn 
nur  diese  Stadt  schon  damals  wirklich  existirt  hätte.  In 
diesem  Falle  hätten  auch  die  russischen  Handelsleute,  die 
sich  vor  den  Mongolen  zu  Schiffe  nach  Klein* Asien  retteten, 
dorthin  nicht  aus  Gherson,  sondern  vom  Ufer  des  Don  kom« 
men  können. 

Gleich   der  Stadt  Tenez   oder  Oruntia  des  Alberichs 


260     Sitzung  der  philos.'phüol  Claaie  vom  6.  November  1869. 

inu8$  Ornas,  das  von  den  Truppen  Batas  im  Jahre  1237 
wählend  ihres  Zugs  „gegen  die  Türken  und  Russen"  unter 
Wa^er  gesetzt  wurde  —  eher  am  Terek  als  am  Don  oder 
am  Djihuü  gelegen  haben,  da  der  grausame  Sohn  des  Djudji 
vor  seinem  Aufbruch  nach  Russland  den  Feldherm  Subudai 
in  das  diesem  schon  seit  dem  Jahre  1221  bekannte  Land 
der  As  oder  Alanen,  sowie  nach  Bulgarien  beordert  hatte. 
Die  Stadt  Kern ek,  deren  sich  die  Mongolen  während  dieses 
Feldzugs  bemächtigten,  könnte  eher  das  im  Lande  der  As 
oder  Alanen  gelegene  Ornas  oder  Cornax  gewesen  als 
Krementschik,  —  in  dem  Beresin  nur  wegen  der  nicht  sehr 
grossen  Namensähnlichkeit  Eernek  wieder  finden  mödite. 
Jedenfalls  behauptet  d'Avezac  ohne  Grund,  Piano  Carpini 
habe  den  Feldzug  Batus  im  Jahre  1237  mit  dem  vom  Jahre 
122}  verwechselt,  so  wie  auch  Klaproth  (Voy.  au  Gaucase, 
ly  IPO)  irrthfimlich  auf  dies  Jahr  die  Nachrichten  bezieht, 
die  dem  Rubruquis  über  den  Feldzug  Batus  in  die  Krim 
durch  Augenzeugen  mitgetheilt  worden  waren.  Noch  besser 
als  Rubruquis  musste  Piano  Carpini  im  Stande  gewesen  sein, 
an  Ort  und  Stelle  Nachrichten  einzusammeln  über  diesen 
Feldzuf,  der  nur  zehn  Jahre  vor  seiner  Reise  durch  Süd- 
russland statt  gefunden  hatte;  überdies  hätte  das  im  Delta 
des  Tereks  gelegene  Omas  „per  immersiones  aquarum'^  in 
die  Gewalt  der  Mongolen  fallen  können,  während  wir  be- 
stimmt wissen,  dass  sie  sich  vergebens  bemüht  hatten,  den 
Lauf  des  Djihun  zu  hemmen  oder  abzuleiten ,  und  dass  sie 
im  Jahre  1221  die  Stadt  Urgendz  nur  nach  einer  langen 
Belagerung  und  einem  siebentägigen  Kampfe  auf  den  Strassen 
und  in  den  Häusern  erobert  haben  (Erdmann,  L  1.  410). 

Selbst  in  dem  Falle,  dass  der  Fluss,  an  dem  Omas  lag, 
den  Namen  Don  geführt  hätte,  den  ihm  einige  Handschriften 
beilegen,  so  würde  dieser  scheinbare  Widerspruch  sich  durch 
den  Umstand  erklären,  dass  die  in  der  Stadt  ansässigen 
Alanen  eben  so  leicht  einen  Fluss,  der  in  ihrem  Lande  den 
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Ara-don ,  Urs-don  u.  s.  w.  aufnahm ,  durch  den  Gattungs- 
namen „Doq'^  bezeichnen,  als  ihre  türkischen  Mitbürger  ihn 
edil  oder  etil  nennen  konnten.  Man  könnte  noch  hinzufügen, 
dass  der  Fluss,  von  dem  Piano  Carpini  spricht,  sich  ins 
Meer  ei-goss,  und  dass  demnach  dieser  Fluss  eher  ins 
Easpische  Meer  mündete,  als  in  den  Aralsee,  in  dessen  Nähe 
Drgendz  lag,  oder  in  den  mäotiscben  Sumpf,  der  sich  beinahe 
Ih8  zu  den  Mauern  Asovs  hinzog. 

Eben  so  gut  wie  diese  beiden  Städte,  nämlich  Urgendz 
und  Aso7,  hätte  Origens,  das  nach  SchiUberger  auf  der  Nord- 
seite desKaukasus  lag,  die  Stadt  Arnatsch  sein  können,  von  der 
in  einer  alten  russischen  Chronik  (Nik,  Let.  III,  183)  die  Rede  ist ; 
dort  liest  man:  die  Pest  habe  im  Jahre  1346  gowüthet  in 
der  Horde,  in  Ornatsch,  Astrachan,  Sarai,  Besdej  u.  s.  w. 
Dasselbe  gilt  Ton  einer  andern  Stelle  derselben  Chronik 
(cf.  Karamsin,  ed.  Einerling,  iV,  n.  385) ,  in  der  es  heisst, 
ein  gewisser  „Mamat-Khodja'^  habe  sich  nach  Ornatsch  ge- 
flüchtet und  sei  dort  auf  Befehl  des  Chans  Birdibek  im 
Jahre  1358  hingerichtet  worden.  In  diesem  Unglücklichen 
erkennt  man  leicht  den  Statthalter  von  Asak,  Mahmud«Kliodja 
el  Eharism  ,  wieder,  den  Ibn*Batuta  vor  seiner  Reise  nach 
Sndak  besucht  hatte.  Herr  Hejd  (D.  ital.  H.  C.  am  schwär« 
zen  Meere,  in  d.  Z.  für  allg.  Staatsw.  XIX,  175)  setzt  den 
Aufenthalt  des  arabischen  Reisenden  in  dieser  Stadt  ins 
Jahr  1334.  Dagegen  spricht  jedoch  der  Umstand,  dass  Ihn- 
Batuta  in  Constantinopel ,  wohin  er  von  Sudak  aus  gereiset 
war,  noch  den  „alten' ^Kaiser  antraf,  unter  dem  nur  Andro- 
nicus  II  (11332),  der  Grossvater  des  regierenden  Kaisers 
Andronicus  III,  yerstanden  werden  kann  und  nicht,  wie 
Ibn-Batuta  inthümlich  berichtet,  der  schon  im  Jahre  1320 
yerstorbene  Michael  IX ,  der  Vater  dieses  Kaisers.  Da  der 
Grossvater  dieses  Letzteren  bei  dem  Araber  nicht  Andronicus, 
sondern  Djirdjes,.d.  h.  Georg  (I.  B.  ed.  Defiemery  et  San- 
guinetti  II,  427),  heisst,   so  wäre  es  möglich,  dass  er  als 
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Mönch  diesen  Namen  angenommen  hätte  und  nicht,  wie 
einige  Byzantiner  berichten  (cf.  Rehm ,  1.  K  IV,  3  p.  245), 
Anton  genannt  worden  sei.  Da  nnn  Ibn-Batuta  vor  seiner 
Reise  nach  Sadak  in  Asak  gewesen  war,  so  mass  er  diose 
Stadt  besucht  haben,  ehe  die  Venetianer  sich  dort  nieder* 
gelassen  hatten.  Hieraus  erklart  sich,  weshalb  er  sich  be^ 
gnttgt,  zu  sagen,  .er  habe  in  Asak  Genueser  und  andere 
Kaufleute  angetroffen  und  die  erst  im  Jahre  1333  gegrün- 
dete Niederlassung  der  Venetianer  in  Tana  mit  Stillschweigen 
iibergeht. 

Im  Vertrage  der  Republik  des  heiligen  Marcus  mit 
Djanibek  vom  Jahre  1347  ist  vom  Statthalter  „Mahmud- 
coja"  nicht  mehr  die  Rede,  wahrscheinlich  weil  er  damals 
schon  den  Posten  eines  Vezirs  bekleidete  (Quatremere, 
Hist.  d.  Sult.  mam.  de  TEgypte,  II,  2,  p.  316).  Seine  Er- 
hebung auf  diesen  hohen  Posten  erklärt  zur  Genüge, 
weshalb  der  Vatermörder  Birdibek  sich  seiner  auch  ent- 
ledigen wollte. 

Wenn  es  ferner  in  einer  russischen  Chronik  heisst,  Ta- 
merlan  habe  im  Jahre  1387  dem  Tochtamysch  die  Stadt 
Omatsch  entrissen ,  so  scheint  es  freilich ,  dass  hier  die 
Hauptstadt  von  Gharesm  gemeint  sei.  Wenigstens  sagt 
Scherif-Eddin  (Weil,  Gesch.  d.  Chal.  II,  33),  Timur  habe 
um  diese  Zeit  (790=1388)  Urgendz  zerstört,  während  es 
Münzen  gibt,  die  dort  in  den  Jahren  1383  —  1387  auf  den 
Namen  des  Tochtamysch  geschlagen  worden  waren.  Doch 
abgesehen  davon,  dass  sich  auch  cbaresmische  Münzen  vom 
Jahre  781  (1379—1380;  Ssaweljew,  Mon.  Dshutech.  II,  262) 
mit  den  Namen  Tamerlans  erhalten  haben ;  dass  er  demnach 
schon  damals  die  Stadt  Urgendz  der  Goldenen  Horde  ent- 
rissen hatte  und  dass  es  nicht  leicht  war,  ihm  das  einmal 
eroberte  wieder  abzunehmen  —  liessen  sich  Gründe  zu 
Gunsten  der  Meinung  anführen ,  die  Stadt  Omatsch ,  die  er 
Tochtamysch  entriss,   sei  dennoch  jenes  Origens  gewesen, 
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wohin  Scbiltberger  von  Derbend  aus  gekommen  war.  Wenig- 
stens  erstreckten  sieb  die  Besitzungen  des  Tochtamysoh  längs 
der  Westkäste  des  Kaspischen  Meeres  bis  zum  Kaukasus  und 
weiter  gegen  Säden,  da  es  noch  Münzen  gibt,  die  auf  seinen 
Namen  in  Baku,  Schemachi,  Schabran  und  Mahmud-abad 
geschlagen  wurden  (Jswl.  i.  ottsch.  ob  arcL  rosisk.  w  1855 
r.  p.  5).  Zugleich  wissen  wir  (Weil,  II,  30) ,  dasa  gerade 
im  Jahre  1387  Tamerlan  nicht  blos  Georgien  und  Schirvan 
erobert,  sondern  auch  die  benachbarten  Provinzen  von  Eip- 
tschak  verwüstet  und  die  Truppen  des  Tochtamysch  zum 
Rückzuge  genöthigt  hatte.  Während  dieses  Feldzuges  war 
der  Eroberer  übrigens  nicht  bis  nach  Asak  gekommen,  das 
erst  im  Jahre  1395  in  seine  Gewalt  fiel.  Wenn  ein  ahn- 
liebes  Unglück  diese  Stadt  schon  betroffen  haben  würde,  so 
hätte  der  Metropolit  Pimen  dort  IVi  Jahre  später  schwer- 
lich so  viele  Venetianer  und  Genuesen  angetroffen.  (Nik. 
Let.  IV,  160.) 

Der  Name  Ornatsch  erscheint  auch  in  einer  alten  Liste 
der  Eroberungen  Tamerlans  (ibid.  259).  Der  Verfasser 
dieser  Liste  ssählt  sie,  wie  es  scheint,  in  chronologischer 
Ordnung  auf,  so  dass  wir  von  ihm  nichts  über  die  Lage 
diesM  Ornatsch  erfahren,  das  in  der  Liste  zwischen  Ispa« 
han  und  Ghilan  steht,  das  der  Eroberer  1387  unterworfen 
hatte,  d.  b.  vor  der  Zerstörung  von  Choresm  und  nach  der 
Eroberung  von  Schirvan. 

Dag^en  können  wir  noch  zwei  andere  Zeugnisse  an- 
führen, aus  denen  erhellt,  dass  die  Stadt  Ornatsch  der 
Russen  irgendwo  am  untern  Terek  gelegen  haben  muss,  na- 
mentlich: 

1)  Abulfeda  spricht  von  einer  grossen  Stadt,  gelegen 
am  nördlichen  Ufer  des  Kaspischen  Meeres,  nidit  weit 
von  Astrachan.  Nach  Reinaud  biess  diese  Stadt 
„  Antanoudj",  während  sie,  nach  Khonikoff  den  Namen 
,,Andjac'^  führte.    Wenn  nun  die  Gelehrten  hinsieht* 
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lioh  der  Benennung  dieser  Stadt  so  sehr  von  ein- 
ander  abweichen,  so  kann  man  es  d^n  russischen 
Chronisten  nicht  yerargen,  wenn  sie  denselben  Namen 
in  Amatsch  verwandelt  haben  sollten. 
2)  In  einem  alten  russischen  Gedicht  findet  sich,  nach 
der  Schilderung  des  von  Dimitri  Donskoi  über  die 
Tataren  im  Jahre  1380  erfochtenen  Sieges  folgende 
Stelle  : 

i  kliknuli   byta  diwj  w  Russkoi  semli,    a  glawa 

schibia  k  shelesnym  wratam  lik  k  Earnatschi  Erimu 

i  Ssafe,    po  morju  u  k  Eotornowu,    a  potom  ko 

Zarjugradu  na  chwalu  Russkim  knjasjam  (Wrem. 

Mosk.  Obschtsch.  Ist.  XIV,  4). 

Man  braucht   kein   grosser  Kenner   des  Russischen   zu 

sein,  um  zu  errathen,  dass,  nach  den  Worten  des  Dichters, 

die  Nachricht  von  dem  Siege  Dimitris  sich  nach  allen  Seiten 

hin  verbreitete:   bis  zum  Eisernen  Thor  oder  Derbend,  bis 

Ornatsch,    in   die  Erim,    nach  Caffa  und  von  dort  übers 

Meer  bis  in  die  Bulgare!  und  nach  Gonstantinopel. 

Ob  nun  Schiltberger  von  diesem  Ornatsch  spricht,  oder 
nicht,  sein  Origens  lag  jedenfalls  auf  der  Nordseite  des  Eau- 
kasus,  da  er  von  dort  aus  in  die  Gebirge  von  Zesulat  kam, 
das  er  im  Capitel  XXXVI  Zulat  nennt  und  als  die  Haupt- 
stadt des  Berglandes  Bestan  bezeichnet.  Denn  dies  Zesulat 
oder  Zulat  war  ohne  Zweifel  die  Stadt  Djulad,  in  deren 
Nähe  Tamerlan,  1395,  einen  grossen  Sieg  über  Tochtarojsch 
erfocht,  nachdem  er  vorläufig  eine  Abtheiluog  Eaitaken  bei 
Teiki  oder  Tarku  vernichtet  hatte.  In  dieser  am  Terek, 
nicht  weit  von  Jekatherinogrod  gelegenen  Stadt  Djulad  haben 
sich  heute  wenig  Reste  ihrer  früheren  Grösse  erhalten. 
Dagegen  traf  Güldenstedt  (1. 1.  505)  nicht  weit  von  ihr  viele 
Denkmäler,  unter  andern  christliche  Gräber  in  einer  Oert- 
lichkeit  Tatar-tup,  der  Hügel  der  Tataren  genannt.  Uebcr 
diese  Oertlichkeit  theilt  uns  Herr  Stavrovski  (Russk.  archir! 
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1865,  p.  640)  im  Aaszuge  aus  einer  in  dem  Archive  Ton 
Reschetilof  befindlichen  Handschrift  folgende  Notizen  mit: 
In  der  Kabardah  gibt  es  eine  Gegend,  genannt  Tatar-tup, 
mit  den  Ruinen  eines  alten  Gebäudes,  wahrscheinlich  eines 
Tempels.  Diese  Gegend  geniesst  bei  den  Eingebomen  eine 
80  hohe  Verehrung,  dass  sie  beim  Schwören  sich  auf  sie 
berufen  und,  in  diesem  Fall,  es  nie  wagen,  ihren  Eid  zu 
brechen.  Wer  nur  immer  sich  nach  Tatar-kup  hat  flüchten 
können,  braucht  sich  dort  Tor  keinem  Feind  zu  fürchten. 

Auch  Klaproth  (1.  1.)  sah  dort  ausser  drei  Minarets, 
die  denjenigen,  die  er  in  Djulad  getroffen  hatte,  vollkommen 
glichen,  die  Ruinen  von  zwei  Kirchen,  die  er,  gleich  Gülden* 
stedt,  für  griechische  aus  dem  XVI.  Jahrhundert  stammende 
halti  obgleich  er  zugleich  bemerkt,  dass  die  Tscherkessen 
behaupteten,  diese  Gebäude  seien  von  West-Europäern  oder 
Franken,  die  sich  in  ihrem  Lande  niedergelassen  hätten,  auf-^ 
.gefuhrt  worden«  Zu  Gunsten  dieser  Behauptung  kann  fol- 
gende Bemerkung  Barbäros  (Viaggio  d.  Persia,  II,  199)  an- 
geführt werden:  „Gaitachi  •  .  .  sono  circa  il  monte  Caspio, 
parlano  idioma  separato.  degli  altri.  Sono  christiani  multi 
di  loro:  dei  quäle  parte  fanno  alla  Greca,  parte  all*  Armena, 
et  alcuui  alla  Catolica.*'  Dass  lange  vor  Barbäros  Zeit  der 
Gatholicisnms  im  Kaukasus  Anhänger  hatte,  ersieht  man  aus 
folgender  Stelle  in  der  vom  Papst  Johann  XXII.  im  Jahre  1318 
erlassenen  Balle  bei  Gelegenheit  der  Ernennung  des  Domini- 
kaners Frank  von  Perugia  in  Anerkennung  seines  Eifers  bei 
Verkündung  des  Evangeliums  in  Persien  und  Tatarien 
(Bremond,  Bull.  ord.  praed.  II,  fol.  Rom.  1730)  zum  Erz^ 
biscfaofe  von  Sultanieh :  „te  ordinis  praedicatorum  professorem 
de  ipsorum  fratrum  consilio  et  dictae  potestatis  plenitudine, 
ecclesiae  dictae  civitatis,  in  archiepiscopum  praefecimus  et 
pastorem;  curam  et  administrationem  et  solicitudinem  ani** 
marum  omnium  existentium  in  iisdem  partibus  qaae  subduntur 
praefati  (sc.  Tartarorum)  nee  non  Gaydo  et  Aethiopiae  et 
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Indiae  regum  sive  principum  dominiis  tibi  plenarie  com- 
mittentes/* 

Während  Bremond  in  dem  Gaydo  der  Balle  die  Stadt 
Zeitun,  Ton  der  Marco  Polo  spricht,  wieder  erkennen  wollte, 
glaubt  Eunstmann  (die  Eenntniss  Indiens,  1863,  p.  6)  es  sei 
hier  vielmehr  die  Provinz  Gathay  desselben  Reisenden  gemrint. 
Dagegen  ist  Heyd  (Die  Colon,  d.  Rom.  Kirchein  der  Zeitschrift 
für  bist.  Theol.  XKVIII,  323)  überzeagt,  dies  dominium  Caydo 
oder  Chaydo  bedeute  die  Besitzungen  des  mongolischen 
Prinzen  Caydu  ff  1300),  der  zu  seinem  ogotaischen  Stamm- 
lande  auch  einen  grossen  Theil  der  dschagataischen  Länder 
erobert  hatte. 

Ich  war  zuerst  der  Meinung  gewesen  (Put.  Schiltb.  etc.), 
der  Papst  habe  nur  dem  neuen  Erzbischofe  die  Katholiken 
im  Lande  der  Caidaken  oder  Gaitaken  empfehlen  wollen, 
mit  deren  Namen  sein  Zeitgenosse  Abulfeda  den  Eaokasos 
bezeichnet,  wo  Schiltberger  gleich  Barbaro  noch  yiele  Katho- 
liken antraf.  Noch  im  Jahre  1438  sandte  der  Papst  Euge- 
nius  IV.  dorthin  an  die  Stelle  des  Bischofs  Ambrosius  einen 
andern,  in  der  Bulle  bezeichnet  als  episcopus  Atrachitanos 
(Eunstmann,  1.  1.  31),  ohne  Zweifel  deshalb,  weil  er  seinen 
Sitz  in  der  Stadt  Tarku  hatte.  Irre  ich  nicht,  so  residirte 
dort,  1473,  ein  gewisser  Heinrich  ron  Brommeisheim,  Yom 
Orden  der  Earmeliten,  obgleich  ihn  die  Bulle  als  Bischof 
von  Astrachan  bezeidinet  (Le'Quien,  Or.  Chr.  III,  fol.  1136). 

Da  jedoch  ein  Zeitgenosse  Johannes  XXII.,  der  Moncb 
Jordano  Catalani  (Mirab.  ed.  Coquebert-Monbret,  Recueil  de 
V.  et  M.  IV.)  auch  von  einem  imperium  de  Dua  et  Gajda 
quondam  de  Capac  et  modo  Elcbigadaj  (Hammer,  Ilchane, 
Stammtafel  1)  spricht,  d.  h.  von  den  Ländern  Iltschikatais, 
des  Sohnes  von  Deva  und  Enkels  Borrak's,  so  wie  des  Kip- 
tschaks,  eines  Enkels  Ogotais,  so  muss  ich  Herrn  Heyd  Recht 
geben,  dass  der  Papst  den  Prinzen  Caydu,  der  auch  eia 
Enkel  Ogotais  war,  im  Auge  hatte. 
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Dass  übrigens  schon  im  XIV.  Jahrhundert  die  Zahl  der 
Katholiken  im  Kaukasus  mcht  gering  war,  zeigt  folgende 
Stelle  einer  Bulle  des  Papstes  Bonifacius  IX.  vom  Jahre  1401 
(bei  Wadding,  angeführt  von  Kunstmann,  6):  «...  quod 
retro  actis  temporibus  ad  partes  orientales  quamplnrimi  de- 
YOti  Yiri  ordinis  fratrum  minorum  de  societate  peregri- 
nantium  nuncupali  Tartariam  et  mare  Bachu  pertranseuntes 
eyangelizando  apud  praefatas  partes  in  Kaydaken  patria 
ciyitates  sc.  Gomech,  Thuma,  Tarchu,  Dawech,  Michaha,  una 
com  castris  et  yillis  cum  multitudine  nou  pauca  ad  fidem 
christianam  Converter unt.*' 

Zieht  man  in  Betracht,  dass  in  der  Nähe  der  Kaitaken 
die  Wohnsitze  dfer  Kumiken  sich  befanden  und  dass  dies 
Volk  schon  zur  Zeit  des  Massud!  (ed.  Barbier  de  Meynard, 
II,  40)  sich  zum  Christenthum  bekannte,  so  wird  man  wohl 
in  ihrem  Lande  die  Stadt  Comeseh  der  Bulle  von  1401 
suchen  müssen,  die  gewiss  identisch  war  mit  der  Stadt  Cum 
oder  Comesciah,  wo  noch  im  Jahre  1422  ein  katholischer 
Bischof  seinen  Sitz  hatte  (Kunstmann ,  1.  c.  7)  —  wahr- 
scheinlich derselbe  Prälat,  den  Schiltberger  einige  Jahre  später 
in  der  Stadt  Djulad  antraf. 

Gewöhnlich  muss  der  Bischof  von  Cum  oder  Comech 
in  der  Stadt  Cum-Magyar  des  Abul-Feda  (ed.  Reinaud,  II, 
283)  residirt  haben,  die  keine  andere  war  als  die  „grosse 
und  schöne  Stadt^^  Madjar,  wo  sein  Zeitgenosse  Ibn-Batuta 
(ed.  Defremery  etc.  II,  376  seq.)  zusammentraf  mit  einem 
apaniscben  Juden,  griechischen  Fakiren  und  Kammerherren 
der  Gemahlin  des  Chans  Usbek,  einer  Tochter  Androiiicus  III. 
„der  königlichen  Frau''.  So  wenigstens  übersetzt  Hammer 
(G.  H.  298)  den  Namen  Bayalun,  in  dem  ich  gern  eine 
schlechte  Lesart  des  Familiennamens  der  Prinzessin  (Palaeo* 
log)  vermuthet  hätte. 

Noch  heute  erkennt  man  die  Ruinen  von  Madjar,  in 
der  Nähe    des  Flusses  Kuma.     Sie   können    zum  Beweise 
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dienen,  dass  die  Bevölkerung  det  Stadt  einst  zum  Theil  ans 
Christen  bestand  und  diesem  Umstände  mochte  die  Achtung 
zuzuschreiben  sein,  deren,  zum  Erstaunen  Ibn-Batutas,  in 
jener  Stadt  das  schöne  Geschlecht  genoss. 

Jedenfalls  hätte  der  Bischof  von  „Comesciah^'  nach  der 
Zerstörung  Madjars  durch  Tamerlan  im  Jahre  1395,  in  irgend 
einem  der  steinernen  Gebäude  oder  „Madjare^*,  die  sidi  am 
Ufer  der  Kuma  erhalten  haben,  ein  besseres  Unterkommen 
gefunden,  als  in  dem  auch  von  Tamerlan  zerstörten  Ispahao, 
wohin  man  jenen  Bischofssitz  hat  verlegen  wollen  (Marcellino 
da  Civetta,  Gesch.  d.  Miss.  IV,  479,  bei  Kunstmann,  1.  c). 

Da  die  Städte  „Thuma  und  Tarchu*'  in  Tümen  und 
Tarku  nicht  zu  verkennen  sind ,  so  wird  es  erlaubt  sein, 
„Davech*'  in  der  Landschaft  Djevet  zu  suchen,  höher  hinauf 
am  Terek  an  dessen  Nebenflusse,  d.  Sandja  (Guid.  R«  ed. 
Klaproth  38),  dem  Seventz  der  russischen  Chroniken,  an 
dessen  Ufer  die  Stadt  Dediakor  lag ,  wohin  die  russischen 
Fürsten  1278  dem  Chan  Mengu  Timur  Heerfolge  leisten 
mussten  und  wo  ungefähr  40  Jahre  später  der  Füi^t  von 
Tver  Michael  auf  Befehl  des  Chans  Urbek  zu  Tode  gemartert 
wurde. 

Schliesslich  konnte  das  in  der  Bulle  erwähnte  Michaha 
am  Ufer  der  Kuma,  am  Fasse  des  Berges  Maschuka  (ibid. 
264)  gelegen  haben,  oder  am  Mischhik,  einem  Nebenflusse 
des  „Tscherek^',  der  bei  Mohatschla  vorbeifliesst ,  einem 
Flecken,  der  nach  D'Ohsson  (1.  1.)  den  Ort  bezeichnet,  wo 
die  Stadt  Maas  lag,  die  Residenz  des  Königs  der  Alanen, 
nach  Massudi. 

Dass  katholische  Missionäre  schon  im  XIV.  Jahrhunderte 
bis  an  den  Kaukasus  vordringen  konnten,  wird  uns  natürlich 
erscheinen,  wenn  wir  uns  erinnern,  dass  nach  Clavijo  (ed. 
1782,  p.  114)  italienische  Kaufleate  zu  seiner  Zeit  die  Stadt 
Schemachi  (Xamahi)  besuchten,  wohin  ich  nach  dem  Vor- 
gange von  Coquebret-Monbret  (in  d.  Einleitung  zu  d.  ang. 
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Mirab.)  das  im  Jahre  1329  errichtete  und  dem  Erzbiachofe 
YOQ  Sutanieh  antergebene  Bisthnm  Ton  Semiscata  oder  6e* 
miscata  Teisetzeo  möchte,  währead  Kunstmami  (Hkt  PoL 
Blatter,  XXXVU^  10  p.  869)  und  Hqrd  (JL  c  324)-dem 
lateimschen  Bischof  von  Semiscata  seinen  Sitz  in  der  oho*' 
raaanischen  Stadt  Mesched  anweisen,  obc^ich  ihnen  nicht 
unbekannt  sein  konnte,  dass  im ^h'e  1330  Johann  XXII. 
dem  Chan  Drbek,  so  wie  den^  von  Djagatai  „Elschigada/* 
angelegentlich  den  neuemannlen  Bischof  von  Semiscata, 
l^omas  Manftfisfil«  empfohlen  hatte,  da  es  diesem  Hanna 
gdtmgen  war,  viele  Alanen  (kaukasische),  Ungarn  (Basch- 
kiren) und  Malchldten  (griediische  Christen)  in  den  Sdiooa 
der  aHeioseligniachenden  Kirche  anfzunehmen. 

Nach  Allem  hidr  angeführten  wird  es  wdter  nicht  ao^ 
fallen  j  dass  Schiltberger  im  Herzen  des  Kankasos  einen 
katholischen  Bisehof  antraf,  so  wie  auch  BarfBssermondie, 
die  den  Gottesdienst  in  tatarisdier  Sprache  hielten.  Aach 
errith  man  leicht,  dass  das  Bergland  Bestan,  in  welcheni 
die  Stadt  Djolad  big  nnd  das  uns  dorchi  seinen  Namen  an 
den  Beschtan  oder  die  fünf  Berge  erinnert,  wo  Ibn-^Batnta 
mit  dem  Chan  Csbek  zusammentraf,  nichts  anderes  sein 
konnte  als  die  in  der  Nähe  von  Jekatherinograd  li^ende 
LandschafC,  die ^ heute  noch  Beschtamak  oder  die  f&nf 
ilüsse  genannt  wird,  weil  gerade  so  viele  Nebenflüsse  des 
Terek  sie  durchströmen.  (Klaproth,  L  c.  I,  327.) 
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^     Herr  HofmaiiB   fibergibt   onen   Anfrats   von    Herrn 
KeiBz: 

,;üeBer  einige  altdeutsche  Denkmäler." 


In  meiner  Sammlang  der  dentechen  AbBchwdmnga*  A 
FiNrmeln  (Qaedlinbnrg  1839)  hat  Massaunn  anter  den  Nonem 
8^,  11,  34  einige  althocbdeatsdie  Stficke  veröffentlidit ,  die 
in  Müllenhofiis  and  Scherera  DenkmSler  als  Nr.  XCVII  onter 
der  BeKeidmung  ^Münchener  Olanbe  and  Beichte*  aof« 
glommen  wurden,  in  letzterem  Werke  mit  der  Bemerkung» 
da88  das  betreffende  Bruchstück  in  der  k.  Bibliothek  sa 
Mfindien  nicht  vorhand^  sei.  Nachdem  ich  dasselbe  wiedsr 
aufgefunden  habe^  ist.e^  mir  eine  angenehme  Pflicht»  diess 
den.  Fachgenossen  mita^theilen,  um  so  mehr  als  ich  dazu  nicht 
bloss  einige  sachliche  Bemerkungen  zu  geben  habe,  sondern 
a^ch  die  Veröffentlichung  von  weiterem  dazu  gehörigem 
Tearte  beifligen  kann. 

Die  Vermuthongen  Scherers  (L  c.  pag.  529  f)  in  Betreff 
des  Formates  der  Bruchstücke  sind  vollkommen  richtig.  Von 
den  zwei  Octarblattem ,  welche  den  erwähnten  Text  geben, 
ist  das  erste  fast  ganz  erhalten,  da  nur  die  oberste  Zeile 
ein  wenig  beschnitten  ist,  und  auf  der  Vorderseite  zu  An&ng, 
auf  der  Rückseite  zu  Ende  der  Zeilen  je  2 — 4  Buchstaben 
weggeschnitten  sind ;  von  dem  zweiten  liegt,  mit  der  gleiche 
Verstümmelung  zu  Anfang  oder  Ende  der  Zeilen  die  untere 
Hälfte  vor,  nämlich  von  jeder  Seite  die  Zeilen  13 — 26  und 
Tön  Z.  12  einige  Bachstabenreste. 

Die  schöne  Schrift  dürfte  der  zweiten  Hälfte  des  12.  Jahr* 
hunderte  angehören.    Roth  ist  die  Ueberschrift  Fides  catho- 


Xümä:  AMmOiehe  IMbnOm  291. 

lica,  femei^  luidi  obigen  DenlmSleni  eitirt,  cEe  Anfangsboch« 
Stäben  S  in  Z.  1,  M  in  Z.  56,  J  in  Z.  59,  K  nnd  X  ((%)  in 
Z.  63,  K  in  Z.  6S,  P  in  Z.  64;  aaoh  Ober  dem  Anftage 
eelbet  stuid  eine  rothe  Uebenohrift,  ?  on  der  aber  m  wenig 
fibrig  itt,   als  dass  ich  sie  mit  Sidieriieit  erklSren  möchte. 

Berichtigangen  und  nor  wenige  zn  geben.  Die  Hand« 
Schrift  bietet  nämlich  Z.  2  wirklich  den  statt  dem,  Z.  6  tmt- 

motir,   Z.  14  widersage »   Z.  22  gelobe  (das  *er'  nach  dem. 
folgenden  *daz'  steht  wiriclich),  Z.  31  heiligir,  Z.  89  ist  das 
letzte  n,  woraus  *nach'  beigestellt  wurde,  nicht  sicher,  Z.  46 
steht  ane;    femer  ist  in  Z.  20  das  Wort  *ende',  das  richtig 
eigänst  wnrde,  w^gesdmitten» 

Zn  diesen  beiden  Bmchst&dcen  fimden  sich  zwei  weitere, 
Usber  unbekannte,  nach  dem  ganzen  Aenssem  ans  der* 
selben  Handschrift,  sicher  ron  derselben  Hand  nnd  von 
gleichem  ümfiange:  ein  nnr  oben  etwas  beschnittenes  OctaT'- 
blatt  nnd  von  einem  zweiten  die  untere  Hälfte,  wie  das  za* . 
Tor  erwähnte  die  Zeilen  13—26  zeigend;  nnr  die  Verstüm- 
melung am  Rande  ist  hier  etwas  starker,  je  nach  dem 
Ausschnitte  3 — 7  Buchstaben  betragend.  Das  grössere  Blatt 
hat  unten  die  Lagenbezeichniing  .L,  d.^h.  wahrscheinlich  .1. 
=  1.  Das  Vorhandensein  dieser  zwei  weiteren  Blatter  dürfte 
den  Schluss  erlauben,  dass  sich  hier  die  üeberreste  einer 
ähnlichen  Sammlung  von  Predigten  u.  dgl.  erhalten  haben, 
wie  wir  eine  in  dem  von  J.  Kelle  als  'Speculum  ecclesiae 
altdeutsch'  herausgegebenen  Cod.  germ.  mon.  39  fast  voll- 
ständig besitzen. 

Bezüglich  der  Anordnung  glaube  ich,  dass  beim  ersten 
Blatte  meine  Bestimmung  von  Vorder«  und  Rückseite  keinen 
Zweifel  erleiden  wird;  ob  dagegen  das  zweite  Blatt  sich 
unmittelbar  anschloss,  und  so  wie  hier  anzufügen  ist,  wage 
ich  nicht  zu  behaupten.  Wahrscheinlich  ist  indess,  dass  das 
S.  3   im  Weiher  (Bethesda)  gefundene  Kreuz  in  irgoid  eine 
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wete  auch  nur  ZassaHf ch« .  Bözidiaiig  gebradit  v|ur  vn  dem 
&  2  von  Efisäas  in  d0$  Watoer  .  geworfenen.  L^lztfere  Er- 
zäbliingv  die  ich  unter  de^  Krtoategenden  üoah  nirgends 
gefunden  :heb6>  •  itt  lonSdlst  aus  dem  ziratfin  Backe  der 
Könige  I.  19-^22  entnommen,  wo  Hbw  nur  Ton  Sek, 
nicht  von  einem  Kreuse  die  Bede  ist*  Vielleicht  kg  dem 
Erzähler  zugleich  die  Stelle  Exodus  cap.  15  t.  25  im  Sinne, 
wo  Moses,  wenn  auch  nicht  ein  Kreuz,  so  doch  wenigstens 
ein  Holz  ins  bittere  Wasser  wirft  und  es  dadurch  süss  macht 

Ueber  die  Herkunft  der  sämmtlichen  vier  Brndistncke, 
Welche  der  Handschriftensammlung ^)  jetzt  als  Cgm  5248  Nr.  5 
einTerleibt  sind,  ist  gar  nichts  bekannt. 

Den  Abdruck  habe  ich  in  genauer  Uebereinstimmung 
mit  der  fiandscKrift  gehalten  und  nur  die  Unterscheidungs- 
zeidien  und  das  kurze  s  durchgeführt:  damit  Missverstand^ 
misse  w^en  der  Ergänzungen  an  den  Anfangen  und  Enden 
der  Zeilen  besser  ferne  gehalten  seien,  habe  ich  andi  die 
ZeilenabtheihiDg  beibehalten;  mehrere  von  diesen  Ergänz* 
ungen  (I,  10.  22;  lU,  10;  IV,  5.  11)  verdanke  ich  der  Güte 
des  Herrn  Prof.  Hofmann. 

Erstes  Blatt,  Yorderseite. 

. .  ere  gie — 

er  wolde,  alse  er  ze  sancto  potro  sprach,  do  er  ei 


1)  Bezaglich  der  im  letzten  Berichte  (s.  oben  I,  4  p.  637— 566) 
behandelten  Bruobstücke  bemerke  ich  nsobträglich ,  dass  dieselben 
unter  folgenden  Bezeichnungen  eingereiht  sind:  Geistliche  Rathschlftge 
Cgm  5248  Nr.  8»  MSnchener  Pk>edigtbruohstüoke  Cgm  6248  Nr.  8,  Wes- 
sobronner  Glaube  und  Beichte  Cgm  5248  Nr.  5«  Evangelictnübertetiung 
Cgm  6250  Nr.  1.  Zum  letzten  Stücke  ist  zu  bemerken,  dass  die  L  & 
pag.548  erwähnten  Wiener  Bruchstucke,  wie  sich  aus  dem  nunmehr 
im  neuerten  Heft  der  Germania  (KIY,  4.  p.  441— 466)  rorliegenden 
Abdrucke  und  den  Bemerkungen  J.  Haupts  ergibt,  wirklich  aar 
Ikken  Handeehrift  gehörten. 


«le  iiidcn  4er  liiez  makbas  chui  ore  ab^  slfidi.     ^ 
<b>  sprach  er  ze  ime:  Stos  din  swert  in  dine  schei 
6      de;  waneglo  des  Mfat,  woMe  ich  minen  oater  U 
:    tenj  eme  gäbe  mir  mere  denne  awelf  eehar  der 
Aeiligen  engile,  die  nit  ttTrinen  swerten  füre 
«Kcb  vacfaten  viide  dat  ml  wole  werten,  da2  idi 
fit  der  luden  gewalt  niemir  gegeben  wrde.    wer 

10      ivrhie  denne  die  menneschen,  sprach  der  heilige 
ehrist,  linde  wie  wrde  allez  daz  erfallet,  daz  no 
ne  mir  geschriben  ist?    Mine  uil  lieben,  si  opferoten 
in  der  alten  d  rotiY  rinder :  daz  bezeichent  daz 

rate  plut,  daz  none  unsires  herren  wnden  floz;  wa 
16      nde  wir  waren  in  einen  so  tieffen  charchere  des  lei  : 
digea  nalandes  genallen:  bete  er  ans  mit  siner 
imsallichen  g&te  niht  erlediget  vnde  enbete  mit 
^me  gewalte  den  gewalt  unsirs  niendeß  niht 
j€&rochen,  so  ne  mohten  wir  niemir  nol  chomen 

20      sin  noch  semfte  uf  nart  haben  gewnnen  hine  ^o 

tkn  dioeren,  da  lemir  Bebt  ist  ane  ninster.    vnde 

T  T 

jproziv  chraft  ane  allen  siechtom.  .  Owi  wie  s&eziY 
spiae  uns  none  deme  chrace  chomen  istl  wie  salich 
der  lip  ist  nnde  der  munt,  der  den  heren  lichena 
fib      men  nnde  daz  heilige  blfit  des  alniahtigeQ  gotea. 
mit  riwen  ane  sinen  iungisten  ziten  enpfahetl 

Rückseite. 

der —  *- gesmechet  (?)  daz  uns    • 

got  gewihet  han,  da  none  die  tieffen  wnden  der 
sele  werdent  geheilet.     Helyseos  ein  heiligir  wisaa^re 
der  chome  e,  lange  e  got  geborn  wrde,  in  eine  ^mi 
5      diel  itat,  in  eine  wite  g^^nde.    Die  lute,  die  darittfie 
waren,  die  chlagete  (so)  ime,  daz  ir  wazaer  also  s&er  wi 
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.  re  ond«  also  hantedi,  iM  Inte  Qide  taike  da  iMme 
starben,  unde  baten  ia,  da^  ec  in-hvlfe  ombe  go^  das 
in  div  ungenade  aebezeeronge  oerwandelet  wrde. 

10    De  gie  sasebaat  der  heilige  man  heljaeae,  da  £9  kt 
sprioch  waren  nnde  Wiürf  dar  in  sab  nnde  ein  fioe 
nigea  hob  inder  bizeicbeDWge  des  heiligen  ernoe». 
daoonci  wart  allfea  daz  wazzer  in  eine  grozse  ^xkeste 
ner  wandelt,  daz  iz  niemir  mere  deheinen  schaden 

15    niemea  tet  weder  lutea  noch  nihe.  .Der  selbe  gena 
den  schein  wir  got  bit/en  swaz  snres  unde  bittar« 
ane  uns  sie  none  nnsern  sunden,  daz  er  daz  durch 
sine  selbes  barmunge  unde  durch  sines  heiligen         ^ 
cruces  ere  uerwandle  Xpc  non  inmemor  mherieordiae 

20    snae  et  cetera:  Got  hete  nihtnergezzen  siner  barmuD^e, 
do  er  sinin  liebiT  chint  ander  sine  arme  uiench  im 
de  nntir  di?  nettäcfa  sines  sohermes  ane  deme  heilt 
gen  eruce,  wände  er  mit  der  selben  bezeichenun^e 
daz  ioch  der  aerschalehnusse  nnde  des  leiden  ncHan 

25    tea  uone  nnserme  hake  uil  gewaltichlichen  Yxsi  ge 

schüttet«    Nu  ratet  it  diT  faeiUge  schrift  daz  odi 

Zweites  Blatt»  Vorderseite. 

-*--**•  -^  welech  mennesoh  denne  naoh  dem  ehgile  ze 
IM  ersten  in  daz  wazzor  geuiel,  swie  siech  der  was,  der 

wrde  ^esunt  uone  alleme  sineme  siechtom.    Do  an 

T 

8er  herre  uor  mit  sinen  iungern  in  dirre  werlte,  do 
5    sah  er  da  bidem  wiare  chrumpe  ande  balzen  mide 
iiM*e2rahtigiv  lote  nnde  die  die  nallenten  s^ten  und 
ander  siechen  gen^en.   Die  auer  in  daz  wazzer  ze  der 
rehtea  zit  niht  mohten  chomen,  die  enbant  der  hei 
lant  dirre  werlte  mit  sinen  gotelichen  genaden  no 
Mk    ne  offen  ir  nechreften»    Do  die  iudett  den  wiare  fbr 


betmf  da  wart-  das  eriioe  iondoi  tiide  irut  imtir 
herre  der  heilige  christ  darue  geiMgeloteii  (so):  do  ge 
sehah  afker  dir  niemir  mere  dehein  sseidiett  1q  dem    * 
wiare.    Nu  sdit  die  maoigm  bkeidieniui'ge  ua 

•i  r 

Blick  Mite.  f. 

ze  sagene  noeh  so  uerre  se  predigen  so  der  her^  !^Cf 

der  da  ein  leben  ist  Uinrtis  nnde  der  erde  unde  al 

1er  lebentigen  menschen,  durch  uns  smdare 

wart  geehmcet    Di?  heilicfaeit  dir  darane  Uga  (ist?) 

6    bedirfet  dk  bizeichenunge  aller  unserre  ueter, 

swaz  fii  ane  ir  opfere  begiengen  nnde  ane  der  sa 

znnge  dir  in  gesezzet  was  ane  den  zeidien  der  hH 

ligin  wissagen,  daz  dinndet  daz  daz  also  geordenet 

was  daz  sefte  daz  daz  also  emollet  scheide  werdeH^ 

10    daz  der  here  meide  snn  sinen  Itp  gäbe  ane  doM  . 

cruce  ze  martereü  dnreh  atle  snadarei   Daz  {amft 

daz  si  opferten  ttf  deme  heiligen  altere  dajer  bi 

"*  .  .  ■         ■' 

zeichent  die  diemote  des  almahtigen  gote^,  toie  (9), 

er  semfticiichen  vnde  stille  swigent  ze  de 

IL 

Von  dem  Marienleben  des  Brieaters  Wernher  '-«- 
irie  man  ihn  friiher  bezeidinete  *v0n  Tegemaee'  oder,  wie 
man  ihn  nach  Feifaliks  Untersuchung  mindestens  mit  eb^ 
so  Tiel  Recht  nennen  könnte,  Von  Passau'  —  kennt  man  bis 
jelEt  drei  yerschiedene  ReoensiMen:  eine  jüngste,  tertreten 
durch  £e  Berliner  Handschrift  Cod.  g^nn.  8^  109  und  dfb 
Drucke  tou  Oetter  1802  und  Hpffmann  Ton  Fallersieben 
(Fundgr.  II.  147—212)  1887;  und  zwei  ältere^  diese  ver- 
treten a)  durch  die  Ton  Feifalik  1860  herausgegebene  Bandr 
jBchrift.d^s  Archiys  des  .deutschen  Ordens  in  Wien,  welche 
er  selbst  zwar  nicht  für  da»Oijginal,   aber  tfiir  die 


*;ßß%    aUnmg  der  j»iMt,  phOoL  Olmte'vom-ß.  l^oiMmber  18^9. 

jBOiiadttt  BlriMsde  Beeeanon  bält;  b)  durch.  Brachstocice 
r.vn  zir6i  mder^n  Ebmdsoiiriften,  nämlidi  ein  iiuehieB  Blatt, 
dessen.  Ti^  Dfjksm .  in  eeiaeB  Bfisoelbaieen  IL  108  ff.^)  ver- 
offentliohte  and  eine  Anzahl  nm  Biittern.uad  Stretfen,  Ton 
denen  2  Blatter  Mone  gehörten  und  von  ihm  in  seinem  An- 
seiger  IT.  166—164  ahgedtackt:  wurden,  während  eine  weit 
^grössere  Anagahl  Yon  UeberhlmbeeUi')  derselben  Handadirift 
sich  im  Besitse  yoo  Prof.  Bartsch  in  Rostoek  befinden ,  der 
sie  zur  FeiCedikschen  Ausgabe  sur  Verfügung  stellte. 

Von  Docens  Fragment,  welches  die  Verse  1189—1289 
enthält,  heisstes  in  Fei&liks  Ausgabe  (p.VIII),  dass  es  sich 
schon  seit  1838  nicht  mehr  auf  der  hiesigen  Bibliothek  be* 
finde.  Da  ich  nun  nicht  bloss  dieses,  sondern  auch  noch  ein 
paar  weitere  bidier  unbekannte  aufgefunden  habe^  so  wkd 
man  eine  Besprechung  dieses  Gegenstandes  nicht  fBr  fiber- 
flfissig  halten. 

0er  Beschreibung,  weldie  Docen  von  teiaem  Bmcbstfidce 
(ich  bezeichne  es  wie  Feifi&lik  mit  B)  gibt,  habe  ich  sunadist 
zwei  Bemerkungen  beizufOgen.  BezägÜch  der  Zeit,  in  welcher 
es  geschrieben  wurde,  gibt  Docen  ohne  nähere  Bestimmung 
das  Xni.  Jahrhundert  an ;  da  man  aber  gewohnt  ist ,  bei 
einer  ein&dien  Angabe  des  Jahrhunderts  nicht  gerade  an 
die  ersten  oder  letzten  Jahre  desselben  zu  denken,  so  muss 
ieh  .bemerken,  dass  man  fiur  dieses  Blätteben  nur  die  zweite 
Hälfte  des  XUL  Jahrhunderts  gelten   lassen   kann.    Damit 


.2)  DsM  sieh  die  Stfteke  dsr  Migeellaaesn  anoK  in  Arstint  Bcir 
:trtg«a  (diwi  in  YII.  1I97-134)  findim,  ist  bekannt  Der  Abdnek 
wnrde  flbrigens  wiedarholt  Ton  Ho^mami  L  a  pa|^  21S  L  und  um 
l^ackernagel  in  seinem  Latebaohe. 

8)  Den  Inhalt  dieser  Bmohstfieke  hat  Feifalik  in  der  Einleitaiiz 
Miner  Ausgabe  (p.  HC  f.)  genau  angegeben.  Ton  Mone's  Bmohstitek 
hat  Feifalik  ebenda  eine  Besdiretbung  und  Bartadi  in  der  Oema» 
ai»  XV.  85f.  eine  GoUation  g^riiea. 
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aat  mcb,  da  ak  Enlitebdagsteit  des  Oedicbtet  das ailir.llT2 
feststeht,  yon  selbst  die  Vermiithang  Dooens  and  HoffiDBaaas 
T;.  F«,^  dass  dieses  Bmehstüek  hfiohst  wahrscitfinlidi  Ton 
Wonher  selbst  gestimebea  sei.  Dagegeo  will  ioh  der  wei- 
t«rn,  itt  der  erstem  enthaltenen  Veraiatfamig,  dass  dieser 
Text  .der  orsprängfichen  Fassnog  näher  stdie,  mit  dieser 
Ansfofarung  nidit  entgegentreten.  Die  weitere  Bemerknng 
lat  die  folgende :  Bei  dem  jetsigen  Zustande  des  Blättdiens 
ist  anf  der  ersten  Seite  mitten  herans  eine  Ansahl  Worte 
nnd  Silben,  die  Dooen  einfteh,  also  als  keinem  Zweifel  onter- 
Uegend,  abdriiekt,  nur  sehr  schwer  lesbar,  zam  Theil  sogar 
Tollständig  Tersdiwnnden.  Die  Ursache  ist  Ane  Zweifel  die 
Anwendung  chemischer  Reagentien,  vor  welcher  Docen  nicht 
die  früher  erwähnte  pietättoUe  Sisbea  Schmellers  trog,  son- 
dern eich  hanfig  damit  l>e&sste ;  dass  er  dadordi  hei  der 
offenbar  sdüecfaten  Beschaffenheit  seiner  Mittel  mehr  schadete 
als  nntste,  beweist  das  Torliegende  Blatt  ebenso  wie  s.  B. 
•andi  der  Zustand  des  Mospilli,  woron  Herr  Prof.  Hoftnann 
in  den  Sitsongsberichten  (1£66  II.  8  p.  224)  Zeagniss  gab. 
Da  indess  sowohl  an  der  Sicherheit  der  Ergänzungen  bei 
dem  geringen  Umfang  der  betreffenden  Stellen,  als  an  der 
Verfisslidikeit  Docens  nidit  m  zweifeln  ist,  so  halte  ich  be- 
sondere Angaben  hierüber  fSr  fiberflüss^,  und  beschr&nke 
mich  für  die  erste  Hälfte  des  Bnichstficks  (75  Verse)  auf 
AnlShrung  der  geringen  Abweidiinigen  des  Dnickes,  während 
-ich  die  zweite  Hälfte  ans  sogleich  in  erörterndem  Grunde 
SU  erneutem  Abdrucke  bringe.  Die  Abweichungen  sind:  die 
sammtUchen  grossen  Buchstaben  sind  Ton  Doeen  eingesetst 
imd  stehen  in  der  H8«  bei  Anfängen.  Ton  Absätzen  gar 
nicht,  in  den  fibrigen  Fällen  klein;  V.  11  1.  an,  18  den, 
15  ist  *an'  zu  streichen,    19  ist  Oabriel  oder  Oebriel  nicht 

sicher,   21   nach  bracht  ist  och   einzustellen,    22   1.  chuni- 
ginne,   52  uerre,  54  fehlt  bei  Docen  das  Reimwort,  weil  es 
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ganz  erfeschea  ist;  dir  Aue  traobe,  irms  A  bietet,  iet  der 
Eaam  zo  klein,  69  noh. 

AuBser  dieaem  Bruchstfieke  habe  ich  nodi  «wei  weiteie 
Torgefanden.  Das  erste  —  idi  bezeidine  ee  mit  E  '*—  tat 
ein  Ooppelblatt  in  niedrigem  8^,  dessen  zweites  Blatt  am 
äoBseren  Rande  um  2«^3' Buchstaben  beschnitten  ist»  Von 
einer  näheren  Erörterung  .über  das  Aussehen  desselben  kann 
hier  füglich  Umgang  genommen  werden ,  :  da  sich  aus  der 
genauen  Beschreibung,  die  bei  Feiialik  L  e.  IX  ff*  Aber  die 
'Bruchstücke  Mone's  und  Bartsch's  Torliegt,  mit  ToUster 
Sicherheit  schliessen  lässt,  dass  auch  das  hiesige  Bruchstuck 
zur  gleichen  Handschrift  wie  jene  gehört  habe;  es  bUdete 
nämlich  (der  zweiten  Lage  angehörend)  das  10.  und  15.  Blatt 
derselben.  Nur  betfiglidi  der  Zeit  kann  ich  mich  den  bei 
Feifalik  gegebenen  Bestimmungen  •-  Mitte  und  Anfitng  des 
XIII,  Jahrhunderts  —  nicht  anschliessen,  da  die  Schrift  ent- 
schieden in  die  erste  Hälfte  des  XI?.  Jahriiunderts  gehjkt 
Die  Mundart  des  Schreibers  war  die  mitteldeutsche  (tbürii^ 
jsdie),  wie  sich  aus  denl  itkr  fi,  ie  meist  eingesetcteii  u,  i, 
ans  dem  hinter  e  fehlenden  Sdilusft-n,  aus  den  Formen  ur, 
um  iur  ir,  im,  aus  der  hie  und  da  angewendeten,  in  mitteV 
^leutsdien  Denkmälern  vorkommenden  Schreibweise  zc  fb  z 
tt.  dgl.  ergibt  Eigen  ist  ihm  auch  die  Verstärkung  des  adi 
durch  ein  vorgesetztes  weiteres  s. 

Da  Frifalik  bei  Herausgabe  des  Gedichtes  die  Bartsch 
gehörenden  Bmd»tücke  nicht  rechtzeitig,  d«  h.  bei  Her- 
stellung des  Textes,  beniitzen  konnte  und  nur  eine  Samm- 
lung der  abweichenden  Lesarten  gegeben  hat,  so  wird  es 
•dem  Forscher  willkommen  sein,  wenn  er  hier  wenjgsteas 
den  im  hiesigen  Fragmente  enthaltenen  Theil  dieser  Hand- 
fichrift  zur  Hand  bekommt.  Derselbe  eignet  sich  um  so 
mehr  hiezu,  weil  durch  einen  gificklichen  Zufall  eine  zur 
allgemeinen  Beurtheiinng  des  Verhältnisses  der  beiden  Hand- 
Schriften  genügende  Stelle  —  46  Verse  —  sich  zugleidi  in 


diesem  und  in  Dooeiis  Brochstiick  fisdet  IMeM  Stelle  habe 
ich  daher  aus  beiden  nebeneinanderstehend  abgedmckt.  Man 
wird  daraus  leicht  eneben,  dase  ihre  Uebereinstimmung 
gross  genug  ist,  nm  aanehmeii  so  können,  -dass  entweder  £ 
Ton  B  abgeschrieben,  oder  miftdestens  beide  ans  gleidier 
Qaelle  geflossen  sind.  Eine  besondere  Vergleichnng  des 
Textes  Ton  E  mit  dem  von  A  und  D  worde  hier  su  weit 
ifihren  nnd  mnss  bei  einer  neuen  Ausgabe  ohnehin  eingehend 
gemacht  werden ;  man  veügleiehe  z.  B*  nur  die  Verschieden- 
heiten, welche  sidi  in  den  Versen  von  946—960  finden; 
dort  findet  sich  auch  in  V.  956  f.  eine  Nachlässigkeit  des 
Schreibers  von  E,  welcher  da,  wie  es  scheint,  eine  ZeQe 
übersah,  um  diess  auszugleidien ,  einen  Flickreim  einsetste 
and  dann  einen  weiteren  Vers  ohne  Reim  Uess.  Eine  an- 
dere Unverständigkeit  dessdben  findet  sich  in  V.  905  f. ,  die 
aber  nach  A  nnd  selbst  nach  der  abweichenden  Fassung  von 
D  leicht  zu  verbessern  ist. 

Der  leichtem  Vergleichung  wegen  ist  ohne  Rücksicht 
auf  abweidiende  Anzahl  der  Verse  die  Feifalik'sche  Numer- 
irang derselben  beibehalten. 


Bruchstäck  E,    1.  Seite. 

besten  wibe 
di  in  dekeime  übe 
was  bi  den  geziten 
ir  warten  vnd  biten^) 
daz  wart  besnfzcet  tife 
890  \  got  si  ane  rife 
alle  sine  wunder 
lobte  si  darunder 


4|  Vir  so  leMOimieiveMhkMteiie  Zsikn  hsl  A  je  sine. 
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di  n  da  vernadien 

lop  n  im  gaben 

mit  lehern  si  sieh  yergiizeo 

die  TOD  deme  herxoen  flnsen 
895    sdiire  si  do  sahen 

fiber  neu  gahen 

ioadiim  vnd  sine  schar 

di  vroaw  gahte  dar 

vm  den  hals  si  vn  gevtnge 
900    an  einer  hende  si  gmge 

si  hakte  in  Tnd  knste 

si  drohte  in  an  ir  brüste 

▼nd  enphing  in  innendidien  wol 
•sie  waren  beidesament  nol 

des  trostes  allermeist 
90S    YOn  dem  heiligen  geist 

alle  di  minen 

tret  im  inkeine') 

vnd  hie  in  willdcomen  sin 

do  tot  got  wol  schin 

Tor  mannen  vnd  vor  wiben 
910    das  nimant  sine  gnete  mak  ▼olscriben. 

Rabin  den  ewarte 

den  mochte  mewe  harte 

waz  er  dem  herren  ie  gesprach 

do  er  di  zeichen  ane  sach 

daz  er  nowent  bleip 

Tnz  er  in  wrder  treip 
915  {  oz  dem  gotis  hnse 

daTor  mocht  im  grase 

do  er  di  gotis  toogen 


6)  So  itensn  die  Hsndtdirilt    Wie  D  Termathen  Hart,  A  tielMr 
seigt,  batfes  die  Vdrlsge:  alle  diu  memge  trat  im  in  gegiae  Ueine). 


^  Kämn  ilMfMffflfkr  Püftwiftr  801'^ 

beschoawek  an  der  vrouweii*) 

nach  den  yirzig  inkhea 
920    die  kamere  wart  entolosen.  . 

da  die  richeit  inse  wa« 

der  alle  di  werU  genas 

der  smak  vil  gater  aalbea    ' 

begonde:da  alleolthalbeii    . 
925    uz  breite  sine  suae 

den  sTnden  zu  boze  . 

E,  2.  Seite. 

za  einer  gewissen  arstende 

nach  des  libes  ende 

der  oater  nil  guter 
930    Tnd  ir  uil  edele  muter 

di  enwolten  di  edelen  rosen 

mit  namen  nicht  yerbosen 

si  hiezen  si  marien 

wanne  als  honik  di  bjuen 
935    nz  dem  trore  mugen  viuden 

ako  kan  di  kuneginne 

den  trifenden  vladen 

nach  disme  übe  wrtragen 

der  ungewegen  sele^ 
940    als  ir  ist  lobes  mere 

danne  kein  stimme 

wr  muge  bringe. 

Do  daz  reine  kiudelin 

däz  ewige  megetin 
945    in  dise  w^rlt  wart  geborn 

do  wart  erleschet  der  zorn 


6)  Dip  hier  in  A  folgenden  Yene  917/8  dftrften  fp&terer  Zoiatz  seint 
Teranlaett  durch  die  Aendening  dei  Reimf  tongen:  vronwealn  t:  oagen^ 

7)  Dai  1  ist  au  r  hergeetellt. 
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der  gotb  niwirde 
▼nd  Tleischlicher  girde 
do  wart  der  mouohe 

950    geladen  zn  gotie  Ijrssdie 
zu  der  lebendingea  s^Mae 
die  engele  in  dem  paradyse 
di  enphigen  do  den  im  genoz 
honik  Ynd  milch  tIos 
nottarftigir  segen 
heilfuriger  regen 
bimente  ynd  mirren 
daz  scbaf  kant  di  krippen 
ynd  da  got  lachte  nberal 
yns  kom  der  wintmben  zai 
di  stimme  der  tarteltaben 
wart  gehört  yil  gereit 
aber  al  di  kristenheit. 

Der  tag  daz  si  gebom  wart 

960    der  ist  so  lip  ynd  so  zart 
allen  den  Inten  ^ 
die  sich  mit  der  brate 
hin  zn  himele  wollen  swingen 
ynd  ir  yanen  dringen 
Jonge  ynd  alte 
.  di  maezen 


B. 

Seh  habe  si  deheinen  tom 
di  sahte  si  omb  gurte 
der  bösen  antwarte 
ne  wold  li  niht  geraohen 
tohelten  ynd  flachen 
daz  waz  ir  seltsaene 
der  Banden  was  si  sne^ 


E,  S.Seite. 

inkeinen  som 
di  Eoht  si  ombe  gurte 
der  bes..  antwurie 
der  wolt  si  nicht  geraohen 
schelten  ynd  . . .  chen 
das  was  ir  seltsene 
der  sanden  was  si  ane 


8)  Diese  Yerse  fehlen  in  A. 
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ir  llvwg0iioiiiii]ia 
die  atraohta  si  «n  der  miime 
sa  beuerm  teile 
se  saelden  Tnd  se  heile 
das  ei  di  Tberm&te 
e .  eiligen  mit  der  gute 
Tnd  alles  Tnreohte  uermiten 
mle  luterliohe  site 
lert  iiT  div  tose 
nn  bittet  des  wir  ii  nmssen 
■o  innechliclien  ta  rufen 
das  ii  in  der  Tne  geeeh&ffe 
in  unser  teil  gewinne 
das  er  uns  ensnnde  in  siner 
ttinne 
[He]t  ioh  ein  sunge 
dia  all  du  eisen  ehiinge 
gesmidet  user  stale 
diT  mir  div  rede  gaebe 
iane  mohte  ioh  ohristenlieher 

sohar 
nimmer  gesagen  gar 
wie  sich  die  maget  sierte 
gegen  dem  himeliachen  wirte 
der  si  gemaheln  sold 
Tnd  samt  ir  bowen  wold 
dnch  sin  barmimge 
eines  sites  ti  begande 
den  weder  wip  noch  man 
nor  ir  gebart  nie  Ternam 
swer  das  kint  gmzte 
das  si  das  gelten  mnste 
so  saget  si  genade 
dem  ir  sohepfaere 
si  blicte  hin  ze  himele 
daz  ir  dia  werlt  hie  nidene 
senftiT  wort  sa  sprach 
so  si  ir  bilde  an  sach 
swenne  ane  si  daz  grazsal 
solt  bieten  Tbir  al 
do  bat  si  gezogenlio 


1856    ir  . . .  sehen  hosgenoien 

di  sterkten  si  in  der  minne 
sa  b . . . .  rem  teile 
sn  seiden  Tnd  sa  heile 
das  si  di  Tber . .  te 
derslogen  mit  ir  gute 
Tnd  allis  Tnrech  Term.... 

IMO    als  laeteriiohe  siten 
larte  si  di  sozen 
nT  bitet  da.  wir  si  sehen  nioson 
also  angemfe 
das  si  in  der  Tns  geschnfe 

1M6    in  Tnser  teil  gewinne 

das  er  in  ...  [ans?]  ensTnde 
sine  minne 
Hette  iih  ut  eine  smgen 
di  als  das  ysen  du .  ge 
gesmidet  ts  stahele 
di  mir  $  rede  gebe 
do  enmocht  ich    cristenlicher 
schar 

1970    keine  wie  gesa  •  • .  gsr 
wi  si  di  magt  sirte 
gein  dem  himelisschen  wirte 
der  si  gemeheln  scheide 
Tnd  bi  ir  wonen  wolde 

1976    daroh  sine  barmange 
eines  siten  si  beg . .  de 
den  weder  wip  noch  man 
Tor  ir  gebarte  nie  ...nam 
wer  daz  kint  graezte 

1280    daz  si  daz  gelten  moste 
so  sagt  si  gnade 
irme  sohepphere 
si  blicte  hin'z.  himele 
daz  ir  di  werlt  hi  nidene 

1S86    senfte  wort  si  sprach 
so  si  ir  bilde  ansach 
wem  aber  si  irpn  graz  sal 
scheide  biten  vberal 
si  bot  gezogenl ..... 
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E,  4.  Seite: 

1290    das  Bi  got  gnediclichen 

an  der  rede  vememe 

vn  ...en  abvnt  gebe 

oder  seligen  morgen 

den  Ittten  ...  mit  sorgen 
1295    in  der  werlde  bawent 

vnd  im  docb  ge..went 

dannen  kom  vns  di  gewonheit 

daz  .,T  Up  vnd  leit 

▼£fe  sine  gnade  schulten  ergeben 
1800    ...  yna: verüben  hat  daz  leben 

gelemet  haben  wir  •  •  bt 

wer  Yns  gruzende  si 

daz  wir  im  also  sdio.» 

got  biten  lone 

{vnd  irdisschem  schihe 
der  ...n  yerzihe 
1305    si  was  mit  gnten  willen^) 

senfte  vnd  stiUe 

...  gedank  si  het 

ab  si  znyil  geret 

daz  si  von  ..•sprich 

verwandelt  sich 

ez  wer  den  vil  nozce 

si  ••..  vr  antlizce 

Til  selten  erlachen 
1310    yr  enmochte  ..  allen  Sachen 


9)  Die  iwei  Yerse  vor  1305  fehlen  in  A;    ebenso  die  vier  nach 
1806  and  die  zifei  nach  1318;  1319/20  ist  ganz  ge&ndert. 


nimant  gebeste  ^^) 
ir  ingent  be...nde  ir  esle 
vil  witen  gebreite 
di  mit  armike... 
1315    waren  beuangen 

Tod  8i<^  gewesen  lauge 
•  •  si  si  gernrten 

(di  kraft  si  daunen  fürten 
daz  ..  niht  enswar 
dammme  kerten  si  dar 
n7  biten  • .  r  di  heren 
1S20    in  60  grozen  eren 

wa  wir  an  der  sele  ...  verwunt« 
daz  ir  daz  si  gekmt 
daz  si  den  «.ist  zire 
vnd  yns  derledige  sohire 
1325    Ton  aller  .nkrefte 

vnd  daz  si  bi  dem  hefte 

den  van  selber  ..ere 

daz  wir  sich  werden  nimmer  mere 

Das  letzte  Fragment  (F)  entdeckte  ich  erst  in  den  jiu^- 
Bten  Tagen.  Im  Jahre  1847  hatte  Bcfameller  eine  Amsahl 
Pergamentausschnittlinge  von  durchschnittlich  2^/i  Zoll  Breite 
und  Höhe,  von  einem  Bücherdeckel  abgelöst,  zur  seinerzeit- 
igen Behandlung  in  ein  Papiertäsdichen  gesteckt,  and  dieses 
bei   den  übrigsn  Bruchstücken  hinterlegt.     Sie  zeigen  alle 


10)  Hier  hat  man  also  einen  weiteren  Beleg  f&r  das  bis  jetzt 
nur  an  zwei  Stellen  nachgewiesene  gebesten.  Eine  erschöpfende  Ab- 
handlang über  dieses  mehrfach  besprochene  Wort  hat  A.  Höfer  im 
neaesien  bereits  citirten  Heft  der  Germania  p.  417  ff.  niedergelegt. 
Beachtenswerth  dürfte  sein,  dass  es  hier  ein  Thüringer  ist,  der  das 
Wort  gebraaoht,  wie  anch  die  beiden  andern  Stellen  nicht  dem 
eigentlichen  Süden  und  Norden  Deutschlands  angehören. 
[1869.  U.  3.]  20 
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deatscben  Text  Doch  war  wegen  des  yiden  anhaftenden 
Schmutzes  nnd  wegen  Verblassnng  der  Tinte  das  Lesen  und 
die  nähere  Bestimmung  sehr  schwer.  Bei  zweien  dnrch  ihre 
Schrift  von  den  anderen  verschiedenen,  gelang  es  mir  indess 
bald,  den  Anfang  des  Marienlebens  zu  erkennen.  Sie  bildeten 
das  obere  und  untere  Drittheil  eines  Octavblattes  (die  ]hGtte 
fehlt),  sind  aber  auch  an  den  beiden  Seiten  noch  um  einige 
Buchstaben  beschnitten.  Die  durch  den  letzteren  Umstand 
Terursachten  Mängel  abgerechnet,  geben  sie  .die  Verse  1 — 26, 
44—62,  63—87,  102—120; 

Die  Schrift,  aus  dem  Ende  des  XIII.  Jahrhunderts,  ist 
der  Ton  Docens  Bruchstück  sehr  ähnlich,  aber  nadi  einzelnen 
Buchstabenformen  zu  schliessen«  doch  nicht  dieselbe. 

Aus  der  Beschreibung  der  Bruchstüdcchen  ergibt  sich 
Ton  selbst,  dass  sie  nur  einen  höchst  lückenhaften  Text 
liefern  und  ich  halte  daher  den  Abdruck  dieser,  auch  so 
weit  sie  Torhanden  sind,  nicht  vollständig  lesbaren  Stellen 
für  nicht  zweckdienlich.  Dagegen  wird  es  nicht  überflüssig  sein 
über  ihr  Verhältniss  zu  A  und  D  einige  Angaben, vorzubringen, 
die  indess  insofern  von  keinem  entscheidenden  Gewichte  sind. 
als  in  diesen  Anfangsstellen  auch  jene  beiden  Handschriften* 
nur  geringere  Verschiedenheiten  zeigen.  Da  nämlich  die 
sonst  nicht  seltenen  Auslassungen  und  Einschiebungen  hier 
nicht  vorkommen,  so  beschränkt  sich  die  Abweichung  auf 
einzelne  Worte,  von  denen  hier  einige  Beispiele  aus  der 
ersten  Hälfte  des  Bruchstücks  angeführt  sein  mögen. 

So  hat  in  V.  1  DF  liedes,  A  rede,  6  AF  meine  D  maeile, 

12   AF  ewige  D  here,    15/16  F  mit  gecirde  muse  seh , 

. .  gedenchet  edel  frowen,  weder  mit  A  noch  D  genau  stimmend, 
16  AF  schoene  D  waren,  17  A  werlde  D  gnaden  F  wibe, 
26  F  weder  froelich  (A)  noch  mege  (D),  54  F.. .  gez  mag- 
din also  wie  A ,  D  ganz  anders ,  60  F  tugende  wa(z)  also 
wie  D,  in  A  fehlt  waz,  62  F  frowe  wie  D,  A  di  ere  u.  s.  f. 
Aus  dem  ganzen  ist  ersichtlich,    dass   in   diesen   kleineren 
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Dingen  F  bald  mit  A,  bald  mit  D,  manchmal  auch  mit 
keinem  von  beiden  stimmt  and  dass  also  eine  sichere 
Schlnssfolgernng  sich  nicht  ergibt. 

Zum  Schiasse  mag  noch  erwähnt  sein,  dass  bezüglich 
der  Herkunft  über  keines  der  erwähnten  Bruchstücke  irgend 
etwas  bekannt  ist,  and  dass  sie  jetzt  sämmtlich  unter  der 
Bezeichnung  Cgm,  5249  Nr.  2  aufgestellt  sind. 


in. 

unter  der  Bezeichnung  C^m  5249  Nr.  1  ist  jetzt  ein 
bisher  ganz  unbekanntes  Bruchstück  von  dem  Heldengedichte 
'König  Roth  er'  eingereiht,  welches,  wenn  auch  wenig  um- 
fangreich, bei  dem  geringen  handschriftlichen  Material,  das 
für  dieses  Gedicht  vorbanden  ist,  doch  einen  nicht  zu  ver- 
achtenden Beitrag  zur  Texteskritik  desselben  liefert.  Es  ist 
ein  Querstreifen  aus  der  Mitte  eines  Doppelblattes  in  8^, 
der  einst  den  Deckel  der  Incunabel  ^Joannes  Anglus:  Rosa 
medidnalis,  Papie  1492'  zu  schützen  hatte.  Der  frühere 
Eigenthümer  dieses  Buches  ist  unbekannt. 

Da  das  Bruchstück,  in  welchem  die  Verszeilen  nicht 
abgesetzt  sind,  durchschnittlich  11  Schriftzeilen  hat  (nur  die 
zweite  Seite  zeigt  noch  die  obere  Häffte  einer  12.  Zeile), 
welche  wieder  zwischen  18  und  21  Verszeilen  ergeben  und 
da  zwischen  der  1.  und  2.  Seite,  sowie  zwischen  der  3.  und 
4*  Seite  nach  v.  dl  Hagen  18,  nach  Massmann  18  und  16  Zeilen 
fehlen,  so  lässt  sich  annehmen,  dass  auf  der  Seite  ungefähr 
36  Verszeilen  in  etwa  20  Schriftzeilen  standen ,  was  dann 
weiter  mit  grösster  Wahrscheinlichkeit  ergibt,  dass  das  vor- 
liegende Fragment  in  einer  Lage  von  vier  Doppelblättern 
das  äussere  war. 

Die  Mundart  des  Schreibers  ist  oberdeutsch  (bairisch). 
Das  leider  sehr  kleine  Bruchstück  gibt  im  Ganzen  80  Verse, 
von  denen  aber  1 1  theils  wegen  Unleserlichkeit,  theils  durch 

20* 
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die  Verstfioimelung  des  Blattes  unvollständig  sind.  Doch 
erhalten  wir  dadurch  dne  Anzahl  schätzbarer  Verbesserungen 
des  bisherigen  Textes.  Ueber  das  Verhältniss  des  hiesigen 
Bruchstüdces  zu  den  bekannten  lässt  sich  im  Angemeinoi 
nur  sagen,  dass  es  keine  Oemeinsamkeit  mit  dem  hannover- 
ischen habe,  und  dass,  da  Graff  (Diutiska  II,  376)  von 
Federers  Fragment  weder  das  Alter,  noch  sonst  irgend  wel- 
che Merkmale  angegeben  hat,  in  Bezug  auf  dieses  aus  der 
Sprache  allein,  die  allerdings  sehr  ähnlich  ist,  kein  sicherer 
Schluss  möglich  sein  dürfte. 

Ganz  gut  erhalten  ist  die  Seite,  welche  einst  offen  lag, 
dagegen  hat  die  aufgeklebte  sehr  gelitten,  so  zwar,  dass 
einige  Stellen  sehr  schwer  lesbar,  einzelne  Buchstaben  und 
selbst  Worte  sogar  ganz  unleserlich  geworden  sind.  Die 
Schrift  gehört  der  ersten  Zeit  des  XIII.  Jahrhunders  an. 
Sämmtliche  Eigenthümlichkeiten  sind  im  untenstehtaden  Ab- 
drucke genau  beibehalten,  nur  das  ausnahmslos  stehende  f 
ist  durch  s  ersetzt.  In  dem  Namen  Asprian  ist  das  r  w^ 
gelassen  und  dafür  das  p  unten  durchstrichen,  was  also 
eigentlich  Asperian  ergäbe.  In  V.  4059  (nach  Massmann) 
ist  das  erste  Wort  nicht  ganz  sicher  aber  kaum  anders  als 
*n&ta'  zu  lesen.  Die  Heidelberger  HS.  hat  nach  einer 
gütigen  Mittheilung  Hrn.  Prof.  Hofmann's,  der  sie  verglichen : 
am  Rande  als  Angabe  für  den  Miniator  deutlich  ein  n  and 
im  Texte  vnar,  also  zusammen  nvnar  =s  n&  när  =  nun  herbeil 
als  Aufruf  an  die  versteckten  Kämpec,  wdnach  obiges  n&ta 
vielleicht  als  nu  dar  zu  erklären  ist.  In  V.  4062  scheint 
das  z  in  ^daz*  aus  t  corrigirt  zu.  sein  (niederdeutsche  Vor- 
lage?). In  4140  ist  Ton  'der*  nur  ein  oben  durchstrichenes 
d  übrig.  Grossen  Anfangsbuchstaben  zeigen  nur  V.  4142 
und  4624,  diese  aber  farbig  (ein  dunkles  Roth). 

Grössere  Abweichungen  sind:  die  Umstellung  der  Verse 
4M3— 4065;  femer  das  Fehlen  der  Verse  4099,  4100  und 
•besonders  der  V.  4107 — 4134,    bezüglich  deren  wohl   eine 
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genauere  UntersuehaDg  ergeben  wird,  ob  sie  der  arspriing- 
lichen  Fassang  angehörten  oder  nicht;  jedenfalls  ist  das 
erstgenannte  Verspaar  eine  sehr  entbehrliche  Zngabe  and 
▼on  der  anderen  Stelle  ist  wenigstens  ein  Theil  der  Rede 
Amolts  eine  überflüssige  umschreibende  Wiederholung  der 
Verse  ähnlichen  Inhalts,  welche  sich  auf  der  ersten  Seite 
unseres  Bruchstücks  finden. 

Erstes  Blatt,    Vorderseite. 

hinnen  für  gesagen 
4055     uon  sineme  gnozo  selten 

wir  suln  im  huite  gelten 

daz  uns  der  tugenthafite  man 

uon  den  dürftigen  nam 

nfita  gflte  chnehte 
4060    lat  iz  an  minen  trehtin 

helfet  iin  frnmecliche 

ia  dienet  ir  daz  gotes  riebe 

swelher  huite  hie  wirt  erslagen 

des  sele  muz  gnade  haben 
(4065)    sprah  amolt  ein  gfit  chneht 

f&ren  wir  daz  gotes  reht 

die  heidene  suln  wir  bestan 

da  denche  och  sancte  iohannes  an 

der  heilige 

4070    daz  rüther  were 

der  aller  turiste  man 

der  ie 

Rückseite, 
gen  beiden 
do  was  den  rechen  laide 
amolt  der  wigant 
eine  chefse  er  an  sin  sper  bant 
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4095    die  er  indem  urone  t&me  nam 

sie  riefen  unseren  herren  an 

unde  ilten  in  nz  der  stete  nach 
4098    uf  daz  uelt  uas  in  vil  gach 
4100    also  si  imelot  ersach 

nu  m&get  ir  hören  wie  er  sprah 

ienez  eint  die  rechen 

die  weiten  uns  erscrechen 

4105  an  den  erriche  ihc  minen  zorn 

4106  si  habent  oh  alle  den  lip  uerlorn 
4135    Der  heidene  wie  geruste 

was  harte  ueste 
si  tragen  hurnin  gwant 
die  chefsen  man  hoher  gebaut 
uor  den  chfinen  rechen 
4140    si  d...eten  gegen  der 

Zweites  Blatt,    Voi^erseite. 

**)guldine  cronen 

man  zoch  da  zeiter  ün  ros 
4580    an  den  podrammes  hof 

da  claffete  daz  gisteine 

uf  isperlen  clainen 

an  den  furb&gen 

mit  sabene  gr&nen 
4585    waren  die  satele  bezogen 

uns  nehaben  diu  scophp&ch  gelogen 

do  saz  daz  cöstantines  cbint 

uf  ein  sidin  gwint 


11)  Von  Y.4676  sind  noch  die  unteren  Reste  der  beiden  g  ron 
gexogenlichen  sichtbar;  ebensa  auf  der  folg^enden  Seite  dM  g  ron 
got  in  Y.  4618. 
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der  cbanec  rait  ane  alle  sine  man 

4590    under  dea  frowen  lussam 

neben  der  chunigin 

ün  bi  der  lieben  tohter  sin 

der  lobte  ein  carbunkel 

der  wart  nie  tunchel 
4595     obene  üz  der  chrone 

ahcec  frowen  econe 

fnrte  der  chunec  constantin 

mit  der  lieben  tohter  sin 

RQckseite. 

werlt  nehein  sopt  (so  für  spot) 
4615     an  dem  g&ten  chnehte 

herre  daz  chumet  dir  rehte 

Sit  der  chunec  constantin 

ritet  uf  die  gnade  din 

nn  laze  im  sine  lip 
4620    er  bringet  ein  uil  scone  wip 

ez  wäre  des  halp  uil  wol  sprach  asprian 

wurde  im  doh  ein  mulslac  getan 

Berther  der  riebe 

sprah  d . .  wisliche 

4625     neina  helt  asprian 

din  zuht  sol  huite  für  gan 

▼ 
Sit  er  under  die  frowen  ist.ohomen 

ün  heter  minen  chinden  benomen 

allen  den  lip 

4630    80  mfisen  wir  eren  disiu  wip 

an  dem  cfaunige 

oder  iz  chome  ans  oil  ebele 

swenae  der 
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IV. 

Im  zweiten  Bande  von  Büschings  'Wöchentlichen  Nach- 
richten' (Breslau  1816)  pag.  109  ff.  hat  Docen  den  Inhalt 
eines  hier  befindlichen  Pergamentblattes  thei] weise  veröffent- 
licht, welchem  sodann  nach  diesem  Abdrucke  Wackeraagel 
in  seinem  Lesebnehe,  in  der  4.  Auflage  8.915,  weitere  Ver- 
breitung verschaffte.  Es  ist  ein  Bruchstück  aus  einem  deni 
Kreise  der  Artussage  angehörenden  Roman  in  nieder- 
deutscher Prosa.  Bei  dem  hohen  Interesse,  dass  diesem 
in  seiner  Art  einzigen  Stücke  innewohnt,  wird  eine  nähere 
Erörterung  über  dasselbe  willkommen  sein,  um  so  mehr,  als 
wie  es  scheint,  das  Fragment  seit  Docens  Ableben  kemeia 
Forscher  mehr  zu  Gesichte  gekommen  ist.  Wenn  ich  damit 
den  Abdruck  des  ganzen  vorhandenen  Textes  verbinde,  so  wird 
diess  hoffentlich  Jedermann  berechtigt  finden,  weil  Dooen, 
ich  kann  mir  nicht  denken,  aus  welchem  Grunde,  von  dem 
ohnehin  kleinen  Bruchstücke  nicht  viel  mehr  als  die  Hälfte 
gegeben  hat. 

Das  Pergamentblatt,  jetzt  eingereiht  als  Cgm  5250  Nr.  5, 
ist  in  der  Mitte  entzwei  geschnitten,  aber  so,  dass  sich  die 
untere  Hälfte  ohne  Unterbrechung  an  die  obere  anschliesst. 
Das  ursprün|(liche  Format  war  wohl  eher  Folio  als  gross  4^ 
wie  Docen  angibt,  da  nach  dem  Texte  zu  urtheilen  dne 
ziemliche  Anzahl  von  Zeilen  unten  weggeschnitten  ist.  Ausser 
dieser  Verstümmelung  zeigt  das  Blatt  noch  einige  kleinere: 
es  sind  nämlich  an  der  Durchschnittlinie  auch  an  beiden 
Hälften  die  Ecken  und  ist  ausserdem  der  eine  äussere  Rand 
beschnitten  und  finden  sich  am  oberen  Stucke  zwei  kleine 
Locher,  welche  einige  Sylben  wegnehmen.  Wo  sich  an  diesen 
Stellen  Ergänzungen  mit  Sicherheit  einsetzen  liessen,  ist  es 
unten  im  Adrucke  geschehen,  und  sind  solche  Sylben  oder  Worte 
in  Klammem  gesetzt;  wo  diess  nicht  thnnlich  war,  ist  dar 
Aus&U  durch  Punkte  bezeichnet,  die  aber  selbstverständlich 
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nidit  als  gleich  mit  der  Anzahl  der  Buchstaben  zu  nehmen 
sind«  Einzelne  Ergänzungen  sind  schon  von  Docen  gegeben, 
andere  hier  weiter  beigefugt« 

Der  Text  ist  in  zwei  Spalten  geschrieben,  in  einer  deut- 
lichen Schrift,  welche  wohl  der  von  Docen  angegebenen 
Zeit:  'um  1300'  angehören  mag,  vielleicht  aber  auch  etwas 
früher  angesetzt  werden  könnte.  Grosse  Buchstaben  finden 
sich  nicht  selten,  hauptsächlich  bei  Satzanfangen.  Besonders 
gross,  nämlich  auf  zwei  Zeilen  sich  in  der  Höhe  erstreckend 
ist  das  A  von  b  4  und  das  V  von  hl;  sie  sind  in  gräner 
Farbe  ausgeführt  und  in  ihrem  Innern  mit  rothen  Zierathen 
geschmückt ;  von  gleicher  Grösse,  aber  in  rother  Farbe,  war 
einem  kleinen  Reste  nach  zu  schliessen,  der  erste  Buchstabe 
(A?)  von  e  7.  Alle  diese  grossen  Buchstaben  sind  unten 
genau  ?nedergegeben;' ebenso  ist  auch  in  diesem  Stücke,  zuoa 
Theil  wegen  der  Randergänzungen,  die  Zeilenabtheilung  genau 
beibehalten. 

Docens  Abdruck  ist,  wie  nicht  anders  zu  erwarten,  gewissen» 
hall:  Fehler  (wohl  meist  Druckfehler)  finden  sich  nur  in  geringer 
Zahl;  warum  er  in  a  2  stireip  (Stegreif)  mit  grossem  S  drucken 
Hess,  weiss  ich  nicht:    die  Handschrift  hat  t  #        i 

Erste  Seite,  erste  Spalte. 

a        meist  prise.    Do  spmngen  si  zozime  onde  bilden  im 
sinen  stireip.    si  gauen  sim  &rse  zezne.   ont  daden  im 
alle  di  ere  di  si  im  gedon  mohten  ont  allet  dat  ge 
mah.    Si  hingen  sinen  seilt  bi  im  an  einen  boum 
5  ont  sin  heim,   ont  holpen  im  dat  he  ontwapent  wart 
do  beng  im  de  innfrowe  ein  herlichen  mantel  um 
be  ont  ein  pa[uiliune  stanjt  dar  bi.   dar  in  ded  di  iun 
frowe  colen  d[..gen]  want  dat  weder  calt  was.    Ben 
nen  den  pauiliune  was  alle  di  gereitscaf  di  man  geden- 
10  keu  m&hte..    Min  her  quam  int  pauiliun  ont  sah  ein 
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b        dat  herlihste  bedde  yur  im  gemäht  stant  dat  he  ie 
me  gesin  hede.  He  wonderde  sih  sere  dor  wes  wil  dat 
bedde  da  gemäht  were  so  scun  ont  so  herlih. 
Alum  dat  var  waren  taflen  gereht  ont  man 
15  gaf  wazcer  onde  ginc  sitzen  ezcen.    Do  wart 

so  herlih  da  gedint  aan  episen  ont  oan  dranke  dat 
sih  min  her  G.  ser  wonderde  wan  allet  dat  gut  cu 
men  m&hte  ont  dl  groce  bereitscaf  in  den  walde. 
Do  si  wal  mit  gemache  gezcen  heden  onde  genoh. 
20  do  nam  de  iunfirowe  min  heren  G.  mit  der  hant 
onde  gingen  al  sprechende  in  einen  walt.    Min  her 

Zweite  Spalte. 

€        ne  wild  ih  um  geinre  hande  gfit  dat  si  wiste 

scuniste  dad  ir  yren  willen  u)it  mir  gedan  w[oldet] 
hauen,  hit  wer  mir  ouh  leit  sprah  he.   Do  ura[g(d6  he} 
ir  wa  giflet  ont  sine  iunfrowe  hinen  waren  [Dat] 

»      5  wil  ih  uh  sagen  sprah  si.     Di  iunfrowe  mit  der  [he] 
bleif  minnede  einen  ridder  lange,     do  wart  de  rid 

^re  ei minnende  di  uil  hezlicher    w[as  dan] 

de  gin  di  he  geladen  hede.     onde  gaf 
hede  dat  dander  hede.     Nu  hed  er  ir 
10  genomen  dat  si  n&  der  uerlos 

d        hede.    Do  ward  ir  gesagt  dat  hed  sin 
hede  dad  was  ir  zorn.     onde  reit 
Si  bad  im  dat  het  ir  wider  geue.     Hene  wo[ld*et 
nit  ont  sprah  ir  bfistich.    do  ward  ir  zorn  ont  sp[raGh] 
15  dat  si  nimerme  an  di  stat  ne  queme  da  sin  a[mie] 


12)  Yon  dieser  Zeile  sind  noch  die  oberen  Spitsen  der  Bnoh- 
staben  sichtbar,  aber  nicht  mit  Sicherheit  erkennbar,  weil  gerade 
dieser  &asserste  Band  darch  das  Aofkleben  sehr  gelitten  hat. 
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were.    sine  wold  irt  chapel  nemen  ont  ir  and[6r] 
Bconheit  al  zemal  derzo.    Do  sprah  der  riddre  w[at] 
des  helpen  salde.   Dat  sal  ein  bezoer  ridder  don  8p[radi] 
81  dun  ir  sit.    ont  is  des  cuninc  arturs  geselle  [der  sal] 
20  mih  Yoren  da  nr  anue  is.    alda  mugt  ir  mid  [nren] 
ovgen  sin  dad  ih  ir  allet  dat  nemen  sal  dat  s'*) 


Zweite  Seite,   erste  Spalte. 

...  an  mauonde  nenden  an  mende  nan  den 
[uel?]  de  dat  man  heizt  grant  piain.    alda  solen  si 
[we]  rlih  comen.     ih  wil  nh  ouch  sagen  ein  warzei 
[eben]  Min  her  6.  ?ard  einen  wicen  seilt  ont  gi 
5  [flet?]  Yurd  ^inen  gedeilden  seilt,    dad  vuerste  deil  is 
[nan]  golde.    ont  dat  niderste  is  rot  nan  sinople. 

•  Isos  wisdons  di  iunfrowe uh 

Salden,     do  seide  w...g..  er  vre? 

d  wir  ni  ne  wisten  wi  si  was  unter 

10 i .  sagen  (?)  ne  wolde.    Min  her  0. 

wi  di  iunfro  wesen  m&hte.    mit 

pauiliun ont  di 

...de  de  min  heren  6.  ontscon  dar  nah  ir  sin 
..^n  gan  op  dat  scone  bede  onde  bleif  vur  im  bez 

15  ...ntslafen  was.     do  hiz  si  ir  ein  ander  bedde  ma 
[chen]  ze  einen  vuzen  onde  ginc  der  op  slafen  mit  der 
...erre  iunfrowen.     Des  morgins  ?ra  standen  di 
^  ...innflrowen  op  onde  wecten  gine  cnehte.     do  önt 
[wac]  te  min  her  0.  ont  stund  op.  di  iunfro  hiz  im 

20  [sin]  wapne  brengen.     ont  sprah  zen  znein  serian 


13)  Aach  hier  sind  noch  von  einer  weiteren  Zeile  die  Spitsen 
der  Baohstaben  sichtbar,  aber  nur  in  derselben  Weise,  wie  bei  der 
leütten  Zeile  der  Torhergehenden  Spalte. 
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...dat  %i  balde  ir  sevmeren  bereiten  ODde  riden  ir 
...Si  nam  de  ianfro  bein  aide  onde  hiz  si  balde  en 


Zweite  Spalte. 

onde  quamen  ze  uespercid  ze  iunfrowen  m&nen  hos. 
Da  ward  in  alle  di  ere  gedan  di  man  in  don  m&hte  oni 
allet  dat  gemah.     Si  heden  zezcen  ont  ze  drinkene 

alles 
des   ir   herze   gerde.     si  bedurftens  ouh  ual  want  si 

allen 
5  den  dah  genast  heden.  Do  manneh'ch  gezcen  hede  onde 
man  izont  de  tafel  suld  opdon.    do  quamen  zuene  cna 

pen  ingande.     der  ein  was neue  uan  me 

hns  ont  der  ander  was  ir we  uragdim  wat 

meren  si  brahten  wir  [br  ?]  engen e  mere 

nrone 
10  sprachen  si  wad  is  dad  nil  liue  [lüde?]  sprach  si 

Vil  liue  moder  sprah  der  son  al  weinende  min 
uader  onbude  uh  dad  ir  in  nimerme  ne  sid 
ont  dad  ir  sinre  silen  dor  got  gedenct  want  im  der  hir 
zöge   mome   sal   don    d&den    an    deme    dage.       Do 

spranc  de 

16  urowe  op  onde  mähte  den  meisten  iamer  oan  aller  der 
werelde.     Min  her  G.  truste  si  so  he  meist  mohte 

onde 
uragdir   wi   id   herzo   comen   were.     Dat  wil  ih    oh 

sagen 
herre  sprah  si.   Min  man  is  ein  harde  biroe  ridder  ge 
wesen.  he  is  ein  gedagt  riddre  ont  is  des  hirzogen  uan 

20  cambenie  harde  geweldih  gewesen  ont  sins  g&ds.  Na 
wart  me  hirzogen  ein  son  erslagen  hi  bi  ons  in  einen 
walt  der  ein  harde  scone  cnape  was  ont  Toerma 
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V. 

Vou  des  Sti-ickers  Karl  hat  Dooen  in  seinen  Miscellaneen 
II.  p.  109  ein  BrnchBtuok  ane  dem  XIIL  Jahrhundert  ver» 
öffentlicht,  das  seitdem  verschollen  war  und  auch  in  4er 
Ausgabe  des  Gedichtes  von  Bartsch  pag.  XU  als  schon  18S1 
Termisst  angegeben  wird.  Dasselbe  befindet  sich  jetzt  wieder 
bei  den  übrigen  Bruchstücken  und  trägt  die  Bezeichnung 
Cgm  5249  Nr.  5.  Von  einem  vollen  Abdrucke  desselben  glaube 
ich  absehen  zu  dürfen,  weil  so  ziemlich  die  sämmtlichen 
abweichenden  Lesarten,  welche  es  bietet,  auch  durch  andere 
Handsdirift^  vertreten  sind.  Am  meisten  stimmt  es  zu  der 
hioofig  gemeinsames  bietenden  Gruppe  BCDE,  oft  auch  zu  O. 

Der  Boeenschen  Beschreibung  ist  einiges  beizufügen.  Die 
zwei  Quartblätter  sind  ganz  erhalten,  haben  aber  durch  Moder 
und  Wurmfrass  einigermassen  gelitten.  Sie  bieten  in  je  zwei 
Spalten  von  S4  Zeilen  die  Verse  3871-4006  und  4827— 
4982,  woTon  die  Verse  4905— 22  fehlen.  Die  geraden  Vera- 
zeilen sind  etwas  eingerückt.  Neue  Absätze  mit  rothem  An- 
fangsbuchstaben beginnen  mit  V.  3879,  3921,  39ß5,  4003, 
4849,  4925,  4965,  also  grössteutheils  in  Uebereinstimmung 
mit  der  Ausgalie.  Die  von  Docen  abgedruckten  Verse  sind 
3879—3904. 

Unter  der  gleichen  Bezeichnung  ist  jetzf  auch  ein  an- 
deres  Bruchstück  desselben  Gedichtes  von  einer  Handschrift 
wohl  noch  aus  der  ersten  Hälfte  des  XIII.  Jahrhunderts. 
Es  ist  die  grössere  untere  Hälfte  eines  Doppelblattes  in  4^, 
das  auf  der  Seite  2  Spalten  von  30  Zeilen  hatte.  Erhalten 
sind  die  Verse  9711—9729,  9741—9759,  9772—9789, 
9802—9819,  10313—10330,  10343—10360,  10373—10390, 
10403—10422  (V.  10409  f.  fehlen).  Die  Verszeilen  sind  ab- 
gesetzt und  nicht  eingerückt.  Der  Text  ist  sehr  gut,  wie 
sich  schon  der  Zeit  nach  erwarten  lässt.  Nach  den  Les- 
arten zu  urtheilen,  sohliesst  er  sich  zunächst  an  den  von  B 
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an.  Neue  Absätze  scheinen  beabsichtigt  gewesen  zu  sein  bei 
V.  9755,  9809,  10351,  10417.  In  den  Aeosserlichkeiten 
stimmt  dieses  Fragment  zu  dem  yon  Bartsch  mit  a  bezeidi- 
jieten ,  als  Cgm  5103*  aufgestellten  und  ebenfalls  dem 
Xni«  Jahrhundert  angehörenden ,  auch  die  Schrifb  ist  sehr 
ähnlich,  aber  nicht  dieselbe. 


VI. 

Ein  ganz  kleines  Bruchstück  mag  mit  Rficksicht  auf  das 
Ganze,  dem  es  angehört  erwähnt  werden.  Es  ist  ein  schmaler 
unterer  Streifen  aus  einem  zweispaltig  beschriebenen  Quart- 
blatt und  gehörte  einer  im  XIV.  Jahrhundert  geschriebenen 
Bandschrift  des  Par^iväl  an.  Es  bietet  nur  in  jider  Spalte 
vier  Zeilen  und  ist  auch  da  noch  an  den  unten  durch  Klam- 
mern bezeichneten  Stellen  verstümmelt;  da  indess  alle  zu  die- 
sem Gedichte  gehörigen  Bruchstücke  entweder  für  die  Ausgabe 
benfitzt  oder  für  sich  veröffentlicht  sind,  so  mag  ein  Abdruck 
auch  dieser  wenigen  Zeilen  gerechtfertigt  sein.  Dieselben  sind 

79,9     [vaste  ri]ten  fif  daz  velt 

[ir  vejsprie  gap  strites  gelt 

[ez  e]n  mohte  wol  si  ein  tvrney 

[wjant  da  lach  manich  sper  entzwei 
80,27  daz  er  niht  tfirnirte  hie 

daz  en  welle  (so)  er  leider  wie 

er  stap  (so)  vor  mvntehori 

da  vor  was  im  ein  chumber  bi 
82,15  die  andern  pris  vnt  eru 

[qu  ist]  zeit  daz  man  si  chere 

v[on  eijn  ander  nieman  hie  gesiht 

si  wert  der  phander  liehtes  niht 
84,3     er  saz  fvr  si  so  nahen  nider 

daz  si  in  begreif  vn  zoch  in  nieder 
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anderthalbe  vaste  an  ir  lip 

si  was  ein  magt  td  niht  ein  wip 
Es  ist  leicht  ersichtlich,  dass  die  Spalte  48  Verse  hatte. 
•Die  geraden  Verse  sind  eingeräckt.  Das  Bruchstück  ist  unter 
Ggm  5249  Nr.  3  eingereiht. 

vn. 

Zu  welchem  (allegorischen?)  Gedichte  die  nachfolgenden 
Verse  gehören  mögen,  kann  ich  nicht  angeben: 

Ybermot  di?  alte 

diu  ritet  mit  gewalte 

yntrewe  leittet  ir  den  u[anen] 

girischeit  div  scehet  dane 

ze  scaden  den  armen  weisen 

diy  la[nt]  diy  stant  woU  alliche  en  ureise. 

Das  Quartblatt,  das  die  Verse  enthält,  gehörte  zu  einer 
lateinischen  Handschrift  theologischen  Inhaltes,  mit  welchem 
auch  die  eine  Seite  bedeckt  ist.  Von  der  anderen  Seite 
nimmt  den  grösseren  Raum  ein  symbolischer  Baum  mit 
lateinischen  Inschriften  ein.  Qanz  oben  sind  die  hier  ab- 
gedruckten Verse  in  2Vs  Zeilen  geschrieben.  Die  Schrift 
dürfte  der  ersten  Zeit  des  XIII.  Jahrhunderts  angehören. 
Ueber  den  einzelnen  Sylben  sind  Neumen  eingetragen.  Die 
in  Klammern  angebrachten  Ergänzungen  verdanke  ich  Hm. 
Prof.  Hofmann.  Das  Blatt  ist  mit  einigen  anderen  zur  Zeit 
nicht  näher  bestimmten  unter  Ggm  5249  Nr.  35   aufgestellt. 

VIII. 

Zwei  Verticalstreifen  von  Pergamentblättem  in  Folio, 
welche  einer  deutschen  Predigtsammlung  aus  dem  XIV.  Jahr- 
hundert angehörten.  Der  eine  zeigt  nur  halbe  Zeilen,  der 
andere  eine  nur  oben  etwas  beschnittene  volle  Spalte»    Die 
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eine  Seite  dieser  letzteren  ui»g  hier  zmn  Abdmck  komiMB, 
weil  sie  uns  die  Verlegenheit  eines  deutschen  Deber« 
Setzers  aus  obiger  Zeit  bei  einem  einzigen  Worte  zeigt.  Der 
Prediger  bespridit  die  Stelle  bei  Paulas  Rom.  VI,  23:  Sti- 
pendia  enim  peccati  mors. 

[D]a8  sprichet  der  gute  sant  paulus  an  der  heiligen 
epistel.  Der  Ion  nach  den  sunden  das  ist  der  tot  aber  di 
genade  gotis  ist  das  ewige  leben.  Nu  sein  wir  also  arme 
an  tutscher  spräche  das  wir  nicht  wol  bednten  mögen  was 
in  dutsche  spricht:  Stipendia.  wanne  mit  vil  ymme  rede 
stipendia  spricht  eigentlichen,  wenne  eyn  ritter  wol  gestri* 
ten  hat,  dem  (de)  geit  man  das  Ion  der  wol  gestreitet  dem 
lont  uinn  wol.  der  übel  gestreitet  <Iem  lont  man  ubeL 
Secht  alzo  hat  der  teufel  seine  solt  ritter  also  hat  oach 
ynser  herre  seine  solt  ritter  den  git  er  das  ewige  leben.  &<£ 

Da  war  jener  Tegemseer  Glossator,  der  im  XII.  Jahr* 
hundert  den  Virgil  (jetzt  Cod.  lat.  mon.  18059)  mit  deat» 
sehen  Glossen  versah,  seiner  Sprache  bedeutend  mäditiger, 
als  er  (zu  Aen.  VII.  378)  das  lateinische  turbo  =  Kreiaad 
erklärte  mit:  cholz  vel  urdrasil  vel  zuotripil  Tel  tobf  Tel 
uviruil  vel  treunila  vel  zello. 

Das  oben  genannte  Bruchstück  ist. mit  anderen  Frag- 
menten Yon  Predigten  aus  derselben  Zeit  jetzt  eingereiht 
unter  der  Bezeichnung  Cgm  5250  Nr.  16. 

IX. 

Unter  Cgm  5249  Nr.  27  habe  ich  ein  Bruchstück  ein- 
gereiht, welches  einer  gereimten  biblischen  Geschichte  neuen 
Testaments  angehörte.  Dasselbe  besteht  aus  zwei  Pergament- 
blättern  in  Folio,  mit  zwei  Spalten  von  je  40  abgesetzten 
Versen;  die  Schrift  ist  aus  dem  XIV.  Jahrhundert.  Die  ein- 
zelnen Abbchnitte  Laben  rothe  Deberschriiten.  Aus  dem 
Abschnitte:  'Wie  Jesus  in  den  Himmel  empfangen  wart*  diirfke 


folgende  SteUe  mittheilenswertti  seiai   weil  sie  ein  aquer* 
iirdenllidi  reidk  bttelzt^e  Orcheeter  forlBhrt: 

Wfliohft  welieh  ein  dringen  Ylechet  Ter  Tnd  die  tchehnein 

Dn  der  himel  wirt  Teri  liii.reiihel  wel  steaimaneili 
Mit  reichem  here  wol  beheri  Rotten  ynd  metioenone  (so) 

Da  en  wmi  nicht  iweigett  Wea  tU  in  tTttiem  done 
Singen  herpfen  geigen  Auch  chlnngen  de  di  tchellen 

Hom  bnetnen  bnrmmen  Di  engel  mit  hellen 
Pnide  dnbel  Tnde  trnnben  Der  vreade  ladem  wis  lo  groe 

Pjthnra  ynd  auch  sitolen  Dai  er  in  dem  himel  doi 
Pialteriam  weliche  violen  £tleich  engel  vragten  mere 

Das  thobof  mit  der  Lauten  Wer  der  gewaltio  were  AA. , 
Paide  tambaten  (so)  vnd  die  paacken 

TAo(M  =  lat  tabue,  tom5f4/efi  =  lat.  tamboren,  stamme^ 
nei  =  etampente,  metseanone  woU  =  ital.  mezzo  cannone  =  frz. 
demy-oanon,  fistula  minor  s.Pucangell,  100** 


Schluetbemerkung.  Indem  ioh  diesem  Berichte  noch 
die  Angabe  beifüge,  dass  auch  das  Bruchstück  ans  dem  *Hei- 
ligen  Georg*  des  Reinbot  von  Dom,  welches  ▼.  d.  Hagen 
zu  seiner  Ausgabe  benutzte  und  am  Schlüsse  der  Einleitung 
dazu  auch  beeohrieb,  sich  wieder  vorgefunden  hat  und  als 
Ggm  5249  Nr.  15  eingereiht  ist,  habe  ich  nur  noch  zu  con- 
Btatiren ,  dass  nunmehr  alle  tiieils  seit  fast  einem  halben 
Jahrhundert,  tbeils  seit  ein  paar  Jahrzehnten  verschollenen 
oder  yerloren  geglaubten  Bruchstücke  wieder  gefunden  und 
in  ein  festes  Verzeichniss  gebracht  sind.  Eine  Ausnahme 
bilden  nur  jene  4  Blätter  des  Nibelungenliedes,  von  welchen 
V.  d.  Hagen  in  seiner  Qermania  I.  178  spricht,  sie  aber 
sofort,  also  schon  im  Jahre  1836,  als  vermis^t  bezeichnet. 
Diese  scheinen  Docens  Eigenthum  gewesen  zu  sein.  Den 
Inhalt  derselben  hat  v.  d.  Hagen  schon  früher  abgeschrieben.— 
Ein  Verzeichniss  der  sämmtlicben  Bruchstücke  wird  seiner- 
zeit zur  Veröffentlichung  gelangen. 

Liaee.as.]  21 


Der  ClasseiiBeoretlr  Herr  Maro.  J.  MüII«r  wud  seiM 
dfiirfsche  UttbenetniDg  der  von  ihm  in  den  Monnmoitk  na» 
cularibus  der  Akademie  publictrten 

,,drei    AbJbf^Qdlipngen    des    Philosophen 
.  Averroes" 

als  Ergänzang   derselben   im   akad.  Verlag   besonders  yer- 
öffentlichen. 


Derselbe  machte 

„einige  Bemerkungen  fiber  die  Autorschaft** 
der  oben  erwähnten  Abhandlungen. 


Herr  Hofmann  theilt  der  CÜasse  mit 

1)  altdeutsche  Sprichworter  und  einen  Johannis- 
Segen  (niederdeutsch)  aus  Handschriften  der  Schwab- 
acher  Eirchenbibliothek. 

2)  Fragmente  alter  lateinischer  Glossarien  aus 
der  hiesigen  Universitätsbibliothek:  sie  entsprechen 
den  von  Angelo  Mai  (VIIL  85  und  86)  publicirten, 
enthalten  aber  einen  vollständigeren  Text 
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Mathematiech-^physikalische  Clasfli^. 

Sitsung  Tom  6.  NoTember  1869. 


Herr  Geheimrath  Baron  ▼•  Liebig  hält  einen  Vortrag 

„Ueber   die   Gährnng   nnd    die  Quelle   der 
Muskelkraft/' 

I.    Die  Alkoholgahrung. 

Ana  einer  Reihe  von  Versuchen  fiber  das  Verhalten  der 
Hefe  in  der  Alkoholgahmng  hat  Pastenr  vor  neun  Jahren 
(Ann.  de  GL  et  de  Phys.,  lU.  Serie,  Tome  LVIII,  p.  323) 
den  Schluss  gezogen,  dass  die  von  mir  angestellte  Erklärung 
der  Wirkung  der  Hefe  auf  den  Zucker  einer  jeden  Grund* 
läge  ermangele.  Ich  hatte  angenommen,  dass  das  Zerfallen 
der  gahrungsfähigen  Materie  in  einfachere  Verbindungen 
surückgefiihrt  werden  müsse  auf  einen  Spaltungsprocess,  der 
im  Ferment  bestehe,  nnd  dass  die  Wirkung  des  Gährungs- 
erregers  auf  die  gährungsfähige  Substanz  fortdauere  oder 
ihr  Ende  finde  mit  der  Dauer  oder  der  Beendigung  des  im 
Fermente  bestehenden  Umsetzungsprocesses. 

Die  Dmlagerung  der  Zuckeratome  im  Zuckermolecul  sei 
demnach  eine  Folge  der  Zersetzung  oder  Umlagerung  eines 
oder  einiger  Bestandtheile  des  Fermentes,  sie  finde  nur  bei 
Berührung  beider  statt. 

Die  Ansicht  Pasteur's  über  die  Gährung  ist  folgende: 
„Der  chemische  Vorgang  der  Gährung  ist  wesentlich  eine 
die  Lebensaete  der  Hefe  begleitende  Erscheinung;  sie  fängt 
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damit  an  und  endigt  damit;  eine  Alkoholgährung  ohne  gleich- 
zeitige  Organisatipo ,  Entwickelung  und  Vermehrung,  d.  h. 
ohne  fortgesetztes  Leben,  findet  niemals  statt"  (S.  359). 

Pasteur  betrachtet- also  die  Gährung  als  einen  che- 
mischen Process,  der  einen  phyMologischen  b^leite  und 
davon  abhängig  sei ;  die  Lebensacte  des  Fermentes  bedingten 
das  Zerfallen  des  Zuckeratoms.  Diese  Ansicht  hatte  schon 
yor  20  Jahren  ihre  Vertreter  gefunden,  wie  ich  in  meinen 
chemischen  Briefen  (XX.  Brief)  weitläufig  auseinandergesetzt 
habe;  die  Natur  der  Hefe  war  mir  zur  Zeit,  in  der  ich  meine 
Ansicht  über  die  Gahrung  entwickelte,  wohl  bekannt,  aber 
der  physiologische  Process  berührte  nicht  mein  Gebiet;  was 
ich  versuchte,  war,  den  chemischen  Vorgang  der  Zersetzong 
des  Zuckers  auf  einen  einfachen,  alle  ähnlichen  IVooesse 
umfassenden  Ausdruck  zurückzuführen. 

Auf  das,  was  ich  zu  erklären  versuchte,  nämlich  die 
Spaltung  der  gährungsfahigen  Substanz  in  Berfihrm:ig  mit 
der  Hefenzelle,  ist  Pasteur  nicht  eingegangen,  und  indaii 
er  uns  mit  einem  „Lebensacte''  als  den  Grund  der  GShrong 
abfindet,  setzt  er  an  die  Stelle  einer  Erklärung  eine  Tbat- 
Sache,  die  für  sich  der  Erklärung  bedarf. 

Von  dem  chemischen  Standpunkte  aus,  den  ich  nicht 
aufgeben  möchte,  ist  ein  „Lebensact"  ein  „Bewegungs- 
«ustand",  und  in  diesem  Sinne  genommen  steht  die  Ansidit 
Pasteur' 8  nicht  im  Widerspruch  mit  der  meinigen  and 
ist  keine  Widerlegung  derselben.  Man  beobachtet,  so  sagte 
ich,  dass  die  Hefe  beim  einfachen  Aufbewahren  unter  Wasser 
sich  verändert  und  zuletzt  wie  ein  thierischer  Stoff  in  Faul- 
niss  übergeht;  dieper  Vorgang  hat  einen  Anfang,  eine  gewisse 
Dauer  und  ein  Ende;  diess  setzt  voraus,  dass  die  Theile  der 
Hefe  sich  in  einem  Zustande  der  Umlagerung,  des  Orts- 
wechsels, das  ist  in  einer  Bewegung  befinden,  deren  Ende 
ein  Zerfallen  in  andere,  einfachere  Verbindungen  ist,  die 
sich  beim  Abschluss  der  Luft  nicht  weiter  ändern;  in  diesem 
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J^alle,  wo.  die  eingetretene  Bewegung  aufhStt,  tritt  ein  Gleich* 
gewichtszustand  ein. 

Dieser  Bew^nogssustand  ist  ganz  unabhängig  yon  der 
Mitwirkung  anderer  Körper;  man  beobachtet  femer,  dass 
.eine  ganze  Anzahl  yon  Substanzen,  wenn  sie  in  Berührung 
mit  Hefe  gebracht  werden,  eine  Aenderung  in  der  Anordnung 
ihrer  Atome  erleiden,  die  darin  besteht,  dass  sich  neue  Pro* 
dacta  daraus  bilden;  Zucker  z.  B.  yerhält  sich  damit  genav 
so,  wie  wenn  er  ein  Theil  oder  Bestandtheil  der  Hefenzelle 
wäre,  es  findet  eine  Umlagerung  oder  Verschiebung  der 
Zackeratome  statt. 

Ich  hatte  die  Wirkung,  welche  das  Ferment  auf  den 
gährungsiahigen  Körper  ausübt,  mit  der  Wirkung  der  Wärme 
aaf  organische  Molecule  yerglichen;  bei  beiden  wirke  eine 
Bewegung  auf  die  innere  Anordnung  der  Atome  ein.  Essig, 
säure  werde  durch  Wärme  in  Kohlensäure  und  Aceton,  ganz 
ähnlich  wie  Zucker  durch  Hefe  in  Kohlensäure  und  Alkohol 
gespalten ;  die  Kohlensäure  in  der  Zersetzung  der  Essigsäure 
enthalte  ^1$  yon  dem  Sauerstoff,  das  Aceton  allen  Wasserstoff 
der  Eesigsäore,  ganz  so,  wie  in  der  Gährung  des  Zudcers 
die  Kohlensäure  '^  yon  dem  Sauerstoff,  der  Alkohol  allen 
Wasserstoff  des  Zuckers  enthalte. 

Die  Entwickelung  einer  Pflanze,  die  Bildung  und  Yer* 
mebrung  der  Hefenpilze  ist  abhängig  yon  der  Gegenwart 
and  Aufnahme  yon  Nährstoffen,  die  im  Inneren  zu  Theilen 
des  lebenden  Organismus  werden ;  aber  in  dem  Processe  der 
Gährung  findet,  man  kann  so  sagen,  eine  Wirkung  nach 
Aussen  hin  statt  auf  Stoffe,  welche  in  Prodocte  zerfallen, 
^e  yon  dem  lebenden  Organismus  nicht  yerwendbar  sind« 
Der  yitale  Vorgang  und  die  chemische  Wirkung  sind  offenbar 
swei  Erscheinungen,  welche  in  der  Erklärung  auseinander- 
gehalten werden  müssen. 

Der  Ansicht,  dass  auf  der  Entwickelung  und  Vermehrung 
4«  Hefenzellen  die  Zersetzong  des  Zuckers  in  der  Gährung 
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beruhe,  stand  die  Thatea^e  entgegen »  dass  die  Hefe  in 
reiner  Zackerlösung  Gährung  hervorbringt;  die  Hefe  bertdifc 
zum  gpössten  Theil  aus  einer  eticksteifreichen  und  ediwrfel- 
haltigen  Substanz,  sie  enthält  ansserdem  eine  betracfatlicihe 
Menge  phosphorsaurer  Salze,  nnd  es  war  schwer  zu  rer^ 
stehen,  wie  sidi  beim  Ausschluss  beider  in  der  gährendeii, 
reinen  Zuckerlösung  die  Anzahl  der  Hefenzellen  Termefareia 
könnten. 

•  Dazu  kam,  dass  die  Bierhefe  noch  auf  Tide  andere 
Materien  eine  ähnliche  zersetzende  Wirkung  wie  auf  dea 
Zucker  ausübt. 

Ich  habe  gezeigt ,  dass  äpfelsaurer  Kalk  mit  Bierhefe 
ziemlich  rasch  in  Gährung  übergeht,  und  dass  dieses  Kalk* 
salz  in  Kohlensäure  und  in  drei  andere  Kalksalze,  in  essi^ 
«auren,  kohlensauren  und  bemsteinsattren  Kalk  gespalten 
wird.  Wenh  die  Wirkung  der  Hefe  auf  ihrem  Wachsthame 
und  ihrer  Vermehrung  beruht ,  so  ist  ihre  Wirkung  auf  dea 
äpfelsauren  Kalk  und  andere  pflanzensaure  Kalksalze  nicht 
leicht  zu  begreifen.  Niemals  ist  bis  jetzt  in  anderen  Gab- 
rangen,  als  der  Zuckergährung,  die  Bildung  von  Hefe,  welche 
Zucker  in  Alkohol  und  Kohlensäure  zu  spalten  Yermag, 
beobachtet  worden.  Die  Aepfelsäure,  Citronensäure  u.  8.  w. 
enthalten  keinen  Zucker,  werden  aber  durch  Bierhefe  in 
ähnlicher  Weise  zersetzt  wie  d^  Zucker,  und  wenn  ihre 
Wirkung  auf  dem  physiologischen  Process  beruht,  so  mfisste 
sie  auch  in  diesem  Falle  sich  yermehrt  und  fortgepflanzt 
haben. 

In  gleicher  Weise  wird  Salidn  in  wässeriger  Löenng 
durch  Bierhefe  unter  Bildung  von  Saligenin  und  salicjliger 
Säure  zersetzt  (H.  Ranke),  und  wir  wissen,  dass  eine 
ähnliche  Spaltung  des  Salicins  durch  Emulsin  bewirkt  wird, 
ohne  dass  nachweisbar  ein  physiologischer  Process  an  dieser 
Spaltung  betbeiligt  ist 

Das  Emulsin  wirkt  auf  SaUcin  und  Amygdalin  in  gleidiar 
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Weise  dn  und  seite  Mnettfeitdd  Wirkung  läasf  sick  midi 
wenig  Minaten  in  den  nengebÜdeten  Predttcten  naohWeiBen'{ 
beim  Salicin  durch  die  tioleite  Färbung  tön  Slsenchlorid; 
beim  Amygdalin  durch  die  Bildung  von  BerHnerblau. 

Bei  der  Zersetzung  des  Amygdalina  durch  Emnkin 
irissen  wir,  dass  das  Wasser  einen  Anflieil  daran  hat;  es 
wird  nur  eine  der  Wassemienge,  welche  nöthig  ist,  um 
das  erseugte  Bittermandelöl  aufzulösen,  entspreohende  Menge 
Amygdalin  zersetzt;  ist  mehr  An&ygdalin  vorhanden,  so  blrfbi 
<e8  unverändert;  setzt  man  alsdann  Wasser  feu,  so  wird  eine 
neue  Quantität  zersetzt,  bis  bei  hinreichender  Wassermengö 
alles  vorhandene  Amjrgdalin  verschwindet.  In  Mandelmilch 
von  sfissen  Mandeln,  welche  als  eine  conoentrirte  Lösung 
von  Emulsin  angesehen  werden  kann,  trttt  beim  Zusatz  Von 
Traubenzucker  nadi  einiger  Zeit  eine  lebhafte  Alkohol- 
gährung   ein. 

Schreibt  man  in  dem  Falle  der  Zersetzung  des  Salicins 
durch  Hefe  dem  phj^idlogischen '  Process  d6s  Wachsthuma 
und  der  Entwickelung  des  Hefenpilzes  eine  Wirkung  zu,  sO 
bleibt  die  Wirkung  des'Emnlsins  auf  Sftlicfn  unerklfirt,  und 
wenn  wir  bei  diesem  annehmen ,  der  leicht  veränderlidie 
Schwefel-  und  stickstcffireiche  Bestandtheil  der  süssen  Maut» 
dän,  das  Emulsin,  habe  die  Zersetzung  des  Salicins  bewirkt, 
«o  wiesen  wir,  dass  au<di  die  Hefe  einen  schwefel-^  und  stldfr- 
Stoffhaitigen  Bestandtheil  enthält  von  gros^rVeränderlichkeit. 
Beide,  das  Emulsin  und  die  Hefe,  haben  ferner  mit  einander 
gemein,  dass  sie  mit  Wass^  zum  Sieden  eriijtst  äre  gShruiig»- 
erregende  Eigenschaft  verlieren. 

Wenn  aber  schwefeN  und  stiekstoffhdtige  Bubstanzeui 
wie  das  Emulsin,  in  Folge  einer  Aenderung  in  deif  Lage 
ihrer  Atome  eine  Wirkung  auszmttben  vermögen  «nf  andere 
organische  Molecule,  ao  zwar,  dass  diese  in  neue  Piioducte 
zerfellen,  so  haben  wir  Grund  z«  vermotheU)  dass  aik  dar 
Wirkung,  weldte  die  Hrfe  Suf  den  Zuokerf  wsUM;  iMe 
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«cilwefel-  nnd  etiebtofflialtigeii  BestandtheUe  einen 
Antheil  haben,  nnd  wenn  udi  dJeees  hernnssient,  eo  Uiebe 
9sa  erklären,  in  welcher  Betiehnng  der  physiologisdie  Prooew 
der  Bildoqg  der  Hefe  sn  dem  BchwefeU  und  Btiekstoffbahigen 
Körper  stdit,  der  offenbar  erst  dadurch,  dass  er  ra  einem 
Bestandtheil  der  Hefe  wird,  seine  ihm  eigenthämlichen, 
gähmngserregenden  Eigenschaften  gewinnt. 

Es  könnte  sein,  dass  der  physiologisehe  Ftooen  in 
keiner  anderen  Beiiehnng  zu  dem  Gihmngsprooess  sieht, 
als  dass  durch  ihn  in  der  lebenden  Zelle  der  Stoff  enengt 
wird,  welcher  durch  eine  ihm  eigene  Wirkung,  ahnliidi  der 
des  Emulsins  auf  Salicin  nnd  Amygdalin,  das  Zerfallen  des 
Zuckers  und  anderer  organisch^  Atome  herbeüiihrt;  der 
jibysiologische  Process  würde  in  diesem  Falle  notfawendig 
sein,  um  diesen  Stoff  zu  erzeugen;  aber  mit  der  Gifanmg 
an  sich  würde  er  in  keiner  weiteren  Verbindung  steheo. 

Ich  habe  in  der  Richtung  dieser  Fragen  einige  Versudie 
angestellt,  die  vidldcfat  beizutragen  Tcrmögen,  diesen  Vor- 
gang aufzuhellen. 

Ueber  die  Natur  der  Bier-  und  Weinhele  besteht  kein 
Zweifel,  sie  ist  eine  Entwickelungsform  verschiedener  POs» 
arten  und  besteht  nach  den  mikroskopisdien  Untersuchungen 
Ton  Dr.  Lermer  im  ausgewachsenen  Zustande  aus  der 
2eUenwand,  dem  der  Zellenwand  anliegenden  PrinMwdial- 
adilaudi,  femer  aus  einer  kömig-schleiniigen  Substanz,  dem 
Protoplasma  nnd  einer  wässerigen  Zellflfissigkeit ,  die  in 
•mehr  oder  minder  grossen  Tropfon,  Vacuolen,  im  Proto- 
plasma liegt. 

),Beim  Verwmlen  nnter  destillirtem  Wasser  werden  die 
Vacuolen  auffallend  yergrossert  und  es  reichen  dann  nkhl 
«elten  ihre  Grenzen  bis  an  die  Zellenwandung;  im  Znsam« 
menhang  damit  stdit  die  Aufqnellung  der  Hefentellen;  beide 
•Erscheinungen  beruhen  auf  dem  Phx)ess  der  Membian- 
«diftision,  in  Folge  welcher  m*eht  nur  Wasser  in  die  Zelle 
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aalgeaamioeii ,  soncleni  aoeh  Flüssigkoitoii  des  ZellemnhAltaa 
an  das  Wasser  abgegeben  werden"  (Lermer). 

„Jodlösoog  färbt  die  Zellen  nor  schwach  gelblich;  Zoeker 
und  Scbwefelsaare  bringen  eine  kanm  mehr  nntencheidbare 
roBenrothe  Färbung  herror,  was  wohl  schliessen  lässt,  dass 
die  Menge  der  Eiweisskörper  *  durch  die  Einwirkang  des 
Wassers  bedeutend  Tcrmindert  worden  ist"  (Lermer). 

Ich  bin  im  Zweifel  darüber,  ob  die  durch  Wasser  der 
Hefe  entziebare  Snbstans  ein  Eiweisskörper  ist.  Wenn  1  Liter 
frische  breiartige  Bierhefe  etwa  Tiermal  nacheinander  mit 
ihrem  sechs-  bis  achtfachen  Volumen  Wasser  durch  Decan* 
tiren  auq[ew^chen  wird  und  man  rertheilt  sie  jetzt  zum 
funftenmale  mit  4  Liter  Wasser,  so  nimmt  dieses  Wasser 
in  3  bis  4  Stunden  nur  geringe  Mengen  organischer  Materie 
daraus  auf,  1  Liter  Wasser  nicht  fiber  350  Mgrm«,  und  die 
gahrujDgserr^gende  Eigenschaft  dieser  ausgewaschenen  Hefe 
scheint  kaum  geschwächt  zu  sein.  Lässt  man  die  aus- 
gewaschene Hefe  längere  Zeit  mit  ihrem  gleichen  Volumen 
Wasser  in  Berührung,  so  yermehrt  sich  die  organische 
Materie  in  dem  Wasser,  so  zwar,  dass  nach  einigen  Tagen 
das  Wasser  zehnmal  mehr  als  das  letzte  Waschwasser  ent« 
halt;  20  CG.  dieses  Wassers  lieferten  nach  dem  Abdampfen 
78  Mgrm.  Rückstand  =:  in  1  Liter  3,9  Qrm.  Die  oi^anische 
Substanz,  welche  das  Wasser  allmälig  aus  der  Hefe  auf- 
nimmt, scheint  ein  Product  der  Zersetzung  von  einem  ihrer 
Bestandtheile  zu  sein;  sie  ertheilt  bekanntlich  dem  Wasser 
sehr  bemerkenswerthe  Eigensdiaften. 

Löst  man  krjstallisirt^n.  Rohrzucker  «darin  -auf,  so  tm?- 
wandelt  sidi  dijsser  ii|  Traubenzucker;  nach  wenigen  Afinnl« 
schon  erhält  man  bei  Zusatz  der  Fehling'schen  Probe« 
noch  ehe  die  Fli|ssigkeit  die  Siedehitze  erreicht,  eine  starke 
Fällung  Ton  KupferozyduL  Die  Flüssigkeit  hat  eine  sehr 
sobwaoh  saure  Beaotion,  sie  ist  färb-  und  geschmacklos  u(id 
glebt  mit  Bleieaspg  and  Qerbsäore  eine  schwache,  milchige 
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Trübung ;  sie  rtxii^tt  ihre  Durchsiditigkeit,  wenn  sie  mehrere 
Tage  an  der  Luft  steht,  unter  Bildung  eines  weissen,  floekigen 
NiederBchlages. 

Um  eine  Vorstellung  von  der  Stärke  iet  Wirkung  der 
organischen  Substanz  auf  den  Rohrzucker  2U  gewinnen, 
habe  ich  Rohrzucker  in  rierschiedenen  Verhältnisseh  in  dem 
Hefenwasser  aufgelöst  und  nach  24  Stunden  die  Menge 
ides  gebildeten  Traubenzuckers  bestimmt,  und  es  zeigte  sich, 
dass  25  Orm.  Rohrzucker  in  100  CG.  dieser  Lösung  über 
Nacht  vollständig  in  Traubenzucker  übergegangen  waren; 
diese  100  CG.  Lösung  enthielten  0,39  Grm.  organische  Sub- 
stanz; ich  glaube,  dass  in  der  nämlichen  Flüssigkeit  nodi 
viel  grössere  Mengen  Rohrzucker  in  Ti-aubenzucker  umgewan- 
delt- worden  wären.  ' 

Wenn  man  diese  Flüssigkeit  zum  Sieden  erhitzt,  so  ver- 
liert sie  ihre  Wirkung  auf  den  Rohrzucker  vollständig. 

lieber  die  Ursache  der  Wirkung  des  Hefenwassers  kann 
wohl  kein  Zweifel  sein;  es  enthält,  wie  sein  Verhalten  an 
der  Luft  und  in  der  Siedehitze  beweist,  eine  Materie  im 
Znstande  der  Umsetzung,  und  es  muss  von  diesem  Zustande 
der  Bewegung  die  Umwandlung  des  Rohr-  in  Traubenzucker 
bedingt  wi>rden  sein ;  die  Rohrzuckertheilchen  veihielten  sich, 
wie  wenn  sie  Theile  oder  Bestandtheile  der  sich  umsetzenden 
BÜekstoffhaltigen  Materie  gewesen  wären :  sie  gingen  in  eine 
neue  Lagerung  über.  Die  Berührung  mit  einer  sehr  geringen 
Metige  dieser  sich  umsetzenden  Substanz  brachte  die  näm- 
liche Wirkung,  wie  die  Berührung  mit  MSneralsäuren ,  d.  i. 
Wie  eine  starke  chemische  Verwandtschaft  het'vor.  Wir 
kennen  eine  gaufe  fihnlidie  Etseheinnng  in  der  Wirkung, 
wdche  das  Aethylaldehyd  auf  Oyan  in  Wässeriger  Losung 
ausübt;  eme  sehr  kleine  Menge  Aldehyd,  dieser  Lösung 
lugesetet,  bewirkt,  dass  sich  das  Cyan  geradeauf  mit  den 
täeinenten  von  awti  Atomen  Wasser  zu  Ozamid  verbindet; 
das   Aldehyd    ist    b^kanntliüh   eine    äusserst    veränderlidii 
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Sobstanz.  Es  ist  offenbar,  dass  das  Aldebyd,  ron  dem  ein 
Theil  in  einen  aeroleinartigen  Körper  yerwandelt  wird, 
während  dieses  Ueberganges  eine  Wirkang  ausübt,  die  darin 
bestand,  dass  sich  die  Elemente  des  üyans  mit  denen  des 
Wasso«  in  einer  nenen  W^ise  ordneten.  Es  ist  neuerdings 
▼on  Schmidt  nnd  01a tu  beobachtet  worden,  dass  die 
BerührttDg  mit  starker  Salzsäure  die  Ueberfllhrung  des  üyans 
in  Ozamid  in  derselben  Weise,  wie  die  des  Rohrzuckers 
in  Traubenzncker  bewirkt  Ebenso  wird  Salicin  durch  ver- 
dünnte Schwefelsäure  in  ähnlicher  Weise  gespalten,  wie  durch 
Emulsin. 

In  der  Substanz,  welche  sich  beim  Keimen  vieler  Ge- 
treidesamen erzeugt,  kennen  wir  einen  stickstoffhaltigen 
Körper,  der  Stärkmehi  !ii  IVaubenzucker  und  Dextrin  spaltet; 
audi  dieser  Körper  verliert  in  der  Siedehitze  diese  Eigen* 
Schaft. 

Das  Emulsin  wirkt  auf  Salicin  und  Amygdalin;  HeKcoi'din 
wird  dadurch  in  salicylige  Säure,  Saligenin  und  Zucker,  diUl 
▲rbutin  in  Hydroohinon  und  Zucker  umgesetzt;  das  Ettrisin 
wirkt  aber  nicht  auf  Stärkmehl  oder  Rohrzucker. 

Die  Diastase  wirkt  auf  Stärkmehl,  nicht  auf  Amygdalin; 
die  Substanz  des  Hefenwassers  wirkt  auf  Rohrzucker,  aic^ 
auf  •  Stärkmehl.  Aebnlich  wie  diese  verhalten  sich  noch  eine 
Menge  anderer  organischer  Stoffe:  d^r  gemischte  Spekhel 
wirkt  auf  Stärkmehl  ähnlicb  wie  die  Diastase  aus  Gerste; 
er  zerlegt  Saliern  in  gana  gleicher  Weise  wie  Emulsin  in 
Zucker  und  Saligenin  (Städeler);  der  pankreatisohe  Saft 
enthält  eine  Materie,  welche  Stärkmehl  in  Zucker,  aber  audi 
Fette  in  Glycerin  und  fette  SSoren  umwandelt.  Das  Pepsin 
gehört  in  diesdbe  Chisse  von  Verbindungen ;  alle  sind  stidt« 
atoffhaltig  und  haben  die  Eigenthttmliohkeit  miteinander 
gemein,  dass  durch  Siedehitze  ihre  Wirltfungen  aufgehoben 
werden,  und  dass  diese  nach  kuiiser  Zeit  verschwinden,  wenn 
sie   sich  selbst   überlassen  bleiben.     Wir  haben   in  diesen 
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Ifaterim  Stoffp  Ton  der  yersehiedensien  ZosannDensetziiiig; 
.welche  ähnliche  WirkuDgen  haben,  aber  jedem  kommt  eine 
ihm  eigene  Wirkung  zq,  mm  Beweie,  dasB  diese  in  der 
Bichtong  yerschieden  ist 

Die  Wirkung  der  Substanz  im  Hefenwasser  auf  den 
Zucker  ist  offenbar  yon  der  der  Hefe  selbst  verschieden. 

Von  allen  Chemikern,  die  sich  mit  der  chemischen 
Untersuchung  der  Hefe  beschäftigt  haben,  hat  keiner  die 
nämlichen  Zahlen  in  der  Analyse  erhalten;  Mitscherlich 
erhielt  47  pC,  Schlossberger  bis  50  pC.  Kohlenstoff;  der 
erstere  fand  10  pC,  der  andere  bis  12Vt  pC.  Stickstoff. 

In  Versuchen,  die  in  meinem  Laboratorium  ausgeführt 
wurden,  erhielt  Dr.  Reichenbach  in  vier  Bestinunungen  in 
bei  100^  getrockneter  Hefe  34,67  pC.  Kohleiwtoff  und  7,41  pC. 
Stickstoff;  die  analysirte  Hefe  war  im  feuchten  Zustande  sehr 
wirksam. 

Die  Zusammenseteung  der  Hefe  wechselt,  man  kann 
sagen,  von  einem  Tage  zum  anderen,  und  diess  ist  wohl  ein 
sicheres  Merkzeichen  der  Veränderungen,  'die  unausgesetzt  in 
ihrer  Substanz  Tor  sich  gehen. 

Die  Hefe  enthält  Schwefel  als  constanten  Bestandtheil, 
sie  entwickelt  beim  Faulen  Schwefelwasserstoff;  Mitscher« 
lieh  fand  darin  0,6  pü.  Schwefel.  Nach  Bestimmungen  in 
meinem  Laboratorium  enthielt  eine  untersuchte  trockene  Hefe 
0,685  Schwefel,  eine  andere  Hefe  0,568  (ReichenbachX 
eine  dritte  0,387  pC.  Schwefel  (Dempwolff). 

Der  Gehalt  an  unverbrennlichen  Bestandtheilen  wechselt 
in  der  Hefe  in  eben  dem  Grade  wie  ihre  verbrennlicheo ; 
man  erhält  von  troekener  Hde  dnrchschnittlieh  7  Jbis  8  pC 
Äsche,  welche  sehr  reich  an  phosphorsanrem  Kali  ist  Dieses 
Salz  ist  offenbar  in  der  Hefe  in  einer  chemischen  Verbindung» 
jwia  etwa  in  den  Geteeidesamen,  enthalten,  da  es  sich  durch 
Answaschen  nicht  entziehen  lässt. 
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Zwei  Hefenaschen  ergaben  folgende  Zosammensetzong: 

I.  II.        Mitsolierlioh. 

Phosphonäure     .    .    .  i4J6  4)8,68  69,8 

Kali S9,07  80,68  28,8 

Katrot 3,46              —  ^ 

Kalk.    .    .    .    .    j    ,  %89  3,10^ 

Magnesia   .....      4,09             4^16/  ^^*^ 

Kietelsäore     ....  14,86              —  — > 

Chlor,  Kohlensaare     .V 

Eiienoxyd      .    .    .    ./  ^»^*             "^  *" 

99,25. 

Die  Hefe  enthalt  in  ihrer  Asche  die  nämlichen  Bestand«^ 
theiie  nnd  eehr  nahe  in  deniBelben  Verhältnisse  wie  der 
Boggen-  und  Weizensamen  und  nach  Abzog  def  Kiesel- 
sänre  wie  die  Gerste.  Andere  Pilze,  wie  die  Trüffel  und 
Morcheln,  enthalten  ein  grösseres  Verhältniss  Ton  Kali 
(O.  Kohlransch). 

Tiibmr  eibarium     Marehdla  eteuietUa 
Phosphorsao^    .    .    82,96     .  89,08 

Kali 54,51  49,61 

Kalk  und  Bittererde    22,88  18,48 

Schwefelsäure      .    •      1,17  2,98. 

In  der  Hefenasche  ist  die  Abwesenheit  der  Schwefel- 
eäiire  bemerkenswertii ,  isie  erklärt  sich  yielleicht  aus  der 
überwiegenden  Menge  Phosphorsänre;  die  Asche  des  ge- 
wöhnlichen Champignons  (Agaricus  campestris)  enthält 
24,29  pC.  Schwefelsäure,  aber  nur  15,43  pC.  Phosphor- 
saure  (Kohlrausch). 

^  Die  Pilze  leben  als  Schmarotzer  Ton  organischen  Stoffen, 
die  in  dem  Organismus  anderer  Pflanzen  erzeugt  sind.  Die 
Pilzsporen  yerhalten  sich  zu  den  abgestorbenen  Gewächsen 
oder  Thierüberresten  oder  zu  Lösungen,  die  deren  Haupt- 
bestandtheile  enthalten ,  wie  die  Blüthe  eines  jährigen  6e« 
Wachses,    einer    Getreideart   z.    B.,    welche    nach   vorher^ 
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gegmgßner  Befruohtong  in  dem  sich  bildonden  Samen  die 
in  den  Blätterp,  Stengeln  und  Wurzeln  bereits  Torhandenen 
Sto£fe  in  der  Form  von  Sament>e6tandtlieilen  ansammelt.  In 
ganz  gleicher  Weise  wandern  die  in  abgestorbenen  Pflanzen- 
Überresten  noch  vorhandenen  Proteinsubstanzen,  Phosphate 
und  löslichen  stiokstoflf freien  Sto£fe  in  den  sich- entwickelnden 
Pilz  lind  empfangen  durch  die  in  ihm  wiricende  organisdie 
Thätigkeit  die  Form  yon  Eiwciss, '  Legumin,  Zucker ,  Mannit 
und  Gellulose  u.  s.  w.  In  yenhodertem  Eichenholz  fand 
Schlossberger  (Ann.  Ch.  Ph.  LII,  115)  kaum  Spuren  an 
Phosphaten,  die  in  dem  darauf  gewachsenen  Schmarotzer- 
sdiwamm  (Daedalea  querdna)  in  ziemh'dier  Menge  sich  yor- 
landen. 

Die  Veränderlichkeit  der  Hefe  beim  Aufbewahren  ist 
bdannt  genug;  wenn  sie  im  breiartigen  Zustande  mit  Wasser 
bedeckt  an  einem  kühlen  Orte  steht,  so  bemo^  man  eine 
Gasentwickelung;  das  Gas  ist  kohlensaures  Gas,  frei  von 
Stickgas. 

In  der  breiartigen  Hefe  bilden  sich  trichterförmige 
Höhlungen,  aus  denen  wie  aus  kleinen  Kratern  Gasblasen 
in  die  Höhe  steigen;  das  meiste  Gas  löst  sich  aber  in  dem 
fiberstehenden  Wasser  auf  und  dunstet  aus  diesem  ab. 

Wenn  man  die  Temperatur  der  feuchten  Hefe  erhöht,  so 
wird  die  Gasentwickelung  deutlicher,  es  entsteht  ein  Schaum 
auf  der  Oberfläche  der  Flüssigkeit;  die  in  der  Hefe  schon 
bei  gewöhnlicher  Temperatur  vor  sich  gehende  Umsetzung 
wird  in  höherer  beschleunigt. 

Bei  30  bis  35^  C.  tritt  eine  wahre,  beinahe  stürmische 
GähruDg  ein,  genau  so  wie  in  einer  Zuckerlösung ,  die  man 
mit  einer  genügenden  Menge  frischer  Hefe  versetzt  hat; 
wenn  das  Gefäss  nicht  geräumig  genug  ist  und  einen  engen 
Hals  hat,  so  steigt  die  schaumige,  gährende  Masse  leicht 
über;  hat  das  über  der  Hefe  stehende  Wasser  etwa  das 
nämliche  Volumen,  wie  die  Hefe  selbst,  so  entsteht  während 


Aer  QSbnmg  der  Hefe  ein  sehr  dünner  honofeDer  Brei,  der 
eich,  wenn  die  Gäbrung  beendigt  ist,  wieder  icheidet  in 
einen  Absatz  nnd  i^  eine  darüber  stehenfle  klare  Flüssigkeit 
Ton  gelblicher  Farbe.  Wenn  keine  Gasentwickelnng  mehr 
wahrnehmbar  nnd  die  Flüssigkeit  klar  geworden  ist,  so  ist 
die  Gährung  beendigt. 

Ich  hpibe  bereits  der  Kohlensänre  als  eines  der  Prodncte 
dieser  Hefengähmng  erwähnt,  ein  zweites  flüchtiges  Product 
ist  Alkohol;  beide  sind  bereits  vonBechamp  und  Pasteur 
im  Wasser,  welches  mit  Hefe  in  Berührung  ist,  beobachtet 
worden;  auch  hatte  Pasteur  gefunden,  dass,  wenn  man  sehr 
wenig  Zucker  mit  viel  Hefe  gähren  läset,  man  alsdann  mehr 
Alkohol  erhält,  als  der  zugesetzten  Zuckermenge  entspricht, 
nnd  er  schloss  daraus,  dass  der  Alkohol  nothwendig  von  der 
Hefe  geliefert  worden  sein  müsste. 

Pasteur  erklärt  diese  Erscheinuug  in  folgender  Weise : 
„Die  Bierhefe,  welche  beinahe  gänzlich  aus  Zellen  besteht, 
die  ihre  normale  Entwickelung  erreicht  haben  oder  erwachsen 
sind,  wenn  man  so  sagen  kann,  wird  in  Berührung  mit 
Zucker  gebracht;  ihr  Leben  fängt  wieder  an,  sie  sprosst 
Diese  ist  eine  wohlbewies^ne  Thatsache,  Enthält  die  Flüssig- 
keit .  Zucker  genug ,  so  entwickeln  sich  die  Knospen ,  sie 
assimiliren  Zucker  und  die  albuminöse  Materie  der  Mutter- 
zelle; sie  erreichen  in  dieser  Weise  nach  und  nach  das 
Volum ,  das  wir  an  ihnen  kennen.  Diess  ist  ein  treues  Bild 
der  gewöhnlichen  Gährungen.  Wenn  wir  dagegen  annehmen, 
der  Zucker  sei  ungenügend,  die  ersten  Sprossen  in  vollstän- 
dige Zellen  oder  selbst  in  fertige,  sichtbare  Zellen  über- 
zuführen —  so  hat  man  in  gewisser  Weise  es  zu  thun  mit 
Mutterzellen,  welche  alle  sehr  junge  haben,  und  da  die 
äussere  Nahrung  fehlt,  so  leben  die  jungen  Knospen  auf 
Kosten  der  Mutterzellen''  (S.  419). 

Die  Gährung  der  Hefe  für  sich  erklärt  er  wie  folgt: 
„Das  Leben  der  Hefe  offenbart  sich,  sobald  seine  Bedingungen, 
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Feaehtigkeit  und  Wärme,  geeignet  und.  Wie  ein  Same  sieti 
bereit  zn  keimen  isti  so  lebt  die  Hefe,  wenn  sie  die  nölhige 
Temperatur  and  Wasser  hat,  auf  Kosten  ihrer  eigenen  Sab* 
stanz  and  ihr  Leben  offenbart  sidi  in  dem  physiologiechen 
Act,  der  ihr  eigenthfimlich  ist :  der  Bildang  Ton  Kohlensaare, 
Alkohol,  Bemsteinsäare  and  Glyoexin.  Bringt  man  diese 
Hefe  mit  Zudcer  in  Berohrang,  so  setzt  sie  ihr  Leben  fort, 
welches  niemals  anterbrochen  ist;  aber  in  diesem  Falle  toO- 
endet  sie  ihre  Oestaltangen  mit  einer  sdir  viel  grösseren, 
scheinbaren  Energie,  weil  in  derselben  Zeit  die  Summe  des 
Lebens  und  der  Organisation  weit  zugenommen  hat.'^ 

Ich  muss  bekennen,  dass  ich  nicht  im  Stande  bin,  mir 
eine  klare  Vorstellung  Ton  Pasteur's  Ansicht  über  die 
Ursache  der  Oährung  des  Zud:ers  und  der  Hefe  zu  machen, 
wie  sie  in  dem  Vorhergehenden  you  ihm  entwickelt  ist; 
Herr  Pasteur  hat  die  Geschichte  der  Gährung  mit  einer 
Menge  von  interessanten  Thatsachen  bereichert,  aber  ia 
Beziehung  auf  die  Ursache  des  Zerfallene  des  Zuckers  ist 
unsere  Einsicht  dadurch  nicht  grosser  geworden. 

Es  kann  wohl  nicht  bezweifelt  werden,  dass  die  Hefe, 
die  sich  in  gährender  Bierwürze  entwickelt,  eine  gewisse 
Menge  Zucker  zur  Bildung  ihrer  Zellenhaut  yerbraucht;  wie 
aber  der  Uebergang  too  Zucker  in  Celiulose,  ron  einem 
^ohlenhydrat  in  ein  anderes  mit  weniger  Wasser  oder  den 
Bestandtheilon  des  Wassers  das  Zerfallen  eines  anderen  TheUs 
des  aufgelösten  Zuckers  zur  Folge  haben  kann,  diess  bleibt 
völlig  unverständlich. 

In  einem  seiner  Versuche  hatte  Pasteur  eine  Losong 
von  9,899  Qrm.  Zucker  mit  20  GC.  einer  klaren,  wässerigen 
Abkochung  von  Hefe  und  einer  Spur  Hefe  versetzt.  Die 
Flüssigkeit  ging  in  Gährung  über,  und  die  als  Same  zu- 
gesetzte Hefe  hatte  sich  beträchtlich  vermehrt.  Nachdem  der 
Zucker  vollkommen  zersetzt  war,'  wurde  die  Hefe  gewogen, 
ihr   Gewicht  betrug    152    Mgrm.     Die    Hefe   enthält   nach 


Pasteur  im  Mittel  etw«  18^  pa  Callotee^  SctMä  irit 
8tatt  diesen  20  pC.  Znoker,  eo  sind  zenetst  üf^rimt  Zocket 
9869  IfgiiD.  und  verbraneht  zur  Bildimg  der  Hefe  80  Vlgfm* 
Zocker. 

Es  ist  wohl  kaum  möglich,  skA  zu  denken,  dttae  deto 
physiologische  Act  des  Uebeiganges  tod  SO  Mgrm.  Zodker 
IM  die  Sobsfautt  der  Zellenwnad  der  Befe  die  UrsadM  sei« 
kaon  von  dem  Zerfallen  einer  829mal  grösta'en  QaatttitSt 
Zocker  in  Kohlensänre  tnd  Alkohol  oder  Bernsteinsäue^ 
Glycerin  nnd  Kohlensänre ,  in  Prodnete,  die  keinen  weiteren 
Antlieil  an  dem  Leben  der  Zelle  nehmen. 

Noch  viel  dnnkler  ist  Pasteor's  ErkKrong  der  OahrtaV 
der  Hefe  för  sich  nnd  der  Bfldimg  von  Alkohol  nnd  Kohlei»- 
Bänre  ans  ihrer  eigenen  Snbstans.  Wenn  die  Hefenteelle  in 
geebneter  Ten^erator  und  Feuchtigkeit  wie  ein  Same  kdmt 
nnd  Sprossen  treibt,  so  kann  zur  Bildnng  der  jungen  ZeHed 
die  Substanz  der  alten  verwendet  werden;  diess  ist  verrtänd- 
lidi ,  woher  aber  der  Alkohol  und  die  Kohlensaure  staixtei^ 
bleibt  unerklärt.  Die  Wirkung  der  jungen  Zellen  kann  immer 
nur  die  Wirkung  der  Substanz  der  alten  eeiü,  die  sie  n 
ihrer  Bildung  angenommen  haben. 

Pasteur  meint,  dass  in  der  Hefengährong  die  Gellulose 
der  alten  oder  Mutterzellen  in  Zucker  verwandelt  werde, 
von  dem  ein  Theil  zur  Bildung  der  Zellenwand  der  sich 
entwickelnden  Sprossen  verwendet  wird,  ein  anderer  in 
Alkohol,  Kohlensänre,  Bemsteinsäure  u.  s.  w.  zerfallen  mässte. 
Diese  Ansicht  liesse  sich  leicht  durch  Bestimmung  der  Gellulose 
und  des  Alkohols  einer  Prüfung  unterwerfen.  In  eben  dem 
Verhältniss  als  sich  Alkohol  bildet,  müsste  die  Gellulose 
verschwinden. 

Ich  habe  versucht,  die  Gellulose  aus  der  Hefe  nach 

Schlossberger's  Methode  (Ann.  Gh.  PL  LI,  205)  dar« 

zoetellen,  es  ist  mir  aber  nicht  gelungen,  sie  ganz  stickstoffirei 

za  erhalten;  durch  abwechselnde  Behandlung  mit  schwathät 
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Salzsäure,  um  die  eingeb^eien  erdigen  Phosphate  aufzaloeeii, 
dann  mit  Kalilauge  in  -  der  Warme  wurden  die  im  Wasser 
yertbeilten  Hefenzellen  beinahe  durdischeineod ,  unter  dem 
Mikroskop  zeigten  sie  aber  stets  einen  körnigen  Inhalt;  auf 
dem  Filter  sahen  sie  wie  ein  dicker,  trüber  Schleim  aus,  der 
nach  dem  Trocknen  grau,  faserig  wie  Papiermasse  war.  Ich 
ttberzeugte  mich ,  dass  die  Hauptmasse  aus  Gellulose  bestand; 
sie  löste  sich  in  concentrirter  Schwefelsaure  ohne  Schwärz* 
ung,  und  in  dieser  Lösung  liess  sich,  wenn  sie  mit  Wasser 
Tcrdfinnt  eine  Zeitlang  im  Sieden  erhalten  worden  war,  leicht 
die  Gegenwart  von  Traubenzucker  erkennen.  Auf  100  trodrene 
Hefe  berechnet  erhielt  ich  nicht  über  17  pG.  Gellulose  Ton 
der  oben  bezeichneten  Beschaffenheit,  meistens  weniger:  Ich 
glaube  kaum,  dass  die  Hefe  mehr  wie  12  bis  14  pG.  reine 
Gellulose  enthält.  Die  yon  mir  dargestellte  Hefencellulose 
löste  sich  nicht  in  Kupferoxyd -Ammoniak. 

Pasteur  fand  in  drei  Versuchen  17,77,  19,29  und 
19,21,  im  Mittel  18,76  pG.  Gellulose. 

Die  Bestimmung  des  in  der  Gährung  der  Hefe  gebildeten 
Alkohols  hat  keine  Schwierigkeit. 

Die  zu  diesem  Zwecke  angewandte  Hefe  war  wie  alle 
Hefe,  die  za  memen  Versuchen  diente,  sogenannte  Unterhefe 
aus  den  hiesigen  Brauereien ;  sie  wurde  mit  Wasser  vertheilt 
und  sodann  mittelst  eines  sehr  feinen  Siebes  von  den  mecha- 
nisch beigemengten  Bier-  und  Hopfenresten  befreit.  Die 
durch  das  Sieb  mit  dem  Wasser  durchlaufende  Hefe  liess 
man  abditzen,  der  Absatz  wurde  wieder  zertheilt,  mit  dem 
zehnfachen  Volumen  Wasser  gemischt  und  mit  stets  ernener* 
tem  reinem  Wasser  durch  Decantation  so  lange  ausgewaschen, 
bis  das  überstehende  Wasser  keine  Färbung  mehr  zeigte. 
Beim  Scheiden  der  Hefe  yom  Wasser  setzt  sich  ein  Theil 
leicht  und  schnell  auf  dem  Boden  ab,  ein  anderer  bleibt 
sehr  viel  länger  suspendirt;  es  ist  nützlich,  die  yoUstäad^ 
Klärung  des  Wassers  nicht  abzuwarten,  sondern  die  trübe 
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Flüssigkeit  abzugiessen ,  sobald  sich  die  Hauptmasse  mit 
einem  deatlichen  Rande  abgesetzt  hat,  was  ziemlich  rasch 
geschieht.  Wenn  diess  mehrmals  nacheinander  geschehen  ist, 
soerhält  man  eine  Hefe  von  sehr  gleichmässiger  Beschaffen- 
heit,* welche  unter  dem  Mikroscope  keine  fremden  Zellen  er- 
nennen läset. 

Das  Klumpigwerden  der  Hefe  beim  Stehen  unt^r  Wasser 
wird  terhütet,  wenn  man  dem  Wasch wasser  Anfangs  etwas 
kohlensaures  Kali  zusetzt.  Das  Gährungsyermögen  der  Hefe 
wird  dadurch  nicht  beeinträchtigt. 

Ich  habe  erwähnt,  dass  die  Gährung  der  Hefe  am 
Raschesten  bei  einer  Temperatur  von  30  bis  35®  C.  verläuft; 
nach  36  Stunden  bemerkt  man  kaum  noch  eine  Kohlensäure* 
entwickeluDg. 

Eine  Temperatur  von  60®  tödtet  die  Hefenzellen;    sie 

gehen,    wenn    sie   im   Wasser   vertheilt    dieser   Temperatur 

ausgesetzt  gewesen  sind,   nicht  mehr  in  Gährung  über  und 

bringen  auch  in  Zuckerwasser  keine  Gährung  mehr  hervor. 

I.     1500  CC.  feuchte,   mit  Wasser  sorgfältig  vertheilte  Hefe, 

nach  zwei  übereinstimmenden  Proben  =  147  Grm.  trockene 

Hefe,  lieferte,  nach  18  Standen  der  Destillation  unterworfen, 

14,792  wasserhaltigen  Alkohol  von  0,8472  speo.  Gewichte 

11,981  Alkohol 

II.    1200  GC.  =  48,88  Grm.  trockene  Hefe  lieferte^  nach  36  Stund. 

destüUrt,  6,188  Alkohol. 
m.    1200  CC.  =  91|5  Grm.  trockene  Hefe  nach  24  Stund.  8,23  Al- 
kohol. 
ly.    1000  CC.  =  79,22  Grm.  trockene  Hefe  nach  18  Stund.  6,66  Al- 
kohol. 
Y.     1000  CC.  =  100,58  Grm.  trockene  Hefe  nach  36  Stund.  13,9  Al- 
kohol. 

Wenn  man  den  in  diesen  fünf  Versuchen  erhaltenen 
Alkohol  rückwärts  in  Gellulose  berechnet  und  mit  der  Gel- 
lulose  vergleicht,  welche  in  der  Hefe  enthalten  ist,  so 
ergibt  sich  Folgendes.    Ich  lege  dieser  Berechnung  die  Be- 

22* 
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Stimmungen  des  Cellulosegehaltes  von  Pastenr  m  Onnldaii 
welche  im  Mittel  18,76  pü.  Cellalose  ergeben  haben ;  nadi 
der  meinigen  beträgt  der  üeUuIosegehalt  der  Hefe  weniger. 
In  dem  Versuch  I  wurden  147  Grm.  Hefe  der  GShroog 
jinterworfen ,  sie  enthielt  nach  Pasteur  27,57  Cellulose, 
die  in  Zucker  umgewandelt  liefern  könnten  15,7  Qrm«  AI- 
Jsohol;  sie  hat  wirklich  geliefert  11,98  Grm.  Alkohol»  ent- 
sprechend 76  pG.  Ton  dem  Gewichte  der  Cellulose  in  dfir 
Hefe,  oder  von  27,57  Grm.  sollten  aurUckgeblieben  sein 
8,63  Grm.  Cellulose: 

soHte  liefern    hat  geliefert  Procenle  d«r 


Hefe 

Cellalose 

Alkohol 

Alkohol 

Cellalose 

I. 

147,0 

27,57 

15,7 

11,98 

76  pC 

u. 

48.8 

9,16 

5,2 

6,18 

118     „ 

m. 

91,5 

17,16 

9,7 

8,23 

87     „ 

IV. 

79,22 

13,85 

7,8 

6,66 

85     „ 

V. 

10ü,'.cj 

18,86 

11,26 

18,90 

120     „ 

Man  bemerkt,  dass  mit  der  Dauer  der  Gährung  die 
gebildete  Alkoholmenge  zunahm ;  in  den  Versuchen  II  und  V, 
in  welchen  die  Gährung  12  resp^  18  Stunden  länger  dauerte, 
wurde  im  Verhältniss  mehr  Alkohol  erhalten,  als  in  den 
drei  anderen,  und  es  ist  wahrscheinlich,  dass  wenn  man 
diese  längere  Zeit  in  der  geeigneten  Temperatur  der  Gährung 
überlassen  hätte,  dass  auch  bei  diesen  mehr  Alkohol  erzeugt 
worden  wäre.  Das  Resultat  dieser  Versuche  bleibt  darum 
nicht  minder  entscheidend. 

Wenn  der  Alkohol  von  der  Cellulose  der  Zellenwände 
der  Hefe  geliefert  wird,  so  mässten  in  den  Versuchen  II  und 
V  nach  der  Gährung  alle  Zellen  vollständig  verschwunden 
sein,  es  hätten  keine  Zellen  in  dem  Bückstande  mehr  nach* 
weisbar  sein  dürfen ;  der  Augenschein  zeigt  aber ,  dass  die 
Zellen  in  der  Hefengährung  nicht  vermindert  werden  und 
nicht  verschwinden. 

Idx  habe  im  Absatz  vom  Versuch  V  die  Cellulose  be- 
stimmt;   er  wurde   abwechselnd   mit   schwacher  Kalilauge 
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imd  Terdfinoter  SalsBäore  behandelt  und  daroh  h&oiige  De^ 
cftntatton  ansgewasdien ,  wobei  ein  Verlast  nicbt  vermieden 
'irarden  konnte;  es  blielben  im  Ganzen  11,750  Orm.  Celtalose 
saräok. 

Nach  der  mikroscopiscben  Untersodiong  von  Herrn 
Pirof.  Dr.  Nägeli  „gleichen  die  Zellen  der  Hefe,  die  ohne 
Zudcer  gegohren  haben,  in  Oeetalt  nnd  Grosse  genau  den 
Zellen  der  gewöhnKcben  Hefe;  sie  nnterecheiden  sich  von 
letzteren  dadarch,  dass  sie  1)  nicht  mehr  sprossen,  2)  durch 
die  derbere  und  didcere  Zdlenmembrane ,  3)  durch  den 
kornigen  und  Terminderton  Plasma-Inhalt";  es  sind  abge« 
storbeoe  Hefenzellen  und  der  Vorgang  der  Hefengähniog 
eine  Zersetzung  des  Zelleninhaltes;  bei  dieser  Qährung  be* 
obachtet  man  nicht  den  geringsten  Fäulnissgeruch. 

Die  fiber  der  gegohrenen  Hefe  stehende  und  durdi 
Auswaschen  des  Räckstandes  erhaltene  Flüssigkeit  giebt  beim 
Erhitzen  zum  Sieden  ein  weisses  Gerinsel,  welches  ganz  das 
Ansehen  von  geronnenem  Eiweiss  hat;  Barytwasser  bringt 
darin  einen  weissen  Niederschlag  von  phosphorsaurem  Baryt 
hervor;  wird  sie  mit  Alkohol  vermischt,  so  lange  sie  noch 
davon  getrübt  wird,  so  sdieidet  sich  eine  syrupartige  Masse 
ab  nnd  die  darüberstehende  klare  gelbliche  Flüssigkeit  setzt 
nach  der  Entfernung  des  Alkohols  kleine  Krystalle  ab,  die 
gereinigt  weidie  perlmutterglänzende  Blättchen  darstellen;  ee 
ist  gewohnliches  Leuein. 

Diö  durch  Alkohol  fallbare  Substanz  ist  reich  an  Stick* 
Stoff  und  enthält  eine  gewisse  Menge  Schwefel;  nach  dem 
Kochen  mit  starker  Kalilauge  bringt  Zusatz  von  Säuren  eine 
Entwickelung  von  Schwefelwasserstoff  hervor.  Der  Rück« 
stand  von  der  Gährung  der  Hefe,  der  aus  den  abgestorbenen 
Zellen  besieht,  ausgewaschen  nnd  getrocknet,  stellt  eine 
braune,  zähe  Hasse  dar,  in  welcher  der  Stickstoff  und 
Sdiwefel  bestimmt  wurde;  vier  Bestimmungen  ergaben  5,65, 
5,79,  5,85,  5,46,   im  Mittel  5,64  pG.  Stickstoff  und  0,603, 
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0,489  und  0,493  pC.  Schwefd.  Die  fHsdie  Hefe  enUuSt 
7,4  pG.  Stick$to£F,  die  gegohreae  dagegen  1^76  pC.  wenigear; 
es  ist  klar.,  dass  in  der  Gähning  der  Hefe  der  stickstoff- 
haltige Bestandthdl  derselben  eine  Zersetzung  erfährt;  ein 
grosser  Tbeil  daron  wird  lösUcb,  ein  kleinerer  bleibt  m  den 
Hefenzelleo.  Aus'  leUterem  lässt  sich  durch  schwadiie  Kali- 
lange  ein  dem  Eäsestoff  ähnlicher  Stoff  ansaddien ,  der  ans 
der  alkoholischen  Losung  durch  Säuren  in  dicken  Flocken 
geiallt  wird;  die  Analyse  ergab  aber  weniger  Stickstoff,  als 
der  reine  Käsestpff  enthält,  n$|nticb.  nur  ll,39p&  Stiokstoffl 

Es  ist  klar,  dass  wenn  nicht  die  Cellulose  der  Hefen- 
zelle es  ist,  welche  das  Material  zur  Alkohol-  and  Kohlen- 
sänrebildnng  lieferte,  da^s  dieses  von*. einem,  dem  Znder 
identischen  oder  ähnlich  zusammengesetzten  Stoffe  stammen 
muss,  der  einen  Bestandtheil  des  Zelleninbaltes  ausmacht; 
«nd  da  dieser  Stoff  durch  Auswaschen  der  Hefe  nicht  ent- 
ziehbar ist,  so  muss  er  nothvendig  in  Form  einer  festeil 
Verbindung  mit  einem  anderen  Körper  in  der  Zelle  enthalten 
sein,  welcher  reich  an  Stickstoff  und  Bchwefelbaltig  ist 

Wenn  man  den  im  Versuche  V  erhaltenei»  Alkohol 
rückwärts  in  Zucker  berechnet  ^  so  entsprechen  13,9  6?m* 
Alkohol  27  Grm.  Zucker  (Ci^H^^Oi^);  fpgt  man  diesem 
Zucker  die  Cellulose  in  100  Hefe  zu,  .nach  .Paqteu^  18,7^ 
nach  meiner  Bestimmung  16,5  CeUulo^fi!,  so  erhalt  man  in 
Summe  45,6  oder  43,5  pG.  stickstofffreie  BesJAndtheile  der 
Hefe;  es  würden  demnaeh  übrig  bleibe^  $i4,4  pCL  oder 
56,6  pC.  stickstoffhaltige  Bestandtheile,  worin  7,41  Stickstoff; 
diess  gibt  für  diese. Substapz  1%  bi^,  13^/i  pG.  Stick^^i 
etwa  IVt  bis  2.pG.  weniger,,  als  die  .'Albuminate.  enthalten^ 
Zieht  man  in  Betracht,  ^lass  die  Hefe  weniger  als  16  Vi  pC. 
Cellulose  jn  reinem  Zustande  eathalt^  musa  uad  eine  ge^ 
wisse  Menge  festes  und  flüssiges  Fett  und  einei^  bitteren 
harzartigen  Stoff,  wahrscheinlich.  Yom  Hopfen  (Schloa6> 
l>erger  a»  a.  0.  S.  199)  an  All^ohol  abgibt,    so  wird  man 


keinen  Fehler  begehen,  W€tao  man  annittünt,:  dalt  der  eiadt- 
Btoff-  nnd  schwefelhaltige  Körper  in  der  Hefe  edtweder  ein 
Albtunioat  seitot.  oder-  ein  4ei]  Altaiminateb  sehr  nahe  steh« 
ender  Körper  ist;  dass  er  von  einem  Albnkninake  'stammt, 
darüber  kann  kein  Zweifel  bestehen. 

Deber  das  Verhalten  der  Hefe  in  darfiierwänie'bestelit, 
wie  ich  glaube,  keine  Meinungsverschiedenheit;  '  sobald  »idi 
vollkommene  Hefenzellen  gebildet  haben ,  begintt  df^  Zer- 
setzung des  Zuckers,  neben  weldier  «nansgesetst  nnd  bis 
aller  Zucker  «ersetzt  ist,    die  HefemsellenbUdong  fort4anerl. 

Ich  habe  erwähnt,  dass  die  Spaltung  des  ZuekeBS- be- 
gleitet idt  TOP  einer  Zc^rsetsung  des  Zelleninhaltes,  von 
welchem  ein  stickstoffhaltiger  Bestandtb^l  löslich '-Wird  nnd 
in  die  gShrende  Flössfgkeit  überseht;  die  letztere  verliert  an 
fitickstoffhaltig^n  BestandAeileu,  wenn  diese  su  Bestandtfa^Ion 
der  Zellen  wenden,'  und  gewinnt  wieder  einen  Theil  davon 
durch  die  Zersetzung  ded  Zelleninhaltes. 

JBereitd  im  Jahre  1853  haben  die  Herren  Graham, 
A.  W.Hof  mann  und  Redwoad  in  Ihren  Vatersudbnngen 
über  G&hruug  desBierß  mit  EiiekSliöht  atif  SteuerterhSltnisse 
(Cbem.  Soc.  Qu.  J.  V,  229)  eriwttelt,  dass  eitae..  gehopfte 
.Würze  von  hellem  Malz  vor  der  Gahnmg  0,217  pG.  SfidB- 
atoff,  nach  cler.Gahrang  0,134 pC.  Stidssioff  gab;:  es. blieben 
demnaäi  nor.  0,08a  pG.  des  ganzen  Stiokstoffgehaites 'dttr 
Würze  in  der  Hefe,  der  Rest  ging  wieder  in  die  gähnlnde 
Flüssigkeit  fiber  oder  Uidb  in  derselben.  ^Die  zahlreichen 
Stiak8toffl)estimmilngen  des  Bieres  von  Feichtingeir  (Ann. 
Cb.  Pb.  ÜXXX,  227)  ergfiben  in  deb  bayriscben  Bieren  öin«i 
coMtanten  und  dnrehiohniltUoh  einen  tiodi  gfßssereii  Stid»- 
atoffgehalt 

Nach  den  Erfahrungen  in  der  Bierbrauerei  vermehrt  sidi 
die  de^  Würze'znr  £hileii»ag  der  Gihrudg  cugteetsta  Hefe 
nm  das  18-  bis  20faohe,  das  heisst  fät  lOQ'Hefe  in  brei- 
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iurfigem  Znttand  erhUt  man  1800  bifl  2000  Hefe  ton  deredbea 
BesähalÜBiiheit 

Bei  der  Oahning  dee  Zaökere  mit  Hefe  kann  eelbet* 
tentlndliöh  keine  Vermehrnng  der  Hefe  eUtthaben,  deiu  in 
reinem  Zuckerwasser  fehlt  es  an  dem  smr  Emtinting  der 
Beftttxellea  notwendigen  sohwefel-  und  stiöbtoffhaltigeo 
Beetaadflieile« 

Herr  Pasteur  hat  sich  über  diesen  Vorgang  eine  eigeoe 
Ansicht  gebildet;  er  sagt:  „Wenn  man  diese  Dinga  nSher 
priift,  so  fiberzeugt  man  sidi,  dass  in  der  QShrnng  der 
Zuckerarten  bei  Gegenwart  Ton  Albuminaten  sich  niehi  nukr^ 
londem  eher  icemger  HeflB  bUdet,  als  in  der  (Nahrung  vem 
reinem  Zuekerwaseer.** 

Wenn  man  unter  Vermehrung  der  Hefe  sich  die  Zunahme 
und  Vermehrung  von  HefenzeOen  denkt,  so  ist  die  Behaopt* 
ung  von  Pasteur  röIKg  uuferstandlich  und  mit  den  Ton 
ihm  selbst  ermittelten  Thatsaohen  im  Widerspruche. 

In  ^nem  seiner  Versuche  hatte  er  20  CG.  einer  wisser- 
Igen  Abkochung  ton  Hefe,  welclhe  0,884  stickstoffhaltige  8nb- 
stanx  entiiielt,  zu  einer  LSsung  von  9,899  Grm.  Zucker  und 
datu  ehe  Spur  Hefe  gesetzt;  die  FlBssigkeit  kmm  InOShning 
wnd  nach  Vollendung  derselben  hatte  sich  0,162  Grm.  trock- 
ene Hefe  erzeig«  Wenn  maa  unter  einer  Spur  Hefe  2  Hgra. 
Hefe  annimmt,  so  würde  diese  mithin  um  das  TSfiBuAe  Ter« 
mehrt;  100  Hefe  wurden  zu  7600. 

In  seinen' Versuchen  mit  Zuokerwasser  und  Hefe  (8. 491) 
und  zwar  in  dem  mit  A  bezeichneten ,  Hess  er  100  Orm. 
Zuidrer  mit  4,tö&  Orm.  Hefe  vergShreu ;  die  Hefe  wog  nach 
4er  OShrung  S,330  Orm.;  sie  hatte  mithin  80pG.  am  Otwiohte 
▼erloren;  100  Hefe  wurden  zu  70;  in  dem  Versuche  B  wurden 
lÖOHefe  zu  91. 

Bei  sehr  viel  Zucker  und  wenig  Hefe  nahm  das  Oewicht 
-des  Hefenrlchstandes  zu;  die  stärkste  Zunahme  hatte  er  im 
Versuche  F,  in  wddiem  er  100  Zucker  mit  1,198  Orm.  Hefe 
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vefgahreB  lieB»;  der  Hefenrückstaad  wog  1,700;  100  Hefe 
wurdes  zo  142. 

y«rgieicht  mm  die  Gewicfatexttiiftlisie  des  ersterwähnten 
V^rsnehes,  in  welchem  die  Hefe  am  das  76 fache,  mit  dem 
aaddren ,  in  welchem  ihr  Gewicht  nur  am  42  pC.  vermehrt 
wurde,  so  ist  der  Unterschied  aosserordentlich  gross  and 
man  rersteht  leicht  den  Grand ;  in  dem  ersteren  war  in  der 
gahrraden  Flfissigiceit  eine  Materie  Torhanden,  die  zur  Er- 
nährnng  and  Fortpflanzang  der  Hefensellen  dienlich  war,  in 
dem  anderen  fand  die  Gährang  in  reinem  Zackerwasser  statt. 

Unter  einer  V-ermehrong  der  Hefe  kann  nidits  anderes 
f  edadit  werden,  4ds  eine  Vermehrang  der  HefenzeUen ;  eine 
Znnahme  von  Hefenzellen  setzt  aber  das  Vorhandensein  einer 
etickstoffhaltigen  Substanz  znr  Bildang  ihres  stidcstoffhaltigen 
Inhaltes  Toraas.  Jn  dem  reinen  Zackerwasser  ist  aber  keine 
stickstoffhaltige  Snbstanz;  es  ist  demnach  unmöglich  anzu* 
nehmen,  dass  sich  in  der  QShrang  des  Zuckers  mit  Hefe  die 
Ansah!  der  wirksamen  HefenzeUen  vermehren  konnte;  die 
Oewiditsznnahme  mnss  einen  anderen  Grund  haben. 

Zur  Begrindnng  seiner  Behauptung  ist  aber  Pasten r 
von  ganz  anderen  Vorauisetsa ngen  ausgegangeil.  Wenn  man 
nSmlidi  eine  vergohrene  Zockerlösung  zur  Trockne  abdampft, 
so  bleibt  nach  Behandlung  mit  enm-  Mischung  von  Aether 
mid  Alkohol  (zur  Entfemong  der  Bemsteinsfture  und  des 
Gljcerins)  ein  RMckstand,  welcher  stickstoffhaltig  ist  und 
dessen  Bestandtheile  nach  Pasteur  von  der  Hefe  stammen; 
er  bezeichnet  sie  als  „löslidie  Theile  der  Hefe,  welche  während 
der  GChrongim  die  Flüssigkeit  treten;  sie  müssen,  so  sagt 
er,  der  Hefe,  wekdie  nach  der  GShrung  bleibt,  binzngerecfanet 
werden,  um  die  wahre  Gewtchtszonahme  derselben  zu  erhalten. 
In  dieser  Weise  findet  er  im  Yersudie  A,  dass  die  lösliehea 
Theile  der  g^ohrenen  FlSssigkeit  3,820  Grm.  betragen  haben, 
und  diese  dem  Hiefbnr&dntand  ss  3,230  Grm.  zugerechnet, 
findet  er  susammen  5,560  Grm«  Hefe,   mitbin  0,984  Orm. 
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mehr,  als  er  Hefe  genommen  hatte.  *  Das  Deficit  von  S3  pC. 
verwandelt  er  in  dieser  Weise  in  einen  Uel^erselioas  tod 
;20.pG«  —  Es  ist  i^ftfiz  jichtig,  dass  die  Ftöasigkett  nach 
der  Gährung  einen  stickstoffhatügeii  Körper  enthält,  welcher 
von  der  Hefe  geliefert  wordekv  sein  musste;  dass  aber  nicbt 
alle  Bestandtheile  des  Rückstandes,  des  diese  Flüss^iceit 
nach  dem  Abdampfen  hinterlassen,  HefenbesCandtheila  sind, 
dafür  hat  Paste  ur  selbst  den  iibe^zeilgendsteii  Bewc^is 
geliefert. 

In  dem  §'V  seiner  AUiJandlnngy  welche  die  Ueberschrift 
hat:  '^,Die  JBemsteinsäurei,  das  Giycerin,  4er  Alkohol  und 
die  Kohlensäure  sind  nuM  die  einzigen  Produkte  der  AU 
hoholgährung'-  be^hreibt  ^r  folgenden  Ve^smeh:  er  liess 
100  Grro.  Znoker  mit  Hefb  vergäbren  and  er  bestimmte  io 
der  gegobrenen  Flüssigkeit  die  Bemdteinsäure ,  das  Glyoem 
iind  die  extractiven  Alaterien. 

Di$  zur  Gährang  verwendete  Hefe  W6g  1,198  6rm., 
die  extractiven  Materien  (frei  von  Bernsteinsäure  und  Gly- 
cerin)  1,130  Gnn.^  die  rücktfändige  Hefe  1,700.  Das  Ge- 
wicht der  ettractivea  Stoffe  betrug  mithia  nur  68  Hgrm. 
weniger  als  (las  der  verwendeten  Hefe,  uad  es  eigibt  sich 
hieraus  ganz  von  selbst,  dass  Weitaus  der  grösste  Theil 
dieses  extractiven  Rückstandes  nioht  von  der  Hrfe  geliefert 
worden  sein  konnte,  es.  hätte  sonst  ketde  Hefe  übrig  Ueflmi 
können;  es  blieb  abdr  mehr,  als  Pas  tau  r  verwende!  hatte« 
zurück. 

Die  Qäbrangsv^sudie  von  Grahlam,  Hofmadn  and 
Red  wo  od  dürften,  wie  ich  glaube,  noeh  in  Betracht  gesogen 
wwd^Q,  uHifUr  die  Beobachtung  von.Pastesr/weiitere  Be- 
weise SU  liefern,  dass  der  grösste  Theil  des  Rückstandes 
»icht  von  der  Jiefe  stammt.  Sie  erwähnen  in  dör  ang^iihrteo 
Arbeit,  dass  sich  bei  der  Gährttng  des  Zuckers,  Wie  vdt 
man  diese  auch  treiben  möge,  neben  Alkohol  und  EohleiH 
stars  eine  eigeathümliohe Substanz  bildet,, und rswar  io  rsineii 


Sohrzncte-  oder  Traabenaniokerlöflnogeii  so  gut  wie  in  Bier- 
^rarze..  Eine  Lösung  von  Rohrvucker  in  -7  Waster  io  drei 
^orsQchen  itit  Vli\  3  u)id  6  Volumj^roeeoten  flätdiger 
Hefe  Tersetet,  enthielt  nach  der  G&h^ung  besdebuogsweise 
Ay4ry  3,72  und  3^7  pG.  dieser  in  ihren  Eigenichaften  an  Qar 
ramel  oder  Glucinsäure  erinnerndon,  nicht  mehr  gährungsfähigeo 
Substanz;  es  war  eia  dunkelbrauner  eztractartiger  Syrup  von 
bitterem  und  etwas  saurem  6e8chmac|r,  und.  erwies  sieh  aJs 
ein' Gemenge- verschiedener  Stoffe,  aba*  frei  von  Dextrin  und 
Zucker,  obwohl  sie  au$  alkalischen  Eupferoxydiösungen  im 
Sieden  Oxydul  niedersohlug. 

Diese  Rflqkstäode  sind  allerdings  vor  der  Wägas«  nidit 
mit  Alkohol  und  AetheraiisgewasQhen  worden,  aber  die  Ver»- 
gleichung  ihres  Gewichts  mit  dem  der  Hefenmenge  zeigt 
augenscheinlich,  dass  zwischen  beiden  keine  Beziehung  besteht; 
diese  Rückstände  sollten  in  einem  gewiesen  Vorhältdisse  zu* 
nehmen  mit  dem  Gewichte  der  Hefe,  aber  sie  betragen  für 
die  doppelte  und .  dreifache  Hefenmenge  nicht  mehr  wie  für 
die  ein&ciie,  und  zulotzt  reduciren  weder  Bernsteinsäure  noch 
Griycerin  die  alkalischen  Kupferlösungen. 

£a  kann  demnach .  nieht^  gestattet  sein,  die  na<&  der 
GSlirung  .  in  der  Flüssigkeit  bleibenden  extractivea  Stoffe 
als  Beitandtheilß  .der  Hefe  in  Bechnjing  ^.nehmen,  und  m 
dem  Heleaiückstand  zuzur^hnen',  ine  diese  von  Pasteur 
geschehen  ist. 

In  eiom*  z«pkerbiiltig!ßn  FIQssigkeit^  i^dche  .einen  ziif 
Emährapg.  de9.HefenpiIzes  geeigneten.  Stickstoff«  und  schwefel* 
haltigen  Körper  enthält,  vermehrt  ßidi  dieAaisahl  der  wirk^ 
samen  Hefenzellen  nnter  Umständen  .um  das  Tausend*-  Und 
Mehrfi^he  und  der  Gebalt  an  stickstoffhaltiger  Materie  nimmt 
in  der  FlüsßigMit  ab.  Jb  einer  mit  Hefe  versetaten  ZuckeVr 
lösung  empfingt  die  FlüsMgkeit  wälwrend  der  Gähcnng  voa 
der  Hefe-  wo  gewisse  Menge  stickstoffhaltiger  Substana;.  die 
Hefe  nimmt  daduroh.  an  Wirksamkei/t  a]br,   ßie  aevsetat  zum 
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ZweitoDmale  mit  Zvckerwasser  in  Berührung  .weniger  Zwker, 
Ich  habe  gefunden,  dase  wenn  die  nach  der  Gähmag  des 
ZnckerwaMers  übrigbleibende  Hefe  mit  Wasser  jedesmal  aus- 
gewaschen wird,  nach  ihrer  dritten  Verwendung  neues  Zocker- 
wasser  nicht  mehr  in  Gährnng  damit  ?ersetat  wird;  onao»* 
gewaschen  brachte  sie,  zum  Fttnftenmale  verwendet ,  noch 
eine  edir  sdiwache  Gährnng  hervor,  sie  war  aber  alsdann 
völlig  erschöpft. 

Der  Verlauf  der  Gahrung  von  Zuckerwasser  mit  Hefe 
und  der  von  Zuckerlösongen ,  welche  stickstoffhaltige,  snr 
Ernährung  des  Hefenpilzes  geeignete  Materien  enthalten, 
ist  demnach  in  Beziehung  auf  die  Bildung  und  Vermehrung 
von  Hefenzellen  verschieden  und  die  Behauptung  Pasteur's, 
dass  sich  in  betda:i  Fällen  eben  so  viel  Hefe  bilde,  im 
ersteren  Falle  der  Gährnng  von  reinem  Zuckerwasser  eher 
mehr  als  in  dem  anderen,  entbehrt  einer  jeden  thatsäcfalicben 
Begründung. 

Ich  habe,  wie  Pasteur,  gefunden,  dass  wenn  man 
zu  1000  ÜC  Zuckerwasser,  welches  10  pC.  Zucker  enthalt, 
15  bis  20  CG.  feuchte  Hefe  setzt,  worin  3^/i  bis  5  Grm. 
Trockensubstanz,  dass  in  diesem  Fall  nach  der  Gahmng 
das  Gewicht  der  rückbleibenden  Hefe  kleiner  ist,  als  das 
der  verwendeten  Hefe  in  frischem  Zustande;  die  Mischung 
gebt  bei  diesem  Verhäitnisse  in  eine  rasch  verlaufende  oft 
stürmische  Gahrung  über ,  nach  3  bis  4  Tagen  schon  klärt 
sich  die  Flüssigkeit  Das  Tnibbleiben  derselben  kann  als 
ein  ziemlich  sicheres  Zeichen  angesehen  werden,  dass  die 
Gährnng  noch  fortdauert;  diess  ist  ein  den  Brauern  wohl« 
bekanntes  Merkzeichen. 

Meine  Versuche  bestätigen  ferner  die  von  Pasteur  fest* 
gestellte  Thatsadie,  dass  wenn  man  weniger  Hefe  zum  Zu<^er* 
Wasser  als  das  oben  angeführte  Verhältniss  zusetzt,  dass  in 
diesem  Falle  das  Gewicht  der  Hefe  nach  der  Gährnng  nicht 
ab,  sondern  um  5,  oft  um  12  pC.  zunimmt.    Der  Gnmd 
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dieser  Qewiditsziinahiiie  ist  Ton  Pastear  betont  worden, 
und  ich  glaulm,  j^st  ganz  bestimmte  Beweise  dafür  liefern 
sn  können;  die  Gewichtasunahme  bernbt  auf  dem  merfc* 
würdigen  Yeihalten  der  Stickstoff  baltigen  Materie,  welcbtf 
die  Hefe  während  der  Oahrung  Terliert,  als  Nährstoff  aar 
Sildnng  nener  Hefenzellen  dienen  an  können. 

Man  versteht  jetzt  leicht,  wie  nnd  in  welcher  Weiae  die 
Befe  an  Gewicht  zunimmt. 

Beim  Beginne  nnd  einer  gewissen  Daner  der  Gähmag 
tritt  an  Thdl  dea  stickstoffhaltigen  Bestaodtheils  des  Hefei^ 
Zelleninhalts  an  die  Flüssigkeit,  welche  noch  reich  ist  an 
Zocker,  nnd  die  restirende  lebende  Hefe  ?erhält  sich  jetzt 
za  dieser  Flüssigkeit  wie  frische  Hefe,  die  man  znBierwiirae 
gesetzt  hat;  sie  sprosst  und  es  bilden  sich  neue  Zellen» 
welche  die  aufgelöste  stickstoffhaltige  Materie  zur  Wieder* 
herstelluDg  des  ursprünglichen  aotiven  Zelleninhakes  ver* 
wenden;  indem  diese  neaen  Zellen  auf  den  Zucker  wiriben, 
tritt  wieder  stickstoffhaltige  Materie  ans,  und  diess  kann 
Monate  lang  so  fortgehen. 

Mit  der  Erzeugung  frischer  Zellen  geht  die  Bildung 
neuer  Zellenwände  parallel,  und  da  diese  aus  CeUulose 
bestehen,  so  vermehrt  sich  das  Gewicht  der  Hefe  um  daa 
Gewicht  der  hinzugekommenen  Gellulose«  Das  Gewicht  der 
Hefe  nimmt  zu,  aber  ihr  relativer  Stickstoffgehalt  nimmt 
stetig  ab. 

Der  eben  beschriebene  Vorgang  lässt  sich  in  folgender 
Weise  versinnlichen.  Wenn  man  1  Liter  zehnprocentigea 
Zuckerwasser  mit  15  GG.  feuchtem  Hefenbrei  vollständig 
vergähren  lässt  und  filtrirt  die  über  der  restirenden  Hefe 
stehende  klare  Flüssigkeit  zwei  bis  dreimal  durch  doppelte 
Filter,  so  ist  darin  keine  Spur  einer  organisirten  Substanz 
nachweisbar.  Wenn  jetzt  diese  Flüssigkeit  zur  Entfernung 
des  Alkohols  zum  Sieden  erhitzt  und  eine  Stande  lang  im 
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Sieden  erhalten  iTÜ-d,  so  bleiben  etwa  450  bis  500  CG. 
Slfi^sigkeit,  worin,  wie  erwähnt,  der  8ticksto£Fhaltige  Körper 
ist,  den  die  Hefe  in  der  vorangegangenen  Gährang  abgegeben 
bat.  Löst  man  in  dieser  Flüssigkeit  80  bis  40  Qrm.  Zacker 
auf  und  setzt,  wenn  sie  bis  auf  etwa  20^  erkaltet  ist,  eine 
Spur  Hefe  zu  ^),  und  überlässt  sie  in  einer  kleinen  Flasche 
(die  mit  einer  Oaouichouckapsel  verschlossen  und  einer  Gas- 
leitungsröhre versehen  ist,  die  in  Wasser  taucht)  sich  selbst, 
so  bemerkt  man  nach  zehn  Stunden  eine  deutliche  Gasent- 
wickelung und  am  Boden  einen  sichtbaren  Absatz  von  Hefe. 
Die  Oäsentwickelung  nimmt  fortwährend  zu,  und  nach  3  bis 
4  Tagen  beträgt  die  erzeugte  Hefe  im  feuchten  breiartigen 
Zustande  450  bis  600  Mgrm.  Nach  8  bis  10  Tagen  ist  der 
Zucker  vollkommen  verschwunden.  Verfahrt  man  mit  dieser 
Flüssigkeit,  die  zum  Zweitenmale  gedient  hat,  wie  mit  der 
ersten,  d.  h.  filtrirt  man  sie  von  der  abgesetzten  Hefe  ab, 
dampf!  wieder  zur  Hälfte  ein,  setzt  wieder  Zucker  und  eine 
Spur  Hefe  zu,  so  wiederholt  sich  dieser  Vorgang;  es  tritt 
wieder  Gährung  ein  unter  Bildung  neuer  Hefe. 

In  dieser  Weise  ist  es  mir  gelungen;  in  einer  und  der- 
selben Flüssigkeit  viermal  nacheinander  Hefe  von  voller  Wirk- 
samkeit zu  erzeugen,  die  sich  also  zu  Zuckerwasser  verhielt, 
wie  frische  Hefe. 

Die  einzige  Vorsicht,  welche  man  gebrauchen  muss,  um 
des  Gelingens  sicher  zu  sein,  ist  die,  dass  man  nach  der 
Vollendung  der  ersten  und  der  folgenden  Gährungen  die 
abfiltrirte  und  eingedampfte  Flüssigkeit  mit  kohlensaurem 
Kali  genau  neutralisirt;  die  gegohrenen  Flüssigkeiten  sind 
immer  sauer  und  die  vorhandene  Säure  vermehrt  sich  absolat 
in  jeder  der.  auf  einander  folgenden  Gährungen,  und  relatir 


1)  Ich  nehme  dazu  Hefenbrei  von  der  Grösse  eines  Steck« 
nadelknopfes ,  den  ich  in  10  CC.  Wasser  veriheile;  hiervon  nehme 
ich  1  CC. 
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durdi  die  in  Folge  des  Abdampfens  wachsende  Concentration 
der  Flüssigkeit.  '.  .  . 

Die  Dauer  der  GähraDg  bei  geringen  Hefenmengen  oder 
die  sogenannte  Kachgährong  beruht  aleo  darauf,  dasd  der  in 
Folge  des  Umsataes  in  der  Helenzelle  an  die  Flüssigkeit 
getretene  Stickstoff-  und  schwefelhaltige  Bestandtheil  der* 
selben,  der  für  sich  das  Vermögen  nicht  hat,  den  Zucker  in 
Koblensäm'6  utul  Alkohol  zu  spalten,  dieses  Vermögen  wieder 
gewinnt;  und  diess  geschieht  dadurch,  dass  er  als  Nährstoff 
zur  Erzeugung  neuer  Hefenzellen  -  dient  und  in  der  Zelle 
selbst  die  Form  der  Verbindung  wieder  gewinnt,  in  welcher 
er  die  Zersetzung  des  Zuckers  hervorbringt.  ' 

Während  der  Gährung  tritt  in  den  Hefenzellen  eine 
TheüuBg  des  stickstoffhaltigen  Zelleuinhaites  ein,  ein  Theil 
desselben  bleibt  in  der  .unwirksam  gewordenen  Zelle  in 
unlöslichem  Zustande  stets  zurück,  und  diess  ist  der  Grund, 
warum  die  Wirkung  der  Hefe  zuletzt  eine  Grenze  hat.  Wenn 
alle  stickstoffhaltigen  Bestandtheile  austreten  würden  und  die  . 
Fähigkeit  behielten,  immer  wieder  aufs  Neue  zur  Erzeugung 
von  Hefe  zu  dienen,  so  würde  der  Vorgang  der  Gährung 
ein  wahres  Perpetuum  mobile  darstellen,  einer  arbeitenden 
Maschine  gleich,  die  in  sidi  selbst  die  Kraft  zur  Arbeit  stets 
wiedererzeugt. 

In  den  beschriebenen  Fällen  der  Gährung  des  Zucker- 
wassers mit  ausgewaschener  Bierhefe  hat  man  so  ziemlich 
ein  Bild  aller  ähnlichen  Gährungen;  bei  einem  gewissen 
Verhältniss  Bierhefe  yerläuft  die  Gährung  rasch  und  die 
Hefe  nimmt  an  Gewicht  ab;  bei  sehr  wenig  Hefe  kann,  wie 
in  der  Nachgährung  der  Weine,  die  Gährung  Monate-  oder 
Jahrelang  dauern;  in  diesem  Falle  nimmt  die  Hefe  an  Ge- 
wicht zu. 

Man  kann  sich  denken,*  dass  der  Vorgang  in  beiden 
Fällen  gleich  sei,  und  dass  nur  die  Menge  der  Hefe  den 
Unterschied    mache;    wäre   aber   die   fortdauernde   Zellen- 
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Mldpng  «ne  nolhwendige  Bedingung  der  rasch  Terlanfettdeii 
Gährongen,  so  miiaste  die  Anzahl  da*  Zdlenbäge  and  damit 
das  Gewicht  der  Gellnlose  in  einem  ahnUdien  Verhiltniase 
wie  bei  der  langsamen  Gährnng  snnehmeni  aber  das  Oewidit 
der  rfidcbleibenden  Hefe  nimmt  in  der  rasch  Terlanfendca 
Gährang  ab. 

Wenn  man  Yon  blossen  Meinungen  absieht,  so  beschrSakt 
sich  unsere  ihatsächliche  Kenntniss  von  der  Hefe  and  ihres 
Wirkungen  auf  Folgendes: 

Die  Hefe  bestdit  aus  Pflanzenzelleo,  die  üch  in  em«r 
Flüssigkeit  entwickeln  und  vermehren,  welche  Zucker  and 
ein  Albuminat  oder  einen  von  einem  Albominate  stammeoden 
Körper  enthält;  die  Hauptmasse  des  Zelleninhaltes  besteht 
aus  einer  Verbindung  von  einem  Stickstoff-  und  schwefel« 
haltigen  Körper  mit  einem  Kohlehydrate  oder  Zucker« 

In  der  Hefe  tritt  von  dem  Momente  an,  wo  sie  sich 
fertig  gebildet  hat  und  in  reinem  Wasser  sich  selbst  ober, 
lassen  wird,  eine  moleculare  Bewegung  ein,  die  sich  in  der 
Umsetzung  der  Bestandtheile  des  Zelleninhaltes  äussert  Das 
in  derselben  enthaltene  Kohlehydrat  (oder  Zucker)  zerfallt 
in  Kohlensäure  und  Alkohol  und  ein  kleiner  Theil  seines 
sdiwefel-  und  stickstoffhaltigen  Bestandtheiles  wird  löslidi 
und  behält  die  in  ihm  eingetretene  moleculare  Bewegung  in 
der  Flüssigkeit  bei ;  in,  Folge  derselben  hat  dieser  Stoff  das 
Vermögen,  Rohrzucker  in  Traubenzucker  überzufuhren. 

An  diesem  Vorgange  nimmt  kein  Körper  von  Aussen 
ausser  Wasser  Aniheil. 

Wenn  einer  Misdiung  von  Hefe  und  Wasser  Rohrzucker 
zugesetzt  wird,  so  tritt  zunächst  dessen  Umwandlung  in 
Traubenzucker  ein,  und  die  durch  die  Zellenwände  der  Hefe 
eindringenden  Zuckertheilchea  verhalten  sich  in  der  Zelle 
selbst  wie  der  Zucker  oder  das  Kohlehydrat,  welches 
ein   Bestandtbeil    des   Zelleninhaltes    ist,     sie    zerfallen  b 
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Folge  der  aaf  Bie  einwiricenden  ThStig^eit  in  Alkohol  aAd 
Kohlensäure  (oder  Bernsteiusaare ,  Olyeerin  und  Kohlen* 
saure);  es  tritt,  wie  man  alsdann  sagt,  die  Gähmng  des 
Zuckers  ein. 

Es  ist  bis  jetzt  kein  wohlerwiesener  Fall  bekannt,  in 
welchem  sich  Hefe  ohne  Zacker  gebildet  hat  oder  in  welchem 
Zudcer  in  Kohlensäure  und  Alkohol  serüallen  ist  ohne  Q^en- 
wart  und  Mitwirkung  von  Hefenzellon ')• 

Es  ist  von  Schlossberger  beobachtet  worden  (Ann. 
Ch.  Ph.  m,  118),  dass  Tiele  saftige  Schwämme  (z.  B.  Agar, 
russola  etc.)  in  einer  Flasdie  mit  enger,  aber  nicht  ver* 
schlossener  Oefihung  aufbewahrt,  ganz  von  selbst  in  geistige 
Gähmng  übergegangen,  so  dass  sich  aus  dem  ausgepressten 


2)  Es  80II  damit  nicht  gesagt  sein,  dass  es  ansser  dem  or- 
ganisirten  Hefenferment  kein  anderes  geben  könne,  welches  Zucker 
in  Alkohol  und  Kohlens&ure  su  spalten  vermöge;  ich  glaube  in 
dieser  Beziehung  die  Aufmerksamkeit  auf  die  höchst  merkwürdigen 
Eigenschaften  des  von  Ed.  Schnnck  entdeckten  E^ppfermentes 
(Erdmann  und  Werther's  Journal  f.  prakt  Chemie  Bd.  LXm 
222)  lenken  su  sollen.  Schunck  seigte,  dass  im  Krapp  und 
seinen  wässerigen  Eztracten  sich  in  m&ssiger  Temperatur  ein 
Gährungsprozess  einstellt,  in  dessen  Folge  das  Rnbian  zersetzt 
und  eine  Anzahl  von  neuen  Verbindungen  gebildet  werden,  unter 
denen  das  Alizarin  besonders  merkwürdig  ist  Weder  Hefe,  noch 
Casein  sind  im  Stande,  das  Bubian  zu  zersetzen,  und  Emulsin 
zeigt  eine  unvollkommene  Wirkung.  Das  Krappferment,  welches 
Schunck  Erythrozym"  nennt,  erhält  man  durch  Fällung  eines  mit 
Wasser  yon  88^  C.  bereiteten  Auszugs  Ton  Krapp  mit  yerdünnter 
Salzsäure  in  Gestalt  eines  braunen  flockigen  Niederschlages;  es 
bringt  im  zweiten  Stadium  seiner  Zersetzung  in  Zuckerlösungen 
eine  wahre  Alkoholgährung  hervor;  er  entdeckte  bei  dieser  Ge« 
legenheit  Bemsteinsäure  unter  den  Gährungsproducten  (1854),  die 
übrigens  schon  im  Jahr  1846  in  allen  gegohrenen  Flüssigkeiten 
Ton  G.  Schmidt  in  Dorpat  aufgefunden  und  nachgewiesen  worden 
war.  (S.  Handwörterbuch,  Bd.  III,  224.) 
[1869.  II. 3]  28 
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Safte  dtircb  Destillation  Alkohol   gewinnen  li^s;  e$  iraien 
Herbei  echte  Hefenzellen  auf. 

Die  Bedeatung  des  pflanzlichen  Organismus  fiir  die 
Erscheinung  der  Gährung  scheiiit  hiemach  klar  zu  sein, 
insofern  nur  dnrch  dessen  Vermittelung  ein  Albuminat  und 
Zucker  in  der  Flüssigkeit,  worin  sich  der  Hefenpilz  ent« 
wickelt,  zu  der  eigenthfimlichen  Verbindung,  oder  wenn  Ddan 
will,  in  der  losen  Form  Yorübergehend  zusammentretai 
können,  in  welcher  allein  sie  als  Bestandtheil  des  Pilzes  eine 
Wirkung  auf  den  Zucker  äussern;  wenn  der  Pilz  nicht  mehr 
wächst,  so  löst  sich  das  Band,  was  die  Bestandtheile  des 
Zelleninhaltes  zusammenhält,  und  es  ist  die  in  demselben 
eingetretene  Bewegung,  wodurch  die  Hefenzellen  eine  Ver- 
schiebung oder  Spaltung  der  Elemente  des  Zuckers  und 
anderer  organischen  Molecule  bewirken. 

Wir  kennen,  wie  erwähnt,  eine«  ganze  Anzahl  von  orga- 
nischen  Verbindungen,  in  welchen  bei  Gegenwart  von  Wasser 
eine  Veränderung  und  Umsetzung  beginnt,  die  eine  gewisse 
Dauer  hat  und  mit  Fäulniss  endigt,  und  wissen,  dass  andere 
organische  Stoffe,  die  für  sich  einer  ähnlichen  Umsetzung 
nicht  fähig  sind,  mit  diesen  in  Berührung,  eine  ganz  ähnliche 
Verschiebung  oder  Spaltung  in  ihren  Moleculen  erleiden,  wie 
der  Zucker  in  Berührung  mit  Hefe,  ohue  Mitwirkung  einer 
vitalen  Thätigkeit. 

Wenn  die  Moleculararbeit  oder  der  Umsatz  des  Zellen- 
inhaltes aufgehoben  wird,  so  hört  damit^auch  ihre  Wirkung 
auf  den  Zucker  auf,  und  so  kann  z.  B.  in  schwachem  Kreosot- 
wasser  (Bechamp)  oder  einer  schwachen  Lösung  Ton 
Garbolsäure  (Dr.  v.  Pettenkofer)  oder  auch  in  Flüssig- 
keiten, welche  wie  Wein  eine  gewisse  Menge  Alkohol  und 
Säure  enthalten,  die  Hefe  viele  Monate  lang  ihre  yoUe  Wirk- 
samkeit behalten. 

Man  versteht,  dass  die  Producte,  die  sich  in  der  Gährung 
der  Hefe  für  sich  und  in  Berührung  mit  Zucker  aus  dem 


v.Jjiebig:  üeber  die  Qährung  eU.  355 

Stickstoff-  und  schwefelhaltigen  Bestandtheil  desselben  bilden^ 
nicht  identisch  sein  können,  di^  dem  Zacker,  der  in  die  Zelle 
eindringt,  eine  GegenwirknDg  zugeschrieben  werden  muss, 
darch  welche  die  Richtung  der  Lagerung  der  Theilchen  des 
stickstoffhaltigen  Körpers  eine  ändere  wird;  die  Flüssigkeit, 
welche  Yon  für  sich  gegohrener  Hefe  abfiltrirt  wird  und  reich 
an  stickstoffhaltigen  Substanzen  ist,  ist  übrigens  zur  Zellen» 
bildung  sehr  geeignet. 

Ich  habe  erwähnt,  dass  die  Hefe,  einer  Temperatur  yon 
60®  C.  ausgesetzt,  ihr  Vermögen,  von  selbst  in  Gährung 
überzugehen,  verliert;  in  gleicher  Weise  verhält  sich  eine 
in  voller  Gährung  befindliche  zuckerhaltige  El üssigkeit;  wird 
sie  in  einem  Wasserbade  bis  auf  60^  erwärmt,  so  ist  die 
Gährung  unterdrückt  und  sie  stellt  sich  beim  Erkalten  nicht 
wieder  ein.  Das  vortreffliche  Verfahren  Pasteurs,  den 
Wein  haltbar  zu  machen,  indem  man  ihn  bis  auf  60®  er- 
wärmt, scheint  mit  diesem  Verhalten  der  Wärme  zur  Hefe 
in  Verbindung  zu  stehen. 

Ich  habe  bemerkt,  dass  die  Hefe  während  des  Faulens 
lange  Zeit  hindurch  das  Vermögen  behält,  in  Zuckerlösungen 
Gährung  hervorzubringen.  Der  Punkt,  in  welchem  Fäulniss 
eintritt,  lässt  sich  leicht  erkennen,  wenn  man  der  Hefe  etwas 
Salpeterlösung  zusetzt;  wenn  sie  für  sich  oder  mit  Zudcer- 
wasser  gäiirt,  bringt  sie  in  dem  Salpeter  keine  Veränderung 
hervor;  sobald  sie  zu  faulen  beginnt,  verwandelt  sich  das 
Salpetersäure  Salz  in  salpetrigsaures ;  eine  Probe  der  Flüssig« 
keit  mit  Stärkekleister  und  Jodkalium  versetzt,  gibt  alsdann 
beim  Zusatz  von  sehr  verdünnter  Schwefelsäure  eine  tiefblaue 
Färbung  von  Jodstärkmehl. 

Ich  habe  eine  Portion  Hefe  vom  Beginne  der  Fäulniss 
an  fünf  Wochen  lang  sich  selbst  überlassen  und  von  vier  zu 
vier  Tagen  Proben  dieser  faulenden  Hefe  zu  Zackerwasser 
gesetzt;  auch  nachdem  sie  in  die  stinkendste  Fäulniss  über- 
gegangen war,  trat  in  diesen  Mischungen  Gährung  ein,   in 

23* 
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welcher  der  üble  Geruch  derselben  regelmässig  yerschwand. 
Die  Mebge  des  gebildeten  Alkohols  nimmt  übrigens  ab  and 
ds  entstehen  neben  Kohlensaure  fioch  andere  Producte,  die 
ich  nicht  weiter  untersucht  habe. 

In  Besiehung  auf  die  Bildung  und  Entwickolung  des 
Hefenpilzes  hat  Pasteur  eine  Beobachtung  gemacht,  welche 
den  bisherigen  Ansichten   eine  neue  Richtung  gegeben  hat 

Man  glaubte  bis  dahin,  dass  der  Hefenpilz  sich  wie 
andere  Pilze  entwickele,  welche  als  Schmarotzer  ihre 
Hauptbestandtheile  yon  Pflanzentheilen  oder  Thieriiberresten 
empfangen ,  im  Besonderen ,  dass  zu  dessen  Fortpflanzung 
und  Vermehrung  neben  den  Phosphaten  ein  Albuminat  oder 
ein  davon  abgeleiteter  Stoff  nothwendig  sei.  Die  Versuche 
von  Pasteur  scheinen  aber  ausser  Zweifel  zu  stellen,  dass 
die  Hefe  sich  fortzupflanzen  vermag  in  Mischungen,  welche 
weinsaures  Ammoniak,  Zucker  und  die  Aschen bestandtheile 
der  Bierhefe  enthalten. 

Es  ist  zu  verwundern,  dass  diese  Entdeckung  in  einer 
besonderen  Beziehung  nicht  mehr  Aufmerksamkeit  auf  sich 
gezogen  hat ,  da  sie  eine  für  die  Pflanzenphysiologie  sehr 
bedeutungsvolle  Thatsache  in  sich  einschliesst :  die  Bildung 
nämlich  der  Albuminate  in  den  Pflanzen,  über  die  wir  kaum 
mehr  als  Vermuthungen  haben ;  sie  ist  bis  jetzt  als  eines  der 
grössten  Räthsel  in  der  organischen  Natur  augesehen  worden. 

Wir  haben  die  organischen  Säuren  in  den  Pflanzen,  die 
Oxalsäure,  Aepfelsäure,  Citronensäure  u.  s.  w.,  als  Zwischen- 
glieder angesehen  zwischen  der  Kohlensäure,  dem  Zucker, 
Stärkmehl,  Cellulose  u.  s.  w.,  welche  den  allmäligen  Ueber- 
gang  der  Kohlensäure  in  einen  Pflanzenbestandtheil  vermit- 
teln ;  aber  für  die  Erzeugung  der  Albuminate  in  den  Pflanzen 
finden  wir  in  den  Nährpflanzen,  welche  am  reichsten  daran 
sind,  keine  stickstoffhaltige  Substanz,  ausser  Ammoniak,  an 
die  wir  ihre  Bildung  knüpfen  könnten. 

Dieses  Problem  schien  durch  die  Versuche  Pasteur^s 
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gelöst  zu  sein ;  denn  wenn  in  einer  Mischnng  yon  Ammoniak^ 
Weinsäure,  Zucker  und  Phosphaten  die  eingebrachten  Hefen*- 
pilze  sich  fortpflanzen  und  vermehren  können,  so  muss  sich 
nothwendig  aus  den  Elementen  dieser  Mischung  ein  Albuminat 
gebildet  haben ,  da  einer  der  Hauptbestandtheile  des  Hefen- 
pilzes  ein  Albuminat  ist ;  in  jeder  der  neu  hinzugekommenen 
Hefenzellen  muss  eine  gewisse  Menge  neuerzeugter  Albumi- 
nate  vorhanden  sein,  ohne  die  Gegenwart  desselben  würden 
sich  keine  echten  Hefenzellen  haben  bilden  können. 

Ich  habe  vor  25  Jahren  in  einer  Note  aber  die  Ent- 
stehung des  Albumins  in  den  Pflanzen  (s.  Ann.  Ch.  Ph.  LI,  287) 
die  Aufmerksamkeit  darauf  gelenkt,  dass  das  Albumin  in  den 
Pflanzen,  möglicher  Wrise  durch  die  Vereinigung  von  Ammo- 
niak und  Zucker  und  durch  Austreten  von  Wasser  und  Sauer- 
stoff entstehen  könne: 

Zacker       C«H«0«        1    _    )  Protein      C«  K.  H„  0« 
Ammoniak      B^       N.       "      Saueretoff  0, 


C<e  N,  Hu  04g  C^e  N,  H^  O4, 

Die  als  Protein  hier  aufgeführte  Substanz  enthält  die  näm- 
lichen Elemente  in  demselben  Verhältnisse  wie  das  CaseiUi  den 
Schwefel  des  letzteren  nicht  eingerechnet,  von  dem  ich  allerdings 
nicht  anzugeben  weiss,  in  welcher  Form  er  hinzugetreten  ist. 
Die  Vorstellung  der  Erzengang  von  einem  Albuminate 
ans  Ammoniak  und  Zucker  hatte  demnach  für  mich  nichts 
Aofiallendes,  sie  war  mir  eher  befreundet,  aber  an  die  Bil- 
dung desselben  in  einem  Pilze  konnte  ich  wohl  nicht  denken, 
denn  ohne  Ausscheidung  von  Sauerstoff  aus  dem  Zucker  war 
sie  nidit  möglich;  der  Hefenpilz  entwickelt  sich  aber  beim 
TÖlUgen  Absohloss  des  Lichtes  und  bis  jetzt  ist  eine  Aus- 
scheidang  von  Sauerstoff  bei  Pilsen  noch  niemals  wahr- 
genommen worden. 

.  .     Wenn  man  die  Versuche  genauer  betrachtet,  welche  dem 
Haoptversnche  Pasteur's  rorhergegangen  sind  und  die  ihn 
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darauf  geleitet  haben,   so  wird  man  einige  Bedenken  kauifti 
unterdrücken  können.- 

Paste ur  hatte  nämlich  einer  Zockerlösung  weinaaures 
Ammoniak  zugesetzt  und  nach  der  Oährung  derselben  weniger 
Ammoniak  in  der  Flüssigkeit  vorgefunden,  als  er  zugesetzt 
hatte,  und  er  schloss  daraus,  dass  das  Terschwundene  Ammo^ 
niak  eine  Verbindung  eingegangen  und  zwar  zur  Bildung  von 
Hefe  gedient  haben  müsse;  die  drei  Hauptversnche,  die  er 
in  Beziehung  auf  das  Verschwinden  des  Ammoniaks  angesteUt 
hat,  sind  folgende: 

I.  100  Grm.  Zacker,  aafgelöst  in  1  Liter  Hefenwassers,  ver- 
setzte er  mit  einer  Spur  Hefe  und  überliess  die  Mischung 
der  Gährung. 

Das  Hefenwasser  enthielt     .        .        0,038  Grm.  Ammoniak 
Die  gegohrene  Flüssigkeit  .        .        0,020    „  „ 

Es  waren  Terschwnnden        0,017  Grm. 
n.     100  Grm.  Zucker,  10  frisehe  Hefe  wurden  mit  0,200  wein- 
saurem Ammoniak  versetzt.    Vor  der  Gährung  befand  sidi 
in  der  Flüssigkeit        .        .        .        0,0185  Grm.  Ammoniak 
Nach  der  Gährung  befand  sich  in 
der  Flüssigkeit    ....        0,0015    „  „ 

Es  waren  verschwunden        0,0170  Grm. 
ni.    19,576   Grm.  Zucker,    0,525   Hefe    und    0,476  weinsanres 
Ammoniak. 

In  der  Flüssigkeit  war  vor  der  Gährung  0,088  Grm.  Ammoniak 
n    n  n  «  nachdcrGährung  0,071    „  „ 

Es  waren  verschwunden        0,017  Grm. 

In  diesen  drei  Versochen  verhielt  sich  die  Menge  des 
in  der  gährenden  Flüssigkeit  enthaltenen  Ammoniaks  wie 
1  ;  2  ;  &,  und  es  muss  doch  siemh'ch  auffallen,  dass  die 
Menge  des  verschwundenen  nahe  gleich  war,  18  Mgrm.  iia 
ersten  und  17  Mgrm.  in  den  beiden  anderen  Versuchen;  es 
ist  ferner  nicHt  wohl  erklärbar,  dass  in  diesen  drei  Gahr* 
mischungen  ein  Theil  von  dem  zugesetzten  Ammoniak  zur 
Bildung  eines  stickstoffhaltigen  Bestandtheiles  gedient  hahen 
$ifA\^  während  in  der  gegohr^en  Fl&ssigkeit  noch  Stiekatofr 
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Terbindnogen  rückständig  bleiben,  welche  eich  sar  Ernähning 
von  Hefenzellen  yortreffiich  und  sicherlich  weit  besser  als  das 
Ammoniak  eignen ;  ohne  Ammoniakzusate  würde  die  Gährung 
in  den  drei  Mischungen  ganz  denselben  Verlauf  gehabt  haben. 

Das  Gleichbleiben  des  Ammoniakrerlustes  bei  sehr  un«* 
gleichen  Mengen  Ammoniak  in  der  gährenden  Flüssigkeit 
scheint  eher  auf  einen  gemeinschaftlichen  Irrthnm  in  der 
Bestimmnngsmethode  des  Ammoniaks  hinzudenten;  ich  will 
aber  dieser  Vermnthnng  kein  Gewicht  beilegen.  Die  Fest- 
stellung der  allerwiditigsten  Thatsache,  die  Vermehrung  der 
Hefe  durch  das  in  der  Gährmischung  Torhandene  Ammoniak) 
ist  nämlich  Yon  Herrn  Pasteur  ganz  unbeachtet  gelassen 
worden. 

Es  ist  klar,  dass  wenn  er  der  einen  von  zwei  Mischungen 
einer  gewissen  Menge  Zucker  und  dem  gleichen  Volumen 
Hefenwassers  und  Spuren  Hefe  ein  Ammoniaksalz  zugesetzt 
hätte,  so  würde  er  in  beiden  Fällen  einen  Unterschied 
in  der  erzeugten  Hefenmenge  haben  wahmehmen  müsseUk 
Wäre  das  Ammoniak  zur  Erzeugung  yon  Hefe  yerwenclbar 
gewesen )  so  würde  die  Mischung  mit  dem  Ammoniaksate 
mehr  Hefe  haben  liefern  müssen,  wie  die  andere  ohne 
Ammoniak. 

Die  Fähigkeit  des  Ammoniaks,  zur  Bildung  der  Hefe 
SU  dienen,  ist  also  nicht  daraus  erschlossen  worden,  dass 
durch  seine  Gegenwart  die  Hefenmenge  yermehrt  worden 
ist,  sondern  daraus,  dass  die  Bestimmung  des  Ammoniaks 
auf  analytischem  VfTege  in  der  gegohrenen  Flüssigkeit  eineü 
Verlust  ergab.  Den  allein  gültigen  Beweis  fttr  seine  Ansiehti 
class  das  Ammoniak  zur  Erzeugung  von  Hefe  gedient  Üabei 
ist  Pasteur,  wie  erwähnt,  uns  schuldig  geblieben. 

Aus  den  Versuchen  von  Dada  uz  (Gompt.  rend.  LIX', 
450)  sollte  man  sohliessen,  dast  das  AmmonidE  auf  die 
Bildung  der  Hefe  keinen^Einfluss  habe;  er  liess  40  Grmi 
Zucker  mit  15  emiL  Hefe  imd   1  Grm.  leohtswcinsauieii 
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Ammoniak  TergKhren  und  faüd,  dass  sich  die  Hefe  tob 
2,6011  Orm.  auf  2,826  Orm.,  also  um  8  pC.  ?ermindeit 
hatte,  ähnlich  wie  in  den  Paste ür'schen  Versacfaen  ohne 
Ammoniak.  In  allen  Flüssigkeiten  aber,  worin  ach  Stoffe 
befinden,  die  znr  Emähmng  der  Hefe  geeignet  sind,  tot- 
mehrt  sich  die  Hefe. 

Ich  will  aber  auf  diese  Betrachtungen  kein  weiteres 
Gewicht  legen,  sondern  ich  wende  mich  jetst  su  seinen 
Hanptrersuchen ,  durch  die  er  die  Bildung  von  Hefe  ans 
stickstofffreien  Substansen  und  Ammoniak  direct  dargethan 
zu  haben  ghiubt 

Wenn  man 

10  Grm.  Znöker, 
100  CC.  Wsaser, 
0,100  Grm.  weintsnref  AmmoDiak, 
0,076  bU  0,080  Grm.  HefenMche 

mit  einer  Spur  Hefe  rersetzt,  so  stellt  sidi  in  dieser  Mischung 
in  wenigen  Stunden  eine  Kohlensäureent Wickelung  ein;  der 
Zucker  wird  lum  Theil  cersetct  und  die  Hefe  vermehrt;  es 
waren  Torschwunden  0,0062  Grm.  Ammoniak  (=  5,2  Mgrm. 
Stickstoff)  und  die  erzeugte  Hefe  wog  0,043  Orm«,  weldie 
den  Stickstoff  des  Ammoniaks,  d«  i.  über  11  pG.  Stickstoff 
enüialten  musste. 

Pasteur  hat  den-  Verlauf  dieses  Versuches  sehr  genaa 
angegeben,  und  man  kann,  wie  ich  glaube,  mit  »emÜdier 
Sicherheit  ans  seiner  Beschreibung  entnehmen,  dass  im 
Wesentlichen  sich  keine  Alkoholgährung,  sondern  eine  wahre 
MSduivcgähruttg  eingestellt  hatte;  es  war  cwar  Alkohol  be- 
merklich  gebildet  worden,  aber  er  ist  ?on  ihm  nicht  bestimmt 
worden,  ich  ▼ermuthe,  weil  seine  Menge  su  gering  war;  es 
waren  aber  4V*  Qnn.  Zucker  sersetzt  worden;  der  Zudcer 
war  nm  grossen  Theile  in  eine  oiganische  Saure  yerwandelt, 
deren  Menge  0,597  Sdiwefelsiure  Squiyalent  war;  die  otga- 
jusdie  Siure  bestand  snm  grossen  Theil  aus  Müdisiur^ 
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Ich  habe  diesen  Venach  Tielmal  mit  der  gröaeten  Sorg» 
&li  wiederholt  und  bis  aaf  die  Bildang  nnd  Vermehraog  der 
Hefe  nahe  die  nämlichen  Resultate,  wie  Pasteur,  erbalten. 
Die  einzige  Yeriinderung ,  die  ich  mit  den  Mischnngen  Tor- 
nahm,  bestand  darin,  dass  ich  die  Flüssigkeiten  xum  Sieden 
erhitzte  und  in  dem  Gefasse  erkalten  Uess,  ehe  die  Hefe 
sagesetzt  wurde.  In  einem  anderen  Falle  nahm  ich  Zucker, 
der  vorher  auf  160*  erhitzt  worden  war,  bei  welcher  Tem- 
peratur er  bekanntlich  sein  Oäbrungsvermögen  nicht  Ter* 
Uert^;  auch  ich  fand,  dass  sich  nach  12  Stunden  etwas 
Kohlensaure  entwickelt  und  dass  der  Zucker  zum  grossen 
Theil  in  eine  organische  Säure  fibergeht,  deren  Natur  ich 
nicht  weiter  bestimmte. 

Ich  habe  von  einer  dieser  Mischungen  25  C.  M.  ab- 
destillirt  und  das  spedfisdie  Gewicht  des  Destillates  bestimmt; 
68  war  0,99968  und  demnach  von  dem  des  destillirten  Was- 
sers kaum  verschieden;  mit  Hülfe  der  feinen  EVobe  von 
Lieben  b'ess  sich  aber  Alkohol  darin  nlachweisen. 

Eine  Zersetzung  findet  unter  diesen  Umständen  zwdfellos 
statt  und  auch  ebe  Alkoholbildung,  die  wahrsdieinlich  der 
jEBgesetzten  Hefe,  so  klein  deren  Menge  auch  war,  entspricht; 
aber  der  ganze  Verlauf  hat  keine  Aehnlichkeit  mit  dem,  der 
sich  in  einer  Zuckerlösung  einstellt,  welcher  man  so  viel 
,8tickstofihaltige  Materie  zugesetzt  hat,  als  dem  Stickstoff- 
gehalte von  0,100  Grm.  neutralem  weinsaurem  Ammoniak 
B  15,2  Mgrm.  Stickstoff  entspricht;  in  einer  Mischung  z.  B» 
von  100  CG.  Zuckerwasser,  worin  5  Grm.  Zucker  und  16  CC. 
einer  Abkediung  von  frischer  Hefe,  tritt,  nach  Zusatz  einer 
Spur  Hefe,  nach  acht  Stunden  eine  deutliche  GBlirung  ein, 
es  entwickeln  sich  unausgesetzt,   langsam  auf  einander  toU 


8)  Naeh  Anslysen  yon  Prof.  Tolhsrd,  wekhs  Prof.  Nai^eli 
venmlsitt  hat,  enthUt  der  anadheinend  wsiasssts,  waaaorhslle  Kandis* 
zucksr  ttsts  nahe  an  V<  pC  Staokstoff. 
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gend,  Blasen  von  kohlensaurem  Gas,  und  der  Boden  des  Ge- 
fasses  bedeckt  sich  mit  einer  deuth'cben,  sehr  weissen  Schidil 
Ton  Hefe,  deren  Höhe  zunimmt,  bis  aller  Zucker  zersetzt  ist. 

Ich  weiss  wohl,  dass  ein  begatives  Argument  in  For- 
schungen dieser  Art  kein  besonderes  Zutrauen  erweckt,  denn, 
dass  man  nicht  erhält,  was  ein  anderer  behauptet  erhalten 
zu  haben,  dazu  gehört  keine  besondere  Kunst,  und  es  ist 
der  Mangel  an  Uebung  und  Sorgfalt  in  der  Ausfuhrui^ 
•schwieriger  Versuche  genügend,  um  widersprechende  Resul- 
tate zu  ergeben;  ich  habe  aber,  wie  ich  glaube,  keine  Vor- 
sicht versäumt  und  auch  Professor  Nägeli,  dem  ich  eine, 
genau  nach  Pasteur's  Vorschrift  dargestellte  Mischung 
übergab,  ist  nicht  glücklicher  geweswi  wie  ich. 

Betrachtungen  anderer  Art  veranlassten  mich,  diese  Ver- 
buche abzubrechen  und  keine  weitere  Zeit  damit  zu  verlieren^). 

Man  wird  zunächst  bemerken,  dass  P ästen r  deli  in 
seinem  Versuche  erhaltenen  Absatz  allerdings  gewogen  hat, 
ob  aber  die  erhaltenen  43  Mgrm.  ächte  Bierhefe  gewordea 
sind,  dafür  hat  er  keinerlei  Beweise  beigebracht;  er  hätte 
diesen  Absatz  mit  Zuckerwasser  in  Berührung  bringen  müssen, 
um  zu  zeigen,  da^s  er  in  der  That  aus  Torvula  cerevisiae 
bestand,  der  Zucker  hätte  damit  in  Gährung  versetzt  werdea 
müssen.  Das  Mikroscop  ist  ein  sehr  unzuverlässiges  Werkzeug, 
um  die  wahre  Natur  von  Dingen  dieser  Art  festzustellen* 
Kaoh  der  im  Verhältniss  überaus  grossen  Menge  Milchsaare, 
die  sich  ans  dem  Zucker  in  seinem  Versuche  gebildet  hat,  rnusB 
^er  Same  von  Torvala  cerevisae  Milchsäurehefe,  d.  i.  Penicil- 
litfm  glaucumi  erzeugt  und  sein  Absatz  daraus  bestanden  haben. 

Es  fallt  sodann  auf,  dass  Pasteur  Bierhefe  erzeugt 
haben  will  in  Mischungen,   die  keinen  Schwefel   enthalten; 


4)  In  AminoniaksRlsen  von  organischen  Säoren  tritt  beksnntliok 
sehr  h&ofig  gans  Von  selbst  nnd  ohne  daes  man  ein  Ferment  loaelil, 
eine  Zersetzung  dnroh  Schimmelbildung  ein. 
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Bierhefe,  die  keinen  Schwefel  enthält,  gibt  es  aber  nicht; 
ihrHauptbestandtheil  ist  eine  stickstoffhaltige  Substanz,  welche 
-eben  so  Tiel  oder  noch  etwas  mehr  Schwefel  als  das  üaesifn 
enthält. 

Weder  Zocker  noch  weinsaures  Ammoniak  enthalten 
•Schwefel  und  auch  die  Hefenasche  ist  in  der  Regel  ganz 
frei  daTon.  Die  von  mir  Terwendete  Hefenasche  enthielt 
«ine  Spur  Schwefelsäure ,  aber  auch  wenn  diese  Asche  eine 
bemerkliche  Menge  Schwefelsäure  enthalten  hätte,  so  wäre 
die  Annahme,  dass  der  Pilz  die  Fähigkeit  besessen  habe,  die 
Schwefelsäure  zu  zerlegen,  doch  nur  in  dem  Falle  zulässig, 
^enn  der  Beweis  klar  vorläge,  dass  sich  in  Pasteur's 
Mischungen  wirkliche  Bierhefe  erzeugen  liesse.  Ich  sehe 
diesem  Beweise  mit  dem  lebhaftesten  Interesse  entgegen, 
und  wenn  er  Herrn  Pasten r  gelikigen  sollte,  so  werden  wir 
um  eine  überaus  wichtige  Thatsache  im  Gebiete  der  Pflanzen*- 
Physiologie  bereichert  werden,  dass  es  entweder  Bierhefe 
gibt,  die  keinen  Schwefel  enthält,  oder  dass  die  Pilze  die 
Fähigkeit  besitzen,  die  Schwefelsäure  ssu  zerlegen  und  aus 
dem  Schwefel  der  Schwefelsäure,  dem  Ammoniak  und  den 
Elementen  des  Zuckers  oder  der  Weinsäure  ein  Albuminat 
zu  erzeugen,  eine  Fähigkeit,  von  der  wir  bis  jetzt  geglaubt 
iiaben,  dass  sie  nur  den  grfinen  Pflanzen  unter  der  Mitwirkung 
des  Lichtes  zukomme. 

Die  Thatsache,  dasa  Pasteur  in  seinen  Ammoniak* 
bestimmungen  aus  den  gegohrenen  I'lüssigkeiten  weniger 
Ammoniak  wieder  erhielt,  als  er  zugesetzt  hatte,  kann  un- 
möglich als  ein  Beweis  für  die  Meinung  gelten ,  dass  dieses 
Ammoniak  als  Nährstoff  zur  Hefenbildung  gedient  habe;  denn 
idi  wiederhole,  dass  in  keinem  eifmgen  Fäll  von  ihm  die  Bil<- 
dung  oder  eine  Vermehrung  echter  Hefe  in  Folge  des  Ammoniak- 
zusatzes zu  einer  gährenden  Flüssigkeit  constatirt  worden.^) 


5)  Mein  rerstorbener  Freund  Pelouie  iMtte  mir  Tor  9  Jahnen 
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Ich  habe  häafig  bei'ia  Austreiben  yon  Ammoniak  ans 
gegohrenen  Flüssigkeiten  durch  Kochen  mit  gebrannter  Ifa- 
gnesia,  welche  Pasteur  dazu  verwendet  hat,  weniger  Am* 
moniak  erhalten,  als  die  Flüssigkeit  enthielt;  aber  in  diesem 
Falle  war  in  der  rückständigen  Magnesia  das  fehlende  Am- 
moniak nachweisbar,  es  hatte  sich  phosphorsanre  Ammoniak- 
Bittererde  gebildet  in  Folge  der  Anwesenheit  von  loelidien 
phosphorsaaren  Alkalien,  welche  in  gegohrenen  Flüssigkeiten 
niemals  fehlen. 

Die  Frage,  was  aus  dem  Stickstoff  der  Hefe  in  der 
Gährung  wird,  hat  Pasteur  beschäftigt;  er  sagt:  „In  der 
Alkoholgährnng  bildet  sich  auf  Kosten  der  Hefe  nicht  die 
kleinste  Menge  Ammoniak"  (S.  380) ;  damit  steht  allerdings 
im  Widerspruche,  wenn  er  auf  der  Seite  Torher  angibt,  dass 
1  Liter  Wasser,  welches  die  löslichen  Bestandtheile  der  Hefe 
enthält,  ihm  0,038  Grm.  Ammoniak  geliefert  habe,  idi  finde, 
dass  alle  gegohrenen  Flüssigkeiten  Ammoniak  enthalten,  aber 
allerdings  nur  eine  sehr  geringe  Menge;  es  scheint,  dass  der 
Stickstoff  in  einer  anderen  Form,  zum  Theil  in  der  von  or- 
ganischen Basen  austritt;  Leucin  konnte  ich  in  den  gegohrenea 
Rückständen  nicht  nachweisen,  wahrscheinlich,  weil  dessca 
Menge  zu  gering  war.  Trimethylamin  ist  von  Ludwig  ia 
allen  von  ihm  untersuchten  Weinsorten  nachgewiesen  worden, 
und  ebenso  hat  Oser  als  constanies  Product  der  Gahrong 
des  Zuckers  mit  Hefe  eine  sehr  merkwürdige  sauerstofffreie 
und  stickstoffreiche  Basis  besdirieben;  nach  seinen  Versncbci 


dieRetultate  von  Pasteur 's  Arbeiten  Aber  dieGfihrang  mitflretbeitt, 
und  iok  bemerkte  ib»  daianf,  data  iob  mich  yorlftnfig  dadurdi  nidit 
TeranlsMt  säbe,  meine  Anilcbt  über  die  ünacbe  der  Gahnaii|^  «■f- 
lugeben;  wenn  es  möglieb  wäre,  mit  Hülfe  von  Ammoniak  in  gsk- 
renden  Flüssigkeiten  Hefe  in  erzeugen  oder  sa  rermebren,  so  wirds 
die  Industrie  sieb  sebr  bald  dieser  Tbatsache  bemächtigen  und  die« 
wollte  icb  abwarten;  bis  jetzt  bat  siob  aber  in  der  Fabrikation  Tsa 
IPressbefe  niebts  geftnderi. 
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scheint  diese  Base  ein  constantee  Produot  der  Gähiung  des 
Rohrzuckers  zu  sein. 

In  den  Weingegenden  Frankreichs,  wo  Tausende  von 
Hectolitem  Wein  zur  Branntweinfabrikation  der  Destillation 
unterworfen  werden,  dürften  die  Rückstände  derselben  ein 
reiches  Material  zur  Untersuchung  der  nicht  flüchtigen 
Gahrungsproducte  und  eine  Quelle  interessanter  Entdeck* 
ungen  darbieten ^  und  wenn  nach  Pasteur  adT,  1  Liter  AI« 
kohol  über  50  Grm.  Glycerin  in  der  Gährung  gebildet  werden, 
»o  liess  sich  vielleicht  aus  diesen  Rückständen  Glycerin  nicht 
ohne  Vortheil  darstellen. 

Die  neueren  Untersuchungen  über  die  Ursachen  der 
Gährung  und  Fäubiiss  bewegen  sich  im  Wesentlichen  in  dem 
Kreise  der  Ideen  yon  Turpin,  Gagniard-Latour,  Mit- 
ftcherlich  und  Anderen,  welche  Tor  30  Jahren  den  Geist 
vieler  Physiologen  beherrschten  und  die  vor  10  Jahren  von 
Pasteur  wieder  erweckt  worden  sind. 

.  Als  Resultat  seiner  mikroscopischen  Untersuchungen  der 
Biergährung  und  Essigbildung  sagt  Turpin:  „Unter  Gährung 
muss  man  ein  Zusammenwirken  von  Wasser  und  lebenden 
Körpern  verstehen,  die  sich  nähren  und  entwickeln  durch 
Aufnahme  eines  Bestandtheils  des  Zuckers,  indem  sie  daraus 
Alkohol  oder  Essigsäure  abscheiden;  eine  rein  physiologische 
Wirkung,  welche  anfängt  und  endigt  mit  der  Existenz  von 
Infusionspflänzchen  oder  Thierchen,  deren  Leben  erst  mit  der 
totalen  Erschöpfung  der  zuckerhaltigen  nährenden  Materie 
aufhört."   (Ann.  Ghem.  Pharm.  Bd.  XXIX,  S.  100.  1839.) 

'  Niemand  wird  im  Stande  sein,  einen  Unterschied  in 
der  Grundansicht  von  Turpin  und  der  ?on  Pasteur  auf- 
zufinden. 

Indem  Pasteur  die  Forschungen  der  Mikroscopiker  im 
Gebiete  der  Gährungs-  und  Fäulnissprocesse  auf  den  alten 
ziellosen  Pfad  wieder  lenkte,  ist  man  dahin  gekommen,  das 
Allgemeine,  das  ist  die  Erscheinungen,  die  allen  diesen  Vor- 
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gangen  gemein  sind,    gar  nidit  mehr  za  sehen  nnd   gans 
ausser  Acht  zu  lassen;  die  Arbeiten  haben  sich  in  die  Auf- 
suchung von  lauter  Einzelnheiten  zersplittert;  man  ist  dahin 
gelangt,    in  einem  jeden  dieser  zahllosen  Processe  eine  he^ 
sondere  Ursache  aufzusuchen,  und  für  die  meisten  dersriben 
hat  man  in  der  That  für  jeden  eine  besondere  Pilzapecies 
oder  auch  ein  Thier  aufgefunden,  ebenso  für  manche  Krank- 
heiten, für  Cholera  etc. ;  und  der  Höhepunkt,  den  wir  glQck- 
lieh  erreicht  haben,  ist  der,  dass  wir  gar  nicht  mehr  begreifen, 
wie  diesen  Feinden   gegenüber   die   organische  Welt    nodi 
fortbesteht.      Wenn  wir  die^  Forscher  mit   dem  Mikroscop 
fragen,  was  denn  das  Milchsäure,  Buttersäure  u.  s.  w.  Ferment 
eigentlich  ist,    so  empfangen  wir  als  Antwort  den  Namen 
einer  Pilzspeciesl 

Es  wird  wohl  Niemand  den  Nutzen  mikroscopischer 
Beobachtungen  bestreiten  wollen,  aber  man  sollte  doch 
endlich  zur  Einsicht  kommen,  dass  man  „Ursachen'',  anch 
mit  Mikroscopen,  nicht  sehen  kann;  Beobachtungen  dieser 
Art  sind  ganz  geeignet,  gewisse  Dinge  zu  begrenzen,  weldie 
an  einem  Vorgange  betheiligt  sind,  und  die  Forschung  auf 
den  Antheil  zu  lenken,  den  sie  daran  nehmen;  wenn  man 
aber  meint,  mit  dem  aufgefundenen,  an  sich  nidit  weiter 
bekannten  Ding  die  Sache  abgethan  zu  haben,  so  beweis 
man  eben,  dass  man  den  Werth  der  physiologischen  That* 
Sachen  verkennt. 

Alle  Fäulnissfermente  erzeugen,  wenn  sie  sich  selbst 
überlassen  sind,  aus  ihren  eigenen  Elementen  Buttersäore, 
und  ^bringen  in  anderen  Materien,  die  sich  dazu  eignen, 
Buttersäuregährung  hervor,  ganz  so  wie  die  Hefe,  sich  selbst 
überlassen,  Alkohol  erzeugt  und  in  Zucker  gebracht  Alkohol* 
gährung  hervorbringt;  und  wenn  die  Hefe  unter  gewissen 
Umständen  Milchsäuregährung  anstatt  Alkoholgährung  her« 
vorruft,  so  kann  man  mit  vieler  Wahrscheinlichkeit  schliessen, 
dass  sich  in  ihrer  Substanz  selbst  Milchsäure  und  nicht  kU 
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kohol  bildet.  Das  Salicin  ein  Glucosid  spaltet  sich  mit 
Einulsin  in  Saligenin  and  Zucker,  mit  Hefe  hingegen  bei 
Gegenwart  von  kohlensaurem  Kalk  in  Saligenin  und  Milch* 
säure.  Es  sind  diess,  wie  ich  glaube,  Fingerzeige,  die  on» 
hoffen  lassen,  durch  richtig  angestellte  Versuche  dem  Grunde 
dieser  Spaltungen  etwas  näher  zu  kommen. 

Die  Erzeugung  der  Bernsteinsäure  und  des  Glycerins 
scheint  auf  eine  Gährung  zu  deuten,  welche  neben  der  AI- 
koholgährung  vor  sich  geht;  sie  ist  offenbar  analog  dem 
Gährungsprocesse ,  in  welchem  aus  Zucker  Milchsäure  und 
ans  dieser  Mannit  und  unter  Umständen  Buttersäure  gebildet 
wird.  Der  Nachweis  einer  kleinen  Wasserstoffgasmenge  in 
der  sich  entwickelnden  Kohlensäure  könnte  zur  näheren  Er-» 
klärung  führen.  Mannit  und  Glycerin  unterscheiden  sich 
nur  im  Wasserstoffgehalte. 

Ich  habe  die  Erscheinungen  der  Gährung  und  Fäulniss 
von  einem  ganz  anderen  Standpunkte  aus  angesehen  und 
ihre  Ermittelung  als  die  Brücke  betrachtet,  die  uns  zu  einer 
genaueren  Eenntniss  der  Vorgänge  im  thierischen  und  pflanz- 
lichen Organismus  zu  führen  verspricht;  ich  sagte  (Ann» 
Chem.  Pharm.  LXII,  263):  „Wem  könnte  heutzutage  die 
Bedeutung  dieser  Thatsachen  für  die  Auffassung  und  Er- 
kläi-ung  vieler  vitalen  Vorgänge  verborgen  geblieben  sein? 
Wenn  ein  Wechsel  des  Ortes  und  der  Lagerung  der  Ele- 
mentartheilchen  thierischer  Stoffe  ausserhalb  des  Körpers 
einen  ganz  bestimmten  Einfluss  auszuüben  vermag  auf  eine 
Menge  organischer  Substanzen,  die  damit  in  Berührung 
kommen,  wenn  diese  dadurch  zersetzt  und  aus  ihren  Ele- 
menten neue  Verbindungen  gebildet  werden,  und  man  in 
Betracht  zieht,  dass  zu  den  letzteren,  nämlich  zu  den  der 
Gährung  fähigen,  alle  Stoffe  gehören,  welche  Bestandtheile 
der  Nahrung  des  Menschen  und  der  Thiere  ausmachen; 
wer  könnte  daran  zweifeln,  dass  diese  Ursache  in  dem 
Lebensprocess  eine  der  wichtigsten  Rollen  übernimmt,   dass 
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sie  an  den  Verändernngen ,  welche  die  NahrangBmittel  er- 
leiden, wenn  sie  2a  Fett,  zu  Bint  oder  zo  Bestandthetlen 
der  Organe  werden,  einen  machtigen  Antheil  hatl  Wir 
wissen  ja,  dass  in  allen  Theilen  des  lebendigen  Thierkorpers 
in  jedem  Zeitmomente  ein  Wechsel  vor  sich  geht,  dass  beleibte 
Körpertheilchen  austreten,  dass  ihre  Bestandtheile  Fibrin, 
Albumin  oder  Leimsubstanz,  oder  wie  sie  sonst  heissen 
mögen,  sich  zu  neuen  Verbindungen  ordnen,  dass  ihre  Ele- 
mente zu  neuen  Producten  zusammentreten,  und  wir  mfissen 
unseren  Erfahrungen  gemäss  voraussetzen,  dass  dordi  diese 
Thätigkeit  selbst,  an  allen  Punkten,  wo  sie  stattfindet,  je 
nach  ihrer  Richtung  und  Stärke,  in  allen  Bestandtheilen  des 
Blutes  oder  der  Nahrung,  die  damit  in  Berührung  kommaL 
eine  parallel  laufende  Aenderung  in  ihrer  Beschaffenheit  and 
Zusammensetzung  bewirkt  wird,  dass  mithin  der  Stoffwechsel 
selbst  eine  Hauptursache  der  Veränderungen,  welche  die 
Nahrungsmittel  erleiden,  und  eine  Bedingung  des  Ernahrangs- 
processes  ist,  dass  mit  jeder  durch  eine  Krankheitsursache 
bewirkten  Aenderung  in  dem  Umsetzungsprooess  eines  Or- 
ganes  oder  einer  Drüse,  oder  eines  Bestandtheils  derselben, 
die  Wirkung  dieses  Organes  auf  das  zugefiihrte  Blut  oder 
auf  die  Beschaffenheit  des  Secretes  sich  gleichfalls  ändert, 
dass  die  Wirkung  einer  Menge  von  Arzneimitteln  auf  dem 
Antheil  beruht,  den  sie  an  dem  Stoffwechsel  nehmen,  dass 
sie  hauptsächlich  dadurch,  indem  sie  die  Richtung  und  Starke 
der  in  dem  Organe  vorgehenden  Thätigkeit  ändern,  sie  be- 
schleunigen,  verlangsamen  oder  aufhalten,  einen  Einfluss  auf 
die  Qualität  des  Blutes  oder  der  Nahrung  ausüben?" 

(FortsetEong  folgt.) 


r.  Steifihfil:  Auflösung  der  sphärtsehen  Dreiecke,  869 


Herr  Gonservator  Ministerialrath  y.  Steinbeil  spricht 

„lieber  construotive  Anflösang  der  sphäriiclien 
Dreiecke." 

Die  3  Seiten  eines  sphärischen  Dreieckes  haben  6  Pole 
anf  der  Eugelfläche.    Drei  liegen  auf  der  Aussenseite,  3  auf 
der  Innenseite  des  Dreieckes.    Nimmt  man  die  einen  oder 
die  andern   3  Pole  an  und  schliesst  nur  den  Fall  aus,    wo 
äussere  und  innere   zugleich  vorkommen,    so   können    von 
jedem  Pole  aus  2  Bogen  von  90®  nach  den  Enden  der  gegen- 
überstehenden Dreiecksseite  gezogen  werden.     Damit  gehen 
auch   von    jedem    Winkel    des   Dreieckes    2    dieser   Bogen 
nach    den   Polen    der  Dreiecksseiten,    die  den  Winkel    ein- 
schliessen.     Bei  dieser  Verbindung  der   3  Winkel  und  der 
3    Pole    der  Seiten    durch    6   Bogen   von    90®   bilden   die 
Abstände  der  Scheitel  der  Winkel  die  3  Seiten  des  Dreieckes, 
und  die  Abstände  der  3  Pole,  je  von  180®  abgezogen,   das 
Mass  der  Winkel,   die  von   den  Seiten   eingeschlossen  sind, 
denen  jdie  Pole  angehören.     Indem  die  Seiten  des  Dreieckes 
durch  die  Winkel  an  den  Polen,   die  Winkel   des  Dreieckes 
durch  die  Bogen   zwischen  den  Polen  gegeben   sind,    wird 
das  sphärische  Dreieck  homogen  und  zwar  durch  6  Winkel 
oder  durch  6  Seiten  (Bögen)  ausgedrückt. 

Anf  diese  Eigenschaft  der  sphärischen  Dreiecke,  die 
meines  Wissens  noch  nicht  bekannt  war,  kann  eine  bequeme 
constructive  Auflösung  der  sphärischen  Dreiecke  gegründet 
werden.  Man  hat  dazu  nur  nöthig  6  sphärische  Bogen  von 
je  90®,  mit  je  2  Endpunkten,  drehbar  um  den  gemeinschaft- 
lichen Kugelradius  so  zur  geschlossenen  Figur  zu  verbinden, 
wie  oben  gesagt  ist.  Dann  bilden,  wie  schon  angeführt,  die 
Abstände  der  3  Scheitel  die  3  Seiten  und  die  Abstände  der 
[1869.  IL  S.]  24 
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Pole,  von  je  180^  abgezogen,  das  Mass  der  Winkel.  Sind 
also  3  dieser  6  Stücke  gegeben  und  auf  ihre  Werthe  gestellt, 
dann  findet  sich  darch  die  Ablesung  der  andern  3  Stüdce 
die  vollständige  Auflösung  des  Dreieckes. 

Es  lässt  sich  leicht  zeigen,  dass,  wenn  die  6  Drehangs- 
axen  je  mit  zur  Axe  ftormalem  Planspiegel  versehen  werden, 
die  Eine  Theilnng  eines  Theodoliten  ausreicht,  um  alle  6  Bogen 
so  bestimmen.  Vortheilhafter  wird  die  Einrichtung  noch, 
wenn  man  die  6  Planspiegel  in  die  Ebenen  der  Kreisbogen 
legt  und  die  6  Stacke  als  6  Winkel  behandelt 

Doch  werde  ich  hier  nicht  auf  Näheres  eingehen  and 
schliegse  mit  der  Bemerkung,  dass  diese  Construction  gegen 
das  Abmessen  des  auf  die  Kugel  verzeidineten  Dreieckes, 
ausser  grösserer  Genauigkeit,  auch  den  Vortheil  bietet,  dass 
man  nicht  Winkel  und  Bogen  zu  messen  hat,  gegen  die 
Rechnung  aber  Zeitgewinn  bringt,  wenn  man  in  der  Losung 
keine  grosse  Genauigkeit  verlangt.  Man  wird  etwa  auf  Vt«  ^ 
einer  Bogenmiuute  kommen  können. 


V.  B€mM:  Elektrische  J^ubfiguren.  871 


Herr  JoUy  legt  eine  Abhaadlmig  ron  Herrn  W.  ?.  Beiold 
fiber 

,,Elektri8che  Stanbfigoren  aliPrüfangimittel 
i&r  die  Art  der  EntUdong"' 
▼or, 

(Vorli«flf«  MltthelUat.) 
(Mit  einer  Tefel.) 

In  einer  vor  Kurzem  in  diesen  Berichten*)  veröffent* 
lichten  Abhandlung  habe  ich  eine  neue  Art  elektrischer 
Stanbfiguren  beschrieben.  Sie  entstehen ,  wenn  man  zwei 
einseitig  belegte  isolirende  Platten  so  in  den  Schliessongs- 
bogen  eines  Indnctionsapparates  einschaltet,  dass  ihre  nnbe- 
legten  Seiten  in  geringer  Entfernung  einander  gegenüberstehen. 
Es  wurde  dabei  bemerkt,  dass  die  Figuren  einen  ganz  yer* 
Bchiedenen  Charakter  annehmen,  je  nachdem  man  einen  oder 
mehrere  Entladungsschlage  durch  das  System  gehen  lässt. 

Ein  genaueres  Studium  der  Erscheinungen  zeigte  mir 
jedoch^  dass  man  jene  Figuren,  welche  ich  zuerst  nur  durch 
eine  Reihe  von  Schlägen  erhalten  habe,  auch  mit  einemmale 
herstellen  kann,  wenn  man  den  Entladungsschlag  hinreichend 
yerstarkt  Femer  ergaben  sich  bei  successife  stärkeren 
Schlägen  so  verschiedene  Uebergangsfiguren ,  dass  es  mir 
interessant  schien,  dieselben  einem  genaueren  Studium  zu 
unterwerfen.  Zu  dem  Ende  hielt  ich  es  vor  Allem  iiir  nöthig, 
zuerst  emmal  die  Lichtenberg'schen  Figuren  herzustellen  und 
dann  zu  rersuchen,  ob  sich  an  diesen  vielleicht  durch  Aen- 
derungen  im  Sdiliessungskreise  Hodificationen  hervorrufen 
fiessen,  welche  den  zwischen  isolirenden  Flächen  beobachteten 
ähnlich  wären. 


1)  Sitcimg  vom  8  Jiüi  1869, 
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Die  angestellten  Versuche  bestätigten  diese  Vermothaog 
und  führten  zu  dein  Resultate,  dass  man  bisher  nur  eine 
Art  Lichtenberg'scher  Figuren  kannte,  .während 
sich  deren  noch  mehrere  herstellen  lassen;  Es  zeigte 
sich,  dass  diese  Figuren  einen  ToUkommen  verschiedeneo 
Charakter  annehmen,  je  nachdem  man  es-  mit  einer  einfachen 
oder  alternirendiän  Entladung  zu  thun  hat.  Ja  es  scheint 
mir  sogar,  dass  diese  Figuren  ein  Kriterium  dafür  abgeben, 
mit  welcher  Phase  eine  solche  alternirende  Entladung  be- 
gonnen hat. 

'  Ehe  ich  jedoch  an  die  Beschreibung  dieser  verschiedenen 
Jdodificationen  schreite,  muss  ich  eines  kleines  Umstandes 
erwähnen,  wodurch  das  Studium  dieser  Erscheinungen  eine 
^wesentliche  Erleichterung  gefunden  hat.  Da  ich  nämlich 
bemerkte,  dass  es  sdiwer  war,  die  verschiedenen  Figuren 
durch  Zeichnung  festzuhalten ,  so  suchte  ich  nach  irgend 
einem  Mittel,  um  dieselben  zu  reproduciren,  sei  es  auf  dem 
Wege  der  Photographie  oder  durch  irgend  ein  anderes  Ver* 
fahren.  Nach  wenigen  Versuchen  gelang  es  mir,  ein  solchea 
von  so  ausserordentlicher  Einfachheit  und  Eleganz  zu  ent- 
decken, dass  ich  mich  wohl  nicht  mit  .Unrecht  der  Hoflfnung 
hingebe,  es  werde  sich  dasselbe  auch  noch  in  andern  Zweigen 
der  Physik  z.  B.  bei  der  Erforschung  von  Klangfiguren  mit 
Vortheil  verwerthen  lassen." 

Bestreicht  man  nämlich  schwarzes  Seidenpapier  mit  einer 
Lösung  von  Kautschuck  in  Steinkohlentheeröl  und  wartet 
man,  bis  dasselbe  zu  trocknen  anfängt,  so  braucht  man  nur 
dieses  Papier  mit  der  befeuchteten  Seite  sorgfältig  auf  die 
bestäubte  Platte  zu  legen,  um  beinahe  sämmtlichen  Staub 
mit  dem  Papier  wieder  abheben  zu  können.  Auf  dem  letz- 
teren hat  man>  alsdann  die  Figuren  nahezu  in  derselben  Rein- 
heit und  Schönheit,  jedenfalls  aber  mit  allen  Eigenthüm- 
lichkeiten  und  Zufälligkeiten  wie  auf  dem  Glase,  und  zwar 
haftet  der  Staub  so  fest,  dass  man  die  gewonnen  Abdrücke 
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nnbescfaadet  mit  Gummilösang   auf  einen   Cartou  aufziehen 
und  80  aufbewahren  kann. 

Auf  diese  Weise  wurden  die  Originale  zu  den  beiliegenden 
Abbildungen  gewonnen.     Und  zwar  findet  man  mit  1  bis  5 
die  Figuren  bezeichnet,  welche  ich  bereits  in  der  letzten  Mit- 
(heilung  beschrieben  habe.     Sie  wurden  sämmth'ch  erhalten, 
indem  ich  die  einseitig  belegten  Glasplatten,  zwischen  welchen 
ich   die  Influenzentladung   vor  sich  gehen  Hess,    nachträg- 
lich mit  einem  Gemisch  aus  Schwefel  und  Mennige  bestreute*. 
Die  Figuren  2,  4,  5  sind  auf  jener  Platte  entstanden,  deren 
Belegung  mit  dem  negativen  Pole  des  Inductoriums  verbunden 
war,  es  sind  demnach  positive  Figuren,  wenn  man  sich  bei 
den  Figuren  4  und  5,   die,    wie  gleich  gezeigt  werden  soll, 
die  Spuren  altemirender  Entladungen  sind,  dieses  Ausdruckes 
bedienen   darf.     Mit  1   und  3   sind   dagegen   die  correspon- 
diretiden  Figuren  der  andern  Tafel  bezeichnet.  Die  Figuren  1 
und  2  erhält  man  bei  Anwendung  einer  schwachen  inducir- 
enden  Batterie,  oder  auch  nach  Einschaltung  einer  passend 
gewählten  Funkenstrecke.   Bedient  man  sich  stärkerer  Ströme, 
60  entstehen  die  Figuren  3  und  4,    bei  noch  stärkern  hin^ 
gegen  oder  bei  Anwendung  einer  Reihe  von  Schlägen,   wie 
man  sie  erhält,  wenn  man  den  Commutätor  des  RuhmkorflT- 
schen  Apparates  in  gewöhnlicher  Weise  arbeiten  lässt,  ergeben 
sich  auf  der  Tafel  der  positiven  Figuren  Zeichnungen,  wie 
sie  in  Figur  5  dargestellt  sind.    Die,  andere  Platte  ist  dicht 
mit  verzogenen  Sternen  bedeckt.     Die  Figuren  der  letzteren 
Art  habe  ich  in  der  frühem  Mittheilung  als  Schlussfiguren 
bezeichnet.     Sie  zeigen  jedoch  kleine  Verschiedenheiten,   je 
nachdem  man  das  Pulver  vor  oder  nach  der  Operation  auf 
die  Platten   bringt.     Im   ersteren  Fall   enthalten  die  Kreise 
der  Figur  5   keinen  rothen  Kern   mehr ,   sondern  sind  voll- 
kommen staubfrei ;  das  Bild  auf  der  anderen  Fläche  dagegen 
besteht  aus  einer  Menge  von  Flecken,    über  welchen  Stern- 
chen nur  schwer  erkennbar  sind. 


3T4      SüMmg  der  wuUh.-phys.  CUuh  wm  6.  Kai^emiber  1969. 

Die  eigenthämlichen  Veränderangeo,  welche  diese  Figurea 
bei  grösseren  Variationen  der  Stromintensitat  erfuhren,  vad 
welche  beinahe  einer  Umkehr  der  Erscheinungen  gleieheB, 
veranlassten  mich  zd  untersuchen,  ob  es  denn  nicht  moglicii 
sei,  die  gewöhnlidien  lichtenberg'schen  Figuren  in  ähnlidier 
Weise  zu  modificiren.  Experimente  mit  dem  IndacÜoiia^ 
apparate  belehrten  mich,  dass  man  mit  diesem  Appamte 
die  gewöhnlichen  Lichtenberg'schen  Figuren  nur  selten  und 
nur  unter  ganz  besonderen  Umständen  erhält.,  sondern  statt 
dessen  im  Allgemeinen  eigenthümliche  Combinationen  ans 
der  positiren  und  negati?en  Figur,  wie  man  sie  in  Figur  8 
und  9  dargestellt  findet. 

Vergleicht  man  diese  Figuren  mit  den  dicht  darüber 
stehenden  Lichtenberg'schen ,  so  bemerkt  man  sofort,  dass 
bei  Figur  3  die  positive  Sonne  den  negativen  Fleck  in  ocfa 
schliesst,  während  in  Figur  4  das  Innere  des  negaÜTea 
Kreises  von  einer  positiven  Figur  eingenommen  wird. 

Eine  aufmerksame  Betrachtung  dieser  Figuren  muss  so- 
fort auf  den  Gedanken  fuhren,  dass  man  hier  das  einemal, 
nämlich  bei  den  altbekannten  Figuren,  die  Spuren  einer  da» 
ÜEU^hen,  das  andermal  aber  jene  einer  alternirenden  oder 
oscillatori sehen  Entladung  vor  sich  habe. 

Um  diese  Vermuthung  zur  Gewissheit  zu  erheben,  mussto 
das  Inductorium  durch  eine  geladene  Leydner  Flasche  ersetst 
werden.  Die  Versuche  mit  einer  solchen  wurden  auf  zwei- 
erlei Weise  angestellt:  Einmal  habe  ich  nach  Einschaltung 
einer  Funkenstrecke  die  letztere  allmälig  verändert,  das 
anderemal  hingegen  bei  constanter  Schlagweite  verschiedene 
Widerstände  in  den  Sbhliessungsbogen  ebgeführt  Die 
Flasche,  deren  äussere  Belegung  sorgfaltig  mit  der  Erde 
ferbunden  war,  wurde  aus  dem  Inductorium  durch  schwache 
Funken  geladen,  bis  sie  die  hinreichende  Electridtätsmenge 
in  sidi  aufgenommen  hatte,  um  sich  durch  das  Funken* 
mikrometer  auf  die  Glaspktte,   deren  Belegung  zur  Erde 
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abgeleitet  war,  zu  entladen.  Die  Entladung  auf  der  Platte 
ging  Ton  der  Spitze  einer  geraden  ferticalen  Stricknadel 
aus,  welche  die  horizontalliegende  Platte  berfihrte.  Nacb 
geschehener  Entladung  wurde  sie  abgehoben,  die  Platte  be« 
staubt,  die  erhaltenen  Figuren  aber  abgedruckt  und  auf» 
gehoben. 

Die  Versuche  zeigten  nun,  dass  durch  Verän« 
dernngen  im  Schliessungsbogen  wirklich  nach  Be- 
lieben die  Figuren  6  und  7  oder  8  und  9  hergestellt 
werden  konnten.  Gleichzeitige  Beobachtung  des 
Funkens  am  Mikrometer  unter  Berücksichtigung 
der  von  Paalzow  gegebenen  Kriterien  machten  es 
sehr  wahrscheinlich,  dass  wirklich  die  Figuren  der 
1^  Art  der  einfachen,  jene  der  2***  der  lalternirenden 
Entladung  entsprachen. 

Die  angestellten  Versuche,  welche  übrigens  erst  einer 
scharfem  messenden  Ausführung  harren,  sind  folgende: 

L  Der  Schliessungsbogen  bestand  nur  aus  den  noth* 
wendigsten  Stücken,  also  aus  wenigen  mittelstarken  Kupfer« 
drahten,  der  obengenannten  Stricknadel  und  dem  Funken« 
mikrometer. 

Solange  die  Funkenstrecke  ganz  kurz  war,  nämlich 
geringer  als  0,6"^,  erhielt  man  immer  nur  Figuren  wie 
Figur  6  und  7,  überschritt  sie  jedoch  diese  Grenze,  so  zeigten 
zuerst  die  positiven  Figuren  den  rothen  Mittelpunkt,  aber 
ganz  klein,  und  eng  umschlossen  von  dem  Strahlenkranze« 
Mit  zunehmender  Schlagweite  rückte  dieser  weiter  und  weiter 
hinaas,  der  rothe  Kern  wurde  grösser  und  auch  in  den 
negativen  Figuren  erschien  zuerst  ein  kleines  gelbes  Pünkt- 
chen im  Gentrum,*)  dann  aber  immer  deutlicher  der  poritive 


3)  Bei  aUen  Versuchen  seigte  sich,  dsss  die  positiven  Figuren 
leichter  die  neue  Form  annehmen,  eis  die  negativen.  Hiebei  darf 
jedoch  ein  eigenthümlicher  Umstand  nioht  übersehen  werden.  Solange 
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Stern,  bis  endlich  bei  noch  grösseren  Schlagweiten ,  d.  h. 
nach  üeberschreitung  von  2""*  Funkenstrecke  die  Figuren 
wieder  in  die  einfachen  Lichtenberg'schen  fibergeben.  Hiebei 
waren  jedoch  die  Grenzen,  an  welchen  das  Umspringen  Ton 
der  einen  Art  Figuren  in  die  andere  stattfand,  noch  nicht 
vollkommen  scharf  bestimmbar,  sondern  es  kamen  zuerst 
die  beiderlei  Figuren  abwechselnd  vor,  und  erst  später  wurde 
der  Charakter  constant.  Der  Grund  dieser  Inconstanz  ist 
wahrscheinlich  darin  zu  suchen,  dass  störende  Influenz¥drk- 
ungen  noch  nicht  vermieden  werden  konnten,  auch  die  Ver- 
bindungsstellen der  einzelnen  Stücke  des  Schliessungsbogens 
zum  Theil  ziemlich  mangelhaft  waren.  Soviel  aber  steht 
fest,  dass  bei  ganz  kleinen  und  bei  grossen  Schlagweiteo 
immer  die  gewöhnlichen  Lichtenberg'schen,  bei  den  mittleren 
hingegen  die  neuen  Figuren  auftreten.  Jedenfalls  werden 
sich  bei  sorgfaltiger  Anstellung  der  Versuche  auch  diese 
Grenzen  mit  Sicherheit  ermitteln  lassen. 

IL  Aehnliche  Resultate  gaben  Veränderungen  des  Wider- 
standes. Nachdem  der  unvermeidliche  V^iderstand  noch  mehr 
verringert  worden  als  bei  den  vorher  beschriebenen  Versuchen, 


man  nämlich  weit  von  jener  Grenze  entfernt  ist,  an  welcher  die 
Figuren  ihren  Charakter  ändern,  findet  man,  dass  beim  Bestäuben 
der  negativen  Fignr  sich  zuerst  das  Centrum  mit  Staub  bedeckt  und 
erst  allmälig  der  Fleck  zu  seiner  endlichen  Grösse  anwächst.  Nähert 
man  sich  hingegen  der  Grenze,  so  wird  der  Staub  zuerst  an  der 
Peripherie  angehäuft,  und  erst  später  auch  die  Mitte  bedeckt.  £i 
machen  sich  demnach  Spuren  des  Alternirens  bei  der  Bildung  der 
Figur  bereits  bemerkbar,  wenn  sie  auch  an  der  fertigen  Figur 
noch  nicht  erkannt  werden  können.  Üeberhaupt  zeigen  die  nega- 
tiven Fignren  manchfaltige  Modificationen ,  welche  ich  noch  nicht 
hinlänglich  genau  erforscht  habe,  um  sie  alle  einzeln  hier  an  er- 
wähnen. So  kann  z.  B.  der  einschliessende  rothe  Rand  so  sohwaek 
tnd  schmal  Verden,  dass  man  statt  der  Figur  8  eine  positive  jedoch 
scharf  kreisförmig  begrenzte  Figur  vor  sich  zu  'haben  glaubt 
Figur  10  ist  eine  solche. 
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erhielt  nf^an  auch  bei  1"*  Schlagweite  immer  nar  die  gewöhn- 
licheo  Lichtenbcrg*8cheD  Figuren.  Wurde  aber  eine  Wasser- 
säule (Brunnenwasser)  von  5"^  Länge  und  5,46  Quadrat- 
millimeter  Querschnitt  eingeschaltet,  so  traten  zuerst  an  den 
positiven  Figuren  die  rothen  Kernflecke  auf,  bei  einem  Wasser- 
widerstand von  15*"  nahmen  auch  die  negativen  Flecken 
die  andere  Form  an,  verloren  jedoch  bereits  bei  20""  Wasser- 
widerstand  diesen  Charakter  wieder ,  während  nach  Einschal- 
tung einer  Wassersäule  von  25"*  auch  die  positiven  Figuren 
wieder  in  die  gewöhnlichen  Lichtenberg'schen  fibergingen 

Nach  diesen  Thatsachen  kann  es  kaum  mehr  einem 
Zweifel  unterh'egen,  dass  die  Verschiedenheit  der  erwähnten 
Figuren  ihren  Grund  in  einer  Verschiedenartigkeit  der  Ent- 
ladung habe,  und  dass  die  alten  Lichtenberg'schen  bei  ein- 
facher, die  neuen  hingegen  bei  oscillatorischer  Entladung 
auftreten.  Eine  aufmerksame  Beobachtung  des  zwischen  den 
Kugeln  des  Funkenmikrometers  überspringenden  Funkens 
unterstützt  diese  Ansicht.  Es  ist  fast  jedesmal  möglich  (so 
oft  nämlich  der  Funke  einen  bestimmten  unzweideutigen 
Charakter  hat)  aus  der  Beschaffenheit  dieses  Funkens  jene 
der  entstehenden  Figur  vorherzusagen. 

Um  aber  noch  einen  weiteren  Beweis  dafür  zu  gewinnen, 
dass  die  zusammengesetzten  Figuren  wirklich  entgegengesetzt 
gerichteten  Entladungen  ihren  Ursprung  verdanken,  lud  ich 
Dach  einander  die  Flasche  mit  entgegengesetzter  Elektricität, 
richtete  den  Schliessungsbogen  so  ein,  dass  einfache  Ent- 
ladungen zu  erwarten  waren,  und  liess  nun  die  Einzelent- 
ladungen nacheinander  auf  derselben  Stelle  vor  sich  gehen. 
Durch  richtige  Wahl  der  Stärke  dieser  Einzelentladungen 
konnte  ich  Figuren  erzielen,  welche  den  mit  8  und  9  be- 
zeichneten sehr  ähnlich  waren.  Durch  eine  Reihe  entgegen- 
gesetzt gerichteter  Entladungen  wurden  manchmal  sehr  schöne 
Figuren  erzielt,  welche  zum  Theil  den  verschiedenartigen 
Modificationen  y    die    man    bei    alternirenden    Entladungen 
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beobachtet,  und  die  hier  nicht  alle  erwähnt  werden  konnten, 
entsprachen. 

Alles  zusammengefasst,  erscheint  es  sehr  wahr« 
scheinlich,  dass  man  in  Staubfiguren  ein  einfaches 
Mittel  besitzt,  um  einfache  Entladungen  Ton  alter- 
nirenden  zu  unterscheiden,  und  dass  sowohl  zwischen 
einer  metallischen  Elektrode  und  einer  isolirenden 
Platte,  als  auch  zwischen  zwei  isolirenden  Flächen 
beidq  Arten  von  Entladung  statt  finden  können. 

Die  Lösung  der  Frage,  inwieferne  durch  Einschaltung 
einer  solchen  Platte  die  Entladung  selbst  verändert  wird, 
sowie  eine  genaue  messende  Bearbeitung  der  Erscheinungen 
und  der  vielen  Einzelheiten,  welche  für  das  Gelingen  der 
Experimente  von  Bedeutung  sind,  muss  späterem  Unter- 
suchungen vorbehalten  bleiben. 


Historische  Classe. 

Sitzang  vom  6.  November  1869. 


Herr  Oraf  v.  Hundt  hielt  einen  Vortrag 
„üeber  die  neue  Ausgabe  der  Tabula  Peutin- 
geriana  von  Desjardins  —  beziehungsweise 
den  Süddeutschland  umfassenden  Theil'" 
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Vom  naturwieeeneehafUichen  Verein  für  Steiermark  m  Orai: 
Mittheilttngea.    2.  Bd.    1.  Hft    1869.    8. 

Vom  Hargverein  ßr  Oeechichte  und  ÄUerthumelunde  in  Wenigerode: 
Zeitschrift.    2.  Jahrgang.     1869.    2.  8.  Hft    8. 

.  Von  der  aetronomisehen  OeeeUechaß  in  Leipäig: 
Vierteljahresohrift    4.  Jahrgang.    3.  Hft.    1869.    9. 

Von  der  GeedUchaft  der  Aerste  in  Wien: 
Medizinische  Jahrbücher.    18.  Bd.   4.  und  5.  Hft.   Zeitschrift   25.  Jahr- 
gang.    1869.    8. 

Vom  8taiistiseh''topographischen  Bureau  in  Stuttgart: 
Wflrttembergische  Jahrbücher  für  Statistik  und  Landeskunde.    Jthr- 
gang  1867.       1869.    8. 

Von  der  naturforsehenden  GesdUchaft  in  Emden: 
64.  Jahresbericht     1868.    1869.    8. 

Von  der  k,  k.  geotogieehen  Eeicheamtalt  in  Wien: 

a)  Jahrbuch.     Jahrgang   1869.     .19.  Bd.     Nr.  8.     Juli,   August, 
Sept    8. 

b)  Verhandlungen.  Nr.  10. '  1869,   (Bericht  vom  81.  Juli  1869.)  S. 
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Fph  d^  iMetiidhm  Ou^lUchafi  für  vaUfläKUU9€k$  OifiUtr  in  Bntim 

a)  AbhukdlQngea.    PhilosophiMb  •  historiiohe  Abtlieilaag.     1868. 

Heft  2.    1869.    8. 

b)  „  Abtbeilang  fär  Kaiarwitfensobaften  und  Me* 

düin.    1868/69.    8. 

c)  46.  Jabretbericbt    fintb&lt  den  Oeneral-Bericbt  über  die  Ajp- 
beiten  und  Yeränderangen  der  Oesellsobaft  i.  J.  1868.    1869.  8. 

Vom  MuBenm  Franei$e(hCarolnmm  in  ImM: 
Urkanden-Baoh  des  Landet  ob  der  Ennt.    5.  Bd.    Wien  1868.    8. 

Von  der  deuUohen  geciogiiehin  Gudkchaft  in  BtrUn; 
ZeiUchrift.    21.  Bd.    2.  3.  Hft.    Febmar— Jali  1869.    a 

Vom  fiaiurhistarischen  Verein  in  Poßsau: 
7.  und  8.  Jahreabericbt  über  die  Jabre  1666—1868.     1869.   a 

Von  der  pfabischen  OesdUchaft  fikr  Pharmazie  und  verwandte  Falter 

in  Speier: 
Neues  Jabrbacb  für  Pharmazie  und  verwandte  Fächer.    Zeitachrift. 
Bd.  32.    Hft.  a  4.    Septbr.  Oktbr.  1869.    8. 

.  Von  der  deutschoi  chemischen  Oesdlschaft  in  Begiin: 
Berichte.    Nr.  15.  16.    2.  Jahrgang.    1869.    8. 

Vom  Verein  für  Naturkunde  in  Mannheifk: 
35.  Jahresbericht    Febmar  1869  erstattet    8. 

Von  der  Senkenbergieehen  naturforschenden  Oe$dUchaft  in  Frank' 
fürt  a/M,: 
Berieht    Tom  Juni  1868  bis  Juni  1869.    8. 

Von  der  Gesellschaft  für  Pommer'sche  QesMchie  und  AUerthumMhmdM 

tu  Oreifswatd:  , 
Pommer'scbe  Gescbichtsdenkm&ler.    3.  Bd.     Dr.  Heinrieb  Rnbenows 
Leben  .nnd  die  Geeohicbte  seiner  VorC^hren  Ton  Dr.Pyl   1870.  8* 
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Van  der  ZodhffiedH  Society  tu  Lonitm: 
m)  TftmMotions.    Yol.  6.    Part.  &    186^.    4. 
b)  Prooeedingi  for  the  year  1869.    Part  1.    Janaary— Marck  8 

Von  der  Accaäemia  di  adenee  moräU  e  poliUcKe  tn^  ifeapdz 
Bcindiconio.    AnDO  ottavo.    Quademi  di  Giugno  ad  Agotto  1869.  8. 

Von  der  AeadbnU  royah  des  $eience$,  de$  UUree  de»  et  heem»  aeit  di 
Belgique  in  JMseä: 

Ballttin.  88*  ann^  2.  Serie,  iomeSa  Nr.  a  9. 10. 11.   1869.  S. 

Von  der  Soeiedad  de  eien^ae  fieicae  y  naturale»  t»  Cairaea»: 
Nam.  5.    Yargasia  Boletiü.    1869.    a 

Vom  In»titu$o  JUetorico  geographieo  e  ethnographieo  do  Broftl  m  Sie 

de  Janeiro:     - 
Berieta  tnnental  T.  81.    Parte  segnnda,  lY.  trimeetre.    186a    a 

Von  der  Äeadimie  de»  $cienee»  in  Poiri»: 

Comptet  rendiu  hebdomadairea  dee  seaneee.    Tom.  69.    Nr.  1—19. 
Jttület-NoTembre  1869.    4. 

Vom  Jn»tituto  Lomhardo  di  »eienee  e  fettere  in  Madand: 

a)  Memorie.  Classe  di  lettere  e  tcienze  morali  e  politiche, 
Yol.  11.  IL    DelU  Serie  8.    Fase.  1.    1868.    4. 

b)  Memorie.  Classe  di  tcienze  matematiche  e  natnrali.  Yol.  11. 
II.    della  terie  8.    Fase.  1.    186a    4.; 

c)  Bendieonti.  Serie  2.  Yol.  1.  Fase.  11—20.  e  ultimo.  (Ha- 
gno— Dicembre  1868.  Yol.  2.  Faso.  1  —  10.  Gennsjo— Mtr 
gio  1869.    4. 

d)  Annoario.    186a    a 

e)  Solenni  adunanse.    Adnnanza  del  7  Agosto  186a    a 

Von  der  Soeiiti  impMdle  de»  eeienee»  de  VagrieMme  et  de»  arte$ 

in  Line: 
Mteoiree.    Aim^e  1867.    8«  84rie.    4*  Yolame.    186a    a 
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Fo»  der  Äeadimie  de  8taniüa$  m  Nancy: 
Mteoires  1866.    1867.    8. 

Von  der  h  natuurkundigen  Vereeniging  tu  NeäiAandeek  LidU  in 
Batavia: 
Nataurknndig  Tijdschrift    Deel  80.    Zetde  Serie.    Deel  6.    Afleve* 
ring  8—6.     1868.    8. 

Van  der  SaciM  imp.  ^agrienlture  m  Lyan: 
Annales.    8-*  Serie.    Yol.  11.    8. 

Van  der  Äcademia  de  Nabiee  Ärtea  de  San  Fernando  in  Madrid: 

a)  Pablo  de  Cespedes.   Obra  premiada  de  la  Äcademia.   Sv  aator 
Don  Franciieo  M.  Tubino.    1868.    4. 

b)  Discartos  praoticablee  del  nobilisima  arte  de  la  pintnra  por 
Josepe  Martines.  (1.  tomo.)    1866.    8. 

c)  Memorias  para  la  historia  de  la  äcademia  por  Joie  Gareda. 
Tomo  1.  2.    1867.    68.    8. 

d)  Discnrso  en  elogio  del  excmo.    Senor  Daqne  de  Rivas  por  ei 
Sr.  D.  Jo8Ö  Amador  de  los  Bios.    1865.    8. 

e)  Discorsos  inangorales  y  resomenes  de  aotas  de  1865.  66.  67  j 
1868.    8. 

Von  der  Asiatie  Society  of  Bengcd  in  CakuHa: 

a)  Journal.  Part.  2.  Nr.  2.  1869.  New  Series.  Yol  88.  Nr.  168.  8. 

b)  Prooeedings.    Nr.  2.    Febmary,  8  Maroh.  5.  May  1869.    8. 

c)  Bibliotheca  indica  a  collection  of  oriental  works.    New  Series 
Nr.  159.    Fase.  7.    1869.    8. 

Vom  Instituui  voor  de  TaaU-Land-en  VoUcenkunde  van  Kederlandeeih 
Inda  in  Batavia: 

a)  B^dragen.    Derde  Tolgreeks.   Tierde  Deel    1.  Stak.    1869.    8. 

b)  OatalogusderBibliotheekran  bet  indisch  Genootsehap.  1869.  8l 

Von  der  SocUti  de$  sciences  de  Fitdande  in  HMngfon: 
a)  Öfversigt  af  Förbandlingar  11.    1868--1869.    8. 
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b)  fiidrag  tili  kännedMn  af  FiBUads  Katar  och  Folk.  18.  li.ffit 
1868.    69.    8. 

c)  Ged&ohtnisirede  auf  Alexander  von  Nordmann,  gehalten  am 
Jahrestag  der  finnischen  Gesellschaft  der  Wissenschaften  den 
29.  April  1867  von  Dr.  Otto  E.  A.  Hjelt.    1868.    a 

Von  der  Äcadimie  roydU  de  Midecine  de  Bdgique  in  Brä$$el: 

a)  Bulletin.   Anneel869.   Troisi^me  Sierie.    Tom.  8.   Nr.6.7.a  & 

b)  M6moires.    Tome  cinquiöme.     1869.    4. 

Von  der  k.  Akademie  der  Wissenachaften  in  Kopenhagen: 

a)  Handlingar.  Ny  fo\jd.  Bd.  Y.  2.  1864.  YX  1.  2.  1866.  6& 
VII.    1.    1867.    4. 

b)  Kongliga  svenska  Fregatten  Eagenies  resa  omkring  jordea 
nnderbefälaf  C.A.Yirgin,  ären  1861—1858.  Zoologi.YI  Hit  12. 
Stockholm  1856—1868.    4. 

c)  ÖfversigtafFörhandlingar.  22.  28  24.  25  1866— 186a  Stock- 
holm.   8. 

.il)  Meteorologiska  iakttagelser  i  sverige.  6.  7.  8.  Bandet  1664 
-•1866.    Stockholm.     4. 

e)  Lefnadsteckningar.  Efter  är  1854  afl^dna  ledamöter.  Bd.  1. 
Hafte  1.    Stockholm  1869.    8. 

f)  Hemipterca  Africana  descripsit  Carolas  Stal.  Tom.  1—4. 
Holmiae  1864—66.    8. 

g)  Conspectum  avium  picinarum  edidit  Carolas  J.  Sandevall 
Stockholm  186a    a 

,  h)  Die  Thierarten  des  Aristoteles  von  den  Klassen  der  Sauge- 
thiere,  Vögel,  Reptilien   und  Insekten.    Von  Carl  SandevslL 
Stockholm  1863.     a 
i)    Sketch  of  the  Gcology  of  Spitzbergen,  by  A.  £   Nordenskiöli 
Stockholm  1867.    8. 

Von  der  Bombay  geograpJiical  Society  in  Bombay: 
Transactions.   From  January  1865  to  Decbr.  1867.   Vol.  18,   186a  a 

Von  der  SocilU  de  pKysique  et  d*hietoire  naturelle  in  Genf: 
Mtooires.    Toul  20.    Premiere  Partie.     1869.    4. 


Eimendufiffen  f^on  Dnt^ksehrlften.  385 

Fmi  der  IHtee^Um  de  V^heervoMre  ph/ynifM  eefMd  de  Sueeie  In 
8t.  TeUrebwrgi 

Annales.    Anned  1865.    1869.    4. 

Vom  magnetical  and  meUordlogtcdl  Oheervaiory  td  trinitf  CoOege 
in  Dublin: 

Observations.    Vol.  2.    lS44^186a    18$9.    4. 

Van  der  likrary  und  pküoeophieai  Soek^  in  JfiMIdkMttr: 

a)  MeMln.    drd.  Samt.    Vol.  9,    1899.    Loadoa.    t. 

b)  Proceedingt.    Yol.  5.  6.  7.    1866—68.    a 

Von  der  Bistorieeh  Oenooischap  in  Utrecht : 

a)  Kronijk.    24.  Jaargang.    5.  Serie.    4.  Deel.    1869.    8. 

b)  Werken.    Kiaawe  Serie  Kv.  8.    1869.    & 

c)  ^  „  „     Nr.  12.  (Brieven  eio.)    1969.    6. 

Von  der  SociM  imperiale  dee  edencee  mUmrdlu  in  CkerUmrg: 
Memoires.    Tom.  14.    Deuziöme  S6rie  T.  4.    1869.    8. 

Von  der  Clinieäl  Society  in  London: 
TrantaciioBt.    Yol.  2.    1869.    B. 

Von  der  Geological  Society  in  London: 
Qoarterly  Joarnal.    Vol.  25.    Pari.  3.    Nr.  99.    Aogaat    1669.    B. 

Von  der  Geographieal  Society  in  London: 
Proceedings     Yol.  13.    Nr.  3.  4.    May.  Jaly  1369.    8. 

Von  der  Socieii  hotanique  dB  France  in  Fariei 

Balletin.     Tome  sdzieme  1S69. 

a)  Comptcs  rendus  des  seances.    8. 

b)  Kevne  bibllogn^hique  G. 

c)  Session  extraordinaire  a  pontarlier,  lolliet  1869.    8. 

[1869.  U.8.]  29 
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Von  der  Directian  de$  kaie.  hotaniachen  Gartens  in  8L  PHersbnrg: 

Sertüm  Petropolitannm  seu  iconea  et  descriptionea  plaBUram,  qua« 
in  horto  boUnico  imperiali  Petropolitano  floraeront.  1—4. 
gp.  Folio. 

Von  der  Antiquarischen  GeseUschaß  in  Zürich: 
Miitheilunflren.    Bd.  16.    Abtbl.  1.    Ha.  2. 

Bd.  16.    Abtbl.  2.    Hft  2.  3.     1868.  69.    4. 

Von  der  schweizerischen  meteorologische  Central' Anstalt  in  Zürich: 
Schweizeriacbe  meteorologiacbe  Beobacbtongen.    September,  Oktober. 
Kovember  186a    Fünfter  Jahrgang.    4 

Von  der  naturforschenden  GeseUschaß  in  Zürich: 
Vieyte^ahraacbrift     12.  13.  Jahrgang.    1.  2.  8.  4.  Hft     1867.  68.    a 

Vom  Istituto  teenico  in  Palermo: 
Oiomale  di  acienze  naturali  ed  economicbe;    pablicato  per  cora  del 
conaiglio  di  perfezionamento.    Anno  1869.    Vol.  5.     Faac.  1.  S. 
Part.  1.  acienze  natnrali.    4 

Vom  akademischen  Leseverein  in  Gras: 
Zweiter  Jabreabericht  im  Vereinajabr  1869.    8. 

Von  der  ib.  ]k.  Akademie  der  Wissenschaften  in  Wien: 

a)  Sitznngaberichte.    Philoaopbiach-biatoriache  Claaae. 

60.  Bd.  Hft.  1.2.3.  Jahrgang  1868.  Oktbr.- 
Dezbr.  61.  Bd.  Hft  1.  Jahrgang  1869. 
Janner.    8. 

b)  Regiater  zn  den  Bänden  51  bia  60  der  Siitznngaberichte  der 
philoa.-biator.  Claaae.  4     1869.    8. 

c)  Sitzangaberichte.    Mathematisch -natnrwiaaenachaftliche  ClasM. 

Erste  Abtbeilang.  Enthalt  die  Abhand- 
lungen aus  dem  Gebiete  der  Mineralogi« 
Botanik,  Zoologie,  Anatomie  etc.     8. 

58.  Bd  1.-5.  Hft  Jahrgang  1868.  Joni- 
Dezbr.  69.  Bd.  1.  und  2.  lift  Jahrgang 
1869.    Jan.  Febr. 
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d)  SitxüDgBberichte.    Zweite  Abtheilung.     Enthält  die  Abhand- 

langen  aus  dem  Gebiete  der  Mathematik, 
Physik,  Chemie,  Physiologie»  Meteorologiet 
physische  Geographie  nnd  Astronomie. 

58.  Bd.  2.  —  6.  Hft.  Jahrgang  1868. 
Juli-Deibr.  58.  Bd.  1.— 3.  Hfl.  Jahr- 
gang 1869.    Jan.— März.    8. 

e)  Fontes  reram  austriacarum.  Oesterreichische  Geschichtsqnellen. 
Herausgegeben  von  der  historischen  Kommission  der  Akademie. 
2.  Abthl.  Diplomataria  et  Acta.  29.  Bd.  Die  beiden  ältesten 
Todtenbacher  des  Benedictinerstiftea  St.  Lambrecht  in  Oester- 

reich.    8. 

* 

f)  Archiv  für  österreichische  Geschichte.  Herausgegeben  von  der 
zur  Pflege  vaterländischer  Geschichte  aufgestellten  Commission 
der  Akademie.    40.  Bd.    2.  Hälfte.    8. 

g)  Tabulae  codicum  manuscriptorum  praeter  gpra'ecos  et  orien* 
tales  in  bibliotheca  Palatina  Yindobonensi  asservatomm. 
Vol.  S.     Cod.  8501—5000.    Yindobonae  1869.    a 

h)  Die  Porphyrgesteine  Oesterreichs  aus  der  mittlem  geologischen 
Epoche,  von  Dr.  G.  Tschermak.  (Eine  von  der  k.k.  Akademie 
d.  WisB.  gekrönte  Preisschrift.)    1669.    8. 

i)  Statistische  Daten  über  die  Cholera- Epidemie  des  Jahres  1866 
in  Wien.    Von  Alex  Gigl.    1869.    a 

k)  Ueber  einige  fossile  Echiniden  von  den  Murray  cliffs  in  Süd* 
australien.    Vor  Dr.  G.  Laube.    1869.    8. 

1)  Beiträge  zur  Entwicklungsgeschichte  der  Pflanzenorgane.  Von 
A.  Leitgeld.     1868.    8. 

m)  Ueber  die  senilen  Veränderungen  der  Haut  des  Menschen.  Von 
Is.  Neumann.     1869.    8. 

n)  Einfaches  Verfahren,  Normalen  zu  Flächen  zweiter  Ordnung 
durch  ausserhalbliegende  Punkte  zu  ziehen.  Von  Prof.  Niemt« 
186a    a 

o)  Versuche  über  den  Ausfluss  plastischen  Thones.  Von  Albert 
V.  Obermayer.     1868.    8. 

p)  Ueber  einige  Bestandtheile  der  Blätter  und  Rinde  von  Cerasns 
acida  Borckh.    Von  Dr.  Friedr.  Bochleder.    1869.    8. 

26# 
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g)  Die  Selbattteneranf  d^r  Athmung  inreh  i^n  bottm  Tigni. 
Von  Dr.  J.  Breiur.    166a 

r)  ReTision  aor  natürlicben  Familie   der  Katzen.    Yon  Dr.  Joi 
Fittinger.    1.  2.  Abthl.    1868.    8. 

f)  Dia  natürliche  Familie  der  Maulwarfe  und  ihre  Arten  nach 
Reisiseben  Untersacbungen.    Vom  Obigen.     1869.    8. 

Vom  Jsiiiuto   V^ntto  cU  admHt  letkre  €d  arti  in  VetmUg: 

a)  Memorie.    Vel.  14.    Part.  2.    1869.    4. 

b)  Atti.     Dal  Novembre  1868  air  Ottobre  1869.  Tomo  decino 
quarto,  aerie  terza.    Dispensa  secunda—ottava.  8. 

V<m  Atenea  Veneto  m  Venedig: 

Atti      Serie  2.    YoL  5.     Pantata  secnnda  —  Settembre  1868.    Pon- 
t«ta  terza  — Decembre  1868.    8. 

Von  der  Äcadimie  royßU  des  sciences  in  Amsierdmn: 

a)  Terbandelifigen.  Afdeeling  Letterknnde.  VierdeDeeL   1869.  i 

b)  Verslagen  Mededeelingen.    Afdeeling  Natuurkunde.     Tweede 
Reeks.    Derde  Deell869.    8. 

c)  Jaarbock  voor  1868.     1869.    8. 

d)  Processen -Verbal   van  de  Gewone  vfrgaderingen.    Afdeeling 
nattturkunde.    Van  Mei  1868  toten  met  April  1869.    8. 

Von  der  SocOti  royoXe  de  gocfogie  natura  artis  magistra  in 
Amsterdam: 

Bgdragen  tot  de  Dierknnde.    Negende  Aflevering.    1869.    4. 

Fofi  der  Acadimie  imptriaU  des  sciences  in  St.  Fttersburf : 
IMap^iro^.    Tome  19.    Nr.  4.    1868.    4. 

Von.  der  SodM  d^anihropdogie  in  Pari$: 
BallejUni.    Tarn  tralaitaa  <2.  84rie).    ISOa    8. 
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Von  der  Soeiiti  des  acimets  physique$  et  naturetUs  in  Bordeaux: 

a)  Memoires.    Tome  5.     1669.    8. 

b)  Eztrait  dee  proces-verbaux  des  s^nces.    1869.    6. 

Von  der  American  orienial  Society  in  New-Haven: 
Joamal.    Kintb  volame.    Namber  1.     1869.     8. 


Von  den  Herren  B.  SiUiman  und  James  Dana  in  New^Haveh: 
Tbe  american  Journal  of  science  and  arts. 
Second  Serie».    Vol.  45.    Nr.  136.    July. 

„  „  „     46.      „     137.  138.    Sept.  Novbr.  1868. 

„  „  „     47.      „     139.  140.    Jan.  Marcb  1869.    8. 

Vom  Herrn  C.  Zimmermann  in  Philadelphia. 
ft)  Synopsis  of  the  scolyiidae  of  America  north  of  Mexico.  1868.  6. 
b)  Synonymical   notes  on   Coleoptera  of  tbe  United  State«,   with 
descriptions  of.  new  specles.     1869.    8. 

Vom  Herrn  John  L.  Le  Conte  in  PhiladelpJiia: 

a)  Descriptions  of  new  N.  American  coleoptera.     1863.    8. 

b)  Notes  of  the  geolo^  of  the  sorvey  for  the  exteniion  of  the 
Union  pacific  Railway,  £.  D.  from  the  smoky  hill  river,  Kansas 
to  the  Rio  Grande.     1868.    8. 

Vom  Herrn  Edward  D.  Cope  in  Philadelphia: 
On  the  origin  of  genera.     1869.    8. 

Vom  Herrn  Pliny  Earle  Chase  in  Philadelphia: 
On  Bome  geueral  connotations  of  magnetism.    1868.    8. 

Vom  Herrn  Alf.  de  Borre  in  Bnissel: 

a)  Description  d^un  jeane  individu  de  la  dermatemys  mawil,  eap&oe 
am^ricaine  de  la  famille  des  elodites.     1869.    8. 

b)  Description  d'ane  noavelle  espece  americain  da  genre  caiman. 
(aüigator).    1869.    6. 


390  Einsendungen  von  DruekUhriften. 

Vfm  Herrn  v.WuOersdarf'örbair  in  Wien: 
Beifa  der  österreichiscbeii  Freg»iie  Novara  um  die  Erde   in  den 
Jahren  1867—1859.    Zoologischer  TheiL    1.  Bd.    Wirbelthiere. 
1869.    4. 

Vom  Herrn  Mathiaa  Ltxer  in  Wfkrzburg: 
Mitielbochdeütsches  Wörterbuch.    Zugleich  als  Sapplemeni  and  al- 
phabetischer Index  Zorn  mittelhochdeatschen  Wörterbuche  Ton 
Benecke—Mnller—Zamcke.     1.  Lieferung.    Leipzig  1869.    8. 

Vom  Herrn  J.  Ä,  Grunert  in  Greif swaM: 
IrChiT  für  Mathematik  und  Physik.  60.  TheiL    1. 2.  8.  HR.    1869.    8. 

Vom  Herrn  Joseph  Kuddka  in  Lim- 
Die  Oesetse  der  Lichtbrechung.    1869.    8. 

Vom  Herrn  Gustav  Tschemdk  in  Wien: 

a)  Die  Porphyrgesteine  Oesterreichs  aus  der  mittlem  geologischsB 
Epoche.    1869.    8. 

b)  Mikroscopische  Unterscheidung  der  Mineralien  aus  derAegit-, 
Amphibol-  und  Biotitgruppe.     1869.    8: 

Von  den  Herren  Gemminger  und  Baron  von  Hardd  in  Müneheni 

Catalogus   Coleopteromm    hucnsque    descriptorum    synonymicus    et 
systematicus.    Tom.  5.  6.    1869.    8. 

Vom  Herrn  Bitter  von  Haidinger  in  Wieni 
Das  k.  k.  Montanistische  Museum  und  die  Freunde  der  Naturwissen- 
schaften in  Wien  in  den  Jahren  1840—1860.   Erinnerung  an  die 
Vorarbeiten  zur  Gründung  der  k.  k.  geolog.  Reichsanstalt.  1869.  8. 

Vom  Herrn  A,  Mvihry  in  Göttingen: 
Allgemeines  Klima  der  Schweiz.    1869.    8. 

Vom  Herrn  L,  Kronecker  in  Berlin: 
lieber  die  Systemen  von  Functionen  mehrerer  Yariabeln.     1869     6. 

Vom  Herrn  C.  Noll  in  Frankfurt  a/M,: 
Der  zoolog  Garten.    Zeitschrift.   10.  Jahrgang.   1869,  Nr.  4.  April  & 


Einsendungen  von  Druckichri/ten.  391 

Vom  Herrn  TF.  Christ  in  Miinchen: 
Pindari  carmina  cum  deperditorum  fragmentis  selectis.  Leipsig  1869.  & 

Vom  Herrn  Georg  Ludwig  von  Maurer  in  München: 
Geschichte  der  St&dteverfaBsang  in  Deutschland.    Erster  Band.    Er- 
langen 1869.    8. 

Vom  Herrn  A.  de  Vamhagen  in  Wien : 

a)  Le  premier  voyage  de  Amerigo  Vespucci  d^finitivement  ez- 
plique  dans  ses  details.     1869.     FoL 

b)  Das  wahre  Gnanahani  des  Colombus.    1869.    8. 

c)  Süll'  importanza  d'an  manoscritto  inedito  della  biblioteca  im* 
periale  di  Yfenna  per  verificare  qnale  fu  la  prima  isola  scoperta 
das  Colombo  ed  anche  altri  ponti  della  storia  della  America. 
1869.    8. 

Vom  Herrn  G,  Gore  in  Birmingham: 
On  hydrofluorio  acid.    1869.    4. 

Vom  Herrn  Bobert  Main  in  Oxford: 

Results  of  astronomical  and  meteorological  observations  made  at  the 

Radcliffe  observatory  in  the  year  1866.    Vol.  27.     1869.    8. 

Vom  Herrn  Andrea  Angdini  in  Mailand: 
Niccolo  Machiavelli  nel  suo  principe  ossia  il  machiaTellismo  ed   i 
politici  del  nostro  secolo.     1869.    8. 

Vom  Herrn  A.  Kenngott  in  St.  Petersburg: 
Beobachtungen  an  Dünnschliffen  eines  kaukasischen  Obsidians.  1869.  8. 

Vom  Herrn  M,  Lindner  in  Bordeaux: 
Note  lur  les  variations  secnlaires  du  magnetisme  terrestre.    1869.  8. 

Vom  Herrn  G,  Liveque  in  Paris: 
Recherches  snr  l'origrine  des  Gaulois.     1869.    8. 

Vom  Herrn  M,  L,  Gray  in  St.  Louis: 
The  following   is   a  catalogue  of  the    library   of  the  late  Dootor 
B.  F.  Shumard  of  St.  Louis.    8. 


392  Einsendungen  von  DvuckschrifUn, 

Vom  Henn  Francesco  Zantedesehi  in  Padua: 
AnnotazioDi  alla  topogr&fia  atmosferica  della  etatistiea  iUUana  teoriea 
e  pratica  del  Luigi  Guala.    1869.    8. 

Vom  Herrn  G,  Giannuzzi  in  Siena : 
Rivista  seien tifica  pubblicata  per  cura  della  R.  Accademia  dd^Fiiio- 
criticL  Classe delle scienze fisiche.  Anno  1.  Fasel.    1869.8. 

Vom  Herrn  Giovanni  Scalia  in  Catania: 
L^ontologismo  riformato  nelle  essenze  eterne  delle  cose  dal  eanonioo 
Antonino  Russo  Signorelli  da  Paterno.     1869.    8. 

Vom  Herrn  J.  F.  Sullivan  in  Mdhoumt; 
Mineral  statistics  of  Victoria  for  the  year  1868.    Fol. 

Vom  Herrn  W,  H.  Miller  in  Cambridge: 
On  the  crystallograpbic   method   of  Grasamann  and  on  ita  employ- 
ment  in  the  investigation   of  the  general  geometric  properli« 
of  crystala.     1868.    8. 

Vom  Herrn  E.  Plantamour  in  Genf: 
R68um6  m^teorologique  de  l'annee  1868  pour  Geneve  et  le  grand« 
Saint-Bemard.    1869.    8. 

Vom  Herrn  M,  D'avezac  in  Paria: 
Campagne   da   navire  TEspoir  de   Honflear   1503—1505.     Belation 
aothentique  da  voyage  da  Capitain^  de  Conneville  ea  noaTellei 
terrcs  des  Indes.     1869.    8.     ' 

Vom  Herrn  ilf.  Des  Ctoieeaux  in  Paris: 

Memoire  aar  la  forme  cristalline,  les  propriet^s  optiqoes  et  la  ene- 
Position  chimiqne  de  la  gadolinite.    1869.    8. 

Vom  Herrn  Ad.  Quetelet  in  Brüssel: 
Statistiqae  internationale  de  L'Earope;    plan   adopte  par   les  diele- 
gues  officlels  des  differents  etats,  dans  la   septieme   aession  da 
congres  international  tenu  a  la  Haye  en  1869.    8. 


^ 

^ 


1" 


^ 


^ 


^ 

!> 


^^ 


K 

^ 


Vy*/i-iJ, 


BttTCT 


'   11 


IJ 


•Jtra  hi: 


EftfiftVn 


SitziirTpsüericnT? 


sa  MüDchen. 


Sitzungsberichte 

der 

kOnigL  bayer.  Akademie  der  Wissenschaften. 
Mathematisch-physikalische  Classe. 
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Herr  Qeheimrath  Baron  y.  Liebig  hält  einen  Vortrag 
„Ueber    die   Gährang    und    die  Quelle    der 
Muskelkraft." 

(Zweite  Folge.) 

n.    Die  Essiggährmig. 

Es  ist  behauptet  worden,  dass  in  der  Untersuchung 
physiologischer  oder  solcher  Erscheinungen,  in  "welchen  wie 
in  der  Gährung  ein  chemischer  und  ein  physiologischer  Pro- 
cess  nebeneinander  sich  vollziehen,  die  richtige  Methode 
gebiete^  die  chemischen  und  physikalischen  Gesetze  in  beiden 
zu  ermitteln,  und  dass  Alles,  was  wir  zu  begreifen  hoffen 
könnten,  sich  zunächst  auf  die  Eenntniss  dieser  Gesetze 
beschränke.  Eine  physiologische  Erscheinung  erklären,  heisse 
demnach  vor  allem  Andern  festzustellen,  welche  physikalische 
oder  chemische  Gesetze  Theil  daran  nehmen,  und  die  weitere 
Forschung  habe  die  Aufgabe,  zu  bestimmen,  wie  weit  sich 
dieser  Antheil  erstrecke. 

Von  diesem  Gesichtspunkte  aus  habe  ich  versucht,  den 
chemischen  Vorgang  der  Gährüngserscheinungen  auf  eine 
chemisch-physikalische  Ursache  zurückzuführen  und  die  Auf- 
merksamkeit auf  die  Wirkung  zu  lenken,  welche  ein  Stoff 
im  Zustande  einer  Molecularbewegung  auf  einen  zweiten 
hochzusammengesetzten  ausüben  müsse,  dessen  Theile  durch 
eine  schwache  Anziehung  zusammengehalten,  in  einer  gewissen 
Spannung  sich  befinden.  Wenn  die  Molecularbewegung  in  dem 
[1869.  IL  4.]  26 
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einen  Körper  die  Folge  von  freiwerdenden  Spannkräften  sd, 
so  dürfte  ihr  eine  Arbeitsleistung  zugeschrieben  werden, 
welche  in  der  Verschiebung  oder  Spaltung  der  Elemente 
des  anderen  Körpers  sich  o£fenbarte. 

Diese  Ansicht  hat  keine  Vertreter  gefunden,  und  es  bt 
in  der  neuesten  Zeit  eine  andere  so  ziemlich  allgemein 
angenommen  worden,  welche  den  grossen  Naturprocess 
der  Rückverwandlung  höherer  organischer  Wesen  oder  ihrer 
Theile  in  unorganische  Verbindungen,  der  Ernährung  und 
dem  Wachsthume  niederer  organischer  Wesen  zuschreibt, 
und  so  hat  denn  die  alte  Lebenskraft  des  vorigen  Jahr- 
hunderts im  modernen  Qewande,  in  der  Erklärung  selbst 
sehr  einfacher  chemischer  Vorgänge  wieder  Boden  gewonnen. 

„Die  Gährung",  sagte  Mitscherlich  (s.  Ann.  Chem. 
Pharm.  XL VIII,  126),  „wird  durch  ein  vegetabilisches,  die 
Fäulniss  durch  ein  thierisches  Wesen  bewirkt",  und  es  sind 
26  Jahre  nach  Mitscherlich,  besondere  Pilzspecies  von 
Pasteur  beschrieben  worden,  von  denen  die  eine  die  Essig* 
säure-,  eine  andere  die  Milchsäuregährung ,  ein  dritter  und 
vierter  Pilz  die  Schleimgährung  hervorrufen ;  die  Butter-  und 
Weinsäuregährung ,  die  sich  den  Fäulnissprocessen  nahem, 
seien  hingegen  durch  Vibrionen  bedingt. 

Die  Eigenschaften  dieser  belebten  Fermente  sind  sehr 
eigenthümlich. 

Der  Essigsäurepilz  ist  nach  Pasteur  dem  Milchsäure- 
pilz  so  ähnlich,  dass  beide  häufig  mit  dem  Mikroscope  nicht 
unterschieden  werden  können;  in  reinem  Zustande  dargestellt 
sieht  das  Milchsäureferment  übrigens  auch  wie  Bierhefe  aus 
(Compt  rend.  XLV,  903.  1857).  Die  Wirkung  dieser  Fo^ 
mente  ist  sehr  mannigfaltig. 

Die  Essigsäure  ist  nach  Pasteur  dasProduct  der  Essig- 
mutter, Mycoderma  aceti ;  diese  erzeugt  aber  auch  Bemstein- 
säure  (Bull,  de  la  Soc.  chim.  p.  52.  1862)  und  bringt  wie 
Thomson  fand  (s. Ann. Chem.  Pharm.  LXXXIU,  90),  mit  Zacker 
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in  Berühraog  auch  Alkoholgährung  hervor.  Phosphate  und 
Alkalien  sind  nach  Pasteur  noth wendige  Bestandtheile  der 
Essigmutter;  dagegen  versichert  Mulder  (s.  Ann.  Chem. 
Pharm.  XL  VI,  24),  dass  sie  beim  Verbrennen  nicht  die  ge- 
ringste Spur  Asche  hinterlasse. 

Das  Verhalten  des  Milchsäurepilzes  ist  noch  merk- 
würdiger, denn  seine  Wirkung  beschränkt  sich  nicht  auf 
die  Erzeugung  von  Milchsäure  allein,  sondern  geht  viel 
vreiter;  auch  Buttersäure,  Mannit,  Schleim  und  sogar  Al- 
kohol können  damit  hervorgebracht  werden  (Gompt.  rend.  XLV, 
913.  1857). 

Lässt  man  Zucker  mit  Bierhefe  vergähren  und,  ohne  die 
Hefe  abzusondern,  die  gegobrene  Flüssigkeit  an  der  Luft 
stehen ,  so  bildet  sich  auf  ihrer  Oberfläche  eine  Schimmel- 
decke, welche  allmälig  den  Alkohol  in  Essigsäure  überführt; 
eine  Portion  derselben  mit  Kreide  und  Zucker  in  Berührung 
verwandelt  den  Zucker  in  Milchsäure. 

Das  Milchsäureferment  bringt,  wie  eben  erwähnt,  unter 
Umständen  auch  Buttersäure  hervor,  aber  das  eigentliche 
Buttersäureferment  ist  nach  Pasteur  ein  Infusorium:  es 
wandelt  Zucker,  Gummi  und  Milchsäure  in  Buttersäure 
um;  atmosphärische  Luft  ist  ihm  feindlich;  es  wird  durch 
Luftzutritt  getödtet.  Maddrell  und  Engelhard  haben 
dagegen  gefunden,  dass  zweimal  umkrystallisirter  milch- 
saurer Kalk,  dem  also  nur  Spuren  von  Müchsäureferfnent 
beigemischt  war,  der  Buttersäuregährung  ganz  ausgezeichnet 
fähig  sei,  und  in  einem  besonders  zu  diesem  Zwecke  an- 
gestelltem Versuche  im  Widerspruche  mit  der  Angabe 
Pasteur 's  beobachtet,  dass  durch  Luftzutritt  die  Butter^ 
säuregährung  beschleunigt  werde  (s.  Ann.  Chem.  Pharm. 
LXni,  86). 

Nach  Pasteur  soll  man  das  Buttersäureferment  wie 
die  Bierhefe  säen  können;  er  gibt  an,  dass  es  in  passenden 
Medien,   z.  B.  in  Lösungen  von  Zucker,    Ammoniak  und 

26* 
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Phosphaten,  sich  Termehre  unter  Bildung  von  Buttersaare. 
Wenn  es  sich  aber  mit  dem  Säen  und  Vermehren  des  Butter- 
säurefermentes  verhält  wie  bei  der  Bierhefe,  so  scheint  mir 
die  Hoffnung  auf  einen  besonderen  Erfolg  nicht  sehr  gross 
zu  sein.  Die  Beobachtungen  über  diese  lebenden  Fermente 
sind  offenbar  sehr  oberflächlich  und  widersprechend,  ao  dass 
man  nicht  wohl  sagen  kann ,  man  habe  in  den  Yerflossenen 
12  Jahren  über  die  Natur  und  Wirkungsweise  derselben  eine 
bestimmtere  Einsicht  gewonnen. 

Ueber  den  Antheil,  den  lebende  Wesen  an  den  Fäul- 
nissprocessen  nehmen ,  spricht  sich  van  den  Broeck 
(s.  Ann.  Chem.  Pharm.  CXV,  79)  sehr  bestimmt  in  fol- 
gender Weise  aus:  „Die  mikroscopische  Untersuchung  der 
fünf  genannten  thierischen  Substanzen  (Eiweiss,  Eigelb,  ar- 
terielles Blut,  Galle  und  Urin  von  Hund  und  Ochsen)  hat 
mir  gezeigt,  dass  keine  Beziehung  bestehe  eunschen  der 
Fäulniss  derselben  und  der  Entwickelung  und  dem  Wachs- 
thume  der  Vibrionen.'* 

In  einem  Stück  Muskel  tritt  von  dem  Augenblick  an, 
wo  er  von  dem  lebenden  Körper  getrennt  ist,  eine  Ver- 
änderung ein,  nach  wenigen  Stunden  nimmt  er  eine  saure 
Reaction  an,  es  gerinnen  die  gerinnbaren  Muskelsubstanzen, 
der  Inhalt  des  Muskelrohres  wird  fester  und  nimmt  ein 
trübes  Aussehen  und  eine  dickliche  Beschaffenheit  an.  Der 
Muskel  verkürzt  sich  und  wird  didcer,  es  tritt,  wie  man 
sagt,  die  Todtenstarre  ein;  nach  einiger  Zeit  löst  sich  die 
„Starre'',  die  saure  Reaction  nimmt  zu,  geht  dann  in  eine 
alkalische  über  und  man  bemerkt  die  Erzeugung  übelriech- 
ender Producte. 

Wenn  an  der  Bildung  der  ersten  Producte,  die  sich  in 
der  Muskelsubstanz  bis  zum  Eintreten  der  Todtenstarre 
erzeugen,  organisirte  Fermente  keinen  Antheil  haben,  und  ich 
glaube  nicht,  dass  es  einen  Physiologen  gibt,  der  ihnen  einen 
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AntheQ  zuschreibt,  so  ist  es  schwer  zu  yerstehen,  dass  die 
weiteren  VeränderangeD  davon  bedingt  sein  sollen. 

Die  Pilze  und  Vibrionen  sind  von  der  Natur  in  Be- 
ziehung auf  ihre  Entwickelung  und  Ernährung  auf  or- 
ganische Materien  angewiesen,  und  die  Fälle,  wo  sie  in 
gewöhnlichen  Verhältnissen  nicht  in  faulenden  und  Terwesen- 
den  Stoffen  wahrgenommen  werden,  sind  selten  genug,  und 
je  nachdem  sie  der  eine  Beobachter  findet  oder  nicht 
findet,  so  schwanken  denn  die  Ansichten  pendelartig  hin  und 
her;  eine  Entscheidung  über  ihre  Rolle  wird  man  aber  tou 
mikroscopischen  Beobachtungen  vergeblich  erwarten. 

Die  EssiggähruDg ,  wenn  man  die  Bildung  der  Essig- 
säure aus  Alkohol  mit  diesem  Namen  bezeichnen  will,  ist 
von  dem  chemischen  Standpunkte  aus  am  Genauesten  be- 
kannt und  untersucht. 

Herr  Pasteur  hat  uns  belehrt,  „dass  die  Essigbildung 
ein  Oährungsprocess  sei  und  von  dem  Pilz  Mycoderma  aceti 
bewirkt  werde." 

„Bei  der  Cultur  der  Mycoderma  aceti  auf  alkoholischen 
Flüssigkeiten  geht  der  Alkohol  unter  intermediärer  Bildung 
von  Aldehyd  %  Essigsäure  über.  Die  Essigmutter  wirkt 
nur,  wenn  sie  mit  der  Luft  in  directem  Verkehr  steht,  nicht 
wenn  sie  untergetaucht  ist;  als  weitere  Nahrung  braucht 
sie  Phosphate  und  Eiweiskörper."  (Compt.  rend.  LVIII, 
142.  1864.) 

Wir  haben  bis  jetzt  geglaubt,  über  die  Erzeugung  der 
Essigsäure  ganz  im  Klaren  zu  sein  und  dass  sie  durch  eine 
einfädle  Oxydation  aus  dem  Alkohol  entstehe. 

Feinzertheiltes  Platin,  vermöge  des  an  seiner  Ober- 
fläche Terdichteten  Sauerstoffs,  verwandelt  Alkohol  in  Al- 
dehyd und  Essigsäure. 

Eine  Menge  organischer  Materien  nehmen,  wie  aus  den 
schönen  Untersuchungen  Schönbein^s  bekannt  ist,  mit  Luft 
in  Berührung  Sauerstoff  aus  derselben  auf,    der  eine  Zeit 
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lang  ganz  wie  im  Platin  das  Vermögen  behält,  andere  Ma- 
terien za  ozydiren.  Man  kann  bekanntlich  mit  Terpentinöl, 
Aether,  Aldehyd,  Bittermandelöl,  die  man  mit  Luft  geschüt- 
telt hat,  schweflige  Säure  in  Schwefelsäure  überfuhren ;  Indig- 
tinctur  ähnlich  wie  mit  Ghlorwasser  zerstören;  selbst  schwef- 
lige Säure,  und  sehr  viele  feste  organische  Materien  besitzen 
im  Zustande  der  Sauerstoffaufnahme  bei  gewöhnlicher  Tem- 
peratur das  Vermögen ,  auf  andere  organische  und  unor- 
ganische Körper  oxydirend  zu  wirken. 

An  festen  organischen  Substanzen,  die  sich  im  Zustande 
der  Verwesung  oder  Fäulniss  befinden,  ist  diese  merkwürdige 
Eigenschaft  schon  vor  30  Jahren  von  de  Saussure  (Bibl. 
universelle  de  Geneve,  Febr.  1834)  beobachtet  worden,  und 
seine  schönen  Versuche  sind  es,  wie  ich  glaube,  werth,  in 
das  Gedächtniss  der  Chemiker  zurückgerufen  zu  werden. 

„Wenn  Dammerde  oder  der  in  verschiedenen  Bodenarten 
enthaltene  Humus,  oder  feuchte,  in  Gährung  übergegangene 
Pflanzensamen  in  einer  mit  Sauerstoff  gefällten  Glocke  ver- 
weilen, so  verwandelt  sich  dieses  Gas  allmälig  in  Kohlensäure/' 
Diess  ist  keine  besonders  auffällige  Thatsache,  aber  die  fol- 
gende ist  es  um  so  mehr.  „Setzt  man  nämlich  dem  Sanei^ 
stoffgas  Wasserstoffgas  zu,  so  wird  dieses  Gas  zu  Wasser 
oxydirt/'  „Für  je  2  Volumen  Wasserstoffgas  verschwindet 
1  Volum  Sauerstoffgas." 

„Kohlenwasserstoffgas,  Kohlenozydgas  und  das  durch 
Zersetzung  von  Wasser  durch  Eisen  in  der  Glühhitze  erzeugte 
Wasserstoffgas,  verschwinden  nicht,  wenn  sie  dem  gewöhnlichen, 
mittelst  Zink  und  Säure  erhaltenen  Wasserstoffgas,  in  dem 
explosiven  Gasgemenge  substituirt  werden. ''  „Diese  ver- 
wesenden Materien  wirken  in  derselben  Weise  auf  das  Ge- 
menge von  Sauerstoff-  und  Wasserstoffgas  ein,  wie  reine 
Platinflächen,  und  solche  Gase,  welche  die  Platin^kung 
hemmen,  wie  Kohlenoxyd  oder  Ölbildendes  Gas,  verhindern 
auch  hier  die  Verbindung." 
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Nichts  kann  hier  wie  ich  glaube  klarer  sein,  als  dass 
die  Oxydation  des  Wasserstoffs  in  Berährung  mit  verwesen- 
den Materien  und  Sanerstoffgas,  ein  rein  chemischer  Process 
ist,  der  durch  die  Versuche  von  Schön  bei  n  näher  erläutert 
nnd  durch  die  Bildung  Ton  ozonisirtem  Sauerstoff  oder 
Wasserstoffsuperoxyd  erklärt  worden  ist. 

Die  Oxydation  des  Ammoniaks  zu  Salpetersäure,  bei 
Gegenwart  von  alkalischen  Basen,  in  humushaltiger  Ackererde 
beruht  auf  demselben  Qrunde. 

Es  ist  offenbar,  dass  verwesende  Substanzen,  den  Sauer- 
stoff aus  der  Luft  zu  verdichten  und  in  einen  Zustand  zu 
versetzen  vermögen,  in  welchem  er  fähig  ist,  eine  Verbindung 
mit  anderen  Stoffen  einzugehen,  die  ohne  Vermittelung  der 
Sauerstoff  anziejienden  Substanzen  sich  bei  niederen  Wärme- 
graden nicht  damit  verbinden. 

Denkt  man  sich  an  der  Stelle  des  Wasserstoffs  in  den 
Versuchen  von  de  Saussure  Weingeistdampf  in  Berührung 
mit  dem  verwesmiden  Holze  oder  einer  ähnlich  wirkenden 
organischen  Materie,  so  hat  man  die  Erklärung  der  Essig- 
säurebildung aus  Alkohol.  In  Folge  der  Oxydation  seines 
Wasserstoffs  wn-d  der  Alkohol  zuerst  zu  Aldehyd,  der  für 
sich  durch  weitere  Sauerstoffaufhahme  in  Essigsäure  über- 
geht. Es  ist  bekannt,  dass  die  Theorie  der  Essigsäurebildung 
zuerst  von  Doebereiner  durch  seine  Untersuchung:  „das 
Verhalten  des  Platinmohrs  zu  Luft  und  Weingeistdampf", 
begründet  worden  ist,  und  dass  auf  dieser  Theorie  das  in 
Deutschland  und  anderen  Ländern  übliche,  von  Schützen- 
bach im  Jahr  1823  zuerst  eingeführe  Verfahren  der  Schnell- 
essigfabrikation  aus  verdünntem  Alkohol  beruht. 

In  diesen  Fabriken,  deren  nähere  Beschreibung  nicht 
hierher  gehört,  dienen  Hobelspäne  von  Holz,  oder  auch 
Holzkohle  in  groben  Stücken,  als  Vermittler  des  Oxydations- 
processes. 

In  der  hiesigen  Essigfabrik  des  Herrn  Riemerschmied, 
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einer  der  grössten  und  bestgeführten  in  Deutschland,  empfangt 
der  verdünnte  Alkohol,  während  des  ganzen  Betriebes,  keinen 
fremden  Znsatz  und  ausser  Luft  und  der  Holz*  oder  Kohlen- 
Oberfläche  ist  kein  fremder  Sto£f  hierbei  wirksam;  dem 
frisch  aufzugebenden  Terdünnten  Alkohol  wird  nur  etwas  von 
dem  Ablaufe  der  vorhergegangenen  Operation,  d.  h.  oofertiger 
Essig,  beigemischt. 

Auf  meine  an  Herrn  Riemerschmied  gestellte  Anfrage 
über  die  Mitwirkung  der  Mycoderma  aoeti  an  der  Essig- 
bildung empfing  ich  von  ihm  folgende  Auskunft. 

„Beifolgend  eine  Probe  von  einem  Buchenholzspan 
aus  der  untersten  Schichte  eines  Essigbilders ,  der  ununter- 
brochen seit  25  Jahren  nach  derselben  Art  und  Weise  im 
Betriebe  ist/^ 

„Andere  Späne,  seit  30  Jahren  verwendet,  sind  mir 
gegenwärtig  unzugänglich,  lassen  jedoch  für  die  Essigbildung 
nidits  zu  wünschen  übrig.  So  weit  sie  beobachtbar  sind, 
erscheinen  sie  frei  von  Mycoderma  aceti  und  sind  besonders 
in  den  höheren  Particen  des  Ständers,  nur  mit  einem  Ueber- 
zug  von  Unreinigkeiten  bedeckt,  welchen  das  abtropfende 
Essiggut  auf  sie  ablagert.  Die  Essigbilder  von  circa  1  Meter 
Durchmesser  und  2  Vi  Meter  Höhe  nach  Abzug  der  Aufguss- 
und Sammelräume  verarbeiten  in  24  Stunden  2^/4  bis  3,2  Liter 
absoluten  Alkohol." 

Aus  der  letzteren  Angabe  berechnet  sich,  dass  ein  fort- 
dauernd arbeitender  Essigbilder  in  drei  Tagen  1  Hectoliter 
Wein  von  9  pG.  Alkohol  in  Essig  überführen  könnte,  in  einem 
Jahre  120  Hectoliter  Wein. 

Wenn  die  Bildung  von  Essigsäure  bedingt  wäre,  von  dem 
Wachsen  und  der  Entwickelung  der  Essigmutter,  so  wird 
man  wohl  annehmen  dürfen,  dass  sich  dieser  Pilz  in  irgend 
einem  Verhältnisse  zur  erzeugten  Essigsäure  vermehren  müsse, 
bei  Anwendung  von  Alkohol  sowohl  wie  von  gegohrenen 
Flüssigkeiten. 
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Dießs  geschieht  in  der  That  bei  Verwendung  von  Wein 
and  in  besonders  hohem  Grade  bei  gegohrener  Biermaisohe, 
welche  stickstofiPhaltige  Materie  und  Phosphate,  die  Nährstoffe 
der  Mycoderma  aceti,  in  reichlicher  Menge  enthält;  ihre 
Bildung  ist  in  den  Essigfabriken,  welche  diese  Biermaiscbe 
zur  Essigbildung  verwenden,  eine  Quelle  stets  sich  wieder- 
holender Störungen,  da  die  Zwischenräume  der  Holzspäne 
oder  Kohlen  in  den  Essigbildern,  durch  welche  die  Luft 
circuliren  muss,  allmälig  durch  das  Ueberwuchern  der  Essig- 
mutter  zuwachsen,  in  welchem  Falle  dann  die  Essigbildung 
aufhört. 

Aber  in  dem  verdünnten  Alkohol,  der  in  der  Schnell- 
essigfabrikatioD  zur  Essigbildung  dient,  sind  die  Nährstoffe 
des  Essigpilzes  ausgeschlossen  und  es  wird  Essigsäure  erzeugt 
ohne  Mitwirkung  desselben.  Enthält  der  Branntwein  Amyl- 
alkohol, so  entsteht  gleichzeitig  Valeriansäure ,  die  man  in 
dem  Essig  liebt. 

Auf  dem  Holzspan,  welcher  25  Jahre  lang  in  der 
Riemer8chmied*8chen  Fabrik  zur  Essigbildung  gedient 
hat,  war  auch  mit  dem  Mikroscope  keine  Mycoderma  aoeti 
wahrnehmbar ;  er  hatte  die  braune  Farbe  von  verwesendem 
Holze  angenommen,  aber  die  Structur  war  ganz  unverändert. 

Es  ist  ganz  unbezweifelbar ,  dass  die  Essigmutter  die 
Oxydation  des  Alkohols  zu  Essig  zu  vermitteln  vermag,  aber 
diese  Wirkung  beruht  nicht  auf  einem  physiologischen  Yor^ 
gange.  Der  Alkohol  bedarf  zu  seinem  Uebergange  in  Essig- 
saure nur  Sauerstoff,  den  ihm  die  Mycoderma  aceti,  aus  ihrer 
Substanz  heraus ,  nicht  geben  kann  und  nicht  gibt.  Die 
Analyse  der  Luft,  weldie  die  Essigbilder  verlässt,  beweist, 
dass  der  zur  Oxydation  des  Alkohols  dienende  Sauerstoff 
von  der  Luft  genommen  wird,  und  der  einzige  Antheil,  den 
die  Essigmutter  an  diesem  Processe  nimmt,  kann  nur  darin 
bestehen,  dass  durch  sie  diese  Aufnahme  vermittelt  wird; 
sie  ist  nur  durch  diese  chemische  Eigensdiaft  wirksam  und 
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kann  als  lebende  Pflanze  durch  eine  ganze  Anzahl  todter 
Stoffe  und  Pflanzentheile  vertreten  werden.*) 

Aus  diesen  bekannten  und  wohlerwiesenen  Thataachen 
ergibt  sich,  dass  die  Essigbüdung  aas  Alkohol  nicht  bedingt 
ist  durch  einen  physiologischen  Processi  die  Essigsäure  ist 
nicht  ein  Product  der  Mycoderma  aceti,  sondern  das  Product 
eines  OxydcMansprocesses. 

Alle  Zersetzungsprocesse  organischer  Materien  lassen 
sich,  wie  ich  glaube,  in  drei  bestimmte  Gruppen  ordnen. 

In  die  erste  Gruppe  gehört  die  Alkohol-,  Milchsäure-, 
Buttersäuregährung  und  die  Fäulniss  thierischer  Substanzen : 
diese  Processe  verlaufen ,  wenn  sie  einmal  begonnen  haben, 
ohne  weitere  Mitwirkung  des  Sauerstoffs  der  Luft. 

Die  zweite  und  dritte  Gruppe  nmfasst  die  Essigsäore-, 


6)  Die  nach  der  Gährang  von  Bier  and  zuckerarmem  Most,  in 
dem  Wein,  im  Yerhaltniss  grosse  Menge  zurückbleibende  sticksoff- 
ballige  Materie  ist  wegen  ihrer  grossen  Anziehung  zum  Sauerstoff 
eine  Hauptursache  der  Yerderbniss  und  der  Essigbildung  im  Wein. 

In  der  Bierfabrikation  sucht  man  durch  Zusatz  von  Gyps  wor 
kochenden  Bierwürze,  den  Gehalt  an  stickstoffhaltiger  Materie  im 
Ganzen  zu  verkleinern  und  durch  eine  sehr  niedere  Temperatnr  bei 
der  Gahrung,  die  Essigbildung  zu  verhüten,  was  nicht  vollständig 
gelingt. 

In  der  Branntwein&brikation  aus  Kartoffeln  und  besonders  ans 
Mais,  hat  man  seit  einigen  Jahren  in  der  schwefligen  S&ure  ein  gtaiE 
ausgezeichnetes  Mittel  entdeckt,  um  die  Ausbeute  von  Alkohol  durch 
die  Verhinderung  der  Essigbildung  zu  vergrossem.  In  Oesterreich 
und  Ungarn  ist  das  Verfahren  als  Geheimniss  von  einzelnen  Fabri- 
kanten zu  hohen  Preisen  erworben  worden.  Man  wendet  eigene 
Apparate  aus  Gusseisen  an,  in  denen  Schwefelsäure  mit  Holzkohle 
erhitzt  wird;  die  gebildete  schweflige  Säure  wird  im  Wasser  auf- 
gefangen und  mit  diesem  „Gaswasser'^  der  Mais  eingemaischt.  Ein 
massiger  Gehalt  an  schwefliger  Säure  hat  auf  die  Gährung  der  Bier- 
würze und  die  des  Zuckers  durch  Bierhefe,  wie  ich  mich  selbst 
durch  besondere  Versuche  überzeugt  habe,  so  gut  wie  keinen 
Einfloss. 
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Salpetersäare-  n.  s.  w.  Bildung,  ferner  die  Harngährnng ;  in 
beiden  nimmt  der  Sauerstoff  der  Luft  einen  ganz  bestimmten 
bedingenden  Antheil. 

Die  Eigenthümlichkeit  der  Harngährnng  oder  einer  Art 
von  Harngährnng  ist  zuerst  von  Gay-Lussac  beobachtet 
worden;  er  fand,  dass  frischer  Harn  in  einem  ganz  damit 
angefüllten  reinen  Glasgefässe  monatelang  sich  unzersetzt  er- 
halt; enthält  das  Glas  zur  Hälfte  Luft  und  Harn,  so  wird 
der  Sauerstoff  der  Luft  absorbirt  und  eine  entsprechende 
Menge  Harnstoff  in  Kohlensäure  und  Ammoniak  umgewandelt; 
die  weitere  Zersetzung  hat  damit  eine  Grenze  und  beginnt 
erst  mit  der  Erneuerung  des  Sauerstoffs  wieder,  bis  zuletzt 
aller  Harnstoff  umgewandelt  ist. 

Mit  der  Zersetzung  des  Harnstoffs  geht  die  Oxydation 
der  gefärbten  Harnbestandtheile  parallel,  und  es  bildet  sich 
im  Harn  eine  kleine  Menge  Essigsäure. 

Das  ganz  Eigenthiimliche  in  der  Harngährnng  ist,  dass 
zwei  Processe  nebeneinander  vor  sich  gehen,  ein  Ozydations- 
process  und  ein  Spaltungsprocess;  während  ein  oder  mehrere 
Harnbestandtheile  sich  oxydiren,  wirken  diese  im  und  wie  es 
scheint,  durch  den  Act  der  Oxydation  auf  den  Harnstoff 
genau  so«  wie  ein  Ferment  (wie  z.  B.  die  Bierhefe)  auf  Rolu> 
Zucker  ein;  der  Harnstoff  nimmt  die  Elemente  des  Wassers 
auf  und  spaltet  sich  wie  der  Zucker,  ohne  sonst  Theil  an 
den  Oxydationsprocessen  zu  nehmen;  Gährungen  dieser  Art 
kommen  übrigens  auch  bei  thierischen  Stoffen  vor,  wenn 
man  während  ihrer  Fäulniss  den  Zutritt  der  Luft  nicht 
abschliesst. 

Die  Gährung  des  Dextrins  in  der  Bierwürze  bietet  eine 
ganz  ähnliche  Erscheinung  dar. 

Ich  habe  Gelegenheit  gehabt,  in  einer  grossen  Reihe 
von  Versuchen,  welche  Dr.  Lermer  in  meinem  Labora- 
torium angestellt  hat,  die  Beobachtungen  von  Musculus 
bestätigt  zu  sehen,  wonach  durch  die  Wirkung  der  Diastase 
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auf  Stärkemehl  när  ein  llieil  desselben  in  Zucker  über- 
geführt wird. 

Beim  Einmaischen  von  Gerstenmalz  wirkt  ein  grosser 
Ueberschuss  von  Diastase  auf  das  darin  vorhandene  Starke- 
mehl ein;  aber  es  wird  im  besten  Falle  nur  die  Hälfte  der 
dem  Stärkemehl  entsprechenden  Zuckermenge  gebildet.  Aus 
Malz,  welches  mit  verdünnter  Salzsäure  12  Stunden  lang 
erhitzt  74  pC.  Zucker  gab,  erhielt  man  beim  Einmaischen  bis 
zum  Verschwinden  aller  Jodreaction  nur  34  pC.  Zucker.  Eine 
mit  Bierhefe  versetzte  Dextrinlösung  geht  nicht  in  Gährung 
über;  bei  einem  Zusatz  von  Zucker  zu  dieser  Mischung  zer- 
setzt sich  aber  ein  grosser  Theil  des  Dextrins  ganz  wie  der 
Zucker  in  Alkohol  und  Kohlensäure.^) 

Der  Einfluss  der  Bewegung,  in  welche  die  Zuckeratome 
durch  die  Wirkung  der  Hefe  versetzt  wurden,  auf  das  Dex- 
trin, auf  welches  die  Hefe  für  sich  nicht  wirkt,  scheint  hier 
ganz  evident  zu  sein ;  ehe  das  Dextrin  in  Alkohol  und  Kohlen- 
säure zerfiel,  musste  es  in  Zucker  übergeführt  worden  sein.') 

Ausser  der  Bierhefe  und  der  Essigmutter,  die  leicht  und 
in  Menge  gesammelt  und  in  reinem  Zustande  dargestellt 
werden  können,  sind  die  anderen  Fermente  in  ihren  che- 
mischen Beziehungen  kaum  gekannt;  es  ist  zu  hoffen,  dass 
bei    eingehenderem    Studium  ihrer  Eigenthümlichkeiten    ihr 


7)  800  CG.  einer  Maische ,  welche  8,449  Grm.  Zucker  enthielten, 
wurden  mit  10  CG.  Hefe  bei  +  18^  C.  der  Gährung  überlassen ;  als 
nach  sechs  Tapfen  aller  Zacker  verschwanden  war,  wurde  in  der 
gegohrenen  Flüssigkeit  der  Alkohol  bestimmt;  es  wurden  17,65  Grm. 
Weingeist  von  0,94  speo.  Gew.  =  6,942  Alkohol  erhalten.  Nach  dem 
Zackergehalte  hätte  die  Flüssigkeit  nur  4,817  Grm.  Alkohol  liefern 
sollen. 

6)  Aus  885  GG.  Bierwürze  ans  der  hiesigen  Sedlmayer'schen 
Branerei ,  welche  22,86  Grm.  Zacker  enthielten ,  wnrden  nach  der 
Gährang  25,72  Grm.  Destillat  von  0,869  spec.  Gew.  =  18,0  Grm. 
Alkohol  erhalten.    Nach  dem  Znokergehalte  hätte  nur  11,688  Grm. 
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£infla88  auf  die  Bildung  von  Milchsäure  oder  Buttersäure 
a.  8.  w.  in  ähnlicher  Weise  erklärbar  sein  wird,  wie  die  Zer- 
setzung des  Zuckers  in  der  Alkoholgährung  oder  die  Bildung 
der  Essigsäure  durch  Mycoderma  aceti. 

Es  liesse  sich  erwarten,  dass  wenn  chemische  Di*sachen 
oder  Vorgänge  die  Wirkung  der  Hefenzelle  in  der  Alkohol- 
gährung bedingen ,  dass  äussere  chemische  Einwirkungen 
einen  gewissen  Einfluss  auf  den  Verlauf  der  Qährung  ausüben 
müssen. 

Ueber  den  Einfluss  chemischer  Agentien  auf  die  Zucker- 
gährung  liegen  bereits  viele  Beobachtungen  vor,  und  obwohl 
manche  Resultate,  die  ich  erhielt,  ebenfalls  bekannt  sind,  so 
dürfte  die  Bestätigung  derselben  immerhin  von  einigem  In- 
teresse sein. 

Eine  Spur  Quecksilberoxyd  hebt  die  Wirkung  der  Hefe 
auf  den  Zucker  völlig  auf  (Colin).  Ganz  auf  dieselbe 
Weise  wirkt  Quecksilberozyd  auf  Hefenwasser;  setzt  man 
demselben  etwas  frisch  niedergeschlagenes  rothes  Oxyd  zu, 
filtrit  ab  und  mischt  das  klare  Filtrat  mit  einer  Lösung 
von  Rohrzucker,  so  wird  dieser  nicht  in  Traubenzucker 
umgewandelt. 

Eine  ganz  gleiche  Wirkung  haben  Kupferoxydsalze  auf 
die  Gährmischungen.  Die  Hefe  nimmt  das  Kupfersalz  auf 
und  färbt  sich  grün,  sie  wirkt  in  diesem  Zustande  nicht 
mehr  auf  Zucker. 


Alkohol  erhalten  werden  sollen  und  der  Ueberschosa  könnte  in  beiden 
Yemichen  nur  von  dem  Dextrin  geliefert  worden  sein. 

Die  Menge  des  in  der  Gfihrung  zersetzten  Dextrins  scheint  fibrigens 
sehr  abhängig  von  der  Temperatur  der  g&hrenden  Würze  zn  sein.  Ans 
600  CC.  derselben  Würze  in  dem  Keller  des  Herrn  Sedlmayer  bei 
+  8^C.  vergohren,  wurden  13^897  Grm.  Alkohol  erhalten.  DieZnoker- 
menge  in  der  Würze  betrag  28,125  Grm.,  woraus  14,87  Grm.  Alkohol 
gebUdet  werden  könnte. 


406      Siimmg  der  maüh.'phys.  Glosse  vom  4.  Dexember  1869, 

Eisenoxydsalze  der  Oährmischang  zugesetzt,  farboi  die 
Hefe  fichmatzig  gelb;  nach  2  bis  3  Tagen  entfärbt  sich  die 
Hefe  wieder  und  es  tritt  sodann  eine  langsame  regehnässige 
Gährung  ein. 

Um  Wiederholungen  za  vermeiden  bemerke  ich,  dass 
ich  zu  den  folgenden  Versuchen  jederzeit  Mischungen  ver- 
wendet habe,  welche  5  6rm.  Zucker  und  die  gleiche  Menge 
ausgewaschene  und  aufgeschlämmte  Bierhefe  enthielten,  und 
zwar  so,  dass  mit  allen  Zusätzen  das  Gesammtvolum  st^ 
100  CG.  betrug;  der  einen  oder  mehreren  dieser  Mischungen 
wurden  verschiedene  Materien  zugesetzt,  um  ihre  Wirkung 
auf  den  Verlauf  der  Gährung  ^  prüfen;  eine  blieb  ohne 
Zusatz  und  diente  zur  Gontrole. 

Wenn  in  den  Mischungen  die  Gährung  in  gleichen 
Zeiten  und  Verhältnissen  ungleich  verlief,  so  Hess  sich  diess 
leicht  durch  die  Bestimmung  des  Zuckers  am  Ende  des  Ver- 
suches ermitteln;  wurde  in  der  Controlmischung,  die  keinen 
Zusatz  erhalten  hatte,  weniger  gefunden  als  in  der  oder  den 
anderen,  so  war  in  diesen  letzteren  selbstverständlich  die 
Gährung  verlangsamt  worden. 

Zur  Zuckerbestimmung  diente  in  der  Regel  die  Feh- 
ling'sche  Probe  und  eine  neue  Methode  mit  Gyanquedcsilber, 
welche  sehr  genaue  Resultate  gibt,  die  ich  später  beschreiben 
werde. 

Kochsalz  und  Chlorkalium  schienen  die  Gährung  gleich- 
massig  um  etwas  zu  beschleunigen. 

In  den  Gährmischungen  mit  den  beiden  Chlormetallen 
waren  in  16  Stunden  etwa  5Vs  pC.  Zucker  mehr  zersetzt 
worden. 

Aetzkali,  -Natron  und  Ammoniak  in  solcher  Menge  den 
Gährmischungen  zugesetzt,  dass  die  Flüssigkeit  stark  alkalisch 
reagirte,  hinderten  die  Gährung  nicht;  es  dauerte  aber  viel 
länger,  ehe  sich  eine  Gasentwickelung  bemerklich  machte,  da 
die  fireiwerdende  Kohlensäure  zuerst  von  diesen  Alkalien  in 
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Beschlag  genommen  wurde,    bis  sie  sich  in  doppeltrkohlen- 
saore  Salze  verwandelt  hatten. 

CMaroform.  —  Durch  Chloroform  wird  die  Gahrung 
aulEallend  verlangsamt. 

Nach  dem  Zusatz  von  30  CC.  einer  filtrirten  klaren 
Lösang  von  Chloroform  in  erwärmtem  Wasser,  frei  von 
Bospendirten  Tröpfchen,  wurden  die  Mischungen  15  bis 
18  Stunden  der  Gährung  überlassen.  Es  waren  zersetzt 
in  der 

I.       n.      ni. 

Gahrmischung  mit  Chloroform    0,240    1,240    4,000  Gnu.  Znoker 
Gontrolmisohung 1,670    2,280    4,840     „        „ 

Die  Gährmischung  I.  wurde  nach  18  Standen ,  die  II. 
nach  15  Stunden,  die  III.  nach  40  Stunden  auf  ihren  Zucker- 
gehalt untersucht. 

G^en  100  in  den  Controlmischungen  zersetzten  Zucker 
waren  in  derselben  Zeit  im  Versuch  I.  in  Gegenwart  von 
Chloroform  nur  14  pC. ,  im  Versuch  II.  nur  55  pC.  Zucker 
zersetzt  worden. 

Das  Chloroform  löst  sich  nur  in  sehr  geringer  Menge 
im  Wasser  und  wenn  man  sich  das  Chloroformwasser  mit 
seinem  gleichen  Volumen  Chloroformdampf  gesättigt  denkt, 
so  macht  diess  nur  V'  von  dem  Volumen  der  Gährmischung 
aoSf  und  man  ist  wohl  berechtigt,  die  Wirkung  des  Chloro* 
orms  auf  die  Hefe  als  eine  ziemlich  mächtige  zu  bezeichnen. 
Wenige  Tropfen  Chloroform  zu  100  CC.  Gährmischung  zu- 
gesetzt, hindern  die  Gährung  vollständig. 

Chinin.  —  Meine  Versuche  aber  die  Wirkung  des 
Chinins  auf  die  Gährung  bestätigen  die  Resultate,  welche 
von  Dr.  Eerner  und  Anderen  bereits  erhalten  worden  sind; 
die  Gährung  wird  durch  kleine  Mengen  von  Chinin  ver- 
zögert, durch  grössere  ganz  unterdrückt.  Bei  einem  Zusatz 
von  0,2  Grm.  schwefelsaurem  Chinin  enthielt  die  Gähr- 
mischung nach  48  Stunden  noch  4,75  Grm.  Zucker.    In  der 
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GontrolmischoDg  hingegen  waren  die  darin  enthaltenen  5  Orm. 
Zucker  yöUig  zersetzt. 

Nicotin.  —  Das  Nicotin  in  neutralen  Lösungen  scheint 
die  Oährung  etwas  zu  beschleunigen.  Bei  einem  Znsatz  Top 
0,5  Grm.  salzsaurem  Nicotin  verhielten  sich  nach  14  Stunden 
die  zersetzten  Zuckermengen  in  der  mit  Nicotin  versetzten 
und  der  üontrolmischung  wie  11:10;  in  der  reinen  Zuc^er- 
lösnng  war  also  V^o  Zucker  unzersetzt  geblieben;  nadi 
36  Stunden  wie  29Vt:26Vt9  was  dasselbe  Verhältniss  ist; 
die  Beschleunigung  schien  demnach  in  beiden  Proben  die 
nämliche  zu  sein. 

Strychnin,  —  Die  Wirkung  des  Strychnins  ist  eigener  Art; 
bei  Zusatz  von  kleinen  Mengen  wird  die  Gährung  anfänglidi 
beschleunigt,  später  verlangsamt ;  die  mit  Strychnin  versetzte 
Gährmischung  entwickelte  in  den  ersten  6  Stunden  sehr 
viel  mehr  Gas  als  die  Controlmischung;  sie  schäumt  stärker 
und  der  Schaum  erfiillt  häufig  das  ganze  Gefass  und  steigt 
leicht  über. 

In  zwei  Gährmischungen,  von  denen  der  einen  0,010  Grm., 
der  anderen  0,100  Grm.  salzsaures  Strychnin  zugesetzt  waren, 
verhielten  sich  nach  4  Stunden  die  vergohrenen  Zuckermengen 
zu  der  vergohrenen  Zuckermenge  der  Controlmischung  wie 
15:14:13;  nach  18  Stunden  wie  24:24:25,7;  es  hatte 
demnach,  wie  es  scheint,  in  den  ersten  vier  Stunden  eine 
Beschleunigung,  in  den  folgenden  eine  Verzögerung  der 
Gährung  stattgefunden. 

Die  Verzögerung  tritt  noch  entschiedener  hervor,  wenn 
der  Strychninzusatz  vergrössert  wird;  bei  einem  Zusatz  von 
0,2  Grm.  salzsaurem  Strychnin  waren  zersetzt : 

in  der  StryohninmiBchnng      .    8,090  Grm.  Zucker 
„    „    GontrolnÜBchang     .    .    8,680    „         „ 

Ereatin  und  Kreatinin.  —  Von  diesen  beiden  Stoffen 
sdiien  das  Kreatin  die  Gährung  zu  verzögern,  das  Kreatinin 
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dagegen  m  beBchleanigen;  dasKreatm  verwandelt  sich  hier- 
bei zum  Theil  in  Kreatinin. 

Cfjfimwasserstoffsäfire.  —  Es  genügen  ausserordentlich 
geringe  Mengen  Blausäure,  um  die  Gährung  zu  verlangsamen 
und  ganz  zu  unterdrücken. 

In  einer  Oährmischung ,  der  man  0,3  CG.  verdünnte 
Blausäure,'  entsprechend  0,018  Grm.  wasserfreier  Säure, 
zugesetzt  hatte,  waren  nach  16  Stunden  zersetzt  0,60  Orm., 
in  der  Gontrolmischung  hingegen  3,40  Grm.  Zucker,  also 
ungefähr  6 mal  mehr;  bei  mehr  Blausäure  tritt  keine  Gähr- 
ung ein. 

Die  Wirkung  der  organischen  Materie  im  Hefenwasser 
auf  Rohrzucker  wird  durch  Blausäure  nicht  gehindert.  Wenn 
man  Hefenwasser  mit  einigen  Tropfen  Blausäure  und  einer 
Lösung  von  ttohrzucker  versetzt  und  einige  Stunden  stehen 
lässt,  so  findet  sich  in  der  Flüssigkeit  eine  gewisse  Menge 
Tranbenzucker;  sättigt  man  die  Flüssigkeit  mit  Quecksilber- 
ozyd,  filtrirt  ab  und  erhitzt  unter  Zusatz  von  Natronlauge, 
so  entsteht  eine  graue  Fällung  von  metallischem  Quecksilber. 
Die  Eigenschaft,  in  alkalischer  Lösung  das  Cyanquecksilber 
zu  redudren,  kommt  nur  dem  Traubenzucker  und  nicht  dem 
Rohrzucker  zu. 

Die  Blausäure  besitzt  aber  dennoch  eine  bemerkliche 
Wirkung  auf  das  Hefenwasser ;  es  ist  erwähnt  worden,  dass 
das  Hefenwasser  an  der  Luft  stehend  unter  Sauerstoffauf- 
nahme sich  trübt  und  einen  weissen  flockigen  Niederschlag 
absetzt;  häufig  entsteht  auch  auf  seiner  Oberfiäche  eine 
Sohimmelhaut.  Diese  Veränderung  scheint  durch  die  Blau- 
säure gänzlich  verhindert  zu  werden;  mit  einer  Spur  Blau- 
säure vermischt  bleibt  das  Hefenwasser  wochenlang  wasserhell 
und  man  bemerkt  keinen  Niederschlag  und  keine  Schimmel- 
bildung. 

Die  Verzögerung  der  Gährung  durch  Blausäure  ist  bereits 
von  Schönbein  beobachtet  worden;  bemerkenswerth  für  ihre 
[1868.  n.  4.]  27 
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Wirkung  scheint  zu  sein,  dass  die  gährungserregende  Eigen* 
Bchaft  der  Hefe  durch  Blausäure  nicht  zerstört  wird;  Hefe, 
die  mit  ziemlich  starker  Blausäure  längere  Zeit  in  Berührung 
war,  brachte  nadi  der  Entfernung  der  Blausäure  durch 
Auswaschen  eine  ganz  normale  Oäbmng  ia  Zuckerwasaer 
hervor. 

Es  scheint  sonach,  dass  die  Blausäure  keine  Zers^Eung 
des  Zelleninhaltes  bewirkt  und  keine  dauernde  Verbindmig 
mit  einem  seiner  Bestandtheile  eingeht,  sondern  dass  dord 
ihre  Gegenwart,  wie  durch  schwaches  Ereosotwasser  oder 
Carbolsäure,  die  in  der  Zelle  vorhandene  innere  Bewegung 
gehemmt  wird. 

Bringt  man  Hefe  mit  wässerigem  WasserstofihyperozTd 
in  Berührung,  so  wird  dieses  rasch  unter  lebhafter  Ent- 
wickelung  von  Sauerstoffgas  zersetzt,  wie  Schlossberger 
bereits  gefunden  hat;  beim  Zusatz  von  Blausäure  zur  Hefe 
wird  die  zersetzende  Wirkung  derselben  auf  das  Wassersti^- 
superozyd  aufgehoben;  man  bemerkt  alsdann  keine  Gaaent- 
Wickelung. 

Dieses  Verhalten  erinnert  an  die  merkwürdigen  Beob- 
achtungen Schönbein's  über  die  Wirkung  der  Blausäure 
auf  den  Blutfarbstoff  und  auf  föulnissfähige  Materien;  er 
fand  bekanntlich,  dass  frisches  oder  mit  Wasser  verdünntes 
Blut  mit  einer  Lösung  von  WasserstoffiBuperozyd  vermischt, 
den  Gleichgewichtszustand  der  Bestandtheile  dieser  losen 
Verbindung  in  der  Art  stören,  dass  sie  rasch  und  unter 
Aufschäumen  in  Sauerstoffgas  und  Wasser  zerfallt,  und  dass 
durch  Beimischung  einer  sehr  geringen  Menge  Blausäure  die 
zersetzende  Wirkung  des  Blutroths  gänzlich  vernichtet  wird; 
die  Mischung  wird  alsdann  dunkelsohwarzbraun,  ähnlich  wie 
durch  Schwefelwasserstoff. 

Es  ist  bekannt,  dass  reines  farbloses  Blutserum,  von  der 
Concentration  wie  im  Blut,  wochenlang  an  der  Luft  stdien 
kann,   ohne  in  Fäulniss  überzugehen,  während  dofibrimrtes 
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Blut  fiir  rieh,  die  Mischmig  also  von  Blatserom  mit  Blat- 
körperehen,  sehr  rasch  in  stinkende  Fäolniss  äbergeht. 

Der  Blutfarbstoff'  wirkt  in  diesem  Falle,  wie  es  scheint, 
aaf  das  Blutalbomin  ähnlich  wie  die  Hefe  auf  Zucker  ein. 

Ein  Zusatz  von  V^ooo  Blausäure  zum  Blut  unterdrückt 
die  Fäulniss  desselben  auf  lange  Zeit,  ganz  wie  sie  die 
Gährung  des  Zuckers  verhindert 

Strychnin ,  Chinin ,  Pyrogallussänre ,  aufgeschlämmtes 
Qnecksilberoxyd  hindern  die  Wirkung  des  Blutfarbstoffs  auf 
das  Wassersto&uperozyd  nicht;  auch  nicht  Chloroform  und 
Ghloralhydrat ;  das  Chloroform  färbt  das  mit  Wasser  ver- 
dfinnte  Blut  bemerklich  heller,  Ghloralhydrat  umgekehrt  sehr 
dunkel,  auch  in  schwach  saurer  Lösung. 

Thenard  hat  beobachtet,  dass  frisches  wohlausge- 
waachenos  weisses  Blutfibrin  die  nämliche  Wirkung  auf 
Wasserstoffsuperoxyd  hervorbringt,  welche  Schön bein  am 
Blutroth  beobachtet  hat;  in  einer  wässerigen  Lösung  des 
Wasserstoffsuperoxyds  bedeckt  sich  jede  Fibrinfaser  mit  Gas- 
blasen, welche  bewirken,  dass  sie  sich  an  die  Oberfläche  der 
Flüssi^eit  erheben. 

Lässt  man  das  Blutfibrin  mit  ein  Paar  Tropfen  ver- 
dünnter Blausäure  benetzt  eine  Stunde  stehen,  so  wird  seine 
Wirkung  auf  das  Wasserstoffsuperoxyd  ebenfalls  unterdrückt. 

In  dem  Verhalten  der  Hefenzelle  gegen  chemische 
Agentien,  gegen  Strychnin,  Chloroform,  Chinin  und  Blau- 
säure, zeigt  sich  einige  Aehnlichkeit  mit  der  Wirkung,  welche 
manche  Arzneimittel  auf  gewisse  Theile  des  lebenden  thie- 
riscfaen  Körpers  ausüben,  und  sie  dürften  von  diesem  Ge- 
sichtspunkte aus  einiges  Interesse  darbieten. 

Ffir  die  Hefe  als  eine  Pflanzenzelle  ist  es  auffallend 
genug,  dass  sie  sehr  nahe  die  chemische  Zusammensetzung 
der  thierischen  Gebilde  hat;  der  Hauptuntersdiied  besteht 
in  der  ZeUenwand,  die  bei  der  Hefenzelle  aus  einem  atick- 
sta£Efirei^  Stoffe  besteht.     Die  unorganischen  Bestandtheile 

27» 


412      Sitzung  der  math.-^hya.  Qaste  vom  4.  IkMember  1869, 

sind  die  nämlichen  und  im  grossen  Kali-  and  Phoephor- 
säuregehalt  sehr  ähnlich  denen  des  Muskels;  die  Prodacte 
ihrer  Fäalniss  sind  von  denen  einer*  thierischen  Sabetanx 
kaum  verschieden. 

Wir  nehmen  an,  dass  in  der  lebenden  Zelle  im  thie- 
rischen  Körper  unausgesetzt  ein  Umsatz,  ein  Stoffiredisd 
besteht,  ganz  wie  in  der  Hefenzelle,  und  dass  die  Wirkung 
vieler  Arzneien  auf  den  lebenden  Körper,  die  des  Chinins, 
Chloroforms ,  der  Blausäure  u«  s.  w«  wesentlich  auf  dem  Ein- 
fluss  beruht,  den  sie  auf  den  normalen  Umsatz  äussern,  dass 
sie  den  Zustand  und  die  normale  Function  der  Nerven  ändern, 
indem  sie  die  in  denselben  vorgehende  Bewegung  ändern. 
Manche  Wirkungen  chemischer  Agentien,  wie  die  des  Schwefel- 
wassersto£b  und  der  Pyrogallussäure  auf  das  Blut,  sind 
rein  chemischer  Natur,  aber  die  des  Chinins  und  der  Blau- 
säure,  des  Strychnins  sind  nicht  so  einfach  und  lassen  sich 
durch  chemische  Verbindungen  oder  Zersetzungen  allein  nicht 
erklären. 

Wir  können  die  Leber  und  gewisse  Drüsen  mit  einem 
Systeme  von  Hefenzellen  vergleichen,  in  welchem  wahrend 
ihres  Aufbaues  aus  den  Bestandtheilen  des  Blutes  eigen- 
thümliche  Verbindungen  gebildet  werden,  die  den  Inhalt 
der  Zellen  ausmachen,  Verbindungen  von  einem  vorfiber- 
gehenden  Bestände,  und  die,  indem  sich  ihre  BestandtheOe 
wieder  lösen  oder  in  andern  Sichtungen  ordnen,  eine  be- 
stimmte Wirkung  auf  das  Blut  und  seine  Bestandtheile  aas- 
üben, ähnlich  wie  die  Hefenzelle  auf  die  Bierwürze  wirkt, 
welche,  indem  sie  den  Zucker  zersetzt,  sich  stets  dabei  wieder 
neu  generirt. 

Die  kürzlich  von  Schmulewitsch  unter  Ludwig's 
Leitung  gemachte  Beobachtung,  dass  die  Leber  eines  soeben 
getödteten  Kaninchens  beim  Durchleiten  von  defibrinirtem 
Huüdeblut  stundenlang  Oalle  absondert,  sowie  die  von  Ber- 
nard beobachtete  Zuckerbildung  in  der  Leber,   selbst  bei 
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ansschliesBliGlier  Fleischkost,   sind  in  dieser  Beziehung  Yon 
der  grSssten  Bedeutung. 

Die  Thatsache,  dass  eine  frische,  in  Stacke  zerschnittene 
Kalbsleber  in  Wasser  Ton  37  bis  40^  C.  nach  4  bis  6  Stunden, 
ohne  den  mindeste  Geruch  zu  verbreiten,  reines  Wasser- 
8to£fgas  in  grossen  Blasen  entwickelt,  deutet,  me  ich  glaube, 
auf  einen  in  derselben  vorgehenden  mächtigen  Umsetzungs- 
procflBBy  and  wenn  man  die  Rolle  beachtet,  welche  eine  in 
dem  sauren  Secret  der  Labdrüsen  vorhandene  organische 
Materie  in  der  Verdauung  spielt,  und  sich  an  die  Eigen- 
thümlichkeiten  des  Speichels  und  des  Pankreassecretes  erin- 
nert|  so  kann  man  sich  kaum  der  Ansicht  verschliessen,  dass 
eine  Menge  von  Vorgängen  im  thierischen  Körper  abhängig 
sind  von  der  nämlichen  Ursadie,  welche  der  Hefe  ihre  so 
merkwürdigen  Wirkungen  verleiht. 


ni.   Die  Quelle  der  Muskelkraft. 

Auf  ganz  allgemeine  Erfahrungen  gestützt,  habe  ich 
Irittier  die  Ansicht  ausgesprochen,  dass  in  dem  Stoffwechsel, 
im  Besonderen  in  der  Umsetzung  der  stickstoffhaltigen  Be- 
Btandtheile  des  Muskels,  die  Quelle  der  mechanischen  Effecte 
des  thimsch^  Körpers  gesucht  werden  müsse;  die  Ar- 
beitsleistungen zweier  Individuen  sollten  hiernach  im  Ver- 
hältniss  stehen  zu  ihrer  Muskelmasse  und  ihre  Dauer  im 
Verhältniss  zu  der  Zufuhr  von  Stoffen,  welche  geeignet  sind, 
die  umgesetzten  Theile  der  Muskelmasse  stets  wieder  her- 
zustellen« 

Die  ausführlichen  und  mit  aller  Umsicht  angestellten 
Untersuchungen  von  Playfair  über  den  Bedarf  verschiedener 
Qesellschaftsclassen  an  Albuminaten  in  der  täglichen  Nahrung 
schienen  keinen  Zweifel  in  Beziehung  auf  die  Richtigkeit 
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dieser  Ansicht  zu  lassen ;  er  wies  nach,  dass  überall  und  in 
allen  Verhältnissen  der  arbeitende  Mann  in  der  Miadiong 
seiner  Speisen  einer  grösseren  Menge  ?on  Albuminaten  bedarf, 
als  der  ruhende,  wenn  seine  Arbeitskraft  und  Oesandheit 
erhalten  werden  soll ;  so  in  Oefangnissen,  in  Arbeitahanaem, 
bei  Soldaten  im  Kriege  und  Frieden  n,  s.  w. 

Auch  ist  den  Ergebnissen  der  umfassenden  Arbeit  von 
Play  fair  kein  ernster  Widerspruch  in  einer  gleichwertliigeD 
Untersuchung  entgegengesetzt  worden.  Man  hat  einaelne 
Beobachtnngen  gegen  seine  Schlüsse  geltend  gemacht,  aber 
ich  glaube,  man  sollte  sie  mit  eben  der  Vorsicht  aofnehmeo, 
wie  die  in  Bayern  landläufige  Ansicht,  dass  das  Bier  eis 
sehr  gutes  Nahrungsmittel  sei,  und  dass  stark  arbeitende 
Männer  ihre  Kraft  yorzugsweise  dem  Biergenusse  verdankten; 
die  genaue  Ermittelung  der  Diät  der  Brauknechte  in  einer 
der  grössten  Münchener  Brauereien  ergibt  dagegen,  dass 
diese  Arbeiter,  welche  die  grösste  Menge  Bier  gemessen,  die 
stärksten  Fleischesser  sind.^) 

Die  Frage  über  die  Quelle  der  Muskelkraft  ist  dnrch 
einen  Schluss  verwirrt  gemacht  worden,  welcher  als  irrig 
sich  erwiesen  hat  und  den  ich  selbst  verschuldet  habe.  Wenn 
die  sich  umsetzende  Muskelsubstanz  die  Quelle  der  Moakd- 
kraft  und  das  letzte  stickstoffhaltige,  durch  Mitwirkung  des 
Sauerstoffs  gebildete  Product  dieses  Umsatzes,  der  Harnstoff 
ist,  so  musste  sich,  diess  war  der  Irrtfaum,  aus  der  Menge 
des  HarnstoffiB  die  Arbeitsleistung  erschliessen   lallen.     Mit 


9)  In  der  hiesigen  Sedlmayer'scfaen  Brauerei  Versehrten  vom 
1.  October  bis  80.  April  96  Arbeiter,  C  M&gde  und  9  Kinder,  im 
Ganzen  112  Personen,  11169  EIL  Brod,  17870  KiL  Fleiaoh  nnd 
159120  Liter  Bier.  Rechnet  man  6  Mägde  und  9  Kinder  =  9  Ar- 
beitem,  so  wurde  per  Kopf  verzehrt  täglich  810  Grm.  Fleisch.  Die 
Arbeit  der  Braoknechte  ist  die  schwerste  von  allen  and  nur  sehr 
starke  M&nner  eignen  sich  dazn. 
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der  Arbeit  masste  der  Umsatz  und  mit  diesem  der  seoernirte 
Harnstoff  im  Verhältniss  stehen. 

Die  ersten  Thatsachen  gegen  die  Ansieht,  dass  der 
Harnstoff  ein  Mass  der  Muskelarbeit  sei,  sind  von  Dr.  Bi- 
Bchoff  in  seiner  Arbeit  über  den  Harnstoff  ab  Mass  des 
Stofiweehsels,  sodann  in  der  lon  Bischoff  and  Voit  in 
Manchen  ontemommenen,  noch  umfassenderen  Untersuchung, 
die  man  als  eine  Fortsetzung  der  Giessener  Versuche  ansehen 
muss,  ermittelt  worden«  Es  ist  wohl  kaum  nötbig,  hier  zu 
bemerken,  dass  ich  an  diesen  Arbeiten  stets  das  lebhafteste 
Interesse  nahm,  wie  denn  meine  Methode,  den  Harnstoff 
durch  salpetersaures  Qnecksilberozyd  zu  bestimmen,  dadurch 
henrorgerufen  worden  ist 

In  diesen  Versuchen  wurde  ein  Hund  mit  bekannten 
Quantitäten  Fleisch  und  Fett,  mit  Fleisch  allein,  mit  Fleisch 
und  Kohlehydraten  und  Leim  gefuttert  und  die  täglich  secer* 
nirte  Hanstoffmenge  bestimmt. 

Die  Menge  des  Stickstoffs  im  Fleisch  und  Harn  war 
bekannt  und  in  der  Rechnung  liess  sich  annehmen,  dass 
wenn  der  Stickstoff  im  Harn  dem  des  genossenen  Fleisches 
gleich  gefunden  wurde,  dass  das  ganze  Fleisch  umgesetzt 
worden  sei;  war  die  Hamstoffmenge  kleiner,  so  musste  ein 
Theil  des  genossenen  Fleisches  im  Körper  geblieben  oder 
angesetzt,  war  die  Hamstoffinenge  grösser,  so  musste  der 
Ueberschuss  von  den  Körperthdlen  geliefert  worden  sein. 

Zu  den  wichtigsten  Resultaten  dieser  Versuche  gehören 
die  folgenden: 

Bei  einem  gewissen  Verhältniss  von  Fleisch  und  Fett 
liees  sich  das  Versuchsthier  dauernd  auf  seinem  Gewichte 
erhatten.  In  diesem  Falle  erschien  aller  Stickstoff  im  Harn 
in  der  Form  Ton  Harnstoff,  und  da  keine  Gewichtszunahme 
statthatte,  so  musste  das  Fett  zur  Respiration  yerbraucht 
worden  sein* 

Es  zeigte  sieb  nun,    dass  bei  Vermehrung  der  Fleisch* 
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ratioD,  ohne  Vermiaderong  des  Fettes,  die  seoernirte  Harn* 
stoffmenge  in  eben  dem  Verhältnisse  sti^g,  als  man  mehr 
Fleisch  zugesetzt  hatte,  und  dass  das  Körpergewicht  zunahm. 

Der  damals  herrschenden  Ansidit  entgegen,  dass  das 
Fett  den  Umsatz  im  Körper  beschränke,  indem  es  weit 
geeigneter  zu  sein  schien,  sich  mit  dem  Sauerstoff  zu  yer- 
binden  als  das  Fleisch,  ging  aus  diesem  Versuche  das  Um- 
gekehrte hervor ;  das  Plus  des  Fleisches  trat  an  die  Stelle 
von  Fett  in  die  Respirationsarbeit  ein,  und  während  yoiiier 
das  Fett  vollkommen  aufgebraucht  wurde,  blieb  bei  mehr 
Fleisch  ein  Theil  desselben  im  Körper  zurück. 

Diese  Thatsache  gewinnt  in  einer  besonderen  Besiehong 
eine  hohe  Bedeutung,  insofern  sie  beweist,  dass  in  dem 
thierischen  Körper  eine  Einrichtung  besteht,  wdohe  die  Ver- 
mehrung des  Blutes  oder  der  Bestandtheile  des  Blutes,  fiber 
eine  gewisse  Grenze  hinaus  hindert.  Wird  ein  Uebeiachiiss 
von  Albuminaten  über  seinen  Bedarf  zugeführt,  so  werden 
diese  auf  die  rascheste  Weise  entfernt. 

Die  nämlichen  Ursachen,  welche  diesen  UebendiasB 
zerstören,  können  im  normalen  Zustande  der  Emähnmg  auf 
die  Blutbestandtheile  selbst  keine  Wirkung  haben;  denn 
diese  würden  sonst  beim  Mangel  an  Ersatz  durch  die  Nahnu^ 
oder  im  Hungerzustande  eben  so  rasch  dem  zerstörenden 
Einflüsse  dieser  Ursachen  verfallen  müssen ,  als  wie  ihr 
Ueberscbuss  in  der  Nahrung  verfällt 

Die  Herren  Bischo-ff  und  Voit  zeigten  femer,  dass 
das  Versuchsthier  mit  fettlosem  Fleisdi  allein,  beim  Aus- 
schluss von2  allem  Fett  ernährt  und  auf  seinem  vollen  Ge- 
wichte mit  sehr  schwachen  Schwankungen  erhalten  werden 
könne.  Die  seoernirte  Hamstoffmenge  entsprach  in  diesem 
Falle  dem  Stidcstoffe  des  genossenen  Fleisches. 

Das  Gleichbleiben  des  Körpergewichts  zeigte  an,  dass 
das  Fett  durch  Fleisch  in  dem  Respirationsprocesse  voll- 
kommen vertreten  werden  könne;    ein  Theil  des  Fleisches 
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hatte  muBweifelhaft  sor  WfirineeneugaDg,  ein  anderer  zum 
Wiederersatz  der  umgesetzten  Eörpertheile  gedient 

Das  Prodnct  war  aber  in  beiden  Processen  eb  and  der- 
selbe Körper,  nämlich  Harnstoff. 

Wenn  aber  Harnstoff  ein  Produot  des  Stoffwechsels  nnd 
gleichzeitig  ein  Prodnct  des  Respirationsprocesses  war,  so 
konnte  ans  der  Menge  des  seeemirten  Hamstoflb,  die  Grösse 
des  Umsatzes,  nnd  wenn  der  Umsate  die  Muskelarbeit  be- 
dingte,  auf  die  Muskelarbeit  nicht  geschlossen  werden.  Die 
frühere  Ansicht  konnte  nur  dann  aniredit  erhalten  werden,  wenn 
nachweisbar  gewesen  mre,  dass  die  Arbeitsleistungen  im  Thier 
im  Verhältniss  zur  Fleischmenge  gesteigert  worden  waren. 

In  diesem  Falle  wäre  anzunehmen  gewesen,  dass  das 
Fleisch  zu  Muskel,  der  Muskel  umgesetzt  worden,  und  die 
PSrodncte  der  Umsetzung  als  Material  zur  Wärme-Erzeugung 
gedient  hatten. 

In  gewissen  Fällen  lieferte  aber  das  Versuchsthier  zehn- 
mal so  viel  Harnstoff  als  bei  normaler  Fütterung,  ohne  dass 
ein  äusseres  Zeichen  einer  yermehrten  inneren  Arbeit  be- 
merkbar war. 

Aus  der  Ansicht,  dass  der  Umsatz  der  stickstoffhaltigen 
Körperfheile  die  Arbeitskraft  bedinge  und  der  seoemirte 
Harnstoff  ein  Mass  derselben  sei,  folgte  von  selbst,  dass 
durch  vermehrte  äussere  Arbeit  der  Stoffwechsel  beschleunigt 
and  in  einer  gegebenen  Zeit  die  Hamstoffinen|[e  vermehrt 
werden  müsse. 

Diese  Betrachtungen  führten  Voit  auf  seinen  bekannten 
Versuch,  durch  welchen  er  zeigte,  dass  bei  derselben  Nahrung 
in  der  Ruhe  oder  Arbeit  die  seoemirte  Harnstoffmenge  nicht 
steigt;  er  &nd  sie  in  beiden  Fällen  gleich. 

Diese  Untersuchungen  stellten  sonach  fest,  dass  der 
Harnstoff  zwar  ein  Mass  der  in  der  Nahrung  zugefuhrten  und 
im  Körper  umgesetzten  stickstoffhaltigen  Bestandtheile,  aber 
nidit  ein  Mass  der  Arbeitsleistung  des  Eöipers  ist;  dieVer- 
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mehrang  der  Arbeit  schien  ohne  Einflofls  anf  die  Vermehnmg 
des  Harnstoffs  zu  sein« 

Wenn  man  fiber  diese  Thatsachen  nachdenkt,  ao  aidit 
man  sogleich  ein,  dass  diess  nicht  anders  sein  kann;  deon 
wenn  der  Umsatz  der  MnskelsnbstaQz  sti^e  mit  der  Arbeit, 
80  würde,  da  die  Arbeit  im  Willen  liegt,  ein  Mensdi  seinen 
ganzen  Moskelyorrath  yerbranchen  können.  Aber  die  Ar- 
beitsleistungen des  Muskels  haben  eine  Grenze;  fiber  eb 
gewisses  Mass  hinaus  tritt  Ermüdung  em.  Die  EKUe,  wo 
Thiere  durch  ein  Uebermass  yon  Eraftrerbrauch  dem  Tode 
yerfallen,  bedürfen  einer  besonderen  Erklärung« 

Die  Muskelkraft  entspringt  aus  einem  Vorgange  im 
Muskel,  es  kann  so  viel  da?on  zur  Arbeit  verbraudit  werd^, 
als  ?erfugbar  ist,  aber  nicht  mehr;  der  Veibraach  der  Ter- 
fugbaren  Kraft  kann  die  Vorgänge  im  Muskel,  welcher  die 
Quelle  derselben  ist,  vielleicht  in  der  Zeit  beschleunigen,  aber 
die  Arbeit  an  sich  ist  m'cht  die  Ursadie  des  Umsatzes. 

Ueber  den  Ursprung  der  Muskelkraft  und  dass  ihr  Sitz 
im  Muskel  selbst  ist,  besteht  kern  Zweifel,  audi  darüber 
nicht,  dass  sie  aus  einer  Stoffverändemng  oder  einer  Um- 
setzung der  Muskelsubstanz  entspringt;  aber  in  Beziehung  auf 
den  Vorgang  selbst  und  die  Stoffe,  welche  die  Veränderungen 
erleiden,  gehen  die  Ansichten  auseinander. 

Nach  der  einen  Ansicht  entspringt  die  Kraft  aus  einer 
Umsetzung  der  stickstoffhaltigen  Bestandtheile  des  Mnskds,  an 
welchem  der  Sauerstoff  Antheil  nimmt,  ohne  ihn  direct  zu 
bedingen. 

Nach  der  anderen  Ansicht  hingegen  wird  die  Kraft  im 
Muskel  durch  die  Verbrennung  seiner  eigenen  sti<^offifreiea 
oder  der  stickstofiSreien  Bestandtheile  des  durchströmenden 
Blutes  erzeugt 

Was  die  Fähigkeit  der  Muskelsubstanz  betrifft,  zur  Ei^ 
Zeugung  der  Muskelarbeit  zu  dienen,  so  kann  sie  nicht 
bezweifelt  werden. 
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Ein  FleisohAresfler  kann  mit  Mnskelfleisch  allein  and 
beim  Aaaaahlaas  aller  stickstofffreien  Materien  ernährt  nnd 
gesund  erbalten  werden.  Die  innere  Arbeit  und  Wärme 
müssen  in  diesem  Falle  durch  den  Umsatz  des  Fleisches 
bestritten  werden. 

Was  die  Fähigkeit  des  Fettes  oder  der  sogenannten 
Kohlehydrate  betrifft»  die  Arbeitskraft  durch  ihren  Ver- 
brennungsprocess  zu  erzeugen,  so  kann  für  diese  keine  gleich- 
werthjge  Tbatsaobe  geltend  gemacht  werden« 

Ein  Thier  kann  durch  Fütterung  mit  Fett  oder  Kohle- 
hydraten allein  nicht  ernährt  und  arbeitsfähig  erhalten 
werden,  es  bedarf  hierzu  stets  einer  gewissen  Menge  von 
Albuminaten  oder  Muskelsubstanz;  die  Arbeit  steht  femer 
in  keiner  Beziehung  zu  den  genossenen  stidcstofffreien  Nähr- 
stoffen, sie  kann  durch  ihre  Vermehrung  ün  Futter  nicht 
gesteigert  werden,  sie  nimmt  durch  ihre  Vermindeiimg  nicht 
ab,  wenn  in  der  Speise  oder  dem  Futter  die  zur  Wärme- 
erzeugung fehlende  Menge  an  diesen  Stoffen  durch  ein  Aequi- 
▼alent  stickstoffhaltiger  Nährstoffe  ergänzt  wird. 

Die  allgemeinsten  Erfahrungen  scheinen  hingegen  dafür 
zu  sprechen,  dass  die  Arbeitsleistungen  eines  Individuums, 
alle  ührig«i  Bedingungen  seiner  Ernährung  als  gegeben 
gedacht,  in  einem  gewissen  V^hältnisse  stehen  zu  der  täglich 
in  seiner  Nahrung  genossenen  Menge  von  Muskelsubstanz 
oder  von  Stoffen,  die  sich  zur  Erzeugung  derselben  eignen; 
dass  die  Zufuhr  derselben  gesteigert  werden  müsse  mit  der 
Arbeit,  so  dass  also  ein  arbeitendes  Individuum  nicht  von 
einem  Tag  zum  andern  oder  während  weniger  Tage,  sondern 
während  eines  Monats  oder  Jahres  mehr  davon  in  seiner 
Speise  bedarf   als  ein  ruhendes. 

Die  Anhänger  der  Ansicht,  dass  die  Muskelkraft  durch 
die  Verbrennung  von  stickstofflosen  Stoffen  im  Muskel  er- 
zeugt werde,  bestreiten  die  Richtigkeit  dieser  Erfahrungen 
nidit,  sie  erklären  sie  aber  in  einer  anderen  Weise. 
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Diese  Ansicht  beruht  zum  Theil  anf  einigen  Thatoadien^ 
welche  die  Herren  Fick  nnd  Wislicenus  in  einer  Unter- 
suchung fiber  die  Quelle  der  Muskelkraft  ermittelt  haben;  sie 
fanden,  dass  während  der  Verrichtung  einer  äusseren  mess- 
baren  Arbeit,  der  Erhebung  ihres  EörpergewiGhtes  auf  eine 
bekannte  Höhe,  die  während  der  Arbdt  und  nach  fünf  Stunden 
Ruhe  secernirte  Harnstoffineoge ,  richtiger  Stickstoffmenge, 
dem  Verbrauche  einer  Eiwdssmenge  entsprach,  welche  yer^ 
brannt  gedacht,  in  dem  Arbeitsäquiyalent  der  erzeugten 
Wärme,  kaum  den  dritten  Theil  der  geleisteten  Arbeit  er- 
kläre« Die  Stickstoffimenge  der  Fäces  wurde  nicht  bestimmt 
Während  der  Arbeit  genossen  beide  Forscher  nur  sticfcstofflose 
Speisen. 

Sie  zogen  hieraus  den  Schluss,  dass  die  Quelle  der 
Muskelkraft  nicht  in  dem  Umsatz  der  Muskelsubstanz  und 
ihrer  Verbrennung  gesucht  werden  könne,  sondern  dass  sie 
durch  den  Uebergang  der  Bestandtheile  der  stiokstofflosen 
Nahrungsmittel  im  Muskel  in  SauerstoflfVerbindungen  erzeogt 
worden  sein  müsse. 

Die  von  den  Herren  Fick  und  Wislicenus  ai^eetellte 
Rechnung  scheint  auf  der  Vorstellung  zu  beruhen,  dass  es 
sich  mit  der  Erafterzeugung  im  Muskel  ähnlich  yerhalte,  wie 
etwa  in  einem  Schiessgewehre ;  man  kann  sich  denken,  dass 
aus  dem  Volum  der  Pulvergase  bei  der  Verbrennung  Ton 
Sohiesspuher  sich  die  Triebkraft  der  Kugel  und  umgekehrt 
aus  dem  zurückgelegten  Weg  derselben  das  Volum  der 
Pulyergase  berechnen  Hesse.  Wenn  der  Vorgang  der  Kraft- 
erzeugung dem  im  Schiesspulver  ähnlich  ist,  so  mfisste  in 
der  Voraussetzung,  dass  die  Kraft  durch  Verbrennung  der 
Muskelsubstanz  erzeugt  werde  und  der  Harnstoff  ein  Product 
derselben  sei,  die  Menge  desselben  in  der  That  der  Arbeite- 
leistung proportional  sein;  immer  vorausgesetzt,  dass  Kraft 
und  Harnstoff  in  dem  nämlichen  Momente  erzeugt  werden. 
War  in   dieser  Annahme   die  Menge  des  Harnstoffs   oder 
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Beoernirten  Stickstoffs,  der  Arbeitsleistong  nicht  entsprechend, 
so  mnssten,  wenn  die  letztere  durch  Verbrennung  vermittelt 
wurde,  andere  und  zwar  stickstofflose  Materien  fiir  die  MuskeU 
Substanz  eingetreten  sein  and  sich  mit  dem  Sauerstoff  ver- 
bunden haben. 

Es  lässt  sich  wohl  nicht  annehmen ,  dass  die  genossene 
stidcstofflose  Nahrung  eine  besondere  Bedingung  für  die 
Krafterzengung  abgegeben  habe,  indem  es  wohl  als  gewiss 
betrachtet  werden  kann,  dass  die  beiden  kräftigen  Männer 
auch  bei  Enthaltung  aller  Speise  und  wenn  sie  anstatt  Wein 
nur  Wasser  getrunken  hätten,  das  Faulhorn  -  Hotel  ohne 
grössere  Ermfidung  erreicht  hätten.  Für  den  Schluss  selbst 
hat  diess  selbstverständlich  kein  besonderes  Gewicht,  denn 
wenn  sie  keine  stickstofflose  Nahrungsmittel  genossen  hätten, 
80  Hesse  sich  annehmen,  dass  das  Fett  von  ihren  Eörper- 
iheilen  an  ihrer  Stelle  verwendet  worden  sei. 

Was  die  beiden  Herren  an  ihrem  Körpergewichte  nach 
dem  Versuche  verloren  hatten,  scheint  von  ihnen  nicht  be- 
stimmt worden  zu  sein ;  ihre  Schlussfolgerungen  sind  natärlich 
nur  richtig ,  wenn  die  Voraussetzungen ,  auf  die  sie  gebaut 
sind,  wahr  sind.  Es  könnte  aber  doch  ganz  anders  sidi 
verhalten. 

Es  könnte  sein,  dass  die  Maschine,  die  wir  Organis- 
mus nennen,  eine  viel  vollkommenere  Einrichtung,  als  nach 
den  Voraussetzungen  der  Herren  F.  und  W.,  vielleicht  so 
vollkommen  wie  ein  menschliches  Werk,  eine  Uhr,  besässe, 
die  wir  z.  B.  durch  Au&iehen  jeden  Tag  mit  Kraft,  ähnlich 
wie  den  Körper  mit  Speise  versehen,  und  die  so  eingerichtet 
ist,  dass  sie  drei  und  mehr  Tage  Arbeit  verrichten  kann, 
ohne  weitere  Zufuhr  von  Kraft,  in  Folge  von  angesammelter 
Kraft ;  für  die  Erhaltung  des  Ganges  ist  es  In  beiden  Fäll^ 
noth wendig  9  nach  Verlauf  einer  gewissen  Zeit  die  zur  Be- 
wegung verbrauchte  Kraft  wieder  zu  ersetzen;  aber  einmal 
vollständig  aufgezogen,  ist  bis  zu  einer  gewissen  Grenze  der 
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Ersate  nicht  nothwendig.  Was  an  Kraft  in  einer  gewissen 
Zeit,  sagen  wir  in  drei  Tagen,  mehr  aasgegeben  ab  ersetst 
woi'den  ist,  muss  allerdings  nach  Verlauf  derselben  durch 
stärkere  Zufuhr  ausgeglichen  werden,  wenn  der  ursprünglidie 
Zustand  wieder  hergestellt  werden  soll. 

Es  könnte  ferner  sein,  dass  der  Harnstoff  gar  kein 
Verbrennungsproduct  der  stickstoffhaltigen  Muskelbestandtheile 
ist,  und  dass  seine  Bildung  in  einer  ganz  anderen  Besiehiuig 
zu  der  Muskelarbeit  steht,  als  wie  die  Herren  F.  und  W. 
angenommen  haben. 

Aus  der  Arbeit  von  F.  und  W.  lässt  sich  nicht  mit 
Tollkommener  Klarheit  entnehmen,  in  welcher  Weise  sie  sidi 
den  Uebergang  der  durch  die  Verbrennung  der  stidcstofflosen 
Materien  im  Muskel  erzeugten  Wärme  in  mechanisdie  fiffecte 
denken.  Frankland,  der  ihre  Ansichten  adoptirt  hat,  spricht 
sich  hierüber  ganz  bestimmt  aus;  er  sagt: 

„Die  verbrennlichen  Nahrungsstoffe  und  Sauerstoff  sind 
beide  im  Blute,  welches  sich  durdi  den  Muskel  bewegt,  aber 
wenn  der  Muskel  in  Ruhe  ist,  so  üben  beide  keine  Wirkung 
aufeinander  aus.  Sobald  hingegen  vom  Gehirn  aus,  dn 
Befehl  auf  den  Muskel  wirkt,  so  wird  durch  Vermittelang 
der  Nerven  die  Oxydation  bewirkt.  Die  potentielle  Kraft 
wird  zur  thätigen  Kraft ,  ein  Theil  davon  wird  in  Bewegung, 
ein  anderer  in  Wärme  übergeführt.  Diess  ist  die  Quelle 
der  Wärme,  diess  die  Quelle  der  Muskelkraft.  Der  Mus- 
kel ist  ähnlich  dem  Stempel  und  Cylinder  in  der  Dampf- 
maschine —  eine  Maschine  zur  Ueberfiihrung  der  Wärme 
in  Bewegung,  beide  sind  der  Abnutzung  unterworfen  und 
bedürfen  der  Erneuerung;  aber  die  Maschinentheile  tragen 
in  beiden  Fällen  durch  ihre  eigene  Verbrennung  zur  Er- 
zeugung der  Kraft,  die  sie  äussern,  in  kemem  bedeutenden 
Grade  etwas  bei.'' 

Diess  ist  ein  Bild  des  Vorganges  der  Krafterzeugung, 
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wie  ihn  Frankland  und  Andere,  die  ihm  beigeiäreten  sindi 
aich  denken. 

Der  Hamstofif  und  die  Harnsäure  sind  hiernach  die 
Prodncte  der  Abnutzung  des  Muskels. 

Wäre  diese  Ansicht  richtig,  so  miisste  sicherlich  die 
Muskelmaschine  zu  den  unToUkommeusten  gerechnet  werden, 
die  Ton  Menschenhänden  gemacht  werden  könnte,  so  gross 
ersohebt  in  dem  secemirten  Harnstoff  der  tägliche  Abgang 
derselben.  Die  Roststäbe  des  Fenerheerdes  einer  Dampf- 
maschine nutzen  sich  so  schnell  nicht  ab. 

Es  ist  gewiss,  dass  uns  der  wunderbare  Aufbau  des 
thierischen  Leibes  und  seiner  Theile  auf  lange  noch ,  yiel- 
leicht  fiir  immer,  ein  unlösbares  Räthsel  bleiben  wird;  aber 
die  Voigänge  in  seinen  Organen  sind  physikalischer  und 
diemischer  Natur,  und  es  lässt  sich  nidit  veistehen,  dass 
Sauerstoff  und  die  verbrennUchen  Theile  im  Blute,  einea 
Befehles  Ton  Centralorganen  bedürfen  sollen,  um  eine  Ver- 
bindung einzugehen.  Der  Antheil,  den  die  willkürlichen 
Bewegungsnerven  an  der  Muskelthätigkeit  nehmen,  muss  von 
ganz  anderer  Art  sein. 

Es  scheint  mir  aber  nicht  angezeigt,  die  Ansicht  von 
Frankland,  F.  und  W.  vorläufig  einer  näheren  Prüfung  zu 
unterziehen ;  denn  im  Ganzen  glaube  ich,  dass  die  Forscher, 
die  sich  mit  der  Frage  über  den  Ursprung  der  Muskelkraft 
beschäftigten,  die  Lösung  derselben  sich  zu  leicht  gedacht 
haben,  und  dass  viele  Jahre  noch  vergehen  werden,  ehe  es 
gelingt,  über  die  richtige  Fragestellung  derselben,  die  dann 
ihre  Lösung  vorbereiten  wird,  ins  Klare  zu  kommen. 

Ich  habe  nicht  die  Absicht,  hier  in  den  Streit  einzu* 
treten,  und  werde* meinen  Zweck  für  erreicht  ansehen,  wenn 
die  folgenden  Bemerkungen  dazu  beizutragen  vermögen,  über 
die  Verhältnisse,  die  zu  ermitteln  hier  in  Betracht  kommen, 
einiges  Licht  zu  verbreiten. 

Ueber  die  Art  und  Weise  der  Wirkung  des  SauerstoffiB 
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im  Üiierisdien  Körper  glauben  die  Naturforscher  so  nemlioh 
im  Reinen  za  sein;  der  Saaerstoff  verbindet  sich  mit  den 
Elementen  der  Speisen  oder  des  Körpers;  Kohlensiiire,  Wasser 
und  Harnstoff  werden  als  die  lotsten  VerbrennnngsprodDcte 
derselben  angesehen. 

Als  Folge  dieser  Verbrennung  entsteht  Wärme,  die  als 
solche  den  Körper  erwärmt  and  seine  Temperatur  erhält 
oder  in  Form  von  mechanisdien  Effecten  sich  äussert 

Kennt  man  somit  die  Verbrennnngswärme  der  verschie- 
denen Nährstoffe,  so  drückt  diese  in  gewissem  Sinne  ihren 
Werth  als  Krafterzenger  ans. 

„Von  diesem  Gtesichtspunkte  aas",  sagt  Frankland  in 
seiner  Abhandlang,  „ist  es  interessant,  die  versdiiedenea 
Nährstoffe,  welche  im  allgemeinen  Qebraache  sind,  aof  ihre 
Fähigkeit  zur  Erzeugung  von  Muskelkraft  einer  Untersuchimg 
zu  unterwerfen,"  und  er  kommt  durch  die  Bestimmung  ihrer 
Verbrennungswärme  zu  dem  Besaltate,  dass  bei  gleichem  Gte- 
Wichte  und  ihrem  natiirUchen  Zostande  der  ehester  «Käse 
3 mal,  der  Zadcer  2Vamal,  die  Batter  6 mal  so  viel  Kraft 
in  Meterkilogrammen  ausgedrttckt,  im  Körper  entwickeb,  ab 
das  magere  Ochsenfleisch. 

Alles  diess  in  der  Yoraossetzung,  dass  die  Muskelkraft 
durch  die  Verbrennung  dieser  Stoffe  im  Muskel  erseogt 
werde  und  dass  der  Vorgang  ihrer  Verbrennung  dem  anter 
dem  Kessel  einer  Dampfmaschine  gleich  sei.  Zwei  Gewichts- 
theile  trockener  Kartoffeb  sehen  wir  in  dieser  Beziehong 
gleich  gestellt  1  Vt  Gtewichtstheilen  trockenem  Bindfleisch  und 
zwei  Gewichtstheilen  gekochtem  Schinken  (trocken)  n.  s.  w. 
Diess  sind  sicherlich  höchst  interessante,  jedenfiills  sehr  an* 
erwartete  Ergebnisse  der  Abnutzungstheorie. 

Es  ist  vielleicht  hier  der  Ort,  daran  zu  erinnern,  dass 
der  Vorgang  der  Verbindung  des  Saaerstoffs  mit  den  ver- 
brennlichen  Elementen  des  thierischen  Körpers  ganz  anderer 
Art  und  sehr  verschieden  ist  von  den  gewöhnlichen  Ver- 
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Nie  wird  im  lebenden  Körper  Kohlen* 
eh  Verbindung  des  SanerstoffB  mit  Kohlen«* 
I  gewöhnlichen  Sinne  kein  Verbrennongsprodnct 
che   Proceaa  der  Respiration.     Ann.  Giern. 

rpterschied  des  Verbrennnngsprocesses  anter 
lel  von  dem  im  thierisdien  Körper  riditig 
fm^  man  die  Kldnng  der  organischen  Ver- 
tat Pßaoze  in  Betracht  ziehen;    sie  sind  alle 
eijtstanden  tind  mehr  oder  weniger  yeränderte 
und  Terwandeb  sich  im  thierisdien  Körper 
in  KölilenaJbireatome ,  in  das,  was  sie  or« 


BUdting  unter  dem  Einflasse  des  Sonnenlichtes 

foder  Sonn^Dkraft)  gebunden,  oder,  wie  man 
u*n  ihrer  Rückbildung  wird  sie  wieder  frei,  und 
>  wird  frei,  wenn  die  Rückbildung  dieser  Sub« 
ii  ihrer  Bildung  entspricht. 
N  :ti   wir  z.  B.,   am  nur  einen  Anhaltq>unkt  zu 

Li^l^:iure  und  den  Zucker  in  ihrer  einfachsten 

Tmel,  so  haben  wir: 
..  ihlcnsäure  Traubenzaoker 

Co  ^0- 

•  1:  auf  beide  Formeln  zeigt,    dass  der  Zucker 

1  t,   in  welcher  1  Aeq.  Sauerstoff  Tcrtreten  ist 

|.    WaseerstofT.     I)ie  Kohlensäure   ist   bei  der 

Zuckers  Qiol^t  zerlegt,  sondern  es  i3t  nur  einer 

■Itlieile  ausgetauscht  worden. 

N  Cebergaog   des  Zuckers  in  Kohlensäure  wird 

Kohlenstoff  des  Zuckers,  sondern  der  eingetretene 

M  verbrannt;    und  indem  sich  dieser  Wasserstoff 

^Itiibe  mit  Sauerstoff  zu  Wasser  verbindet,   tritt  an 

rUi2    der   aU3    der  Pflanze  ausgetretene   und   dem 
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Blate  zogefuhrte  Sauerstoff  wieder  ein«  Der  Zacker  kanD 
demnach  auf  zweierlei  Weise  yerbrannt  and  in  Kohlea- 
säure  äbergeföhrt  werden,  directi  indem  man  ihn  in  hohen 
Temperataren  mit  Sauerstoff  yerbindet,  oder  indirect  dorcb 
Ersatz  seines  Wasserstoffs  durch  Sauerstoff  in  niederen 
WärmegradeD.  IXe  Sauerstofflnengen  sind  in  beiden  Fällen 
ganz  gleich,  fär  15  Grm.  Zucker  16  Grm.  Sanerstoff;  aber 
wenn  die  Verbrennungsarbeit  ungleich  ist,  welche  Wärme 
yerbraucht,  so  muss  auch  die  freigewordeae  Wärme  na* 
gleich  sein. 

Ich  führe  dieses  Beispiel  weiter  aus,  ohne  ein  Gewicht 
auf  die  Richtigkeit  meinei^  Darstellung  selbst  zu  legen ;  was 
ich  bopwecke,  ist  nur  die  Unterschiede  zn  zeigen,  deren 
nähere  Erläuterung  Sache  des  Physikers  ist 

Wenn  wir  nach  der  obigen  F<Hrmel  des  Traubenzackers 
ans  denken,  dass  6  Grm«  Kohlenstoff  von  15  Grm.  Ziu^er 
sich  mit  16  Grm.  Sauerstoff  direct  verbinden,  so  mfiasten 
sich  6  X  7838  Wärme- Einheiten  entwickeln.  Nehmen  wir 
aber  an ,  dass  1  Grm.  Wasserstoff  durch  8  Grm.  Sauerstoff 
ozydirt  wird  und  die  eintretenden  8  Grm.  SauerstofiF  mit 
dem  Rest  der  Kohlensäure  =  14  Grm.  Kohlenoxyd ,  eben 
so  viel  Wärme  entwickeln,  wie  bei  seiner  Verbindung  mit 
Kohlenozydgas,  so  haben  wir 

im  ersten  Falle  47000  W.-E. 

im  anderen  Falle       68900  W.-E.^®) 
im  letzteren  mithin  21900  W.-E.  mehr. 

Dass  Unterschiede  dieser  Art  in  der  ausgegebenen  Ver- 
brennungswärme  wirklich  bestehen,  lässt  sich  leicht  durch 
ganz  bestimmte  Thatsachen  erweisen. 


10)  Durch  Verbrennung  des  Wassserstoffa  .    .     34533  W.-E. 
durch  Y^rbindung  Ton  14  Grm.  Kohlenozyd 

mit  8  Grm.  Sauerstoff 34384  W.'-E. 


Zusammen :     68917  W.-E. 
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Frank  Und  hat  unter  Anderm  die  Verbre&nnngswarme 
des  Bofar2acker8  l^estimmt  nnd  für  1  Grm.  3348  W.-E.  er- 
luJten;  hieraas  folgt,  dass  171  Grni;.  Rohrzucker  (1  Atom) 
572608  W.-E.  liefern  werden. 

Aus  dem  Zucker  entsteht  in  der  Gährung  Kohlensäure 
nnd  Alkohol,  und  wenn  keine  anderen  Producte  daraus 
gebildet  würden,  so  sollten  aus  171  Ghm.  Zucker  erhalten 
werden  92  Grm. ;  man  erhält  nur  88  bis  89  Grm. ,  sagen 
wir  88 Vt  Grm.  Alkohol,  das  Fehlende  ist  Bemsteinsäure 
nnd  Glycerin  u.  s.  w. 

Nach  den  zahlreichen  Bestimmungen  sehr  genauier  Beob- 
achter, Ton  Dulong,  Despretz  und  Favre  liefert  aber 
1  Gnn.  Alkohol  im  Mittel  6981  W.-E.  und  88  Va  Grm.  mit- 
hin 617818  W.-E. 

Der  Alkohol,  für  sich  allein  yerbrannt,  liefert  mithin 
45310  W.-E.  mehr  als  der  Zucker,  durch  dessen  Zersetzung 
er  entstanden  ist.  Dazu  muss  aber  noch  die  Wärme  gerech- 
net werden,  welche  bei  der  Gährung  des  Zuckers  frei  wird 
und  diese  ist  nach  direoter  Bestimmung  von  Dubrunfaut 
gleich  dem  achten  Theil  der  Wärme,  welche  durch  Verbrennung 
des  in  der  entwickelten  Kohlensäure  enthaltenen  Kohlenstoffs 
erzeugt  wird. 

Man  hat  also: 
der  Alkohol  ans  171  Grm.  Zucker  liefert  617818  W.-E. 
171  Grm.  Zocker  in  der  Gabrungr    .    .    .     22743  W.-E. 

im  Ganzen  640561  W.-£. 

Nach  Frankland's  Bestimmung 

.  liefern  aber :    171  Grm.  Zucker  672508  W.-E. 


mithin  weniger     68058  W.-E. 

Die  Verbrennung  der  anderen  Producte  der  Gährung 
ungerechnet,  welche  ebenfalls  8  bis  10,000  W.-E.  geliefert 
haben  würden,  liefert  der  Zucker  auf  einem  andern  als  dem 
directen  Wege  verbrannt  nahe  V»  ni^tr  Wärme,  als  Frank- 
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land^s  BestimmuDg  ergeben  hat;  and  wenn  wir  ans  denken, 
dass  wir  den  Alkohol  in  niederen  Temperaturen  zuerst  za 
Aldehyd,  dann  za  Essigsäure,  Ameisensaare  und  zuletzt  zu 
Kohlensäure  ozydirt  hätten,  ßo  würden  wir  mog^cher  Weise 
wieder  eine  andere  Zahl  für  seine  Verbrennangswärme  er- 
halten haben. 

Bei  Bestimmungen  der  Verbrennungswärme  kommt  sehr 
viel  auf  die  Verbrennungsarbeit  an;  wenn  einTheil  dendben 
zur  Aufhebung  von  Widerständen  verbraucht  wird,  8<r  Izitt 
dieser  Theil  nicht  in  der  Form  von  Wärme  aut 

Der  einfache  Unterschied  in  der  Dichte  macht  den 
Diamant  schwerer  yerbrennlidi  als  die  Kohle  und  einen 
Unterschied  in  ihrer  Verbrennangswärme  aus.  Der  Warme- 
werth .  des  Diamants  ist  um  285  W.-E.  kleiner  als  der  der 
Kohle.  (Favre  und  Silbermann.)  Wir  legen  uns  diese 
Thatsache  durch  die  Annahme  zurecht,  dass  der  Diamant 
bei  seiner  Krystallisation  Wärme  verloren  habe,  die  er  bei 
seiner  Verbrennung  wieder  aufnehme,  und  da  die  Cohasioa 
ein  Widerstand  sei,  der  sich  der  Verbindung  mit  Kohlenstoff 
entgegensetze,  so  gehe  ein  Theil  der  Warme  in  der  Ueber- 
windang  dieses  Widerstandes  auf  und  es  werde  darum  weniger 
Wärme  frei. 

Die  von  Frankland  ermittelten  Verbrennuogswärmen 
der  Nahrungs8offe  sind  sicherlich  brauchbar  zur  Bemessung 
des  Werthes,  der  ihnen  als  Material  zur  Verbrennung  anter 
einem  Dampfkessel  zukommt;  aber  als  Ausdruck  für  ihren 
Wärmewerth  im  lebendigen  Körper  haben  seine  Zahlen,  wie 
ich  glaube,  keine  besondere  Bedeutung. 

In  noch  viel  höherem  Grade  gilt  diess  für  seine  Be- 
'stimmung  der  Verbrennangswärme  der  8ticksto£Ehaltigen  Be- 
standtheile  thierischer  Körper,  oder  der  Albuminate  in  den 
Nahrungsmitteln,  und  für  die  Schlüsse,  welche  Frankland 
daraus  zog ,  zur  Beurtheilung  ihres  '  Werthes  als  Kraft* 
erzeuger. 
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Diese  Materien  sind  im  gewöhnlichen  Sinne  keine  Ter- 
brennlichen  Substanzen  und  verbrennen  im  thierischen  Leibe 
eben  so  wenig,  wie  der  Zucker  als  Zucker  verbrennt;  sie 
sind  unter  den  organischen  Substanzen  in  Beziehung  auf  ihre 
Yerbrennlichkeit  und  ihre  Fähigkeit,  sich  mit  dem  Sauerstoff 
zu  verbinden,  was  das  Gold  und  Silber  ist  in  der  iinorgan- 
isehen  Natur. 

Was  ihre  Yerbrennlichkeit  betrifft,  so  weiss  der  Che- 
miker nur  allzuwohl,  wie  schwierig  es  ist,  bei  Aschen- 
^Bestimmungen  organische  Substanzen  zu  verbrennen,  welche 
reich  anAlbuminaten  sind;  nicht  stundenlange,  sondern  tage- 
lang dauernde  Glühhitze  in  der  Muffel  gehört  dazu,  um  den 
Best  der  stickstoffhaltigen  Kohle  zu  entfernen;  derselben 
Sdiwierij^eit  b^egnet  man  bei  der  Verbrennung  von  Harn- 
saure  oder  hamsauren  Salzen. 

Die  meisten  nicht  gasförmigen  Stickstoffverbindungen 
besitzen  diese  Eigenthümlichkeit ;  es  gibt  sicherlich  keine 
entzündlicheren  und  verbrennlicheren  Substanzen,  wie  der 
Wasserstoff  und  Phosphor  ist,  aber  ihre  Verbindungen  mit 
Stickstoff  sind  ganz  uneptzündUcfa ,  so  z.  B.  das  Ammoniak, 
obwohl  es  in  einem  Volum  V>  Volum  mehr  Wasserstoff,  als 
das  gewöhnliche  Wasserstoffgas  enthält. 

Auf  den  Widerstand ,  den  der  Stickstoff  in  diesen  Ver- 
bindungen dem  einwirkenden  Sauerstoff  entg^ensetzt,  beruht 
offenbar  ihre  Dnentzündlichkeit.  Zieht  man  hierbei  die  Wärme 
in  Betracht,  so  ergeben  die  Bestimmungen  von  Favre  und 
Silbermann,  dass  z.  B.  1  Ghrm.  Wasserstoff  bei  seiner  Ver- 
bindung mit  Stickstoff  zu  Ammoniak  7576  W.-E.  entwickelt 
sehr  nahe  eben  so  viel  Wärme,  als  bei  der  Verbrennung 
von  1  Grm.  Kohlenstoff  zu  Kohlensaure  frei  wird,  und  man 
muss  wohl  annehmen,  dass  ein  gleiches  Wärmeguantum  in 
der  Verbrennung  von  5,66  Grm.  Ammoniak,  worin  1  Grm. 
Wasserstoff,  in  der*  Verbrennungsarbeit  aufgeht.  Man  kalkm 
diesB  als  einen  Grund  der  Schwerverbrennlichkeit  vielleicht 
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ansehen,  aber  nicht  als  den  ganzen  Gnind;  sehr  viel  sdieint 
hier  von  den  äusseren  Verhältnissen  abzuhängen,  wenn  diese 
es  ermöglichen,  dass  sich  auch  der  Sticjrstoff  ozydirt  (in 
Mischongen  von  verwesenden  Materien  und  alkalischen  Basen), 
80  verbrennt  der  Wasserstoff  des  Ammoniaks  mit  grosser 
Leiditigkeit. 

In  dem  Gyan  und  Paracyan  haben  wir  zwei  Verbindungen 
des  Stickstoffs  mit  Kohlenstoff  von  identischer  Zusammen- 
Setzung  und  einer  ausserordentlichen  Verschiedenheit  in  ihrer 
Verbrennlichkeit ;  das  Gyan  ist  leicht,  das  Paracyan  äusserst 
schwer  verbrennlich. 

Die  Beobachtung  ergibt,  dass  1  Grm.  Kohle  im  Cjan 
43  pG.  mehr  Wärme  entwickelt,  als  1  Grm.  Kohlensftoff 
(11260  W.-E.).  Bei  der  Bildung  des  Gyans  muss  offenbar 
dieses  Mehr  von  Wärme  in  die  Verbindung  übergegangen 
oder,  wie  man  sagt,  absorbirt  worden  sein;  in  der  That 
bemerkt  man,  dass  beim  Uebergange  des  Cyansilbeis  in 
Paracyansilber  eine  so  grosse  Menge  Wärme  frei  wird,  dass 
die  Masse  in  ein  sichtbares  GIfihen  übergeht;  wenn  die  Leicht- 
verbrennlichkeit  des  Cyan  von  der  darin  gebundenen  Wärme 
herrührt,  so  erklärt  diess  immer  noch  nicht,  warum  der 
Kohlenstoff  im  Paracyan  seine  Verwandtschaft  zum  Sauerstofiis 
in  so  hohem  Gfade  verloren  zu  haben  scheint 

Diese  einfache  Betrachtung  des  Verhaltens  mancher  stick- 
stoffhaltiger Körper  dürfte  genügen,  um  darzuihun,  dass  man 
ihren  Wirkungswerth ,  als  Kraftquellen,  nicht  nach  der  An- 
zahl der  Wärme-Einheiten  beurtheilen  darf,  die  sie  bei  directer 
Verbrennung  entwickeln. 

Wir  können  uns  denken,  dass  wir  mit  dem  Dampf  von 
Ghlorstickstoff,  indem  wir  ihn  in  dem  Gylinder  einer  Gas- 
maschine durch  die  Berührung  mit  Phosphor  zum  Ezplodiren 
bringen,  eine  Maschitfe  in  arbeitsfähigem  Gange  erhalten 
können,  und  es  würde  für  uns  so  gut  wie  unmöglich  sem, 
die  geleistete  Arbeit  direct  in  Wärmewerthen  zu  bestimmen; 
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denn  weder  Chlor  noch  Stickstoff  sind  im  gewohnlichen  Sinne 
verbrennliche  Substanzen. 

Der  Ghlorstickstoff  entsteht  durch  die  Einwirkung  yon 
Chlor  auf  Ammoniak;  ist  Ammoniak  im  Ueberschuss,  so 
wird  kein  Ghlorstickstoff  gebildet,  das  Chlor  zerlegt  alsdann 
das  Ammoniak  mit  starker  Wärme-EntioicJcdung ;  bei  kh* 
Wesenheit  des  freien  Ammoniaks  entsteht  Ghlorstickstoff,  ohne 
cMe  Temperaturerhöhung;  es  ist  klar,  dass  alle  im  ersteren 
Fall  freigewordene  Wärme  im  anderen  im  Ghlorstickstoff 
gebunden  worden  ist,  sie  tritt  bei  seiner  Zersetzung  aber 
nicht  als  Wärme,  sondern  als  Bewegung  auf. 

Es  gibt  eine  Menge  von  Fällen,  in  denen  meclftknisdie 
oder  Bew^pxngseffecte  hervorgebracht  werden  durch  eine 
innere  oder  Molecularbewegung.  Die  Grösse  der  Effecte 
hängt  in  diesem  Falle  von  dem  labilen  Gleichgewidite  oder 
der  Spannung  ab,  in  welcher  sich  diese  Theile  zu  einander 
befinden. 

Das  Verhalten  der  Glasthränen  gibt  ein  gutes  Beispiel 
von  einer  solchen  inneren  Spannung  ab;  wenn  sie  an  irgend 
einem  Punkte  durch  Verletzung  der  Oberfläche  au%dioben 
wird,  so  zerfällt  die  Glasthräne  mit  grosser  Gewalt  in  ein 
feines  Glaspulyer,  in  diesem  Falle  ohne  Aenderung  der  Zu« 
sammensetzung  des  Glases;  die  Spannung  war  zwischen  den 
homogenen  Glastheilchen,  nicht  zwischen  den  Bestandtbeüen 
derselben;  beim  Knallsilber  und  Nitroglycerin  und  anderen 
besteht  diese  Spannung  vorzugsweise  zwischen  den  ungleich- 
artigen oder  Best&ndtheilen  der  Substanzen. 

Man  kann  das  Nitroglycerin  oder  Enallsilber  über  lOÖ^ 
ohne  Zersetzung  erhitzen,  das  Zerbrechen  eines  kleinen  Ery- 
Stallflitters  Enallsilber  mit  der  Spitze  ehies  Federmessers,  ein 
schwacher  Stoss  auf  das  Nitroglycerin  bringt  hingegen  durch 
den  Uebergang  der  Bestandtheile  des  Glycerins  und  Encdl- 
Silbers  in  ein  stabiles  Gleichgewicht  eine  furchtbare  Explosion 
hervor.  Lässt  man  auf  ein  rothgliihendes  Eisen  tropfenweise 
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Nitroglycerin  lallen,   so  verbrennt  es  voUstäncUg  mit  einem 
schwachen  Zischen  ohne  alle  Explosion. 

In  dem  einen  Fall  wird  durch  den  Stoss  eine  enorme 
Triebkraft,  im  anderen  dnrch  Verbrennung  Wärme  her- 
vorgebracht Die  Triebkraft  ist  die  Folge  ein^  innaren 
oder  Molecularbewegong ,  die  Warme  die  Folge  einer 
vollständigen  Verbrennung  der  Bestandtheile  des  Nitro- 
glycerins. 

Diese  Beispiele  sind  selbstverständlich  ganz  ungeeignet» 
zur  Erläuterung  der  Muskelkraft  im  thierischen  Körper  zu 
dienen,  die  in  ganz  anderer  Weise  in  Wirkung  tritt;  sie 
sollen  rfnfach  darthun,  dass  durch  die  Aenderung  der  innere 
Anordnung  der  Bestandtheile  gewisser  Verbindungen,  ohne 
alle  Mitwirkung  von  Sauerstoff  von  Aussen ,  grosse  mecha- 
nische Effecte  hervorgebracht  werden  können. 

Die  Albuminate  des  Pflanzenreichs  sind  die  höchst 
zusammengesetzten  Stickstoffverbindungen,  die  wir  kennen; 
alle  Bestandtheile  des  Thierkörpers  sind  aus  dem  Albumin 
im  Thierleibe  entstanden  durch  eine  geänderte  innere  Anord- 
nung der  Theile  des  Albumins,  oder  durch  Spaltungen,  an 
denen  der  Sauerstoff  einen  bedingenden  Antheil  hat,  ohne 
die  Ursache  derselben  zu  sein ,  und  man  kann  annehmen, 
dass  wenn  diese  Producte  des  Albumins  Kraftquellen  sind, 
dass  die  Bewegung,  die  sie  hervorbringen,  nicht  auf  ihrer 
Verbrennung  und  dem  Umsatz  der  Wärme  in  Bewegung, 
sondern  auf  der  bei  ihrem  Zerfallen  freiwerdenden  Spann- 
kraft beruht,  die  in  ihnen  während  ihrer  Bildung  ange- 
häuft ist 

Es  ist  ganz  sicher,  dass  die  Substanz  der  Membranen 
und  die  leimgebenden  Bestandtheile  der  Knochen,  das  Blut- 
fibrin, die  stickstoffhaltigen  Bestandtheile  des  Gehirns,  die 
Glyco«  und  Taurocholsäure  der  Galle,  die  Hippursänre  und 
Harnsäure,  Spaltunga-  und  Ümsetzttngsproducte  des  Albumins 
sind;    aber  wir  haben  keinen  Beweis,    dass  das   A^^^^min 
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in  Folge^  emer  Yerbrennasg  Harnstoff,    KohlenBaare   nnd 
Wasser  liefert. 

Alle  BemtihuDgen,  Harnstoff  aus  Albominaten  dnrch  einen 
Qzydationsprocess  zu  erzeugen,  sind  eben  so  vollständig  fehl* 
geschlagen,  als  die  Erzengang  Ton  Alkohol  ans  Zucker  auf 
diemischem  Wege,  und  es  dürfte  vielleicht  die  Ueberfuhrung 
der  Harnsäure  in  Harnstoff  und  Kohlensäure  ein  gutes  Beispiel 
abgebe  von  den  Voi^ängen  und  Veränderungen,  welche  die 
Albuminate  im  thierischen  Körper  erleiden. 

Die  Harnsäure  gehört  wie  das  Albumin  zu  den  direci 
schwer  verbrennlichsten  Körpern;  sie  ist  nicht  spaltbar  durch 
concentrirte  Schwefelsäure,  durch  Kochen  mit  Sahssäure  oder 
Kalilauge,  und  es  gibt  dennoch  vielleicht  kernen  Körper, 
dessen  Bestandtheile  bei  gleichzeitiger  Einwirkung  von  Sauer- 
stoff und  Säuren  oder  Alkalien  so  leicht  beweglich  und  in 
eine  so  grosse  Mannigfaltigkeit  von  Producten  umsetzbar  sind, 
wie  die  Harnsäure. 

Durch  Zufuhr  von  2  Aequivalenten  Sauerstoff,  bei  Gegen* 
wart  einer  Säure,  spaltet  sich  die  Harnsäure  in  Harnstoff  und 
•  Alloxan,  durch  weitere  Zufuhr  von  Sauerstoff,  das  AÜozan 
in  Harnstoff  und  Kohlensäure.  Bei  Gegenwart  einer  stärk- 
eren Basis  und  Sauerstoff  spaltet  sich  die  Harnsäure  in 
Oxalsäure,  Allantom  und  Harnstoff;  das  AUantoin  bei  Zu- 
fuhr von  mehr  Sauerstoff  in  Harnstoff  und  Allantursäure ; 
diese  letjstere  enthält  die  Elemente  der  Kohlensäure  und  des 
Harnstoffs. 

In  allen  diesen  Fällen  ist  der  Harnstoff  durch  Sauer- 
stoffaaifuhr  aus  der  Harnsäure  entstanden;  es  ist  aber  kein 
directes  Ozydationsproduct  derselben,  sondern  ein  Product 
4er  Spaltung  einer  neu  entstehenden  höheren  Sauerstoff- 
verbindung. 

Nach  Allem,  was  wir  von  den  Ozydationsprocessen 
wissen,  die  in  Temperaturen,  welche  die  Körperwärme  nicht 
übersteigen,   vor  sich  gehen,   verläuft  der  Uebergang  ihrer 
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Elemeote  bei  den  stickstofirrien  in  EoUensäiire  im4  Wasser, 
bei  den  stickstoffhaltigen  in  EohlensSnre,  Ammoniak  and  Wasser 
in  derselben  Weise:  es  entstehen  wasserstofiEärmere  und 
sanerstofiEreichere  Prodnete,  nnd  erst  das  letete  saaerstoff* 
reichste  liefert  bei  weiterer  Sauerstoffizofuhr  Eohlensanre. 
Der  Alkohol  verwandelt  sich  zuerst  in  Aldehyd,  dann  in  Easig* 
säure,  diese  in  Ameisensaare  und  die  Ameisensaore  zoletit 
in  Kohlensäure. 

Die  hoch  zusammengesetzten  stickstoflEhaltigen  Verbin- 
dungen unterliegen  stets  zuvor  einer  Spaltung  in  ein  stick- 
stoffreicheres  und  in  danm  ärmere  oder  sttdcstofflfreie 
und  kohlenstoffreiche  Producte,  die  dann  durch  Aafiiahme 
von  Sauerstoff  ähnlich  wie  die  Harnsäure  und  die  stidotoff* 
freien  zuletzt  in  Kohlensäure,  Ammoniak  und  Wasser  aber* 
gehen. 

Der  Harnstoff  ist  nichts  anderes  als  Kohlensäure,  in 
welcher  1  Aeq.  Sauerstoff  durch  1  Aeq»  Amid,  oder  Am* 
moniak,  in  welchem  das  dritte  Aeq.  Wasserstoff  durch 
Kohlenoxyd  vertreten  ist:' 


CNH,)°d«Na)- 


Im  thierischen  Körper  findet  die  Oxydation  Stickstoff* 
freier  Verbindungen  bei  Gegenwart  von  Alkalien  statt ,  and 
68  ist  fiir  diese  in  vielen  Fällen  das  von  Kolbe  entdedcte 
Oxydationsgesetz,  wie  ich  glaube,  massgebend;  es  erUart 
die  Bildung  sauerstofffreier  oder  sauerstoffarmerer  Producte 
aus  sauerstoffreichen.  (Ann.  Chem.  Pharm.  LXX,  818.) 

Aus  dem  Vorhergehenden  ist  es  wohl  verständlidi,  dasB 
die  Muskelkraft,  wenn  sie  ihren  Sitz  im  Muskel  hat,  nicbt 
durch  Verbrennung,  ähnlich  wie  in  einer  DampfmaBchine, 
entstehen  kann;  sie  kann  nur  die  Folge  eines  Umsatzes, 
d.  i.  einer  im  Innern  des  Muskels,  in  seinen  bewegficbea 
Theilen  vorhandenen  Bewegung  sein. 
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Die  nähere  Beiraehtimg  des  VariialtenB  der  Hefe&zelle 
ist  vielleicht  geeignet,  fiber  die  Voigange  im  lebendigen  Moskei 
zu  bestimmteren  Vorstellimgen  zn  gelangen. 

Es  ist  ziemlich  glddigfiltig ,  welche  Ansicht  man  fiber 
die  Art  und  Weise  der  Wirkung  der  Hefenzelle  anf  den 
Zucker  haben  mag;  so  tü&I  ist  gewiss,  dass  im  Innern  der 
Hefenzelle  eine  Bewegung  bestdit,  durch  weldie  sie  die 
Fähigkeit  empfängt,  eine  äussere  Arbeit  zu  verrichten;  diese 
Arbeit  ist  die  Spaltung  eines  Eohlenhydrates  und  ähnlicher 
Verbindungen;  es  ist  eine  chemische  Arbeit;  eine  mechanische 
Arbeit  würde  es  sein,  wenn  z.  B.  durch  die  Wirkung  der 
Hefe  Holz  gespalten  werden  könnte,  wekhes  ebenfalls  ein 
Kohlehydrat  ist. 

Von  der  OrSsse  dieser  in  der  Hde  wirkenden  Ar- 
beitskraft gibt  die  Thatsache  eine  Vorstellung,  dass  ein 
Hefeniheilchen  sein  60faches  (Pasteur)  und  wie  ich 
glaube  sein  mehr  als  lOOfaches  Gewicht  Zucker  zum  Zer- 
fallen bringt. 

Diese  Spaltung  ist  von  emer  beträditlichen  Wärme- 
Entwickelung  und  einer  mechanischen  Wirkung  begleitet. 
Nach  Dubrunfaut's  directen Bestimmungen  entwickelt  1  Grm. 
Zucker  in  der  Gährung  127  W.-E.;  hierzu  kommt,  dass  die 
in  der  Gährung  entwickelte  Kohlensäure  das  Gewicht  der 
Atmosphäre  heben  oder  überwinden  muss,  und  dass  sie  also 
eine  mechanische  Wirkung  ausübt,  welche  in  Rechnung 
gebradit  für  1  Grm/  Zucker  2482  Grm«  Meter  entspricht. 

Ninunt  mui  nun  an,  dass  die  Hefe  ihr  60  faches  Gewicht 
Zacker  hersetzt,  so  folgt  hieraus,  wenn  man  vom  Zucker 
absieht  und  die  Wärme^  und  Erafientwichdung  auf  die  Hefe  , 
allein  beHeht,  dass  1  Grm.  Hefe  60  x  127  W.-E.  =  7620  W.-E. 
and  eine  mechanische  Wirkung  von  148960  Grm.  Meter  h^>* 
Yorzabringen  vermag,  sehr  viel  mehr  als  sie  durch  Ver^ 
breimnng  entwickeln  würde  und  ohne  Zutritt  und  Mitwirkung 
von  Sauerstoff. 
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Und  wenn  wir  ans  ein  Systan  von  Röhren  ond  QefiLBseo 
von  der  Feinheit  der  Blntgefässe  im  Muskel  und  die  Winde 
dieser  GefSsse  aus  lauter  Hefenzellen  gebadet  denken,  und 
wir  femer  uns  vorstellen,  dass  sich  durch  diese  Gefisse  ein 
Strom  von  Zuckerwasser  bewege,  so  würden  wir  durch 
die  Bestimmung  der  entwickelten  Warme  und  der  hervor- 
gebrachten mechanischen  Wirkung  diesen  Apj^arat  als  eine 
ganz  enorme  Wärme-  und  Kraftquelle  .betraditen  müssen. 

Und  wenn  wir  zuletzt  von  dem  Zucker  und  von  dem 
Verhalten  der  Hefe  in  der  Gährung  liicht  mehr  wüssten,  als 
wir  vom  Blute  und  dem  Muskel  in  der  Muskelarbeit  wissen, 
so  würden  wir  nicht  entfernt  im  Stande  sein,  dnrdi  die 
Bestimmung  der  Gewichtsabnahme  des  Systems  und  der 
Verbrennungswarme  des  Stoffes,  woraus  das  System  besteht, 
einen  B^ff  der  Grösse  der  darin  wirkenden  Ursache  ni 
gewinnen. 

Und  wenn  wir  anstatt  des  Zuckerwassers  einen  Strom 
von  Bierwürze,  welche  die  Bedingungen  zur  Vermehrung  der 
wirksamen  Hefenzellen  enthält,  durch  unser  Hefenzellen- 
System  fliessen  Hessen,  so  würde,  was  die  arbeitenden  Zellen 
an  Gewicht  abnehmen,  durch  neue  Zellenbildung  stets  wieder 
ersetzt  werden;  das  System  würde  an  Umfang  und  Masse 
wachsen  und  seine  Wirkung  mit  seinem  grössten  Querschnitt 
proportional  sein  müssen. 

Wir  würden,  in  der  Voraussetzung,  dass  uns  die  Ver- 
änderungen des  Zuckers  bei  seinem  Durchgang  durch  den 
gedachten  Zellenapparat  unbekannt  wären,  ganz  unzweifel- 
haft die  hervorgebrachte  Kohlensäure  und  Wärme  und  die 
erzeugte  mechanische  Wirkung,  welche  Merkzeichen  eines 
Ozydationsprocesses  sind,  einem  Verbrennungsprocesse  zu* 
schreiben,  und  den  Vorgang  dem  unter  dem  Kessel  einer 
Dampfinaschine,  sowie  deren  Maschinentheile,  mit  dem  aus 
Hefenzellen  zusammengesetzten  Apparat  vergleidien  können. 

Diese  Vorstellung  würde  vollkommen  falsch  sein,  der 
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S&tterBtoff  der  Laft  kann  Theil  an  dem  Vorgange  dei'  OShmng 
nehmen,  den  Alkohol  z.  B.  in  Easigsäare  äberführen/  aber 
es  ist  nicht  die  Bedingung  desselben;  die  Kohlensäure-  ohd 
Wärmeentwickelang  sind  nicht  die  Prodocte  eines  Verbren- 
nnngsprocesses* 

Die  Ursadie ,  auf  welche  alle  diese  Wirkungen  zurück- 
j^eftthrt  werden  müssen ,  liegt  in  dem  bew^lichen  und  in 
Bewegung  befindlichen  Zelleninhalt. 

Vei^leichen  wir  mit  dem  Verhalten  der  Hefenzelle  das 
des  Muskels,  so  wissen  wir,  dass  in  ihm  ein  steter  Umsatz, 
eine  Bewegung  besteht,  die  in  seiner  Substanz,  auch  vom 
Leibe  getrennt,  sich  fortsetzt.  Während  dieses  Umsatzes 
Termag  der  Muskel  eine  gewisse  mechanische  Arbeit  zu  yer- 
richten;  die  innere  oder  Molecularbewegung  im  Muskel  ist 
ganz  unabhängig  von  der  äusseren  Arbeit  oder  Massen- 
bewegung, sie  vollzieht  sich  im  Zustande  der  Ruhe  und  bei 
Aussdiluss  von  Reizen,  ohne  dass  der  Muskel  eine  äussere 
^Bewegung  zeigt,  aber  die  letztere  ist  abhängig  von  der 
inneren ;  wenn  diese  eine  bestintete  Grenze  erreicht  hat,  so 
erlisdit  die  mechanische  Arbeitskraft  des  Muskels. 

Dieses  Verhalten  entspricht  genau  dem  der  Hefen- 
seile, die  Umsetzung  ihres  Inhaltes  ist  ganz  unabhängig  vom 
Zucker. 

Die  ausgezeichnetsten  Physiologen  haben  sich  mit  der 
Messung  der  absoluten  Muskelkraft  beschäftigt  und  gefunden, 
dass  sie  dem  grössten  Querschnitte  des  Muskels  propor- 
tional  ist. 

Auch  der  ausgeschnittene  Muskel  äussert  noch  sein 
Arbeitsvermögen,  ohne  dass  ein  Blutstrom  sich  hindurch 
bewegt,  welcher  Sauerstoff  und  verbrennliche  Elemente 
zuführt,  und  ohne  Befehl  vom  Centralorgan  wird  die  poten- 
tielle Energie  zu  actueller  Kraft;  es  wird  Wärme  und 
Kohlensäure  gebildet  und  neben  diesen  gewisse  andere  Pro- 
ducte,    durch    deren    Anhäufung    im    Innern    der    Muskel 
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ermüdet.  Die  einfiache  EntfeniiiDg  derselben  durch  Ans- 
spriteen  mit  einer  schwachen  Kochsalzlösang  stellt  die.  Arbeits- 
fahigkett  fnr  eine  Zeitlang  wieder  her.    (J.  Ranke.) 

Der  unterschied  im  Verhalten  des  Mnskels  im  lebenden 
Körper  and  ausser  Verbindong  mit  demselben  ist  der,  dass 
der  arbeitsfähige  Znstand  im  lebenden  Organismas  danert, 
während  er  in  dem  davon  getrennten  Muskel  eine  sehr  rasche 
Grenze  findet. 

Die  Erklärung  der  Dauer  der  Arbeitsfähigkeit  des  Mas- 
keis im  lebenden  Organismus  ist  nicht  die  erste,  sondern 
die  zweite  Frage,  die  hier  zu  lösen  ist. 

Die  Dauer  ist  davon  abhängig,  dass  der  Maskel  in 
seiner  ursprünglichen  Beschaffenheit  stets  wieder  hergestellt, 
und  die  Producte,  die  seine  Arbeitsfähigkeit  beeinträchtigen, 
unaufhörlich  wieder  entfernt  werden;  aber  der  Maskel  ist 
eine  Zeitlang  arbeitsfähig,  beim  Ausschluss  aller  Bedingungen 
seiner  Ernährung. 

Ein  von  allem  Blute  durch  Ausspritzen  mit  schwachem 
Salzwasser  befreites  Froschherz  vermag  12  und  mehr  Stan- 
den zu  arbeiten ,  ganz  yrie  im  lebenden  Körper ,  and  wir 
können  es  in  m  diesem  Zustande  kaum  mit  etwas  Anderem 
vergleichen,  als  mit  einer  gespannten  Feder,  weldie  in 
Bewegung  ausgiebt,  was  sie  an  Kraft  durch  ihre  Spannung 
empfangen  hat.  Die  mechanische  Spannung  beruht  auf  einer 
veränderten  Lagerung  der  kleinsten  Theile  der  Feder;  die 
Bewegung  hört  auf,  wenn  die  ursprüngliche  Richtung  dieser 
Theile  wieder  hergestellt  ist.  In  ganz  ähnlicher  Weise  sehen 
wir,  dass  mit  den  mechanischen  Effecten,  welche  der  Maskel 
äussert,  sich  die  Anordnung  seiner  inneren  Theile  ändert, 
und  man  kann  sich  beim  Ausschluss  aller  anderen  Ursachen, 
welche  Arbeitsleistungen  bedingen,  der  Ansicht  nicht  ver- 
schliessen,  dass  die  in  diesen  Theilen  vorhandene  Bewegang 
die  Quelle  der  Muskelkraft,   ganz   ähnlich  wie  der  Wechsel 
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in  der  Beschaffenheit  des  Inhaltes  der  Hefenzelle  die  Ursache 
des  Zerfallens  des  Zackers  ist 

Es  ist  eine  den  Physiologen  bekannte  Thatsache,  dass 
man  ans  einem  Frosche  alles  Blnt  durch  Aosspritzen  mit 
schwachem  Salzwasser  entfernen  kann,  und  dass  das  Thier 
stundenlang  sich  bewegt,  springt  und  athmet,  wie  ein  lebendes 
Thier;  im  Grunde  verhält  sich  das  Thier  allerdings  nicht 
anders,  wie  sein  Yom  Leibe  getrennter  Schenkel,  aber  in 
ihrer  Ganzheit  ist  es  eine  Erschannng,  die  jeden  Nicht« 
Physiologen  in  das  grösste  Erstaunen  versetzen  muss.^*) 

Man  kann  sich  wohl  kaum  anders  denken,  als  dass  die 
in  der  Bewegung  sich  äussernde  Kraft  der  höchst  zusammen- 
gesetzten Thier-  und  Pflanzenbestandtheile  in  ihrer  Zusam- 
mensetzung  beruht,  und  dass  diese  Kraft  zur  Wirkung  in 
einer  bestimmten  Richtung  kommt,  in  Folge  ihrer  physio- 
logischen Anordnung,  oder  wenn  man  will  ihrer  Gestaltung 
zu  dem  Organe  im  lebenden  Körper,  dessen  Baumaterial 
sie   sind. 


11)  Ich  empfing  von  meinem  Frexmde,  Professor  O.N.  Rood  in 
New- York,  vor  Kurzem  einen  Brief,  in  welchem  er  mir  die  folgende 
Thatsache  mittheilt:  „Professor  Agassiz  beschäftigt  sich  seit  einiger 
Zeit  mit  dem  Haifischfang ,  •  um  gewisse  anatomische  Verhältnisse 
dieses  Thieres  zu  stndiren,  welches,  wie  Sie  wissen,  äusserst  wild 
und  mit  der  Angel  gefangen  mit  grosser  Kraft  und  Wuth  sich  los- 
aureiesen  kämpft;  Agassiz  erzählt  in  seinem  Vortrage  folgenden 
Vorfall:  Bei  einer  gewissen  Gelegenheit  fasste  die  Angel  einen  Hai- 
fisch, der  im  Wasser  eben  so  lange  und  kräftig  focht,  wie  diess  in 
der  Regel  geschieht ; ^  aber  an  das  Land  gebracht,  zeigte  die  Dis- 
section,  dass  der  Körper  des  Thieres  beinahe  gänzlich  blutleer  war; 
die  nähere  Prüfung  ergab,  dass  seine  Kiemen  durch  einen  Parasiten 
angegriffen  und  an  manchen  Stellen  durch  und  durch  gefrtBSsen  waren, 
so  dass  beinahe  alles  Blut  des  Thieres  ausgeflossen  und  (mit  Salz- 
wasser) ausgewaschen  war.  Agassiz  erwähnt  diese  Thatsache,  um 
den  Schluss  daran  zu  knüpfen,  dass  ein  Haifisch  seine  ganze  Kraft 
ungesöhwächt  erhalten  kann,  lange  Zeit  nach  dem  Verlust  von  bei- 
nahe feinem  ganzen  Blut 
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Um  di688  zn  yerstehen,  darf  man  sich  nar  daran  erinnerD, 
dass  die  Hefenzelle,  wenn  sie  Gähmng  bewirkt,  einen  Thal 
ihrer  stickstoffhaltigen.  Bestandtheile  verliert,  welcher  die 
gährangserregende  Eigenschaft  an  sich  nicht  besitzt,  aber 
Wieder  empfangt,  wenn  dieser  Bestandtheil  zur  Herstellong 
einer  neuen  Zelle  gedient  und  die  ursprüngliche  Anordnung 
Wieder  erhalten  hat. 

Es  ist  nicht  leicht,  sich  eine  Vorstellung  davon  zn 
machen,  ob  und  in  welcher  Weise  die  Wärme  in  der  Arbeits- 
leistung des'  Muskels  betheiligt  ist ;  die  Sdiwierigkeiten  wur- 
den vielleicht  geringer  sein,  wenn  uns  die  Stoffe,  ans  denen 
durch  ihren  Umsatz  die  Muskelarbeit  entsteht,  genauer 
bekannt  wären. 

Die  unveränderte  Zusammensetzung  des  Sjmtonins  and 
Eiweisses  im  Muskel  scheint  zu  beweisen,  dass  eine  Spaltung 
derselben  im  Muskel  nicht  statt  hat,  und  wir  müssen  dem- 
nach voraussetzen,  dass  es  Stoffe  von  viel  höher  gesteigerten 
Spannkräften  sind,  welche  seine  Arbeitsleistung  bedingen;  es 
können  diess  Producte  sein,  die  aus  dem  Albumin  unter 
Mitwirkung  des  Sauerstoffes  entstanden  sind  und  bei  ihrer 
Bildung  Wärme  in  sich  aufgenommen  haben,  wie  man  diess 
vom  Chlorstickstoff  bei  seiner  Bildung  kennt,  und  die  von 
V.  Pettenkofer  und  Voit  beobachtete,  im  Zustande  der 
Ruhe  sich  im  Körper  aufspeichernde  Sauerstoffmenge,  ohne 
entsprechende  Kohlensäurebildung,  dürfte  hier  vielleidit  in 
Betracht  gezogen  werden. 

Es  ist  denkbar,  dass  bei  der  Spaltung  dieser  Stoffe 
die  aufgenommene  Wärme  in  ihr  mechanisches  Aeqnivalent 
umgesetzt  wird;  in  diesem  Falle  müsste  eine  Wärme- 
Erzeugung  durch  Oxydation,  möglicherweise  von  stickstoff- 
freien Stoffen,  der  Arbeitsleistung  vorhergehen,  jedenfalls  sie 
begleiten. 

Für  die  Existenz  solcher  Verbindungen  im  Muskel  spricht 
vielleicht  die  Thatsache,  dass  Frankland  die  Verbrennj^ngs- 
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K^ürme  des  Kreatias  nicht  bestimmea  konnte,  weil  es  in 
seinem  Rohre  stets  heftig  ezplodirte,  ganz  wie  manche  Üyan- 
yerbindungen  es  thon,  wenn  sie  mit  Salpeter  oder  chlor- 
saurem  Kali  verbrannt  werden.  Von  dem  Cyan  wissen  wir, 
dass  es  bei  seiner  Bildung  eine  hödist  beträchtliche  Menge 
Wärme  absorbirt.  Es  soll  damit  nicht  entiemt  gesagt  sein, 
ob  und  in  welcher  Weise  das  Kroatin  an  der  Muskelarbeit 
betheüigt  ist 

Die  Beobachtung  von  Helmholtz,  dass  die  Temperatur 
des  arbeitenden,  von  dem  lebenden  Körper  getrennten  Muskels 
merklich  steigt,  f&hrt  vielleicht  bei  genauer  Ermittelung  der 
mitwirkenden  Bedingungen  der  Temperaturerhöhung  zur  Ent- 
scheidung dieser  Frage. 

Das  Schwierigste,  was  vielleicht  nie  erklärt  werden  ?rird| , 
ist  der  Einfluss  der  Nerven  auf  die  Muskelarbeit.  Der  Muskel 
verhält  sich  als  Apparat  der  Kraftbewegung  offenbar  ähnlich 
wie  in  den  elektiischen  Fischen  der  Apparat  zur  Electricitäts- 
erzeugUDg. 

In  diesen  Thieren  wird  freie  Electridtät  duJrch  einen 
Umsatz  in  den  kleinen  Saiden  erzeugt,  und  es  scheint  stets 
ein  gewisser  Yorrath  davon  vorhanden  zu  sein ,  der  im  Zu- 
stande der  Ruhe  zerstreut  in  dem  Erzeugungsapparat  oder 
zu  anderen  Zwecken  im  Thiere  verbrauchbar  ist;  sie  wird 
nicht  ün  Momente  des  Verbrauches  erzeugt. 

Von  dem  Willen  des  Thieres,  vermittelt  durch  die 
Nerven,  hängt  es  offenbar  ab,  eine  solche  Anordnung  in  den 
Theilen  seines  electrischen  Apparates  zu  gestalten,  dass  die 
zerstreute  freie  Electridtät  gesammelt  und  zu  Schlägen  ver- 
braucht werden  kann.  Häufige  Entladungen  ermüden  das 
Thier  und  es  bedarf  der  Buhe  und  Nahrung,  um  den  Vor- 
rath  der  Electricität  zu  erneuern. 

In   ähnlicher  Weise   scheinen    die  Nerven   im  Muskel- 
apparate  zu   wirken;   durch   ihren   Einfluss    empfangt   der 
Umsatz,  welcher  stetig  vor  sich  geht,  eine  besondere  Eich- 
£1869.114.]  29 
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tang  in  der  Art,  dass  die  vorbandene  Moleonlarbewegimg  in 
eine  Masseobewegung  uxDgesetzt  wird  ^'). 

Eine  tiefer  Eingebende  Erklfonng  der  Vorf^bige  in 
Mnskel,  welche  die  Zneammenziehimg  des  MnskelelemeBleff 
bedingen,  auf  weldier  sein  Arbeitsvermögen  bembt,  wSrde 
auf  dem  gegenwärtigen  Staadpankte  nneeree  Wiesene  ab  eia 
WagnisB  angesehen  werden  müssen. 

Wir  sind  nur  darüber  nicht  in  Ungewissheit,  dass  die 
Maskdkraft  nicht  wie  die  Bewegongskraft  in  einer  Dampf- 


12)  Naoh  den  mikrosoopiBokeii  Beobaehtnagen  findet  im  Moakel» 
dement  bei  seiner  Znsa^mensiehang  eine  Trüboag,  b^im  RSekgiaiig 
in  die  nnprängliobe  Lage  ein  Wiederklarwerden  statt,  und  es  ist 
nicht  anmöglich,  dass  das  Syntonin  (richtiger  Myesin,  nach  Kühne) 
eine  gewisse  BoUe  bei  dieser  Erscheinung  durch  seine  ehemischsa 
Eigenschaften  spielt;  ich  habe  mit  dem  Namen  Syntonin  eiaa  be- 
sondere  Form  des  Albumins  beseichnet,  welche  ausschliesalioh  nur 
im  Muskel  vorkommt,  von  sehr  bemerkenswerthen  Eigenschaften ; 
es  ist  ausserordentlich  löslich  in  sehr  verdünnten  Säuren,  sowie  in 
sauren  phosphorsauren  Alkalien,  in  verdünnten  kaustischen  und 
kohlensauren  Alkalien,  Ealkwasser  und  Sahen  mit  alkalischen  Basen 
(Dr.  Pelican  und  Ilisoh),  und  wir^  aus  diesen  Loeongen  bein 
Neutralisiren  in  dicken,  durch  Wasseraufnahme  aufquellenden  Flocken 
geftllt  Es  Hesse  rieh  denken,  dass  im  Zustande  der  Arbeit  und 
darauf  folgenden  fiuhe  das  im  arbeitswütigen  Muskel  gelöste  Syntonin 
durch  abwechselndes  Freiwerden  von  Alkali  und  Säure  geflUt  und 
wieder  gelöst  werde >  und  dass,  in  einer  elastischen  Hülle  ein* 
geichloesen  gedacht,  das  Syntonin  in  Folge  einer  QneUvng  bei 
seiner  Abspheidung  durch  Wasseraufnahme  einen  starken  Druck  im 
Innern  hervorbringen  müsse,  der  bei  seiner  Wiederauflösung  wiedsr 
verschwindet  Es  ist  diess  allerdings  eine  sehr  rohe  chemische  Vor 
Stellung,  die  mit  der  Yolum-Abnahme  des  Muskels  bei  seiner  Zoaam- 
mensiehung  kaum  vereinbar  ist,  aber  bemerkenswerth  bleibt  es 
immer,  dass  durch  einfache  Befeuchtung  mit  einer  schwachen  Losung 
von  saurem  phosphorsaurem  Kali  oder  Milchsäure,  welche  das  ge- 
ronnene Syntonin  lösen,  eine  vollständige  Lähmung  in  einem  frischen 
arbeitsfähigen  Muskel  sicn  einstellt.  (J.  Ranke.)  I)as  electriscbe 
Verhalten  des  Muskels  in  Ruhe  und  im  Zustande  der  Arbeit  könnte 
vielleicht  zu  Aufschlüssen  fuhren. 
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ansdime  eraeogt  wird,  und  dass  die  einfädle  Ansahme, 
dass  sie  durch  Verbrennung  yon  Btickstofifreien  oder  stick* 
litoffhaltigeD  Stoffen  im  Muskel  entsteht,  uns  in  diesem  so 
donklen  Gebiete  ohne  alle  Hülfe  lasst;  sie  ist  eine  Formel 
ohne  Inhalt,  die  tms  mehr  verwirrt  als  nützt. 

Ein  Bestandtheil  des  Moskelelements  mnss,  wenn  es 
einen  medianischen  Effect  herrorbringt,  eine  chemische  Ver- 
änderong  erleiden,  es  müssen  aas  seinen  löslichen  mud 
beweglichen  Bestandtheilen  nach  und  nadi  neue  oder  andere 
Verbindungen  gebildet  werden,  und  diess  so  lange  er  arbeits- 
fähig ist.  Genauere  Untersuchungen  werden  uns  hierüber 
Anfschluss  geben,  yorläufig  lässt  sich  mit  Bestimmtheit 
betonen,  dass  unter  diesen  Producten  sich  kein  Harnstoff 
befindet,  der  weder  im  lebenden  noch  in  dem  vom  Leibe 
getrennten  Muskel  nachweisbar  ist 

Es  folgt  hieraus  von  selbst,  dass  Muskelarbeit  und  die 
Erzeugung  von  Harnstoff  in  keiner  directen  Beziehung  zn 
einander  stehen,  und  dass  sonach  die  wahrend  eines  Tages 
verrichtete  Arbeit  durch  die  an  diesem  Tage  secemirte  Ham- 
stoffmenge  nicht  gemessen  werden  kann. 

Die  bewundernswürdigen  Beobachtungen  von  Dr.  Parkes 
lassen,  wie  ich  glaube,  über  diesen  Punkt  keinen  Zweifel 
au;  ich  betrachte  sie  als  die  Grundlage  dds  wahren  Gesetzes, 
nach  welchen  wir  den  Muskelumsatz  im  thierischeu  Körper 
za  beurtheilen  haben.  (Proc.  of.  the  Roy.  Soc.  Nr.  94.  1867.) 

Diese  Versuche  wurden  mit  zwei  gesunden  Soldaten 
(S.  und  B.)  von  ungleichem  Körpergewichte  angestellt,  welche 
in  16  Tageü  in  ihrer  Nahrung  die  gleiche  Menge  Stickstoff 
zu  sich  nahmen.  Die  Nahrung  bestand  aus  Brod,  Fleisch, 
Gemüsse  u.  s.  w.  in  einem  solchen  Verhältnisse,  dass  ihr 
Körpergewicht  beinahe  genau  constant  erhalteja  werden 
konnte.  Diese  Versuche  zerfielen  in  fünf  Perioden.  In  der 
ersten  verrichteten  die  beiden  Männer  ihre  gewöhnliche 
Arbeit;  in  der  zweiten  blieben  sie  ruhend  meistens  auf  dem 

29* 
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Bette  liegend. .  In  der  darauf  folgenden  dritten  Periode  ver- 
richteten  sie  ihre  gewöhnliche  Arbeit,  in  der  vierten,  der 
anstrengenden  Arbeit,  machten  sie  am  ersten  Tage  einen 
Marsch  ?on  24  engl.  Meilen  auf  ebenem  Grunde,  am  zwett^i 
Yon  35  Meilen.  In  der  fünften  Periode  verrichteten  sie  ihre 
gewöhnliche  Arbeit 

Die  in  diesen  fünf  Perioden  secemirte  Hwnstoffmenge 
betrug : 

L  Feriodt.  ^  OewöhnHOie  Be8€häftigung. 
Mittel  von  4  Tagen:  S.  86,374  --  B.  87,134  Grm.  Hamstoff. 

IL  Periode.  —  Eithe. 
Mittel  von  2  Tagen:  8.  38,348  —  B.  89,100  Grm.  Harnstoff. 

UX  Firiode.  —  Gewöhnliche  Beechäftigung. 
mtUü  von  4  Tagen:  S.  86,228  —  6.  87,684  Grm.  Hamstofil 

IV.  Periode.  —  Anetremgende  Afheii. 
Mittel  von  2  Tagen:  S.  88,648  —  B.  40,328  Grm.  Hamstoff. 

F.  Periode.  —  Oewöhrdiehe  BeechSfHgung. 
Mittel  von  4  Tagen:  8.  40,8U  —  B.  88,909  Grm.  Hamstoff. 

Diese  Resultate  setzen,  wie  ich  glaube,  auf  eine  unzwei- 
deutige  Weise  fest,  dass  die  während  der  Muskelarbeit  frei- 
gewordenen Stoffverbindungen  in  letzter  Form  als  Hamstoff 
austreten,  und  dass  diess  vollständig  nicht  am  Arbeitstage, 
sondern  erst  später  geschieht. 

In  der  zweiten  Periode,  der  Ruhe,  vermehrte  sich  bei 
beiden  Individuen*  die  secemirte  Hamstoffmenge ;  sie  bUeb 
in  der  dritten  Periode  die  nämliche  wie  in  der  ersten;  sie 
stieg  in  den  beiden  darauffolgenden  anstrengenden  Marsch- 
tagen beträchtlich  und  auch  in  der  fünften  Periode  gewöhn- 
licher Beschäftigung  war  sie  immer  noch  höher,  als  in  der 
ersten  und  dritten  Periode. 

Damit  in  Uebereinstimmung  fiel  das  Körpergewicht  in 
der  zweiten  Periode,  stieg  in  der  dritten  Periode,  fiel  am 
stärksten  in  der  vierten  und  stellte  sich  in  der  fünften  Periode 
wieder  her. 

Dr.  Parkes*  Abhandlung   über  die  Ausscheidung   des 
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Stickstoffs  in  der  Rahe  und  Arbeit  bei  stickstoffloser  Diät 
enthält  noch  eine  ganze  Anzahl  sehr  bemerkenswerther 
Resnltate ,  auf  die  näher  einzugehen  hier  nicht  der  Ort  ist ; 
nnr  auf  eines  glaube  ich  die  .Aufmerksamkeit  richten  zn 
sollen. 

Der  Gewichtsyerlust  beider  Indiyidnen  war  während  der 
anstrengenden  Märsdie  bei  gewöhnlicher  und  stickstofffreier 
Sost  sehr  beträchtlich. 

Bei  S.  betrug  in^  dieser  Periode  die  Abnahme  seines 
Körpergewichts  5  Pfd.  und  4  Pfd.;  bei  B.  i^li  und  1  Vt  Pfd.; 
der  Grund  dieses  Gewichtsverlustes  kann  nicht  zweifelhaft 
sein;  durch  einen  grösseren  Sauerstoffverbrauch  während  der 
anstrengenden  Arbeit  konnten  beide  Individuen  Fett  von 
ihrem  Körper  verloren  haben,  aber  der  grösste  Theil  des 
Verlustes  war  offenbar  Wasser,  und  zwar  nicht  flüssiges 
Wasser,  welches  durch  Trinken  hätte  ersetzt  werden  können, 
sondern  in  den  Muskeln  und  Geweben  gebundenes  Wasser, 
weldies  in  Folge  des  Umsatzes  oder  Schwindens  der  Muskel- 
Substanzen  seinen  Halt  verloren  hatte ;  die  langsame  Wieder- 
herstellung des  Körpergewichts  und  die  nothwendige  Mit- 
wirkung der  Nahrung  beweisen,  dass  die  Gebilde,  die  in 
ihrem  natürlichen  Znstande  das  ausgetretene  Wasser  zurück- 
gehalten hatten,  in  ihrer  Beschaffenheit  verändert  worden 
waren;  es  dauerte  bei  S.  und  B.  vier  Tage,  ehe  sie  ihr 
ursprüngliches  Gewicht  wieder  erlangt  hatten. 

Man  hat  häufig  den  thierischen  Organismus  mit  einer 
Eisenbahnlocomotive  verglichen,  in  welcher  durch  das  Zu- 
sammenwirken von  Luft,  Wasser  und  Brennmaterial  Wärme 
und  Kraft  erzeugt  wird ;  in  der  That  sind  Luft,  Wasser  und 
Speisen,  die  man  im  gewissen  Sinne  als  Brennmaterial 
ansehen  kann,  nothwendige  Bedingungen  der  Wärme  und 
Krafterzeugung  auch  im  thierischen  Körper,  sie  dienen  aber 
noch  zu  anderen  Zwecken. 

Das  Eisen  und  Kupfer,  woraus  die  Maschinentheile  der 
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Locomotive  bestehen,  werden  nicht  durch  das  Brennmaterial 
sogefuhrt,  nnd  zur  Herstellung  und  Erhaltung  dieser  Theile 
wird  eine  äussere  menschliehe  Kraft,  die  Kraft  ton  video 
Arbeitern,  yerbraucht 

Die  Verschiedenheit  in  der  thierischen  Maschine  von 
dar  Locomotive  ist,  dass  die  Speisen  nicht  allein  nothwendig 
sind,  um  ihre  Temperatur  zu  erhalten  und  Kraft  zu  erzeugen, 
sondern  dass  sie  auch  das  Material  liefern,  um  ihre  arbeits- 
fähigen Maschinentheile  oder  Organe  aufzubauen  und  im 
Stande  zu  erhalten.  Auch  diess  geschieht  nicht  umsonst 
Zum  Aufbaue  dieser  Oigane  in  ^der  richtigen  Form  und 
BQscha£fenheit,  um  die  ihnen  zukommende  Arbeit  zu  ver- 
richten,  wird  wie  zur  Bearbeitung  des  Kupfers  und  Eisens 
in  der  Locomotive  ein  gewisses  Quantum  Kraft,  aller- 
dings in  einer  ganz  anderen  Weise,  und  zur  Erzeugung 
dieser  Arbeitskraft  eine  gewisse  Quantität  Stoff  yerbraucht. 

Die  Einrichtung  der  thierischen  Maschine  ist  zuletzt 
so  wunderbar,  dass  ihre  eigenen  Theile  und  Bestandtheile 
dazu  dienen,  um  ihren  Bedarf  an  Wärme  und  Kraft  auf  ihre 
Kosten  zu  erzeugen,  selbst  bei  Enthaltung  aller  Speise. 

.  Von  dem  ganzen  Quantum  der  im  thierisdien  Korper 
erzeugbaren  Kraft  wird  ein  Theil  yerbraudit  zur  inneren 
Art>eit,  und  zwar: 

a)  zu  allen  unwillkürlichen  Bewegungen:  des  Blutes, 
der  Athembewegungen  etc.; 

b)  zur  Verarbeitung  der  Nahrung  in  die  Stoffe,  welche 
zum  Aufbau  und  der  Wiederherstellung  der  Orgsme, 
überhaupt  aller  Körpertheile  dienen, 

und  es  kann  erst  der  Best  yon  Kraft,  welcher  nach  diesen 
beiden  Arbeitsleistungen  übrig  bleibt,  zur  äusseren  Arbeit 
yerwendbar  sein. 

Als  Arbeitsapparat  und  Kraftquelle  des  thierisdien  Kör- 
pers gewinnt  die  Bekanntschaft  mit  der  cfaemisdi^  Zusam- 
mensetzung des  Muskels  ein  hohes  Interesse;  wir  wissen  aber 
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Mder  sehr  Tiel  weniger  davon ,  wie  Ton  seinen  moipho- 
logisohen  Verhältnissen. 

Wir  nnterscheiden  im  Mnskeb  geformte  (md  formlose 
Bestandtheile ;  der  siebente  Theil  der  troökenea  Moskel* 
Substanz  besteht  ans  löslichen  nnd  in  der  Hitze  nidit 
gerinnbaren  Stoffen ;  es  sind  diess  die  sogenannten  Extractiy« 
Stoffe,  welche  dem  zerriebenen  Muskel  dordi  kaltes  Wasser 
entzogen  werden  können. 

Harnstoff  und  Harnsäure  kommen  im  gesunden  Muskel 
nicht  vor,  nur  einmal  ist  Harnsäure  Yon  Meissner  im 
Hühnerfleische  in  sehr  geringer  Menge  wahrgenommen  wor- 
den.   (In  9  Pfd.  Hühnerfleisch  einige  Milligrammen.) 

Die  einfische,  nie  fehlende  Gegenwart  des  Ereatins  odef 
Kreatinins  im  Muskdlfleisch  aller  höheren  Thierklassen  kann 
als  ein  entschiedener  Beweis  für  die  Meinung  betrachtet 
werden,  dass  beide  für  die  Oekonomie  des  Muskels  noth- 
wendig  sind. 

Mandie  Physiologen  haben  sie  a^s  zur  Ezcretion 
bestimmt  angesehen,  weil  namentlich  Creatinin  häufig  im 
Harne  Yorkommt 

Das  Kroatin  ist  durdi  sein  chemisches  Verhalten  em 
Stoff,  dem  kein  zweiter  in  der  ganzen  Chemie  an  die  Seite 
gestellt  werden  kann;  durch  sehr  sdiwadie  Einwirkungen 
wie  z.  B.  in  einer  gährenden  Zuckerlösung  (s.  Seite  409) 
verwandelt  es  sich  in  eine  starke  alkalisdie  Basis  und  wieder 
rückwärts  in  einen  neutralen  Körper,  lediglidi  durch  Wasser- 
abgabe oder  Aufnahme,  ohne  dass  also  beim  Nentralwerden 
eine  Säure /mitwirkt;  eine  Verbindung  von  so  merkwürdigen 
Eigenschaften  muss  für  die  Vorgänge  im  Apparat  der  Kraf^ 
erzeugung  «ne  gewisse  Bedeutung  haben. 

Dass  diese  Btoäe  oder  ein  Theil  davon  das  System  ver« 
lassen,  darfiber  kanü  wohl  kein  Zweifel  bestehen,  aber  idi 
glaube,  man  gebt  zu  weit,  aus  ihrer  Chpgenwart  im  Harn  den 
Schluss  zir  ziehen ,  dass  sie  keinen  Theil  au  den  Vorgängen 
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im  Muskel  gem)mmen  haben.  Die  organischen  Alkalien,  zu 
denen  das  Kreatinin  gehört,  sind  Verbindungen  eigener  and 
sehr  fester  Art,  und  Jedermann  würde  es  für  unzoläBsig 
halten,  aus  dem  Vorkommen  des  Chinins  im  Harn  den 
Schluss  zu  ziehen,  dass  es  ohne  Einfluss  auf  die  Vorgänge 
'  im  Korper  ist. 

Inosinsäure  ist  nach  den  .neuesten  Beobaditungen  von 
S-eekamp  ein  constanter  Bestandtheil  des  Oehsenfleisdies, 
wahrscheinlich  von  allem  Fleisch  ^'),  ebenso  Hypoxanthin. 

Die  an  Quantität  überwi^enden  nicht  krjstallisirbarea 
stickstoffreichen  Bestandtheile  des  Muskelfleisches  sind  ihrer 
chemischen  Natur  nach  so  gut  wie  unbekannt;  zu  den  stick- 
stofffreien gehört  eine  Substanz,  die  sich  sehr  leicht  in  Milch- 
säure umsetzt,  yielleicht  Zucker  (Meissner)  oder  Inosit, 
der  in  grösserer  Menge  im  Herzmuskel  vorkommt. 

Aus  dem  Vorhergehenden  ergiebt  sich,  dass  Myosin 
oder  Syntonin,  Eiweiss,  Bindegewebe,  Nervensubstanz  and 
Phosphate  den  Muskel  nicht  ausmachen,  sondern  dass  die 
anderen  verbrennlichen,  ihrer  chemischen  Natur  nach  so 
überaus  merkwürdigen  Materien,  als  eben  so  nothwendige 
Bestandtheile  desselben  angesehen  werden  müssen;  alk» 
zusammen  haben  Theil  an  den  Vorgängen  des  arbeitenden 
Muskels  und  müssen  als  die  Bedingungen  derselben  angesehen 
werden. 

Es  ist  diess  kaum  ein  Schluss,  vielmehr  eine  Thatsache, 
die  keiner  Begründung  bedarf,  und  wenn  man  die  geformten 
Muskelbestandtheile  als  die  Maschinentheile  ansieht,  so  müssen 
die  anderen  beweglichen  Muskelsubstanzen  als  das  Arbeits- 
material gelten. 

Von  diesem  Gesichtspunkte  aus  erweitert  sich,  wie  idi 
glaube,  unser  Verständniss  des  Emährungsprocesses,  den  wir 


18)  loh  hftbe  vor  Knnem  beträchtliche  Meogen 
BiTTt,  am  Kindfleisoh  dargestellt,  ans  Fray  BeutoB  erhalten. 
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bis  jetst  Bor  nach  seinen  gröbsten  umrissen  kennen,  nnd 
die  Verschiedenheit  desselben  in  den  Fleisdi-  nnd  Pflanzen» 
fressem  tritt  klarer  heryor. 

In  den  Pflanzen  werden  die  Albnminate  erzengt,  welche 
der  Pflanzenfresser  zn  Moskelfleisch  verarbeitet;  die  Cami- 
yoren  leben  yon  dem  Fleische  des  Pflanzenfressers;  der 
Organismus  des  Fleischfressers  ist  nicht  unfähig,  aus  Pflanzen* 
albuminaten  Fleisdi  zu  erzengen,  aber  er  ist  für  sein  Fort- 
bestehen und  seine  Entwicklung  auf  die  Verarbeitung  yon 
Pflanzenalbuminaten  in  Fleisdi  yon  der  Natur  nicht  an» 
gewiesen. 

Der  OrganismoB  des  Pflanzenfressers  besitzt  durch  die 
ihm  eigenen  Einrichtungen  die  Fähigkeit,  die  ihm  zur  Nahrung 
dienenden  Futterstoffe  zu  yerarbeit^n  und  in  Tlieile  seines 
Ldbes  äberzufuhren. 

Dem  Fleischfresser  geht  diese  Fähigkeit  völlig  ab,  sein 
Körper  ist  fär  die  Verarbeitung  von  vegetabilischen  Nahrungs- 
mittein,  so  wie  sie  die  Natur  darbietet,  nicht  befähigt. 

Es  ist  unmöglich,  ein  fleischfressendes  Thier  mit  Erbsen, 
Kern  oder  Gras  zu  ernähren;  das  Thier  frisst  diese  Stoffe 
nicht  und  lässt  sich  auch  nicht  daran  gewöhnen ;  seine  Fress- 
werkzeuge sind  zum  Zerreissen  und  Verschlingen,  nicht  zum 
Verkauen  eingerichtet ;  die  ihm  zukommende  Fleischnahrung 
bedarf,  um  aesimilirbar  zu  werden,  keiner  Kauarbeit 

Es  gelingt  der  Kunst  des  Menschen,  einem  dieser  Mängel, 
aber  nicht  allen,  abzuhelfen  und  manche  vegetabilische 
Nahrungsstoffe  auch  für  FleischfresW  dienlich  zn  machen, 
indem  er  z.  B.  das  Korn  in  Mehl  verwandelt;  mit  Brod 
oder  Mehl  in  Form  von  Brei,  Klössen  oder  Schmam  mit 
oder  ohne  Zusatz  von  Fett  können  fleischfressende  Haus* 
thiere  ernährt  werden. 

Die  Ernährung  des  Fleisdifreesers  mit  solchen  zube- 
reiteten vegetabilischen  Nahrungsmitteln  ist  immer  unvoll- 
ständig;   sie  nehmen  ein  grosses  Volumen  ein,    und   sein 
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V^daimngBapparat  ist  ffir  die  BewiltaguDg  grosserer,  (or 
«eiaen  Bedarf  ausreichender  Massen,  in  einer  gegebenen  Zeit, 
nicht  eingerichtet. 

Die  UeberfahniBg  der  Pflanzenalbominate  in  Fleisch, 
in  die  Apparate  seiner  Kraft  und  Wärme-Erzeognng,  die 
Verdaaung  des  Stärkmehls  übertiigt  seinem  Körper  Arbeits* 
leistangen,  die  ihm  seine  natürliche  Nahrung  beinahe  YolUg 
erspart.  Ein  grosser  Theil  Ton  der  Summe  semer  inneren 
Kraft  geht  in  der  Verarbeitung  dieser  Stoffe  auf;  er  Terlieit 
seine  Wildheit  und  wird  seinem  Ciharakter  nach  dem  Pflamen- 
fresser  ähnlich.  Als  ^Versuchsobject  zur  genaueren  Ermit- 
tellung  aller  EmährungSYorgänge  ist  daran  ein  Fleischfresser 
kaum  tauglich. 

Im  Gegensatze  hierzu  sind  die  Arbeitsoqpme  des  Pflanzen- 
fressers, sein  Kau-  und  insbesondere  sein  Verdanungsapparat 
nicht  bloss  zur  Verkleinerung,  sondern  auch  fiir  die  Aufnahme 
und  Verarbeitung  sehr  viel  grösserer  Massen  von  regeta- 
bilischen  Futterstoffen  eingerichtet;  in  unseren  eigentUdi 
fleischpiroducirenden  Hausthieren  geht  nahezu  die  ganze  Summe 
der  in  ihrem  Lmbe  er^eugbaren  Kraft  fHr  die  innere  Arbeit 
auf;  ausser  für  die  Tragung  und  Bewegung  ihres  Koipers 
yerrichf en  sie  keine  äussere  Arbeit ;  was  ihnen  durdi  Zwang 
an  äusserer  Arbeit  auferlegt  wird,  geht  ihrer  innren,  nämlich 
der  Fleischerzeugung  ab. 

Vergleichen  wir  das  Fleisch  mit  den  Albuminaten,  so 
fiUlt  der  Unterschied  zwisdien  beiden  sogleich  in  die  Augen. 

In  lOOTheilen  frischem  magerem  Muskelfleisdi  (Bind-) 
sind: 

Fett  uid  Fleitchmilchs&are 1.18 

Syntonin,  Fleitohalbunin 18,00 

Qewebe,  Qefasse  und  Nerven 1»60  24,12 

Yerbrennliohe,  löflliohe  Materien,  ExtractiTstoffe  2,64 

Lösliche  Sake 0,66 

ünlösUche  Phosphate 0,14. 

Wteser 7*,8S 
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Die  Pflanzenalbaminate,  wdehe  im  Leibe  des  Pflanzen- 
fressen  zur^Erzeagong  sdnee  Fleisches  dienen,  sind  chemisoh 
identisch  mit  dem  Syntonin  und  Ei  weiss  des  Fleisches;  weit 
mehr  weichen  die  Gewebe  nnd  GtofSsse  in  ihrer  Zusammen- 
Setzung  Ton  den  Albominaten  ab,  am  stSifaten  die  Terbremi- 
lichen  löslichen  Bestandtheile  des  Muskels. 

Es  ist  hieraas  ersiclitlich ,  dass  die  üeberführong  der 
Pflanzenalbaminate  in  Fleischalbnminate  den  kleinsten,  die 
Erzeugung  der  loslidien  Bestandtheile  des  Muskels  den 
grössten  Aufwand  an  innerer  Arbeit  erheischen,  und  da  diese 
mit  dem  Verbrauche  an  Stoff  im  Verhältniss  steht,  so  be- 
dürfen sie  zur  Erhaltung  oder  Vermehrung  ihres  Köiper- 
gewichtes  eme  grössere  Masse  Yon  Albuminaten. 

In  dem  lebenden  Organismus  kommen  die  nämlichen 
mechanischen  Gesetze,  welche  die  Arbeit  in  der  unorganischen 
Natur  beherrschen,  zui*  Yollen  Geltung;  und  so  hat  denn 
die  Besdiaffenheit  des  Futters  den  grössten  Einfluss  auf  die 
äusseren  Arbeitsleistungen  der  Thiere. 

In  der  Beurtheilung  und  Anwendung  dieser  Verhältnisse 
ist  die  Kunst  wie  gewöhnlich  der  Wiss^aohaft  weit  voraus, 
freilidi  ohne  sie  erklären  zu  können,  was  die  Aufgabe  der 
Kunst  allerdings  nicht  ist. 

Der  Thierzuchter  unterscheidet  Kraftfutter  Yom  gewöhn- 
lidien  Futter.  Zu  dem  Kraftfutter  gehören  die  Samen  der 
Getreidearten  und  Leguminosen,  welche  am  reichsten  an 
Pflanzenalbuminaten  und  Stärkmehl,  den  leichtverdauliohsten 
Pflanzennährstoffen  sind;  sie  erfordern  weniger  innerer  Ar- 
beit und  sehr  viel  weniger  Zeit  zu  ihrer  Verarbeitung  in 
dem  Magen  der  Thiere  und  zu  ihrer  Ueberführung  in  den 
Kreislauf,  ak  die  Nährstoffe  im  Gras  and  Heu,  und  mu 
▼ersteht,  welchen  mächtigen  Einfluss  der  Zusatz  von  Hafer 
Eum  Heu  auf  die  Energie  des  Pferdes ,  der  Bohnen  und 
Erbsen  auf  iit  Fleisoherzeugung  beim  Bindyieh  und  Schwein 
ausüben  muss.  ' 
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Was  an  innerer  Arbeit  dem  Thiere  in  der  einen  Bidi- 
tnng  erspart  wird,  wächst  dem  Thiere  in  einer  and^t» 
Richtung  zu. 

Ganz  dieselben  Gesetze  gelten  für  den  ^Jenschen,  der 
die  Eigenthümlichkeiten  der  pflanzen-  und  fleischfiressend«! 
Thiere  in  sich  yereinigt. 

Es  gibt  grosse  Gesellschaftsclassen,  ganze  VölkerschafteD, 
welche  ausschliessh'ch  von  vegetabilischer  Nahmng  leben  and 
die  volle  Arbeitsfähigkeit  der  Arbeitsthiere  besitzen;  aber 
der  Mensch  kann,  im  Grossen  Ganzen  genommen,  zn  höheren, 
namentlich  za  energischeren  Arbeitsleistungen  das  Fleisdi, 
eine  viel  höher  potenzirte  Nahrung,  nicht  entbehren. 

Im  besonderen  Grade  gilt  diess  für  die  Arbeiten  des 
Gehirns  oder  die  geistige  Arbeit,  welche  das  Thier  m'chi 
zu  verrichten  hat,  und  die  einen  eben  so  grossen,  vieUetckt 
noch  grösseren  Aufwand  an  innerer  Kraft  erheischen,  ab 
die  mechanische  Arbeit  durch  die  Glieder!  Zu  ihrer  Unter« 
haltung  ist  dem  Menschen  eine  künstlich  zubereitete  Nahnu^ 
von  besonderem  Nutzen  und  Jedermann  weiss,  dass  wecn 
seine  Verdauungsorgane  in  Gonflict  mit  seinen  Speisen  kommee, 
dass  die  geistige  und  körperliche  Arbeit  dadurch  leidet.  Di« 
Nahrung  muss  so  beschaffen  sein,  dass  man  die  Verdauongs- 
und  gewisse  innere  Arbeiten  nicht  empfindet.  Die  ein&cb« 
Verminderung  des  Schlafes  in  Folge  von  schwer  verdau- 
licher Nahrung  bringt  in  dieser  Beziehung  einen  Untersdiiei 
hervor. 

Man  versteht  femer,'  dass  für  einen  Camivoren,  zw* 
Gewichtstheile  Albuminate  in  Form  von  Brod  genossen  ni& 
äquivalent  sein  können  von  zwei  Gewichtstheilen  Albuminate: 
in  seiner  Fleiscbnahrung;  in  letzterer  empfangt  er  nicht  nur  & 
Albuminate  in  concentrirter,  für  den  Umfang  und  dieLöatiiiif;^ 
fähigkeit  seiner  Verdauungsorgane  passendsten  Form,  senden 
er  empfangt  auch  in  dem  Fleisdi  alle  Bestandthefle  seine 
Muskelsaftes;    für  den  Fleischfresser  bedarf  das  genoeso^ 
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Fletsdi  ^68  Minimums  von  innerer  Arbeit,  om  dessen  Be- 
standtheile  rückwärts  wieder  in  seinen  arbeitleistenden  Muskel- 
apparat  überzufahren  und  für  die  anderen  Bedürfioisse  seines 
Körpers  dienlich  zu  machen. 

Die  Umwandlung  von  einem  Theile  der  Pflanzenalba- 
minate  in  die  löslichen  Muskelsubstanzen  würde  in  seinem 
Körper  eine  gewisse  Arbeit  erheischen,  die  ihm  durch  deren 
Zttfbhr  im  Fleische  so  gut  wie  vollständig  erspart  wird.^*) 

Bdm  Braten  und  Kochen  des  Fleisches  gerinnen  die 
Floischalbuminate ,  die  löslichen  Muskelbestandtheile  treten 
in  die  Flüssigkeit  über,  die  im  gebratenen  Fleische  wie  in 
einem  Schwämme  ntdie  vollständig,  im  gekochten  in  kleinerem 
Verhältnisse  enthalten  sind;  die  Physiologen  haben  die  be* 
merkenswerthe  Beobachtung  gemacht,  dass  die  durch  die 
Hitze  geronnenen  Floischalbuminate  durch  Kauen  gehörig 
zertheilt  noch  löslicher,  oder,  wie  man  sagt,  nodi  verdaulicher 
sind,  als  im  rohen  Zustande;  die  rohen  und  gekochten  Al- 
buminate  werden  im  Magen  in  einerlei  Producte  (Peptone) 
übergeführt,  und  die  allgemeinste  Erfahrung  gibt  zu  erkennen, 
dass  das  gebratene  Fleisch  oder  das  gekochte,  mit  der  Brühe 


14)  Hieraus  erklärt  sich  vielleicht  eine  von  Bisohoff  and  Veit 
»m  Hunde  beobachtete  auffallende  Thatsache  in  Beeiehung  auf  die 
Zunahme  am  Körpergewichte  bei  Fleischnahrung,  die  in  gleichem 
Grade  beim  Pflanzenfresser  nicht  vorkommt. 

Ein  durch  Brodfütterung  herabgekommener  Hund  von  84  Kilogrm. 
Gewicht  nahm  bei  Fütterung  mit,  1800  Grm.  reinem  Fleuch  am  ersten 
Tage'  um  600  Grm.  Gewicht  zu.  Ein  ganzes  Drittel  des  genossenen 
Fleisches  blieb  in  seinem  Körper  und  yermehrte  sein  Körpergewicht 
um  Vm. 

Bei  der  M&stung  des  Bindviehes  dagegen  gilt  als  Begel,  dass 
für  die  Zunahme  an  Körpergewicht  um  1  Pfund  (=  126  Grm.  trocken 
gedacht)  die  vier*  his  sechsfache  Menge  von  Albuminaten  im  Futter 
gereicht  werden  muss;  ein  ziemlich  sicheres  Anzeichen,  wieviel 
mehr  Arbeit  und  Material  f&r  die  Fleischerzeugung  der  Pflanzen- 
fresser verbraucht 
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gtfUMBen,  den  gfeidken  Enilmuigswertli  basitzeD,  dtr  dem 
roheB  Fldadie  aogehort»  wdcjbcft  der  Fkisdifresaer  gemofit, 
lad  da«  aBithia  dea  ISeKdieii  Mnakdbestaadüieileo  im  ge- 
I  koditcm  Fleische  die  nimlidien  Wirknngoa  im  menndiKchm 
Korper  nkommea  maeeen,  cKe  sie  in  dem  Oi^^anismns  des 
FleischfireBsen  inssera. 

Von  aDen  Organen  im  Korper  sind  die  Verdanaag»- 
verkxeage  die  amfaBgreidiatea ;  sie  [habea  aadi  dem  Ben« 
and  den  Afhem-Madmb  Torobeigdiend  die  ttiricale  iaaere 
Arbeit  aa  Yeniebten.  Bin  bedeatend  entwickaHcr  Maskel- 
^pparat  arbeitet  staadenlaag,  am  die  verhSlnksmassig 
sebwerea  Maaaea  der  Speisea  in  Bewegaag  aa  aetaeii  and 
die  Mischang  aller  ibrer  Theile  mit  dem  seoemirteii  Magen- 
aaft  an  Termittela,  and  es  ist  leicht  ▼erataadlicb,  daas  die 
Kraft,  neldie  diese  Mnskeb  verbraadien,  vorsagsweiee  den 
MaalEehi  der  willkärlidiea  Bew^gang  abgehen  mnss;  daher 
denn  die  aaasere  EUihe  eiae  der  Bedmgangen  einer  kraftigeren 
Verdanang.^*) 

Der  Einflass  scfawerverdaalich^  Nabrnagsmittd  oder 
einer  Störang  der  Verdaanng  aaf  die  Thatigkeit  aller  iibrigen 
Organe  im  KorMr,  aaf  die  mechanisdie  Arbeit  dw  Glieder, 
die  Gehimarbeit,  den  Schlaf  ist  bekannt  genng.  Es  ist  ein- 
leaditend,  dass  schwer  ^erdanliche  Nahrangsmittel  eine  längerei 
leicht  Terdanlidie  eine  karaere  Zeit  für  ihre  Verdanang  er* 
heischen  und  dass  die  Zeit  im  Yerhältniss  zar  Arbeitsleistang 
stehen  mnss ;  je  kürzer  die  Zeit  der  Verdauang  ist,  je  mehr 


16)  Der  Einflsss  Torsobisdeiier  srbeil«nder  Appsrste  snf  einsiidcr 
iit  leiohter  ▼erstandliGh ,  wenn  msn  lich  an  die  Vorginge  in  einer 
indoitiienea  Werkst&tte  erinnert,  in  welöher  dnrtsh  einen  einsigeB 
Dsmpfkenel ,  d.  h,  dnreh  die  vorhandene  Terf&gbsre  Krmft ,  mebrer» 
M saehinen  s.  B.  ein  Walswerk  nnd  ein  Bammer  im  Gange  erbaltea 
werden  toüen.  Wenn  das  Walswerk  in  voller  Tbttigknit  ist,  leistet 
der  Hammer  nnr  geringe  Dienste,  nnd  wenn  der  Hammer  arbeitet 
lassen  siob  nur  schwaohe  Bleche  walsen. 
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« 

Wird  erapart  an  Kraft,  wdch«  adlMdrerstimdlioli  den  übrigen 
Oiganen  sawadut  Von  dieeem  Oenehtsponkte  ans,  der 
Erspaning  der  Arbeitekraft,  gewinnt  die  Kanst  der  Zobereitnng 
der  Speisen  für  die  Menschen  sowohl,  wie  für  die  Thiere 
eine  hohe  Bedeutung. 

„Die  Suppen  und  der  Brei",  sagt  Hippoerates,  „sind 
erfunden  worden,  weil  die  Erfahrung  die  Mensdien  belehrte, 
dass  die  Speisen,  welche  sich  für  den  Gesunden  eignen,  für 
den  Kranken  nicht  dienlich  sind." 

Ich  habe  bereits  den  bemerkenswerthen  Erfolg  erwähnt, 
den  knan  durch  die  einfache  medianische  Zertheilung  ge- 
wisser Tegetabilischer  Nahrungsmittel,  für  ihre  Verdauung  ixn 
Körper  des  Fleischfressers  erzielt;  sie  erspart  ihm  die  Kau- 
arbeit und  erhöht  ihre  Verdaulichkeit;  es  ist  wahrscheinlichi 
dass  durch  Kochen  des  Mehls  zu  Brei,  durch  die  UeberfÜhrung 
des  Stärkmehls  in  Dextrin  und  Zucker  und  geeignete  Zusätze 
ihr  Nährwerih  für  ein  solches  Thier  noch  verstärkt  werden 
könnte. 

Für  den  Mensdien  im  Besonderen  ist  die  richtige  Wahl 
and  Zubereitung  seiner  Speisen  zur  Entfaltung  und  Aeusserung 
aller  seiner  Kräfte  von  hoher  Wichtigkeit. 

Man  kann  das  Brod,  welches  den  Menschen  erhält,  mit 
dem  Heu  im  gewissen  Sinne  vergleichen ,  womit  man  ein 
Pferd  ernährt;  aber  mit  Heu  allein,  lassen  sich  nicht  alle 
Fähigkeiten  des  Pferdes  zur  vollen  Entwickelung  bringen. 

Man  darf  nur  den  Brod  und  Kartoffel  essenden  deut« 
sehen  mit  dem  Fleisch  verzehrenden  englischen  und  ameri- 
kanischen Arbeiter  in  ihren  Arbeitsleistungen  vergleichen,  um 
sogleidi  zur  Klarheit  darüber  zu  kommen,  in  welchem  Grade 
di^  Natur  der  Speisen  bei  den  letzteren ,  z.  B.  der  Fleisch* 
genuss,  die  Grösse,  Energie  und  Ausdauer  der  Arbeit  steigert; 
oder  den  englischen  Staatsmann,  der  in  einer  fünf-  und 
mehrstündigen  Rede  in  einer  Kammerdebatte  seine  Ansichten 
erläutert  und   die  seiner  Gegner  bekämpft,   der  in  seinem 
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60.  Jahr^  seine  ToUe  Jngendkraft  in  den  «nstrengendstM 
Jagden  bewährt,  mit  dem  deutschen  Gelehrten,  der  in  dem* 
selben. Alter  den  Best  seiner  Kräfte  sparsam  znsammflnhUt, 
um  noch  leistungsfähig  zu  sein,  und  den'  ein  Spaziergang 
von  ein  paar  Stunden  erschöpft.  ^^) 

Für  grosse  dauernde  geistige  und  körperliche  Arbeits- 
leistungen gehören  nicht  bloss  gute  Verdauungswerkzeuge, 
sid  sind  eben  so  sdir  bedingt  durch  die  richtige  Wahl  der 
Speisen,   welche  so  beschaflpen  sein  müssen,  dass  sie,  uoi  zu 


16)  Am  hohen  Ooldberg  in  der  Uauris  arbeiten  die  Bergleate  ia 
einer  Höhe  von  7600  Fuss  über  dem  Meere  und  es  können  nor  toU- 
kommen  gesunde,  kräftige  Hanner  den  Berggang  ertragen.  Ab  Regel 
gilt,  dass  bei  einem  Lebensalter  Ton  rund  40  und  einer  Dienstuü 
von  20 Jahren  der  Banriser  Knappe  nicht  mehr  fähig  ist,  den  Berg- 
gang aussuhalten. 

Am  Bathhausberg  bei  Böcksiein  liegt  das  Berghaus  Hieronjans, 
e064Fu88,  jenes  bei  Eristof  6700  Fuss  hoch,  das  eine  1436,  das  andere 
800  Fuss  niedriger,  als  in  der  Bauris,  und  in  diesen  Höhen  wird 
der  Bergmann  erst  in  einem  Alter  von  rund  60  und  einer  Dieosdasit 
von  80  Jahren  arbeitsunfähig.  Atbmungsbeschwerden  und  darmos 
hervorgehende  Krafterlahmang,  vomehxi^lich  in  den  Füssen,  awingea 
den  Bergmann,  den  Dienst  als  untauglich  hierzu  an&ugeben.  Der 
EinflusB  der  Höhe  auf  den  körperlichen  Znstand  eines  arbeitenden 
Mannes  ist  in  diesen  unbesweifelbaren  Thatsachen  bemerklidi  genug, 
und  daraus  erklärlich,  dass  mit  der  Abnahme  des  Lnftdnudua,  sa 
der  taglichen  Arbeitsleistung  durch  die  Glieder,  eine  dauernd  geetei* 
gerte  Arbeit  der  Athemmnskeln  für  die  Athmung  und  des  Herzens  für 
den  Blutkreislauf  hinzukommt,  welche  den  Körper  früher  aufreibt. 

Auf  die  Arbeit  selbst  hat  die  Qaalit&t  da*  Nahrung  dieser  Berg- 
leute einen  ganz  entschiedenen  Einfluss;  denn  w&hrend  der  Arbeiter 
am  Bathhausberg  mit  Waisenmehl,  Brod,  Bindschmala  und  Milck 
auskommt,  muss  der  Arbeiter  in  der  Baujris,  in  einer  1600  Fuss  höheren 
.Begion,  mitten  in  den  Qletschem,  um  überhaupt  arbeitsfähig  xa 
selb,  noch  dazu  0,7  Pfd.  (892  Grm.)  Fleisch  und  V«Ffd.  Bohnen  ver 
zehren,  was  eine  weitaus  ungenügende  Bation  ist,  um  ihn  über  sein 
vierzigstes  Jahr  hinaus,  im  kräftigsten  Mannesalter,  arbeitsf&hig  «i 
«rhalten  (s.  Ohem.  Briefe,  U.  Bd.,  8. 484). 
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ihrer  ToUen  Wirkung  in  dem  Körper  des  Arbeitenden  za 
gelangen,  den  kleinsten  Bruchtheil  seiner  verfügbaren  Kraft 
in  Ansprach  nehmen,  so  dass  ein  um  so  grösserer  Rest 
zur  vollen  freien  Verfügung  des  Individuums  verwendbar 
bleibt. 

Auf  die  Bekanntschaft  mit  dem  Verhältnisse  der  rich- 
tigen Ernährung  zu  den  Arbeitsleistungen  kommt  es  denn 
doch  bei  dem  Menschen  vorzugsweise  an.  Wir  müssen  uns 
nach  ganz  anderen  Factoren  zur  Beurtheilung  dieser  Ver» 
hältnisse  umsehen,  seitdem  wir  den  Harnstoff  als  Mass  der 
Arbeit,  und  wie*  die  Versuche  von  Dr.  Parkes  beweisen, 
auch  als  ausschliessliches  Mass  für  die  Zu«  und  Abnahme 
des  ruhenden  und  arbeitenden  Körpers  leider  verloren  haben. 

Die  Leistungen  der  Kunst,  die  sich  mit  der  Zubereitung 
der  Speisen  beschäftigt,  sind  in  Beziehung  auf  die  Ersparung 
der  Kraft  und  die  Steigerung  der  Wirkungen  der  Speisen, 
in  der  Zeit,  wahrhaft  bewundernswürdig.  Durch  den  Ein- 
fluss  der  Siedehitze  wird,  wie  erwähnt,  die  Verdauungs- 
fähigkeit  der  Hauptbestandtheile  der  Nahrung  eher  erhöht 
als  vermindert i  das  Braten  und  Kochen,  das  lange  und 
schwache  Sieden  bei  der  Zubereitung  der  verschiedenen 
Fieischsorten  von  Säugethieren ,  Fischen  und  Geflügeln,  die 
Wahl  der  Gemüse  und  Saucen,  welche  den  einzelnen 
Gerichten  beigegeben  werden;  alles  ist  wie  berechnet  für 
den  Zwek  der  Zertheilung,  der  Ergänzung  und  Verstärkung 
ihrer  wirkenden  Bestandtheile  und  Verkürzung  der  Zeit 
der  Verdauungsarbeit  oder  der  leichteren  Verdauung.  Der 
Zucker  und  Milchzucker  machen  bei  dem  Kinde  schon  einen 
Unterschied  und  geben  beiden  einen  Vorzug  vor  dem  Stärk- 
mehL 

Der  erfahrene  Koch  legt  den  höchsten  Werth  als  Zu- 
satz zu  seinen  Producten  auf  die  löslichen  Bestandtheile  des 
Muskels  der  Säugethiere,  das  Arbeitsmaterial  des  Muskels; 
aus  den  Fleisdiabfallen  der  Kücho  bereitet  er  sich  einen 
[1869.  n.  4.]  30 
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Extraot  im  Vorrath,  dessen  Name  Stock,  den  der  eng- 
lische Koch  diesem  Extracte  in  dem  Sinne  von  „Bereicherang'' 
oder  „Grundlage^*  gibt,  die  hohe  Bedeutung  hinlänglich 
bezeichnet,  die  er  ihm  als  Bestandtheil  und  Zusatz  zu  seinen 
Speisen  beilegt. 

Es  ist  yoUig  unverständlich,  dass  der  Werth  der  Ez- 
tractivstoffo  des  Fleisches  für  die  Diätetik  nicht  längst 
erkannt  und  als  völlig  festgestellt  betrachtet  wird  und  aber 
ihre  Bedeutung  für  den  Menschen,  selbst  bei  Aerzten,  noch 
Zweifel  herrschen,  während  die  Bekanntschaft  mit  der  Wirk- 
ung dieser  Stoffe  in  der  Form  von  Fleischbrühe  und  Sappen 
zur  Hebung  der  Kräfte  des  Genesenden  nicht  nach  Jahr- 
hunderten, sondern  seit  Hippocrates  Zeiten  bemessen 
werden  muss. 

Es  ist  klar,  dass  diese  Stoffe  in  der  Form  von  Suppen 
oder  Saucen,  überhaupt  als  Zusatz  zur  vegetabilischen  Nah- 
rung, im  Körper  des  Menschen  dieselbe  Wirkung  besitzen 
müssen,  die  ihnen,  im  Fleische  genossen,  zukommt. 

In  Beziehung  auf  die  Wahl  der  Speisen,  entsprechend 
den  Bedürfnissen  des  Menschen,  ist  der  Instinct,  geleitet 
durch  den  Wächter  der  Gesundheit,  den  Geschmack,  ein 
untrüglicher  Führer;  er  kann  wohl  vorübergehend,  aber  auf 
die  Dauer  nicht  getäuscht  werden.  Wie  mit  Fracturscfarift 
steht  das  Naturgesetz  neben  den  Eingängen  der  Münchener 
Bierkeller  in  der  unvermeidlichen,  nie  fehlenden  Käabode 
geschi-ieben.  Der  Bierconsument  geniesst  sein  Respirations- 
material ift-Form  von  Bier,  und  den  zur  Blutbildung  und 
Krafterzeugung  unentbehrlichen  Stoff  in  der  Form  von  Käse, 
und  da  das  Bier  seiner  Respirationsarbeit  leichter  dient,  als 
das  Fett,  so  hasst  er  das  Fett  und  erklärt  es  für  ungesund; 
er  isst  beim  Bier  seinen  Käse  ohne  Butter. 

Die  Extractivstoffe  des  Fleisches  treten,  in  den  Speisen 
zugeführt,  als  wahre  Nährstoffe  für  ihre  identischen,  aas  den 
Albuminaten  zu  erzeugenden  Producte  ein.    Die  einfachsten 
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Beobachtungen  dürften  sehr  bald  über  diese  Wirkung  jeden 
Zweifel  beseitigen. 

Die  Versuche  von  Bisch  off  und  Voit  haben  die  That- 
sacbe  festgestellt,  dass  dem  Leim  in  Verbindung  mit  Fleisch 
ein  beträchtlicher  Nährwerth  (V«  des  Eiweisses)  zukommt,  so 
zwar,  dass  ein  Hund  von  36  Kilogrm. ,  der  bei  Ernährung 
mit  500  6rm.  Fleisch  allein,  in  4  Tagen  um  1  Pfd.  an  seinem 
Körpergewichte  verlor,  bei  Zusatz  von  200  Grm.  Leim  zu 
derselben  Menge  Fleisch  in  3  Tagen  dagegen  um  134  Grm. 
au  Körperfleiech  zunahm. 

Nach  allen  unseren  Kenntnissen  von  der  Natur  des 
Leims  und  seiner  Zusammensetzung  lässt  sich  dieses  Nähr* 
vermögen  nicht  daraus  erklären,  dass  der  Leim  oder  ein 
Tbeil  davon  zu  Eiweiss  wird  und  die  genossene  Menge  £i- 
weiss  dadurch  vermehrt;  sondern  weil  er  die  Stelle  von 
gewissen,  dem  Organismus  nöthigen  Producten  vertritt, 
welche  gleichfalls  und  leichter  im  Körper  aus  dem  Leime 
erzeugbar  sind,  als  aus  Eiweiss,  und  dass  er  dem  Thiere 
in  Folge  hiervon  an  Arbeit  und  eine  gewisse  Menge  für 
andere  Zwecke  verwendbares  Eiweiss  erspart. 

Ein  Hund  kann  mit  gekochtem  Brd  von  ganzem  Korn 
bei  Zugabe  von  Knochen  vollständig  und  nahezu  eben  so 
gut,  wie  mit  Fleisch  allein,  ernährt  werden. 

Ich  glaube,  dass  der  Mangel  an  Verstand niss  der  Er- 
nährungs-  und  diätischen  Gesetze  auf  zwei  irrige  Vorstellungen 
zaräcl^efiihrt  werden  muss ;  die  eine  ist,  dass  man  bei  Ver- 
suchen über  Ernährung  ein  Thier  als  den  Repräsentanten 
aller  Thiere  häufig  angesehen  und  sich  berechtigt  geglaubt 
hat,  aus  dem  Resultate  solcher  Versuche  mit  diesem  einen 
Thier  Folgerungen  für  den  Ernährungsprocess  im  Allgemeinen, 
von  dem  des  Fleischfressers  z.  B.  auf  das  Verhalten  des 
PflaDzenfressers  zu  ziehen,  und  von  der  Wirkung,  welche 
die    vegetabilische   Nahrung   im  Körper   des  Fleischfressers 

80* 
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hat,  rückwärts  Schlfigse  anf  den  EmSfaningswerth  des  Fleisches 
und  umgekehrt  zu  machen. 

Der  angleiche  Eraftyerbranch  in  Indiriduen  verschiedener 
Thierclassen  oder  die  Erzeugung  von  Kraft  zur  Verrichtiing 
von  inneren  und  äusseren  Arbeiten  kommt  bd  vielen  Physio- 
logen weiter  nicht  in  Betracht;  für  manche  sogar  ist  der 
Thierkörper  nichts  anderes,  als  eine  Maschine,  welche  Eiweiss 
in  Harnstoff  umsetzt. 

Ein  zweiter  eben  so  grosser  Irrthnm  liegt  darin,  dass 
manche  Physiologen  dem  Eiweiss  eine  Wirkung  zuschreiben, 
die  ihm,  seiner  Natur  nach,  gar  nicht  zukommt. 

Das  Eiweiss  ist  nichts  anderes  für  den  ThieiJcörper,  als 
was  Kohlensäure,  Wasser  und  Ammoniak  iilr  die  Pflanzen 
sind,  und  so  ist  denn  sein  Werth  hoch  genug.  Neben  der 
Bedeutung,  welche  das  Wasser  für  die  Pflanze  hat,  indem 
es  ihr  den  Wasserstoff  liefert,  besitzt  es  noch  einen  anderen 
chemischen  Werth  für  die  Pflanze,  welcher  darin  besteht, 
dass  das  Wasser  die  Aufnahme  der  Kohlensäure  und  diß 
Zufuhr  der  mineralischen  Nährstoffe  vermittelt;  eben  so  hat 
die  Kohlensäure,  welche  den  Kohlenstoff  liefert,  den  beson- 
deren Werth,  dass  sie  gewisse  Nährstoffe,  welche  das  Wasser 
nicht  löst,  löslich  macht;  und  ähnliche  Eigenschaften  besitzt 
denn  auch  das  Eiweiss,  aber  besondere  Wirkungen  kommen 
dem  Eiweiss  nicht  zu,  und  es  ist  ein  Fehler  im  VerstSndniss 
der  Natur  des  Eiweisses,  wenn  man  glaubt,  mit  dem  Eiweiss- 
begriff  physiologische  Erscheinungen  erklären  zu  können.  Das 
Eiweiss  wirkt  nur  durch  die  Dinge,  die  daraus  erzeugt 
werden,  und  so  ist  es  mir  so  gut  wie  unmöglich,  mich  in 
die  modernen  Begriffe  von  Organ-Eiweiss  und  circulirendem 
Eiweiss  hineinzufinden,  die  denn  doch  einerlei  Ding  sind ;  sie 
verwirren  mich  zuletzt  in  dem  Grade,  dass  ich,  um  einen 
trivialen  Ausdruck  zu  gebrauchen,  Rechts  von  Links  nicht 
mehr  zu  unterscheiden  weiss. 

Alle  verbrennlichen  geformten  Bestandtheile  des  thierischen 
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Leibes  sind  veränderte  Eiweissatome ,  ganz  so,  wie  die  Be- 
standtheile  des  Pflanzenleibes  yeränderte  Eohlensäureatome 
sind,  und  es  ist  ganz  gewiss,  dass  die  meisten  im  Thierleibe 
aus  dem  Eiweiss  entstandenen  Producte,  als  Nahrung  genossen, 
sich  in  dem  Prooesse  der  Ernährung  und  Krafterzeugung 
und  in  besonderen  Vorgängen  jedes  in  eigener  Weise  zu  ver- 
treten vermögen,  wie  diess  vom  Zucker  und  allen  Fetten  und 
ihren  Derivaten,  dem  Alkohol  u.  s.  w,  in  dem  Processe  der 
Wärme-Erzeugung  geschieht.  Die  beschränkten  Begriffe  von 
Nahrungsmitteln ,  die  auf  der  Beobachtung  der  Vorgänge  in 
dem  Körper  der  Pflanzen-  und  Fleischfresser  beruhen,  müssen 
für  den  Menschen  erweitert  werden. 

Da  man  unter  „Verdauung"  im  chemischen  Sinne  nichts 
Anderes  verstehen  kann,  als  den  Process  der  Umsetzung  der 
Colloide  in  der  Nahrung  (zu  denen  das  Albumin,  der  Käse- 
stoff, der  Leim,  Stärkmehl  und  Gummi  u.  s.  w.  gehören)  in 
einen  diffundirbaren  Zustand,  so  begreift  man,  dass  die  in 
der  Nahrung  genossenen  Bestandtheile  des  Muskelsaftes  ihrer 
Hauptmasse  nach  keiner  Verdauung  bedürfen,  und  dass  sie, 
in  der  Fleischnahrung  und  für  sich  genossen,  zuerst  und 
lange  vorher,  ehe  das  Eiweiss  löslich  im  Magen  geworden 
ist,  in  den  Kreislauf  übergehen  und  die  ihnen  zukommende 
Wirkung  äussern;  sie  gehören  zu  den  normalen  Bestand- 
theilen  des  Fleisches  und  müssen  als  hochpotenzirte  wahre 
Nahrungsmittel  angesehen  werden,  nicht,  wie  ich  ausdrück- 
lich wiederhole,  in  der  Bedeutung,  welche  das  Eiweiss  als 
Nährstoff  besitzt,  sondern  in  einer  viel  höheren;  es  ist  un- 
möglich, mit  diesen  Stoffen  das  Eiweiss  in  seinen  Functionen 
zu  vertreten,  aber  es  kommt  ihnen  eine  Wirksamkeit  zu 
ohne  von  Eiweiss  begleitet  zu  sein ;  es  sind  Arbeit  ersparende 
und  in  gewisser  Richtung  Kraft  erhöhende  Nährstoffe. 

In  gleicher  Weise  muss  der  Leim  zu  den  Eiweiss  er- 
sparenden Nährstoffen  gerechnet  werden. 

Von  diesem  Gesichtspunke  aus  studirt,  werden  wir,  wie 
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erscheinung,  die  ohne  unser  Zuthan  sich  gestaltet,  ist  sehr 
Tiel  wichtiger,  häufig  viel  schwieriger  als  die  Vorgänge, 
welche  im  Experiment  unser  Wille  hervorbringt;  in  der 
ersteren  spiegelt  sich  immer  die  Wirklichkeit,  in  dem 
Experimente  die  Unvollkommenheit  unserer  Bogriflfe  ab. 

Ich  erinnere  mich ,  vor  Jahren  auf  einem  Spaziergange 
auf  dem  Wege  von  Berchtesgaden  an  den  Eönigssee  durch 
eine  sehr  einfache  Beobachtung  zum  Abschluss  über  den 
Ursprung  des  Kohlenstoffs  in  den  Pflanzen  gelangt  zu  sein. 
lieber  die  Quelle  desselben  herrschte  damals  eine  grosse 
Verwirrung,  und  es  war  schwer,  über  den  Humus  hinana- 
zukommen.  An  dem  erwähnten  Wege  ist  der  Beweiss,  dass 
der  Kohlenstoff  der  Pflunze  nur  von  Kohlensäure  stammen 


Nimmt  man  das  Gewicht  des  Holzkneqhtes  rund  zu  dem  doppelten 
Gewichte  des  Hundes  =  68  Kilogrm.  an ,  so  empfangt  er  demnach 
in  seiner  Mehl-  und  Fettnahrung  nahe  dieselbe  Menge  Fleisch,  wie 
der  Hund)  aber  27«  mal  so  yiel  Bespirationsmaterial,  und  dieaa  ist  es, 
was  dem  Hunde  fehlte  und  was  sein  Körper  znsohiessen  musste.  Auf 
eigene  Bechnung  kauft  sich  der  Holzknecht  noch  1  Massl  gedörrtes 
Obst,  sicherlich  nicht  einer  Leckerei  wegen,  denn  er  vermehrt  damit 
in  seiner  Speise  das  Quantum  der  arbeitenden  Alkalien;  die  Holz> 
knechte  arbeiten  andauernd,  aber  nicht  rasch,  sind  kräftig  dabei  und 
muskulös  gut  entwickelt 

Versuche  mit  Hunden  sind,  wie  man  leicht  einsieht,  für  die  Be- 
nrtheilung  des  Nährwerthes  der  vegetabilischen  Nahrungsmittel  ohne 
allen  praktischen  Wertfa,  und  eben  so  wenig  lässt  sich  die  Bedeutung 
des  Fleischextractes  für  die  Verbesserung  der  Pflanzennahrong  an 
Carnivoren  erproben,  denn  wir  haben  bei  ihnen  kein  Mass  für  ihre 
Arbeitsfähigkeit.  Auf  die  Energie  der  Arbeit  des  Holzknechte  wurde 
die  Zugabe  des  Fleisch eztractes  zu  seiner  Mehlnahrang  einen  ganz 
anderen  £inflass  geäussert  haben. 

Der  angegebene  Speiseverbranch  der  Holzknechte  im  bayerischen 
Gebirg,  der  mir  aus  den  zuverlässigsten  Quellen  zugekommea  ist, 
widerlegt  die  sehr  verbreitete  Meinung,  dass  diese  Leute  bei  einer 
Diät,  welche  vorzugsweise  aus  Zucker  und  Speck  besteht,  anstrengender 
Arbeitsleistungen  fähig  sind.  Meinungen  dieser  Art  sind  wissensobafl- 
lich  der  Beachtung  nicht  würdig. 
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kann,  von  der  Natur  selbst  gegeben.  Man  sieht  dort  von 
dem  umgebenden  Gebirge  herabgestürzte  Felsstücke  mit 
Bäumen  von  30  bis  40  Fuss  Höhe  bewachsen,  deren  Wnrzehi 
in  die  feinen  Felsenspalten  eingeklammert,  nur  mit  Moos 
and  kaum  mit  einer  ein  paar  Linien  hohen  Sohioht  Erde 
bedeckt  sind,  die  sich  durch  den  Staub  darauf  angesammelt 
hat.  Von  einer  Zufuhr  Ton  Kohlenstoff  durch  Humus  konnte 
bei  dieser  Vegetation  keine  Rede  sein. 

An  Thatsachen  ähnlicher  Art,  in  welchen  sidi  die 
Emährungsgesetze  offenbaren,  fehlt  es  nicht;  man  muss  nur 
den  guten  Wülen,  sie  zu  sehen,  haben. 

Es  scheint  mir  beinahe  undenkbar  zu  sein,  dass  der  hohe 
Werth,  den  die  französische  Familie  auf  ihren  Pot-au-feu 
legt,  auf  einer  blossen  Einbildung  beruht;  dass  einer  der 
ausgezeichneten  Militärärzte  in  der  französischen  Armee, 
Dr.  Baudens  (s.  Une  mission  mSdicale  dans  la  Grim6. 
Reyue  de  deux  mondes,  Tom.  VII,  1857),  es  wagen  würde, 
zu  sagen :  „La  soupe  fait  le  soldat",  wenn  er  nicht  die  yolle 
Ueberzeugung  von  der  hohen  Wirksamkeit  der  Fleischbrüh- 
suppe  mit  den  nöthigen  vegetabilischen  Zugaben  hätte,  die 
der  französische  Soldat  häufig  dem  Fleische  vorzieht. 

Kann  man  im  Ernste  glauben,  dass  das  enthusiastische 
Lob,  welches  zwei  der  berühmtesten  Mitglieder  des  fran- 
zösischen Instituts  dem  Fleischeztracte  als  Stärkungsmittel 
für  die  verwundeten  Soldaten  im  Felde,  36  Jahre  vorher, 
ehe  das  Fleischextract  ein  Handelsartikel  war,  gezollt  haben, 
auf  Einbildung  beruhe,  und  dass  der  Ausspruch  dieser  beiden 
Männer,  von  denen  der  eine,  Parmentier,  Generalinspector 
des  französischen  Medicinalwesens,  von  dem  Ende  des  sieben- 
jährigen Krieges  an  alle  Revolutionskriege,  der  andere, 
Proust,  den  ganzen  spanischen  Krieg  mitgemacht  hatte, 
nicht  auf  eine  umfassende  Erfahrung  sich  stütze? 

Die  tägliche  Erfahrung  gibt  zu  erkennen,  dass  eine 
Abkochung  von  Erbsen  mit  Wasser,  Fett  und  Kochsalz  im 
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Ernahningsweiihe  nicht  gleich  ist  einer  mit  kräftiger  Fleisch- 
brühe bereiteten  Erbsensuppe;  die  Wirkung  beider  auf  den 
Menschen,  der  sie  geniesst,  in  Beziehung  auf  Empfinduog 
und  Arbeitsleistungen  ist  sehr  verschieden  und  weitaus  zu 
Gunsten  der  mit  Fleischbrühe  bereiteten  Suppe.  Und  doch 
smd  es  nur  die  eztractiTen,  nicht  die  Eiweissbestandtheile  des 
Fleisches,  welche  diesen  Unterschied  begründen. 

Seit  meiner  Untersuchung  des  Fleisches  i.  J.  1847  habe 
ich  mich  unablässig  bemüht,  16  Jahre  ohne  allen  Erfolg  und 
ohne  irgendeinen  Gedanken,  einen  persönlichen  Nutzen  davon 
zu  ziehen,  den  Fleischüberfluss  Sudamerikas  und  der  Colonien 
in  der  Form  von  Fleischextract  für  die  europäischen  Be- 
völkerungen nutzbar  zu  machen.,  und  es  ist  denn  doch  eine 
höchst  sonderbare  Erscheinung,  dass  jetzt,  wo  meine  Wünsche 
sich  verwirklicht  haben,  und  nicht  während  der  20  voran- 
gegangenen Jahre,  die  Wirkung  der  Fleischbrühe,  von  man- 
chen Aerzten  sogar  in  Frage  gestellt  und  bestritten  wird, 
wie  wenn  es  ein  neues,  nie  dagewesenes  Ding  wäre.  Aber 
es  gibt  immer  Menschen,  die  es  nicht  verzeihen  können, 
wenn  ein  Anderer  der  Menschheit  etwas  Gutes  erzeigt,  und 
die  es  ganz  in  der  Ordnung  finden,  dass  der,  welcher  es 
bietet,  gestraft,  und  dass  es  dem  Empfanger  verleidet 
werden   muss. 

Es  ist  dies  freilich  eine  alte  Erfahrung.  „An  mir^S 
sagt  Göthe  (s.  Eckermann,  Gesprädie  mit  Göthe, 
Bd.  I,  S.  76),  „sollte  sich  das  Wort  eines  Weisen  bewähren, 
dass  wenn  man  der  Welt  etwas  zu  Liebe  gethan,  so  wisse 
sie  schon  dafür  zu  sorgen,  dass  man  es  nicht  zum  zweiten 
Male  thue." 

Um  die  Suppentafeln  (tablettes  de  bouillon),  die  seit 
einem  halben  Jahrhundert  im  Handel  sind  und  Fleischextract 
sein  sollten,  aber  nur  aus  Leim  bestehen,  hat  sich  niemak 
ein  Arzt  bekümmert. 

Der  Fortschritt  in  der  Ernährungslehre,  in  der  Patho- 
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logie  uod  Therapie  scheint  mir  zunächst  von  der  Bekannt- 
schaft und  der  Anwendung  der  Grundgesetze  der  Mechanik 
abhängig  zu  sein,  welche  die  Bewegung  und  Arbeit  in 
der  ganzen  Natur  und  so  auch  im  thierischen  Organismus 
beherrschen. 

Das  grösste  Hindemiss  für  die  Beurtheilung  und  Ein- 
Bicht  in  die  Thätigkeiten  der  thierischen  Maschine  ist  die 
stete  Verwechselung  der  physiologischen  Empfindung  von 
Kraft  mit  der  wirklichen  Kraft. 

Einer  der  ausgezeichnetsten  Forscher  im  Gebiete  der 
Medicin  meint,  „dass  die  genossene  Nahrung  schon  viel 
früher  stärkt  und  kräftigt,  ehe  die  eigentliche  Verdauung 
wirklich  vor  sich  gegangen  ist,  und  dass  eine  sehr  geringe 
Aufnahme  von  Stoffen  in  das  Blut  allein  sc&on  einen 
genügenden  Beiz  gebe,  um  die  Ermüdungszustande  zu  über- 
winden und  zu  mildern;  daraus  erkläre  es  sich,  dass  ein 
Trunk  frischen  kalten  Wassers,  ein  Schluck  VT'ein,  Bier  oder 
Schnaps  vorübergehend  als  ein  eben  so  kräftiges,  ja  sogar 
als  ein  kräftigeres  Mittel  erscheint,  wie  ein  Stück  Rinds- 
braten.*' 

Richtig  ist,  das  sdion  der  Geruch  des  Bratens  die 
Ermüdung  vergessen  macht,  aber  uns  glauben  zu  machen, 
dass  „Durst"  und  „Hunger"  einerlei  Zustände  sind,  diess 
scheint  denn  doch  zu  weit  zu  gehen.  Ein  Trunk  frisches, 
kaltes  Wasser  beim  Durst  ist  ganz  gewiss  ein  „kräftigeres" 
Stärkungsmittel  als  Rindsbraten ,  und  Rindsbraten  beim 
Hunger  ein  kräftigeres  Stärkungsmittel  als  ein  Glas  Wasser. 
Schnaps  und  Wein  erregen,  aber  sie  stärken  nicht;  eine 
Peitsche  würde  dieselbe  Wirkung  haben.  Es  mag  vorkom- 
roen,  dass  ein  Arbeiter  unmittelbar  nach  dem  Mahle  wieder 
arbeiten  muss,  aber  freiwillig  thut  er  es  nicht;  die  Regel 
ist,  dass  er  nach  seiner  Mahlzeit  eine  Stunde  ruhen  muss 
nnd  erst  nach  mehreren  Stunden  einer  intensiven  Arbeits- 
leistung wieder  fähig  ist. 
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Empfindung  und  Arbeit  sind  grondyerediiedene  Dinge, 
nnd  es  mag  noch  lange  dauern,  ehe  dem  Geiste  d^  Physio» 
logen  ihre  scharfe  Sonderang  gelingt 

Die  Pflanze  ist  ein  Magazin  von  Sonnenkraft,  die  sidi 
in  ihren  Theilen  während  ihrer  Entwickelung  gesammelt  hat, 
und  diese  in  den  Nährstoffen  der  Thiere  aufgespeicherte 
Kraft  kommt  im  Thierleibe  wieder  zur  Aeusserung,  und  es 
sind  ihre  mannigfaltigen  Wirkungen,  welche  alle  Ersdiei* 
nungen  des  thierischen  Lebens  in  sich  einsdüiessen  und 
bedingen;  die  Ermittelung  ihrer  Gesetze  sollte  vor  allem 
Anderen  die  Forschung  beschäftigen. 

In  einer  zusammengesetzten  Maschine  kommt  es  täglidi 
vor,  dass  durch  den  Gang  der  Maschine  selbst  Stöningen 
in  der  zu  leistenden  Arbeit  entstehen ;  die  Treibriemen  ver- 
längern sich  oder  eine  Schraube  wurd  lose,  oder  es  entstehen 
an  gewissen  Theilen  durch  Reibung  Verluste  an  Kraft,  und 
so  sehen  wir  denn  in  den  grossen  industriellen  Werkstätten 
Englands  einen  Mann  unablässig  beschäftigt,  die  vorhan- 
denen Ursachen  von  Störungen  aufzufinden  und  durdi  die 
ihm  zu  Gebote  gestellten  Mittel  auszugleichen.  Andere  haben 
die  Aufgabe,  die  Maschinentheile  in  ihrem  r^drechten 
Zusammenhange  zu  erhalten,  die  vorkommenden  Ungleich- 
heiten zu  beseitigen,  und  alles  diess^zu  dem  Zwecke,  um 
der  erzeugten  Kraft  die  volle  Wirkung  in  der  Production  zu 
sichern. 

Es  ist  diess  ein  sehr  schwaches,  kaum  zutreffendes  Bild 
für  die  Aufgaben,  in  der  sich  der  Arzt  und  Chirurg  in  der 
Behandlung  der  unendlich  zusammengesetzteren  menschlichen 
Maschine  theilen;  aber  ihr  letztes  Ziel  ist  immer,  sie  im 
regelrechten  Gange  und  Zustande  zu  erhalten,  so  dass  von 
der  in  ihr  erzeugten  Kraft  ein  Maximum  zur  geistigen  und 
materiellen  äusseren  Arbeit  übrig  bleibt. 

Ich  habe  bereits  die  sehr  bemerkenswerthe  Thatsache 
erwähnt,  dass  bei  Fütterung  eines  Hundes  mit  einer  Mischung 


von  Fett  nnd  Fleisch,  und  zwar  mit  mehr  Fleisch,  als  der 
Hund  för  seiDen  inneren  Haushalt  bedarf,  der  Deberschttse 
des  Fleisches,  der  im  Körper  nicht  angesetzt  wird,  dem 
Umsatz  yerfällt,  und  dass  das  beigegebeoe  Fett  dessen?  Zer- 
störung nicht  hindert. 

Diese  Thatsache  beweist  das  Vorhandensein  einer  Ursache 
im  Körper,  welche  der  Anhäufung  der  zum  Fleischansatz 
nicht  vei-wondbaren  Blutbestandtheile  eine  ganz  bestimmte 
Grenze  setzt,  und  es  dürften  die  Untersuchungen  der  Physio- 
logen die  Frage  zu  entscheiden  haben  ^  ob  diese  Ursache 
direct  auf  die  coUoi'dalen  Blutalbuminate  wirkt,  oder  ob  ihre 
Wirkung  sich  auf  die  in  den  Kreislauf  übergegangenen  Fleisch- 
bestandtheile,  bevor  sie  den  coUo'idalcn  Zustand  angenommen 
haben,  beschränkt.  Mit  dem  Verlialten  der  Thiere  im  Hunger- 
zustande  lässt  sich  kaum  die  Ansicht  vereinigen,  dass  die 
eben  gedachte  Ursache  eine  directe  Wirkung  auf  die  Blutr 
albuminate  als  solche  hat. 

Nach  Allem,  was  wir  fiber  die  Vorgänge  im  Muskel 
wissen,  ist  der  Harnstoff  kein  Product  der  Muskelbestand- 
theile  im  Muskel  selbst,  und  es  gewinnt  die  Frage  nach 
seinem  Ursprünge  und  in  welchem  Theile  des  Körpers  er 
gebildet  wird,  ein  hohes  Interesse. 

Stockvis  und  Heinsins  haben  in  der  Leber  der 
Säugethiere  Harnstoff  gefunden  und  die  Meinung  ausge- 
sprochen, dass  er  in  der  Leber  selbst  aus  Harnsäure  gebildet 
werde,  die  Thatsache  des  Vorkommens  des  Hamstoffb  in  der 
Leber  ist  in  einer  umfassenden  Untersuchung  von  Meissner 
bewiesen  worden. 

Zur  Beurtheilung  der  Vorgänge  in  der  Leber,  als  des 
mächtigsten  Spaltungsapparates  in  dem  Körper  der  höheren 
Thierklassen ,  muss  die  merkwürdige  (S.  412  erwähnte) 
Beobaditung  der  Bildung  der  Galle  von  Schmulewitsch  in 
Betracht  gezogen  werden.  Harnsäure  und  die  Qallensänre 
sind  stickstoffhaltige  Verbindungen  und  müssen  als  Derivate 
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Harn  und  Eoth  ei^ab  sich  ein  Deficit  in  der  Ausgabe  jm 
8,8  Grm.  Kohlenstoff,  nnd  die  Erwägung,  was  aus  diesem 
Kohlenstoff  geworden  sein  könne,  macht  ihn  geneigt  za 
glauben,  dass  er  in  Fett  übergegangen  und  in  dieser  Fonn 
im  Körper  des  Hundes  zurückgeblieben  sei. 

Obwohl  die  beobachtete  Differenz  von  3,8  Grm.  sehr 
klein  ist,  so  hält  es  Voit  nicht  für  glaubwürdig,  dass  sie 
auf  einem  Versuchsfehler  beruhen  könne. 

Bei  der  näheren  Kenntnissnahme  der  in  Rechnung 
genommenen  Ergebnisse  fällt  zunächst  in  die  Augen,  dass 
die  tägliche  Ausgabe  an  Harnstoff  zwisdien  100,41  und 
115,02  Grin.  Harnstoff  und  ebenso  die  Kothmenge  um 
18,1  Grm.  bis  53,6  Grm.  Koth  schwankt. 

Die  Kohlenstoffmeuge  des  Harns  ist  berechnet  aua  dem 
Mittel  Ton  10,  die  des  Kothes  aus  dem  Mittel  yon  7  Ver- 
suchen; dagegen  sind  nur  drei  Respirationsyersnche  für  die 
Bestimmung  des  Kohlenstoffs  in  der  ausg^ebenen  Kohlen- 
säure in  Rechnung  genommen. 

Es  scheint  mir  darin  ein,  wenn  auch  kleiner  Fehler  zu 
liegen,  denn  eine  richtige  Bilanz  konnte  nur  dann  erwartet 
werden,  wenn  die  Ausgabe  an  Kohlenstoff  im  Harn  und  Koth 
sich  auf  die  nämlichen  Tage  bezöge,  an  welchen  der  Kohlen- 
stoff der  ausgeathmeten  Kohlensäure  bestimmt  worden  ist; 
aber  an  diesen  Tagen  Hess  der  Hund  keinen  Koth,  nnd  so 
können  denn  die  angegebenen  Zahlen  nur  Schätzungen  sein, 
die  bei  der*  so  kleinen  Differenz  von  3,8  Grm.  Kohlenstoff 
bewundernswürdig  genau  sind,  aber  für  absolut  genau,  um 
damit  eine  liieorie  der  Fettbildnng  begründen  zu  dürfen, 
wird  sie  wohl  Niemand  ansehen,  der  mit  Versuchen  dieser 
Art  näher  vertraut  ist 

Wenn  man  aber  auch  die  Richtigkeit  des  Deficits  nicht 
bestreiten  wollte,  so  verliert  der  Schluss  Voit's,  dass  die 
in  der  Ausgabe  fehlenden  3,8  Grm.  Kohlenstoff  in  Fet: 
übergegangen  seien,  alles  Gewicht,  weil  er  vergass,  dass  das 
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Fleisch,  welches  er  verfütterte,  eine  gewisse^Menge  Fett 
enthielt.  In  seinen  früheren,  mit  Bischoff  angestellten 
Versuchen  sagt  er:  „das  Fleisch  war  gutes,  frisches  Kuh- 
fleisch,  jederzeit  sehr  sorgfältig  von  Fett,  Knochen  u.  s.  w. 
rein  präparirt.  Verschiedene  Analysen  zeigten,  das  dasselbe 
im  Durchschnitte  höchstens  noch  1  pG.  Fett  enthielt/^  (Die 
Gesetze  der  Ernährung  des  Fleischfressers   S.  56.) 

Ich  habe  in  einem  sehr  mageren  Stück  Kuhfleisch, 
welches  von  Herrn  Professor  Bischoff  für  diesen  Zweck 
ausgewählt  worden  war,  das  Fett  (durch  Auflösung  des 
Fleisches  in  Salzsäure)  bestimmt  und  V*  pG.  daraus  erhalten. 

Beachtet  man  nun,  dass  in  Voit's  und  v.  Petten- 
kofer's  Versuchen  der  Hund  täglich  mit  1500  Grm.  Fleisch 
gefuttert  wurde,  so  macht,  wenn  man  V*  pC.  Fett  darin 
annimmt,  dieser  Fettgehalt  täglich  5  Grm.  Fett  ans,  und 
wenn  die  beobachtete  Differenz  von  3,8  Grm.  Kohlenstoff, 
genau  entsprechend  5  Grm.  Fett,  thatsächlich  bestand,  so 
ist  es  denn  doch  unendlich  wahrscheinlicher,  dass  diese  in 
dem  Fleische  empfangenen  5  Grm.  Fett  im  Körper  des 
Hundes  einfach  zurückgeblieben  sind,  als  anzunehmen,  dass 
die  genossenen  5  Grm.  Fett  in  der  Nahrung,  zur  Respiration 
verwendet,  und  andere  5  Grm.  Fett  aus  den  Albuminaten 
des  Fleisches  erzeugt  worden  seien.  Mit  den  ökonomischen 
Gesetzen  im  Thierleibe  lässt  sich  eine  solche  Annahme  nicht 
vereinigen. 

Voit  hat  femer  unbeachtet  gelassen,  dass  in  seinen 
früheren,  mit  Bischoff  angestellten  Versuchen  (a.  a.  0.  S.  79) 
ein  Hund  mit  300  Grm.  mehr  Eleisch,  nämlich  mit  1800  Grm. 
Fleisch  gefüttert,  in  7  Tagen  an  seinem  Körpergewichte 
beinahe  ein  halbes  Pfund  (230  Grm.)  verloren  hat. 

Diess  spricht  eben  so  wenig  wie  die  neueren  Versuche 
von  Voit  für  eine  Fettbildung  aus  Fleisch  im  Körper  eines 
Caraivoren.  Man  könnte  freilich  sagen,  dass  der  Gewichts- 
verlust eines  Thieres  bei  Fleischfütternng ,  die  Bildung  von 
[1869.  U.  4]  Sl 
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Fett  ans  Fleisch  nicht  geradezu  widerlege,  denn  das  Fett 
müsse  eine  gewisse  Menge  Wasser  verdräng»  und  dayon 
könne  die  Gewichtsabnahme  herrühren;  aber  ein  solcher 
Einwarf  kann  doch  nor  dann  einige  Bedeutung  haben,  wenn 
die  Fettbildung  aus  Fleisch  zweifellos  bewiesen  wäre,  was 
sie  nicht  ist. 

In  Voit's  Untersuchung  erkennt  man  denselben  Fehler, 
den  Paste ur  beging,  als  er  aus  dem  Verlast  in  seiner 
Bestimmung  des  Ammoniaks  in  Gährmischungen ,  dessen 
Quelle  ihm  unbekannt  war,  eine  positive  Thatsache  erschloss, 
was  in  der  Naturforschung  nicht  zulässig  ist. 

Als  Argumente  in  der  Fettbildungsfrage  wird  man,  wie 
aus  obigen  Betrachtungen  sich  ergiebt,  Voit's  Versadie 
mit  dem  Hunde  fernerhin  nicht  mehr  gelten   lassen  können« 

Was  die  Versuche  Voit's  mit  der  Milchkuh  betrifit, 
so  bew^en  sich  seine  Auseinandersetzungen  ganz  wie  in 
Thomson's  Untersuchung  um  die  irrige  Vorstellung,  dass 
eine  an  Albuminaten  reiche  Nahrung  auf  die  Butterbildung 
Einfluss  habe  und  dieselbe  vermehre,  während  die  vorhan- 
denen Erfahrungen  nur  dafür  sprechen,  dass  das  Kraftfutter 
den  Milchertrag  vermehrt 

Die  in  dieser  Richtung  von  Kühn  angestellten  Ver- 
suche zeigen,  dass  die  Zusammensetzung  der  Kuhmilch  bei 
verschiedenen  Thieren  und  Futtermischungen  sehr  constant 
ist ;  sie  weicht  im  Wassergehalte,  aber  in  längeren  Versachs- 
perioden kaum  in  den  relativen  Verhältnissen  ihrer  Bestand- 
thefle  ab;  „bei  dem  Butterfette  zeigten  sich  nächst  dem 
Zucker  die  grössten  Differenzen.  Das  Mittel  aller  Thiere 
beträgt  0,09  pGt  zu  Gunsten  der  um  17—18  pCt  höheren 
Fütterung  (Landwirth.  Versuchs -Station  ed.  Dr.  Nobbe, 
Bd.  XII,  S.  154,  1869).  Diess  ist  eine  ausserordentlich  kleine 
Differenz. 

Es  ist  klar,  dass  man  nur  dann  von  einem  Einflüsse 
der  Albuminate  auf  den  Butterertrag  sprechen  könnte,  wenn 
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durch  den  Zusatz  von  Albuminaten  zum  Futter  der  Butter- 
gehalt der  Milch  bemerklich  und  dauernd  gestiegen  wäre, 
während  die  Beobachtung  nichts  anderes  ergiebt,  als  dass 
der  Milchertrag  bei  Zusatz  yon  Mehl  zum  Heu  zunimmt. 

Der  Schluss,  zu  welchem  Voit  gelangt,  ist  folgender; 
er  sagt:  „Was  unsere  Hauptfrage  betrifft,  so  ergiebt  sich, 
dass  im  Ganzen  die  Kuh  von  dem  Futter  1658  6rm.  Fett 
in  den  Kreislauf  aufgenommen  hatte  (yierfiinftel  von  dem 
Fett ,  welches  die  Milch  enthielt) ;  die  im  Harn  "enthaltenen 
562,35  Grm.  Stickstoff  entsprechen  3602  Grm.  Eiweiss, 
welche  nach  unseren  Betrachtungen  liefern  1851  Grm.  Fett. 
(100  Eijreiss  +  12,3  Wasser  =  33,5  Harnstoff,  27,4  Kohlen- 
säure und  51,39  Fett.     Henneberg  und  Voit.) 

„Wir  haben  also  im  Ganzen  von  der  Nahrung  und  dem 
Eiweiss  3509  Grm.  Fett  zur  Verfugung.  Die  Milch  enthält 
aber  nur  2024  Grm.  Fett;  es  bleiben  sonach  1485  Grm.  Fett 
übrig,  welche  zur  Bildung  des  Milchzuckers  nahezu  ausreichend 
sind,  so  zwar,  dass  man  wenigstens  für  den  obigen  Fall  die 
Kohlenhydrate  keinesfalls  für  das  (fehlende  Fünftel)  Fett  und 
wahrscheinlich  auch  nicht  für  den  Milchzucker  zu  Hülfe  zu 
nehmen  braucht/' 

Diese  Rechnung  ist  so  klar  wie  möglich,  alles  Eiweiss 
des  Futters,  welches  in  den  Kreislauf  übergeht,  setzt  sich 
im  Körper  der  Milchkuh  um  in  Käsestoff,  Harnstoff,  Kohlen-- 
säure  und  Fett;  was  in  der  Milch  an  Fett  vom  Futter  fehlt, 
liefert  das  Eiweiss,  und  der  Rest  von  Fett,  welcher  übrig 
bleibt,  verwandelt  sich  in  Milchzucker. 

Der  Richtigkeit  dieser  Rechnung  stehen  aber  sehr  ge- 
wichtige Bedenken  entgegen. 

Es  ist  zunächst  eine  ganz  festgestellte  Thatsache,  dass 
ein  Thier  im  Beharrungszustande  einer  gewissen  Quantität 
von  Albuminaten  und  stickstofffreien  Stoffen  für  die  Unter- 
haltung  seiner   inneren  Arbeiten  bedarf;    der  Stickstoff  der 
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Albuminate  tritt  im  Harn  und  Eoth,  im  ersteren  als  Harnstoff 
und  Hippursäure  u.  s.  w.  aus. 

Eine  Euh,  welche  Milch  producirt,  bedarf  einer  grösseren 
Menge  Futter  und  darin  ein  ähnliches  Verhältniss  von  Albu- 
minaten  wie  ein  arbeitender  Ochs  (für  100  Pfd.  Lebensgewicht 
0,23  Pfd.  Albuminaie  und  1,25  bis  1,4  Pfd.  stickstofffreie 
Stoffe,  Settegast);  bei  beiden  Thieren  ist  die  aufgenom- 
mene Stickstoffmenge  gleich,  bei  der  Euh  geht  ein  Theil  des 
Stickstoffs  in  die  Milch  als  Eäsestoff  über,  der  Rest  ist  im 
Harn  und  Eoth.  Zieht  man  von  dem  Stickstoff  im  Ham 
des  Ochsen  den  Stickstoff  ab,  den  die  Milch  der  Milchkuh 
enthält ,  so  ist  der  Rest  des  Stickstoffs  in  dem  Harn  beider 
Thiere  gleich.  Das  Gewicht  beider  Thiere  bleibt  unverändert, 
und  es  ist  klar,  dass  das  Albuminat,  welches  in  der  Milch- 
kuh zu  Eäsestoff  wird,  in  dem  Eörper  des  Ochsen  zur  Arbeit 
verbraucht  wurde.  Die  secemirte  Stickstoffmenge  ist  im 
Ganzen  gleich,  aber  die  im  Harn  des  Ochsen  ist  grösser. 

Wenn  demnach,  wie  Voit  meint,  cUles  Eiweiss,  welches 
dem  Stickstoff  im  Harn  entspricht,  sich  mit  Eünzuziehung 
von  Fett  aus  dem  Futter  im  Eörper  der  Euh  in  EUimstoff 
und  Milch  umgesetzt  hätte,  ähnlich  etwa  wie  in  einer  Mühle 
das  Eorn  in  Eleie  und  Mehl  zerfallt,  so  bleibt  kein  Eiweiss 
für  den  Haushalt  des  Thieres  übrig.  Diess  führt  selbst- 
verständlich zu  der  Annahme,  dass  die  Euh  lediglich  auf 
Eosten  der  stickstofffreien  Bestandtheile  des  Futters  gelebt 
und  ihre  innere  Arbeit  damit  bestritten  habe. 

Nimmt  man  dagegen  an,  dass  das  dem  Stickstoff  im 
Ham  entsprechende  Eiweiss  zur  inneren  Arbeit  und  Ersatz 
der  im  Stoffwechsel  ausgetretenen  Eörpersubstanz  gedient 
habe,  so  würde  daraus  folgen,  dass  die  Producte  des  Stoff- 
wechsels zur  Milcherzeugung  verwendet  worden  wären  und 
dass  85  pC.  dieser  Producte  aus  Harnstoff  und  Fett  be- 
standen hätten. 

Fragen   wir   nun   nach  den   zwingenden  Gründen,  die 
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nns,  mit  Aasschliessuog  von  Allem,  was  wir  tod  den  Pro- 
dacten  des  Stoffwechseb  im  thierischen  Körper  wissen,  ver- 
anlassen könnten,  Schlüsse  dieser  Art  für  wahr  zu  halten, 
so  gibt  uns  Yoit  S.  116  seiner  Abhandlang  die  folgende 
Antwort : 

„Da  ich  vor  der  Hand  nichts  Besseres  weiss,  so  lasse 
ich  aus  lOOEiweiss  33,5  Harnstoff  und  51,4  Fett  entstehen." 

Diess  ist  die  eigentliche  Grundlage  von  Voit's  Milch- 
bildungstheorie,  eine  rein  erdachte  Spaltung  des  Eiweisses 
in  Fett  und  Harnstoff,  in  Verhältnissen,  ^ie  sie  fiir  seine 
Rechnung  passen  und  lediglich  gemacht,  um  an  der  Stelle 
von  mangelnden  Thatsachen  einer  eingebildeten  Erklärung 
zur  Grundlage  zu  dienen.  Damit  in  Uebereinstimmung  steht 
denn  sein  Verfahren,  die  vorhandenen  Thatsachen  aber  die 
Mildibildung  seinen  Ansichten  anzupassen;  in  seiner  Hand 
sind  sie  wie  Wachs,  dem  man  durch  Kneten  die  gewünschte 
Form  gibt. 

In  der  Naturforschung  überzeugt  man  mit  einem  solchen 
Verfahren  Niemand;  es  ist  stets  ein  Merkzeichen,  dass  es 
an  Thatsachen  fehlt,  die  von  selbst  sprechen. 

Mit  allen  diesen  zahlreichen,  unendlich  mühsamen  Ana- 
lysen und  Arbeiten  ist  man  in  Beziehung  auf  den  Ursprung 
des  Fettes  und  Milchzuckers  in  der  Milch  der  Kuh  um  keinen 
Schritt  weiter  gekommen,  und  zwar,  wie  ich  glaube,  darum 
nicht,  weil  die  Frage  nicht  richtig  gestellt  gewesen  ist;  man 
darf  sich  nur  denken,  dass  Voit  zu  seinen  Versuchen  eine 
andere  Kuh  gewählt  hätte,  welche  anstatt  viel  Milch  wenig 
Milch  gab,  so  würde  seine  Rechnung  höchstwahrscheinlich 
sehr  viel  günstiger  noch  fiir  seine  Theorie  ausgefallen  sein; 
es  hätte  sein  können,  dass  die  secemirte  Hamstoffmenge  bei 
dieser  Kuh  eben  so  gross  ausgefallen  wäre,  wie  bei  seiner 
Versuchskuh,  und  er  hätte  dann  beim  Dmredmen  des  Harn- 
stoffs in  Eiweiss,  Eiweiss  genug  zur  Verfügung  gehabt,  um 
atte  Bestandtheile  der  producirten  kleineren  Menge  Milch, 
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den  Eäsestoff,  das  Batterfett  und  den  Milchzucker  zusammen 
zu  decken,  so  zwar,  dass  er  gar  nicht  genöihigt  gewesen 
wäre,  das  Fett  des  Futters  an  der  Milchbildung  zu  bethei- 
ligen. Man  versteht,  dass  die  Entscheidung  der  Frage,  wie 
sie  Voit  stellte,  stets  zum  Vortheil  seiner  vorgefassten  Ansicht 
ausfallen  musste;  je  ungünstiger  die  Verhältnisse  waren,  desto 
besser  musste  die  Rechnung  passen. 

In  der  Behandlung  physiologischer  Aufgaben  bemerkt 
man  nur  allzuoft  den  Mangel  jener  strengen  Methode,  die 
nicht  erlaubt,  Iliatsachen  zu  Schlüssen  zu  gebrauchen,  bevor 
ihre  Berechtigung  hiezu  vollkommen  festgestellt  ist ;  so  z.  B. 
rechnet  Voit  den  Stickstoff  im  Harn  seiner  Versucbskoh 
geradeauf  in  Eiweiss  um,  obwohl  er  weiss,  dass  ein  betracht- 
licher Bruchtheil  dieses  Sticksto&  ^  nicht  dem  Harnstoff, 
sondern  der  Hippursäure  angehört ,  welche  auf  die  gleiche 
Menge  Stickstoff  achtzehnmal  mehr  Kohlenstoff  enthält,  der 
dann  in  der  Berechnung  als  Fett  figurirt;  er  beruft  sich 
hierbei  auf  Meissner,  welcher  ans  seinen  Versuchen  folgern 
zu  können  glaubt,  dass  das  stickstofffreie  Spaltungsprodact 
der  Hippursäure  von  stickstofffreien  Bestandtheilen  der  Nah- 
rung abgeleitet  werden  müsse;  aber  die  von  Meissner 
ermittelten  Thatsachen  sind  einer  ganz  anderen  Auslegung 
fähig;  zudem  wissen  wir,  dass  Benzoesäure  und  Bitter- 
mandelöl constante  Oxydationsproducte  der  Albuminate  sind. 

Die  Erzeugung  der  Benzoesäure  aus  den  stickstofffreioi 
Bestandtheilen  des  Heu's  scheint  mir  sehr  viel  schwieriger 
zu  erklären,  als  die  der  Margarinsäure  ans  Kohlehydraten; 
doch  diess  sind  Dinge,  die  mit  der  vorliegenden  Frage  in 
keiner  Verbindung  stehen. 

Die  Erfahrungen  im  Gebiete  der  Gährungschemie  be- 
weisen, dass  sich  aus  Zucker  Alkohole  erzeugen  lassen,  die 
wie  der  Aethylalkohbl  und  Amylalkohol  manche  Eigen- 
schaften mit  den  Fetten  gemein  haben,  und  die  Meinung, 
dass  in  organischen  Processen  Alkohole  einer  höheren  Ord- 
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nuDg  aas  stickstofffreien  Materien  und  daraus  die  ent- 
sprechenden Säuren  entstehen  könnten,  kann  man  geradezu 
nicht  als  ungereimt  ansehen;  dass  aus  Milchsäure  Butter- 
säure entsteht,  ist  bekannt  genug« 

Es  ist  neuerdings  behauptet  worden,  dass  man  mit  dem 
Mikroscope  die  Umwandlung  des  Plasma  der  Zellen  der 
Milchdrüse  in  Fett  sehen  könne,  insofern  mit  ihrem  Zer- 
fallen Fett  in  der  Form  von  Milchkörperchen  auftrete.  Aber 
abgesehen  davon,  dass  man  eine  solche  Umwandelung  der 
Bestandtheile  der  Zellen  niemals  sehen  kann,  sondern  eben 
nur  an  der  Stelle  der  einen,  die  anderen  erblickt,  erscheinen 
mir  Voit's  Versuche  gerade  in  dieser  Beziehung  einer  Um- 
wandlung eines  stickstoffhaltigen  Bestandtheils  der  Milch- 
drüsenzellen in  Fett  nicht  günstig  zu  sein,  da  er  zu  der 
Annahme  genöthigt  ist,  dass  mindestens  ^/s  des  Fettes  der 
Kuhmilch  von  dem  Futter  geliefert  worden  sein  musste. 

Das  Butterfett  enthält  bekanntlich  einige  Glycerinver- 
bindungen  von  flüchtigen  Säuren,  Buttersäure,  Gapryl-Capron- 
säure,  weldie  vom  Zucker  oder  Milchsäure  ganz  gut  abgeleitet 
werden  können. 

Die  Fettbildungsfrage  scheint  mir  durch  Versuche  mit 
Pflanzenfressern  nicht  entscheidbar  zu  sein;  was  wir  mit 
Bestimmtheit  wissen,  ist,  dass  bei  diesen  Thieren  Albuminate 
und  Kohlenhydrate  zusammenwirken  müssen,  um  Fett  zu 
erzeugen;  ob  aber  das  stickstofffreie  Spaltungsproduct, 
welches  zu  Fett  wird,  von  dem  Eiweiss  oder  den  Kohlen- 
hydraten stammt,  diess  mit  Bestimmtheit  auszumitteln  halte 
ich  nicht  leicht  für  möglich. 

In  Untersuchungen  dieser  Art  sollte  man,  wie  ich  glaube, 
die  Natur  der  Thiere  in  Rechnung  nehmen  und  nicht  ohne 
Weiteres  voraussetzen ,  dass  die  Vorgänge  in  einem  Pflanzen- 
firesser  die  gleichen  smd,  wie  die  in  dem  Körper  eines  Fleisch-* 
fressers. 

Eine   ganze  Anzahl   von   Beobachtungen    scheinen  zu 
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beweisen,  dass  in  pathologischen  Processen  Fett  ans  stick- 
stoffhaltigen Gebilden  entsteht,  und  so  halte  ich  es  für 
wahrscheinlich,  dass  in  dem  Körper  von  sängenden  Canii- 
voren  das  Eiweiss  an  der  Bildung  von  Fett  und  Mildusacker 
betheiligt  ist,  unter  Umständen  vielleicht  auch  in  dem  Körper 
eines  Pflanzenfressers.  Ein  chemisch«  Grund  gegen  eine 
solche  Ansicht  besteht  wenigstens  nicht. 

Ich  habe  bereits  erwähnt,  dass  die  Cholsäure,  dn 
SpaltuDgsproduct  des.  Eiweisses,  geradeauf  die  Elemente  der 
Hippursäure,  Margarinsäure  und  ?on  einem  Kohlehydrat 
enthält  : 

ChoUäure    =  Hippursäure  -\-  Magarinsäure  +  KohUhydrai 
NC«H,3  0ia=    NC«H,  Oe   +      C8aH8a04     +     Cj  H,  O, 

und  ebenso  enthält  ein  anderes  Spaltungsproduct  des  Ei- 
weisses ,  das  Olycocol ,  die  Elemente  von  Harnstoff  und 
Zucker: 

SOlycoccU   =     Hamftoff    +     Zucker 
Ng  C,  H^o  Og  =  Ca  Na  H4  0^  +  C«  H^  0«. 

In  chemischer  Beziehung  lässt  sich  hiemach  die  Ent- 
stehung des  Milchzuckers  und  von  einem  Theil  des  Fettes 
in  der  Milch  säugender  Carnivoren  aus  Eiweiss  rechtfertigen. 

Glycocoll  ist  durch  die  Bildung  von  Hippursäure  ans 
Benzoesäure  im  Körper  der  Thiere  dargethan,  und  seine 
Gegenwart  lässt  glauben,  dass  es  für  gewisse  Zwecke  im 
Organismus  dient. 

Die  Thatsache,  dass  beim  Menschen  bei  vorwaltender 
FleischnahruDg  der  Fettgehalt  im  Körper  abnimmt,  ist  kein 
Beweis  gegen  die  Ansicht,  dass  sich  Fett  aus  Albuminaten 
bilden  könne. 

Man  hat  zu  ihrer  Erklärung  angenommen,  dass  durch 
einen  Ueberschuss  von  Eiweisskörpem  in  der  Nahrung  die 
Anzahl  der  Blutkörperchen  und  durch  diese  die  Sauerstoff- 
aufhahme  in  das  Blut  sich  vermehre,  wodurch  die  Oxydation 
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im  Inneren,  insbesondere  die  des  Fettes,  yerstärkt  werde; 
allein  die  Sanerstoffaafnahme  ist  lediglich  abhängig  von  der 
Schnelligkeit,  mit  welcher  Luft  nnd  Blut  in  den  Athmnngs« 
Organen  mit  einander  in  Berührung  kommen ;  in  den  höheren 
Thierolassen  steht  sie  im  Verhältniss  su  der  Anzahl  der 
Herzschläge  und  Athemzfige  in  einer  gegebenen  Zeit,  und  sie 
ist  nicht  einmal  abhängig  von  dem  Sauerstoffquantum  in  dem 
eingathmeten  Luftvolum. 

In  zusammengepresster  Luft  nimmt  die  Anzahl  der  Athem- 
züge  ab,  in  verdünnter  nimmt  sie  zu;  die  ausgeschiedene 
Eohlensäuremenge  und  Temperatur  des  Blutes  bleibt  sich 
mit  geringen  Schwankungen  in  beiden  Fällen  gleich.  Beim 
Besteigen  des  Montblanc  beobachtete  Lordet,  dass  seine 
Herzschläge,  von  Ghamouny  aus  bis  zur  Spitze,  von  80  bis 
auf  136,  die  Athemzüge  bis  auf  35  stiegen;  die  Temperatur 
nahm  beim  Steigen  ab,  blieb  aber  nach  dem  Ausruhen  in 
denselben  Höhen  constant  (36,5^  C). 

Die  Abnahme  des  im  Körper  angesammelten  Fettes  bei 
vorwiegendem  Fleischgenuss  erklärt  sich  leicht  aus  dem 
geringen  Bespirationswerthe  des  Fleisches  gegenüber  dem 
des  Fettes  und  der  Kohlenhydrate. 

Ein  34  Kilogrm.  schwerer  Hund  bedarf,  um  auf  seinem 
Gewichte  zu  bleiben,  tägUch  einer  Fütterung  mit  3  Pfd.  = 
1500  6rm.  Fleisch,  und  man  versteht,  dass  ein  doppelt  so 
schwerer  Mensch,  dem  es  so  gut  wie  unmöglich  fällt,  mit 
sehr  wenig  Brod  drei  Pfund  Fleisch  täglich  zu  verzehren, 
für  seinen  Bespirationsbedarf  damit  nicht  auskommt  Ein 
arbeitender  Mann  verzehrt  nämlich  im  Zustand  normaler  Er- 
nährung nach  Voit  täglich  137  Grm.  Albuminate  =  549  Grm. 
Fleisch,  femer  117  Grm.  Fett  und  352  Grm.  Kohlehydrat. 
Zieht  man  mithin  von  1500  Grm.  Fleisch  obige  549  Grm. 
Fleisch  ab,  so  bleiben  zum  Ersatz  des  Fettes  und  Stärk- 
mehls 951  Grm.  Fleisch,  welche  kaum  hinreichen,  um  das 
Stärkmehl  zu  decken  (97,2  Th.  Stärkmehl  =  309,7  Th.  Fleisch); 
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nimmt  man  nun  an,  der  Mann  habe  im  Ganzen  1500  Grm. 
Fleisch  yerzehrt,  so  ist  es  klar,  dass  sein  Körper  die  fehlendes 
117  Grm.  Fett  zaschiessen  muss.  Hieraas  erklärt  sich  genägend 
die  Abmagemng. 

An  allen  Vorgängen  im  thierischen  Körper,  an  der 
Verdauong,  Blntbildong,  dem  Athmungsprocess  nnd  dem 
Stoffwechsel  nehmen  die  anorganischen  Bestandtheile  oder 
die  Salze,  welche  constante  Bestandtheile  des  Blates,  der 
Maskeln,  Gewebe,  überhaupt  der  Organe,  and  in  letzter 
Form  der  Nahrang  aasmachen ,  einen  sehr  wesentlichen ,  in 
vielen  Fällen  einen  bestimmenden  Antheil;  erst  durch  ihre 
Mitwirkung  empfangen  die  Nährstoffe  in  den  Speisen  des 
Menschen  und  im  Futter  der  Thiere  die  Fähigkeit,  zur  Unte^ 
haltung  der  organischen  Processe  zu  dienen,  und  sie  sollte 
demnach  stets  bei  der  Erklärung  derselben  mit  in  Rechnimg 
gezogen  werden. 

Bei  dem  Umfang ,  den  diese  Abhandlungen  bereits  ge- 
nommen haben,  würde  aber  ein  näheres  Eingehen  anf  die 
chemischen  Beziehungen  der  Salze  zu  den  organischen  Plro- 
cessen  weitaus  das  mir  gesteckte  Ziel  überschreiten,  und  icb 
muss  mir  darum  vorbehalten,  bei  einer  späteren  Gelegenheit 
darauf  zurückzukonunen. 
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Herr  Voit  berichtet  die  Hauptresnltate  einiger  in  seinem 
Laboratorium  von  den  Herren  Dr.  £.  Bisohoff,  Dr.  J.  För- 
ster, Dr.  Fr.  Hofmann  und  Ad.  Meyer  ausgeführten  Unter- 
Buchtingen : 

„üeber  die  unterschiede  der  animalischen  und 
vegetabilischen  Nahrung,  die  Bedeutung  der 
Nährsalze  und  der  Genussmittel.''*) 

Nach  Abschluss  meiner  Ezperimentaluntersuchungen  über 
die  Bedeutung  des  Eiweisses,  des  Leimes,  der  Fette  und  Kohle- 
hydrate für  die  Ernährung  ging  ich  daran,  die  Rolle  der  Nähr- 
salze  und  der  sogenannten  Genussmittel  auf  diesem  Wege  zu  ver- 
folgen. Bei  Beginn  meiner  früheren  Arbeiten  stand  ich  auf  dem 
Boden,  welchen  die  befruchtenden  Ideen  Lieb  ig 's  geschaffen 
hatten;  er  hatte,  durch  die  chemische  Erforschung  der 
Stoffe  der  Nahrung ,  des  Körpers  und  der  Excretions- 
producte  vorbereitet,  die  Vorgänge  bei  der  Ernährung  in 
grossen  Zügen  entwickelt  und  es  galt  auf  der  gewonnenen 
Grundlage  weiter  zu  bauen.  Kein  Zweig  unseres  Wissens 
ist  abgeschlossen;  wenn  daher  nicht  Alles  das,  was  Liebig 
aus  den  damaligen  Kenntnissen  gefolgert  hat,  unverrückt 
stehen  geblieben  ist,  so  wird  kein  mit  dem  Gange  der 
Wissenschaft  Vertrauter  dies  für  eine  Schmälerung  seiner 
Verdienste,  sondern  nur  für  den  Ausbau  seiner  Lehren  halten. 
Auch  bei  meinem  heutigen  Thema,  bei  dem  ich  von  der 
Betrachtung  der  Unterschiede  der  animalischen  und  vegeta- 
bilischen Nahrung  ausging,  hatte  ich  an  die  Vorstellungen 
anzuknüpfen,  die  durch  Lieb  ig  gegeben  waren. 

Inder  animalischen  und  vegetabilischen  Nahrung  finden  sich 
bekanntlich  im  Wesentlichen  die  nämlichen  Nahrungsstoffe: 
Albuminate,  Fette  oder  Kohlehydrate,  Wasser  und  Nährsalze, 


1)  Dieser  Bericht  lag  in  der  Sitzung  vom  November  d.  J.  voll- 
Bündig  vor ;  es  wurde  jedoch  wegen  vorgerückter  Zeit  anf  den  Vor- 
trag verdchtet. 
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aber  man  bemerid;  einen  grossen  Unterschied  in  der  Aosnatznap 
der  Nahrung;  denn  während  der  Fleischfresser  bei  genögeDder 
animah'scher  Kost  kaum  Roth  als  Residuum  der  Speise  enüeeit 
deren  Beste  in  längstens  18  Stunden  bis  in  den  Mastdarm  toi^ 
gerückt  sind,  gibt  der  Pflanzenfresser  stets  einen  ansehnlidia; 
Theil  der  reichlich  yerzehrten  Pflanzenkost  unbenutzt  wieder 
ab,  obwohl  bei  ihm  der  Speisebrei  oft  eine  Woche  lang  tc 
dem  Darm  verweilt.  100  Kilo  des  fleischfressenden  Hundes 
liefern  bei  ausreichender  Nahrung  im  Tag  etwa  30  festes 
Eoth ,  100  Kilo  Mensch  bei  gemischter  Kost  50 ,  100  Kilo 
Ochse  600  Grm. 

Man  darf  sich  die  Sache  nicht  so  vorstellen,  als  ob  b 
dem  Koth  bei  Pflanzennahrung  lauter  absolut  Unverdanlidies 
enthalten  sei;  denn  wenn  auch  in  dem  Darm  des  Pflan^D- 
fressers  das  Lignin  oder  die  Kork-  und  Cutikularsubstansen  gar 
nicht  aufgenommen  werden,  wie  Henneberg  und  Stohmani 
nachgewiesen  haben,  so  besteht  doch  der  Haapttheil  des 
Kothes  aus  sonst  verdaulicher  Cellulose,  ans  eiweissartiges 
Substanzen,  Fetten,  überschüssigem  Stärkemehl  et&  Die  m 
Darm  nicht  verdauten  Stoffe  sind  durchaus  nicht  alle  unver- 
daulich, und  sie  könnten  wohl  zum  Theil  verdaut  werdea^ 
wenn  neben  der  gehörigen  Menge  der  Verdauungssäfle  die 
gehörige  Zeit  gegeben  wäre. 

Der  Unterschied  in  der  Kothmenge  rührt,  abgesehen  vob 
dem  Unverdaulichen,  zum  grössten  Theil  von  der  Form  und  der 
Mischung  her,  in  welcher  die  Nahrungsstoff'e  genossen  werdeo. 
Sie  sind  in  den  Pflanzen  meist  in  mehr  oder  weniger  festa 
Gehäusen  ans  Cellulose  eingeschlossen  und  daher  schwerer 
zugänglich;  die  eiweissartigen  Substanzen,  die  Fette,  Stärke  etc. 
müssen  allmählich  ausgelaugt  oder  die  schwer  verdauliche 
Cellulose  vorher  aufgelöst  werden.  Darum  erfordert  auch  die 
Verdauung  der  pflanzlichen  Nahrung  einen  viel  complicirtersc 
und  längeren  Darm  und  mehr  Zeit;  und  trotzdem  gebt 
häufig  bis  zu  ein  Drittel  des  Futters  ungenützt  wieder  ab. 
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Aber  di^s  ist  nicht  der  einzige,  wenn  auch  meist,  na« 
mentlich  bei  Verzehmng  unveränderter  organisirter  Pflanzen- 
theile,  der  Hauptgrund  der  grossen  Kotbmassen,  denn  sie 
erscheinen  auch  bei  Genuss  von  Brod  oder  anderen  Speisen, 
in  denen  die  Hüllen  gesprengt  worden  waren  und  nichts 
absolut  Unverdauliches  enthalten  ist,  oder  bei  Qenuss  ge- 
wisser einfacher  Nahrungstoffe  aus  dem  Pflanzenreiche. 

Das  Volum  der  vegetabilischen  Nahrung  ist  im  Allge- 
meinen grösser  als  das  der  animalischen;  dieser  Umstand 
trägt  wohl  mit  zu  der  grösseren  Quantität  der  Fäces  bei, 
er  bestimmt  sie  jedoch  nicht  ausschliesslich,  da  Hunde  oder 
Menschen  bei  Zufuhr  von  sehr  viel  Fleisch  nur  wenig  Roth 
entleeren,  dagegen  viel  bei  Aufnahme  eines  geringeren  Ge- 
wichtes und  Volums  frischen  oder  trockenen  Brodes. 

Da  der  Darm  des  Fleischfressers  und  des  Menschen 
auch  Nahrungsstoffe  aus  dem  Pflanzenreiche  resorbirt,  so 
z.  B.  alle  die  eiweissartigen  Stoffe  und  Fette,  und  auch  die 
Kohlehydrate,  bis  auf  die  schwer  in  Auflösung  überfährbare 
Form  derselben ,  die  wir  Gellulose  nennen ,  so  können  wir 
ao  ihnen  durch  Darreichung  reiner  Nahrungsstoffe  unter- 
suchen, was  ausser  der  Einschliessung  in  die  schützenden 
Cellulosehüllen  der  geformten  Pflanzentheile  die  Entleerung 
unverdauter  Stoffe  aus  dem  Darm  bei  Pflanzenkost  bedingt; 
denn  der  Darm  des  Menschen  und  des  Fleischfressers  unter- 
scheidet sich  in  seinen  qualitativen  Fähigkeiten  nur  dadurch 
von  dem  Darm  des  Pflanzenfressers,  dass  die  Gellulose  für  ihn 
grösstentheils  unzugänglich  bleibt,  und  nur  die  junge  Gellulose 
z.  B.  von  jungen  Gemüsen,  Wurzeln  oder  Früchten  für  seine 
Verdauungssäfte  durchdringbar  ist,  wesshalb  die  in  ihr  ent- 
haltenen Stoffe  ausgezogen  werden  können,  aber  nicht  die 
im  Heu  oder  Stroh.  Die  reinen  Pflanzenfresser  dagegen 
bereiten  uns  aus  Heu  oder  Stroh  etc.,  welche  für  uns  ganz 
werthlos  sind,  verwendbare  Nahrung. 

Die  Albuminate,  mögen  sie  aus  dem  Thier-  oder 
Pflanzenreiche  stammen,  geben  stets  nur  wenig  Eoth.    Setzt 
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man  Fette  hinzu,  so  vermehren  diese  wohl  die  KoÜimeDge, 
da  mit  dem  Koth  etwas  Fett  entfernt  wird,  aber  erst  bd 
Darreichung  übermässiger  Fettquantitäten  ist  diese  Vermehr- 
ung berücksichtigenswerth.  Gibt  man  zum  Albuminat  Zucker, 
so  findet  sich  auch  bei  den  grössten  Zuckermengen,  wenn 
nur  keine  Diarrhoeen  auftreten,  kein  Zucker  in  den  Face« 
und  die  Menge  derselben  ist  unbedeutend.  Ganz  andt^rs 
aber  ist  es,  sobald  man  Stärke  zufuhrt,  wenn  sie  auch  dorct 
die  Kochkunst  zubereitet  und  nicht  in  GellulosehüUen  ein- 
geschlossen ist  und  vorher  in  Kleister  verwandelt  wor- 
den war. 

Herr  stud.  med.  Adolph  Meyer  aus  Oldenburg  hat 
einige  interessante  Versuche  hierüber  gemacht.  Ein  Hund 
erhielt  9  Tage  lang  täglich  1000  Brod  (536  trodcen)  und 
entleerte  dabei  70  trockenen  Koth.  Als  er  nun  das  Eiwass 
des  Brodes  in  der  Form  von  Fleisch  gab  und  die  Stärke 
des  Brodes  durch  ihr  Respirationsäquivalent  (2.4 : 1)  Fett 
ersetzte,  also  377  Fleisch  und  184  Fett,  so  erschienen  im 
Tag  nur  20  trockener  Koth  mit  5  Fett.  Auch  vom  Eiweiss 
wurde  im  letzteren  Falle  mehr  aufgenommen  als  in  ersterem, 
denn  es  befanden  sich  im  Brodkoth  im  Tag  2.45  StickstoC 
im  Fleisch-  und  Fettkoth  nur  0.97.  Herr  Meyer  hat,  am 
zu  zeigen,  dass  es  wirklich  die  Stärke  ist,  welche  d^i  viele:: 
Koth  macht  und  nicht  irgend  ein  anderer  BestandtheQ  des 
Brodes,  das  Eiweiss  von  1000  Brod  in  der  Form  von  reinem 
Fleisch  und  die  Stärke  desselben  als  reine  Kartoffelstärke 
gegeben,  welche  zu  Kleister  gemacht  und  zu  Kuchen  gebacken 
war,  also  377  Fleisch  und  522  Stärke.  Im  Tag  erschieneo 
hier  68 Koth,  also  ebensoviel  wie  bei  Fütterung  mit  dem 
Aequivalent  Brod.  Dieser  Koth  enthielt  aber  weniger  Stick- 
stoff als  der  Brodkoth,  da  das  Eiweiss  im  Fleisch  nicht  so  sehr 
durch  andere  Stoffe  verdeckt  ist  wie  im  Brod  und  desshalb 
leichter  zugänglich  ist;  auch  nach  Versuchen  von  Dr.  E.  Bi- 
schoff wird  aus  302  Fleisch  und  364  Stärke  mehr  Stickstoff 
resorbirt  als  aus  800  Brod ,    obwohl  in  beiden  die  gleiche 
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Eiweissmenge  sich  befindet.  Man  ersieht  daraus,  dass  es 
das  Stärkemehl  ist,  welches  von  den  einfachen  Nahrangs- 
stoffen die  grossen  Kothmassen  bedingt  und  veranlasst,  dass 
dabei  vom  Fleischfresser  und  Menschen  täglich  2  mal  Koth 
entleert  wird,  während  derselbe  bei  Fleischkost  wenigstens 
4  Tage  lang  im  Darm  zurückbleibt. 

Nimmt  ein  Organismus  nur  so  viel  Stärke  in  der  Nah- 
rung auf,  als  er  mit  Zusatz  von  Eiweiss,  Salzen  und  Wasser 
in  seinen  Säften  brauchen  würde,  um  den  Abgang  vom 
Körper  zu  decken,  so  scheidet  er  einen  Theil  der  Stärke 
als  Koth  aus  und  das  Besorbirte  reicht  also  zur  Erhaltung 
nicht  aus.  Wenn  endlich  durch  Mehraufhahme  von  Stärke 
das  Resorbirte  den  Körper  auf  seinem  Stande  erhält,  dann 
wird  viel  sonst  noch  brauchbare  Substanz  mit  dem  Koth 
abgegeben.  Diess  ist  sehr  schlimm  und  eine  grosse  Ver- 
schwendung von  Nahrungsmaterial.  Ich  will  hier  nicht  darauf 
eingehen,  ob  es  möglich  ist,  die  massenhafte  Entleerung  von 
Nährstoffen  im  Koth  bei  dem  Pflanzenfresser,  welcher  Cellu- 
lose  im  Futter  aufgenommen  hat,  zu  verhüten,  d.  h.  die 
Ausnutzung  im  Darm  zu  befördern,  obwohl  die  vorstehende 
Untersuchung  manche  Aufschlüsse  hierüber  gibt;  ich  frage 
nur,  warum  die  stärkehaltige  Nahrung,  Brod,  Kartoffeln  etc., 
80  viel  Koth  macht;  vielleicht  kann  man,  wenn  man  den 
Grund  kennt,  dem  Uebel  abhelfen. 

Herr  Dr.. Bischoff  hat  als  Antwort  auf  diese  Frage 
gegeben,  dass  die  Stärke,  welche  vor  der  Resorption  in 
Zucker  übergeführt  werden  muss,  und  daher  nicht  so  rasch 
ins  Blut  übertritt  als  der  Zucker,  im  Darm  in  Zersetzung 
übergeht.  Der  Koth  reagirt  nämlich  dabei  sehr  stark  sauer 
nnd  enthält  nach  Bisch  off  in  Menge  organische  Säuren,  vor 
Allem  Buttersäure.  Pettenkofer  und  ich  haben  daher  bei 
Stärkekost  am  meisten  Grubengas  und  Wasserstoffgas  in  den 
Respirationsgasen  aufgefunden  und  darum  trifft  man  auch 
bei  Pflanzenfressern  vor  Allem  eine  Gasentwicklung  im  Darm. 
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Dieae  Zersetzung  mit  Säarebildang  bedingt  wahrsdietnlich 
durch  Erregung  der  peristaltischen  Bewegung  des  Darmes 
die  rasohe  Entleerung  des  Stärkechymus ,  denn  man  sollte 
denken,  dass  bei  längerem  Verweilen  im  Darm  alle  Starke 
schliesslich  sich  in  Zucker  oder  in  Wasser  lösliche  Stoffe 
verwandeln  könnte.  Die  schwer  stillbaren  Durchfalle  kleiner 
Kinder  werden  sicherlich  häufig  von  dieser  Umsetzung  der 
Stärke  im  Darm  veranlasst. 

Es  gibt  noch  viele  Stoffe,  welche  eine  ähnliche  Wirkung 
auf  die  Darmbewegung  haben,  und  durch  rascher  eintretende 
Entleerung  des  Darmes  die  Ausnützung  der  Nahrung  hindern. 
Mein  Assistent,  Heir  Dr.  Franz  Hof  mann,  hat  gesehen,  dass 
wenn  Cellulose  zur  Nahrung  eines  Menschen  z.  B.  za  Fleisdi- 
kost  zugesetzt  wird,  viel  mehr  reiner  Fleischkoth  erscheint 
als  sonst,  da  die  unverdauliche  Cellulose  auf  die  Darmwand 
von  Einfluss  ist.  Ganz  ähnlich  können  andere  Stoffe  z.  B. 
die  als  Laxantien  bekannten  wirken  oder  eine  plötzliche  Ab- 
kühlung der  Bauchwandungen,  wie  man  leicht  beobachten  kann. 
Brod  von  ganzem  Korne  bewirkt  nach  den  Versuchen  von  Herrn 
Ad.  Meyer  am  Menschen  durch  die  Gegenwart  der  an  verdau- 
liehen  Cellulose  eine  raschere  Ausleerung  und  es  erscheint  ganz 
unverhältnissmässig  viel  Koth,  wie  schon  Panum  ang^eben 
hat,  der  beim  Hund  neben  der  reichlicheren  Kothentleerung 
zugleich  die  geringere  Harnstoffproduction  nachwies.  Die 
geringste  Kothmenge  findet  sich  bei  Verzehrung  von  weissem 
Weizenbrod.  Der  Wassergehalt  eines  Kothes  gibt  uns  sdioo 
Aufschlüsse  über  die  Zeit  seines  Verweilens  im  Darm  und 
die  Auslaugung  der  Nahrung.  Der  in  geringer  Menge  ent- 
leerte Koth  nach  Fleischiütterung  enthält  kaum  Reste  des 
Fleisches  und  50^/o  feste  Theile,  der  täglich  in  grosser 
Quantität  entleerte  Brodkoth  mit  viel  unverändertem  Brode 
nur  23<^/o. 

Vielleicht  ist  es  möglich,  durch  irgend  ein  Mittel  diese 
Zersetzung  und  den  raschen  Durchgang  der  Amylaceen,  welche 
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dann  auch  die  eingeschlossenen  anderen  Sto£f6  z.  B.  die 
eiweissartigen  mitreissen,  aufzuhalten. 

Es  liegt  nahe,  den  zum  Brod  gesetzten  Sauerteig  als  die 
Ursache  für  die  Zersetzung  zu  betrachten ;  er  ist  es  aber  nicht, 
denn  der  atls  Stärkekleister  gebackene  Kuchen  oder  Brod 
ohne  Sauerteig  liefern  nicht  weniger  Eoth  als  mit  Sauerteig 
gegohrenes  Brod  (nach  Ad.  Meyer). 

Man  könnte  auch  daran  denken,  ob  es  im  Brode  uidit 
an  Nährsalzen  fehlt;  vielleicht  wird  es  in  Folge  dieses 
Mangels  nicht  vollstäudig  verdaut  und  macht  darum  den 
meisten  Eoth.  Wir  waren  aber  nicht  im  Stande,  darzuthun, 
dass  ein  Zusatz  von  Nährsalzen  eine  reichlichere  Aufnahme 
im  Darme  bedingt.  Mit  Nährsalzen  nach  Horsford's 
Angabe  gebackenes  Brod  giebt  nach  von  Herrn  Meyer  an 
sich  selbst  angestellten  Versuchen  keine  geringere  KoÜimenge 
als  gewöhnliches  Brod.  Herr  Dr.  E.  Bischon  hat  ferner  durch 
Versuche,  zu  welchen  er  von  Herrn  v.  Lieb  ig  aufgefordert 
worden  war,  gezeigt,  dass  Zusatz  von  Fleischextract  oder  von 
Fleischextrakt  mit  Kochsalz  zu  der  Brodkost  bei  einem  Hunde 
die  Aufnahme  im  Darm  nicht  ändert  und  die  Kothmenge  nicht 
mindert  Man  könnte  einwenden,  diese  an  einem  Hunde, 
als  einem  Fleischfresser,  gewonnenen  Resultate  Hessen  keinen 
allgemeinen  Schluss  zu.  Darum  hat  Herr  Dr.  Franz  Hof- 
mann bei  einem  Menschen  den  nämlichen  Versuch  gemacht. 
Derselbe  wurde  mit  Kartoffeln,  Linsen  und  Brod  ernährt 
und  entleerte  dabei  im  Tag  116  trockenen  Koth,  bei  Zusatz 
von  Fleischextrakt  zur  nämlichen  Nahrung  109  Grm.  Wenn 
Edwards  und  Balzac  angeben,  dass  Hunde,  mit  Weiss- 
brod  gefüttert,  zu  Grunde  gehen,  eine  Suppe  ausWeissbrod 
und  Fleischbrühe  aber  eine  genügende  Nahrung  für  sie  sei, 
so  beruht  dies  entweder  auf  einer  Täuschung  oder  in  der 
Fleischbrühe  war  noch  Leim  oder  Eiweiss  enthalten.  Aus 
anderen  Versuchen  mit  salzfreier  Nahrung  wird  hervorgehen, 
dass  dabei  die  Aufnahme  der  Stoffe  im  Darm,  ja  selbst 
[1669.  IL  4]  82 
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die  Umsetzung   von  Eiweiss   im  Eötper  ganz   an?erandert 
bleibt. 

Nach  Haabner  macht  ein  Zasatz  von  wenig  Erbsen 
zum  Eartoffelfutter  die  sonst  in  grosser  Menge  im  Koth  von 
Schafen  befindliche  Stärke  sehr  abnehmen  oder  ganz  ver* 
schwinden.  Wir  können  nach  Obigem  diesen  Erfolg  nicht  auf 
Rechnung  der  geringen  Menge  der  Salze  in  den  Erbsen  schieben, 
aber  yielleicht  brachte  das  Eiweiss  derselben  diese  Wirkung 
hervor.  Darum  sahen  wir  zu,  ob  ein  Zusatz  yon  etwas  Eiweiss 
oder  Fleisch  zum  Brod  nicht  die  Ausnutzung  im  Darm  befordert 
und  in  Folge  davon  weniger  Koth  entleert  wird.  Dr.  Bischoff 
hat  daher  dem  Hunde  zu  800  Brod  100  Fleisch  gegeben, 
aber  nicht  weniger  Koth  austreten  und  die  Ansnätzung  des 
Brodes  nicht  zunehmen  sehen;  Herr  Meyer  fand  beim 
Hunde  bei  1000  Brod  70  trockenen  Roth  im  Tag,  bei 
1000  Brod  und  100  Fleisch  66,  bei  1000  Brod  and 
300    Fleisch    75. 

Kein  Mittel  war  im  Stande,  die  Auslaugung  des  Brodes 
oder  der  Earto£feln  oder  anderer  vegetabilischer  Nahrung 
im  Darm  des  Menschen  oder  Hundes  zu  fördern  und  die 
Zersetzung  der  Stärke  zu  vermeiden. 

Nach  den  ausgedehnten  Versuchen  von  Herrn  Dr.  Hof* 
mann  am  Menschen  ist  es  immer  die  ungenügende  Ans* 
laugung  und  der  massenhafte  Koth,  was  bei  Pflanzennahnmg 
eine  grössere  Zufuhr  nöthig  macht,  und  zwar  wenn  aach 
alle  Sto£fe  an  und  für  sich  resorbirbar  sind.  Ein  Mann 
erhielt  in  1000  Kartoffeb,  207  Linsen,  40  Brod  und  Bier 
täglich  14.7  Sticksto£f  zugeführt  und  schied  im  Harn  7.0. 
in  116  trockenem  Koth  6.9  Stickstoff  wieder  aus;  der 
trockene  Koth  betrug  24^/o  der  trockenen  Nahrung  and 
enthielt  47  ^/o  des  Stickstoffs  derselben.  Als  er  in  anima- 
lischer Nahrung  ebensoviel  Stickstoff  und  die  Starke  in  ihrem 
Bespirationsäquivalent  Fett  bekam,  nämlich  390  Fleiach  und 
126  Fett,  schied  er  im  Tag  nur  28.3  festen  Koth  mit 
2.6  Stickstoff,  im  Harn  dagegen  14.2  Stickstoff  aus.  Es  war 
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also  trotz  gleicher  Eiweissmenge  der  Nahrung  ans  der  ani- 
malischen Ko8t  nochmal  so  viel  Eiweiss  im  Darm  resorbirt 
worden  als  aas  der  vegetabilischen.  Bei  Verzehmng  von 
800  Fleisch  im  Tag  wurden  nur  27  trockner  Eoth  gebildet. 

Diese  Verschiedenheit  der  Resorption  im  Darm  unter- 
scheidet die  pflanzliche  Nahrung  wesentlich  von  der  thie- 
rischen,  und  erstere  gewinnt  ihre  Eigenthümlichkmt  durch 
die  Gegenwart  von  Kohlehydraten,  die  als  Cellulose  nicht 
von  allen  Organismen  gelöst  werden,  als  Stärke  in  Zersetzung 
übergehen  und  die  rasche  Ausleerung  bedingen.  Diesen  Haupt- 
unterschied  haben  wir  durch  keinen  Zusatz  auszugleichen 
vermocht.  Mau  darf  darnach  nicht  sagen,  dass  2.4  Theile 
Stärke  der  Nahrung  1  Theil  Fett  äquivalent  sind,  da  von 
2.4  Theilen  Stärke  viel  weniger  absorbirt  wird  als  von 
1  Theil  Fett;  aber  auch  in  den  eigentlichen  Körper  auf- 
genommen ,  wirkt  1  Theil  Fett  nicht  wie  2.4  Theile  Stärke, 
z.  B.  auf  die  Eiweissumsetzung  oder  die  Sauerstoffaufnahme. 

Man  muss  also,  wenn  man  die  Kosten  der  Nahrungs- 
mittel vergleichen  will,  die  unvollkommene  Ausnützung  der 
Pflanzennahrung  wohl  berücksichtigen,  denn  es  gingen  z.  B. 
bei  dem  Hofmann' sehen  Versuch  am  Menschen  47®/o  des 
angenommenen  Stickstoffs  unbenutzt  wieder  fort.  Für  äqui- 
valente Mengen  in  Pflanzenkost  in  den  Darm  aufgenommener 
Nahrungsstoffe  bezahlen  wir  daher  mit  Recht  weniger,  als 
für  solche  in  animalischer  Kost,  zum  Theil  wegen  der  grösseren 
Kothmenge,  zum  Theil  weil  dabei  dem  Körper  Arbeit  zu- 
gemuthet  wird,  die  wir  häufig  lieber  vom  Pflanzenfresser 
thun  lassen,  um  ihn  dann  zu  verzehren. 

Bei  der  animalischen  Nahrung  wird  kaum  Koth  gebildet, 
es  geht  nahezu  Alles  in  die  Säftemasse  über;  darum  sind 
die  Versuche  über  die  Zersetzungen  im  Körper  des  Fleisch- 
fressers ungleich  einfacher  in  Ausführung  und  Deutung.  Bei 
der  Pflanzennahrung  muss  dagegen  mehr  verzehrt  werden, 
als  der  Quantität  der  Nahrungsstoffe   nach  eigentlich  nöthig 
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ist;  bei  gleichem  Eiweissgehalt  wiid  aas  ihr  weniger  Eiwe» 
reeorbirt  als  aas  animalischer  Nahrung.  Beim  Pflanzen- 
fresser und  Menschen  kommt  bei  Betrachtaiig  des  Kahr 
werthes  als  wesentlicher  Faktor  noch  die  Aosnätzong  der 
Nahrung  hinzu,  was  wohl  fiir  den  Pflanzenfresser,  fOr  doi 
Menschen  aber  noch  kaum  berficksichtigt  worden  ist.  Herr 
Dr.  Hofmann  ist  damit  besdiäftiget,  dies  fiir  den  Menschen 
für  verschiedene  Nahrungsstoffe  und  Nahrungsmittel  zu  er- 
forschen. 

Brod,  Kartoffeln,  Reis,  Mais  etc.  sind  für  den  Fleisch- 
fresser und  den  Menschen  nur  in  wenigen  Fällen  eine 
Nahrung,  da  davon  nur  selten  genug  zur  Erhaltung  eines 
kräftigen  Körperzustandes  aufgenommen  werden  kann ;  durch 
die  grosse  Kothmasse  wird,  wenn  auch  das  Eingenommene 
genügend  Stoffe  enthält,  zu  viel  wieder  entleert.  Bei  Zafiigm^ 
von  etwas  Eiweiss  aus  Pflanzen  oder  Thieren  können  sie 
jedoch  hinreichen,  sie  sind  also  zu  arm  an  Albaminaten, 
aber  reich  genug  an  Stärke. 

Wenn  800  Brod  nach  Dr.  Bischoff  einen  Hund  nidit 
erhalten,  so  werden  sie  bei  Zugabe  von  100  Fleisch  zur 
völligen  Nahrung,  was  auf  andere  Weise,  z.  B.  durch  Zusatz 
von  Salzen  nicht  bewirkt  werden  konnte.  Giebt  man  das 
Eiweiss  des  ungenügenden  Brodes  als  Fleisch,  die  stickstoff- 
freien Stoffe  als  Stärke,  so  wird  der  leichteren  Zogänglich- 
keit  des  Fleisches  halber  so  viel  Eiweiss  aufgenommen,  um 
den  Körper  eben  zu  ernähren  (Bischof f,  Meyer);  nodi 
ungleich  günstiger  für  die  Eiweissresorption  ist  beim  Fleisch- 
fresser und  beim  Menschen  der  Ersatz  der  Stärke  durch  Fett 
(Hofmann,  Meyer). 

Selbst  die  Pflanzenfresser  führen  häufig,  nur  um  die 
nöthige  Eiweissmenge  zu  erhalten ,  mehr  Futter  ein  aU 
ausserdem  nöthig  wäre;  ein  Zusatz  stickstoffreicher  Stoffe 
ist  daher  in  manchen  Fällen  bei  ihnen  so  vortheilhaft,  d^ 
dann  von  den  in  Ueberfluss  verzehrten  stickstofiiarnieii  and 
stärkereichen  abgezogen  werden  kann.    Dahin  gehört    z.  B. 
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der  von  Bahr  und  Rittbaasen  angegebene  lehrreiche 
Fall;  sie  hatten  Milchkühen  za  ihrem  Fatter  zu  */&  des 
Henwerths  desselben  Kartoffeln  zugemischt  und  beobachteten, 
wenn  sie  die  Stärke  der  Kartoffeln  mit  Malz  yergähren 
Hessen  und  blos  die  Schlempe  mit  den  stickstoffhaltigen 
Theilen  zugaben,  eine  reichlichere  Milchproductiou  als  vorher; 
die  Stärke  war  also  blosser  Ballast  gewesen,  die  die  werth- 
Yolle  stickstoffhaltige  Substanz  einschloss,  aber  auch  ver- 
anlasste, dass  viel  davon  im  Koth  wieder  abging. 

Das  Gleiche  gilt  auch  für  den  Menschen ;  er  nimmt  oft 
von  stickstoffarmer  Pflanzenkost  enorm  viel  auf,  um  das 
EiweisB  in  einigermassen  genügender  Menge  zu  erhalten  und 
verschwendet  so  stickstofffreies  Material.  Man  kennt  beim 
Menschen  die  Kothmengen  bei  derartiger  Ernährung.  Schon 
Liebig  giebt  an,  dass  sich  die  Grenzen  der  Länder,  wo 
der  Pnmpemikel  gegessen  wird,  an  den  Kothhaufen  hinter 
den  Hecken  bestimmen  lassen.  Ein  irischer  Arbeiter  verzehrt 
nach  Buckle  im  Durdisdinitt  9  Pfd.  engl.  Kartoffeln,  das 
sind  4000  Grm.  im  Tag,  eine  Last,  welche  nicht  jedem 
Darm  sich  znrauthen  lässt ;  dieselben  enthalten  3200  Wasser, 
70  trocknes  Ei  weiss  und  725  stickstofffreie  Substanz.  Die 
letztere  beträgt  viel  mehr,  als  zur  Ernährung  eines  kräftigen 
Mannes  nöthig  ist,  das  Eiweiss,  abgesehen  von  dem  Verlust 
dnrdi  den  Koth,  zu  wenig.  Der  Körper  bleibt  daher  trotz 
der  grossen  Menge  Kartoffeln  wenig  leistungskräftig  und 
gegen  Krankheiten  durch  die  Wässrigkeit  der  Organe  wenig 
geschützt«  Ganz  ähnlich  verhält  es'sidi  auch  bei  der  Er- 
nährung mit  dem  stickstoffarmen  Reis;  nach  Salvator 
Tommasi  erreichen  die  Pächter  der  oberitalienischen  Reis- 
felder, die  sich  gut  nähren,  ein  hohes  Alter,  die  Taglöhner 
aber,  welche  Reis  als  alleinige  Nahrung  haben,  erliegen  vor 
der  Zeit  Erschöpfhngskrankheiten.  In  Ostindien,  wo  für  den 
Eingebornen  der  Reis  das  Hauptnahrungsinittel  ist,  wird  stets 
ein    stickstoffreichercs   als    Zuthat   genommen.      Die    Ober- 
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italiener,  welche  sich  bei  uns  als  Eisenbahnarbeiter  ver- 
dingen, essen  neben  ihrer  Hauptmahlzeit,  dem  Mais,  immer 
Käse ;  andere  Völkerschaften  neben  Kartoffeln  Häringe,  alles 
in  Uebereinstimmung  mit  unserer  Erfahrung  am  Hunde, 
welcher  mit  800  Brod  oder  800  Brod  und  Fleischextrakt  aufs 
Aeusserste  herunterkam,  ja  zuletzt  vorübergehend  in  heftige 
Krämpfe  fiel,  mit  800  Brod  und  100  Fleisch  sidi  völlig 
ernährte. 

Wir  haben  hierüber  schon  vom  Jahre  1789  lehrreiche 
Angaben  von  William  Stark,  der  an  sich  zuerst  grössere 
Versuchsreihen  mit  verschiedenen  Nahrungsmitteln  gemadit 
hat;  er  lebte  42  Tage  lang  von  566—849  Brod  und 
900—1800  Wasser  und  nahm  dabei  um  17  Pfd.  an  Gewicht 
ab;  ass  er  täglich  736--962  Brod  mit  113—226  Zucker 
und  900—1300  Wasser,  so  verlor  er  in  28  Tagen  3  Pfd. 
an  Gewicht;  er  nahm  dagegen  an  Gewicht  zu  bei  849  Brodi 
1800  Milch  und  1300  Wasser.  Man  sieht  daraus,  dass  die 
Beschränkung  auf  Wasser  und  Brod  nicht  umsonst  eine  Strafe 
ist;  und  in  der  That  war  auch  in  Dänemark  die  Verurtheilung 
zu  Brod  und  Wasser  auf  4  Wochen  mit  der  Todeastrafe 
gleich  gesetzt,  da  es  fast  nie  vorkam,  dass  der  Verurthdlte 
sie  überlebte. 

Ich  bin  natürlich  weit  entfernt,  die  Benützung  der  Pflanzen 
für  unsere  Ernährung  zu  missbilligen,  aber  sie  müssen  die  für 
die  Erhaltung  eines  kräftigen  Körperzustandes  passenden  Nah- 
rungsstoffe in  verwerthbarer  Form  einschliessen.  Ich  bin  darum 
gegen  die  zu  reichliche  oder  ausschliessliche  Anwendung  von 
Kartoffeln,  Brod,  Reis,  Mais  etc.,  nicht  weil  sie  aua  dem 
Pflanzenreiche  stammen,  sondern  weil  sie  zu  wenig  Eiweiss 
enthalten,  das  bis  zu  einem  gewissen  Grade  auch  durch  stick- 
Btoffreiche  Vegetabilien  ersetzt  werden  kann.  Kein  NahruDgs- 
mittel  fuhrt  uns  so  leicht  Eiweiss  zu  als  das  Fleisch,  wie 
man  aus  den  vorher  angeführten  Versuchen  ersieht,  wo 
800  Brod   den  Körper   nicht   auf  seinem  Eiweissstande    et- 
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hielten,  aber  bei  Darreichung  der  Eiweissmenge  von  800  Brod 
in  der  Form  yon  Fleisch  und  Zufilgang  der  Stärke  des 
Brodes  die  Ernährung  möglich  war.  Ausserdem  kommt  es 
uns,  namentlich  bei  stärkerer  Arbeit,  darauf  an,  einen 
grösseren  Vorrath  von  cirkulirendem  Eiweiss  im  Körper  zu 
haben;  dieser  sammelt  sich  am  besten  und  raschesten  bei 
einer  an  Fleisch  reichen  Nahrung  an,  weniger  bei  Pflanzen- 
nahrung,  da  auch  in  den  stickstoffreichsten  Pflanzentheilen 
im  Verhältniss  zu  den  stickstofffreien  Stoffen  weniger  Eiweiss 
enthalten  ist.  Es  ist  auch  gut,  einen  Theil  des  voluminösen 
Stärkemehls  durch  vegetabilisches  oder  thierisches  Fett  zu 
ersetzen.  Ich  leugne  nicht  die  Möglichkeit,  sich  mit  reiner 
Pflanzenkost  zu  ernähren,  ich  sage  nur,  dass  viele  Zwecke 
durch  Zumischung  des  eiweissreichen  Fleisches  sich  besser, 
ja  sogar  allein  erreichen  lassen.  V?ie  man  am  besten  zum 
Ziele  kommt,  das  bestimmt  unser  Handeln  und  nicht  eine 
unbegründete  Furcht  vor  den  Theilen  eines  Thieres,  welches 
ja  aus  keinen  wesentlich  anderen  Bestandtheilen  zusammen- 
gesetzt ist,  als  die  ebenfalls  organisirte  Pflanze.  — 

Sieht  man  nun  ab  von  dem  Ausfall  durch  den  Koth 
und  berücksichtigt  man  nur  dasjenige,  was  in  die  Säflemasse 
übergeht,  so  könnte  die  animalische  Nahrung  auch  in  dieser 
Hinsicht  verschieden  sein  von  der  vegetabiUschen.  Es  ist 
bis  jetzt  noch  viel  zu  wenig  das  Verhalten  im  Darm  bei  der 
Resorption  und  die  Wirkung  im  übrigen  Körper  nach  der 
Resorption  auseinander  gehalten  worden.  Der  qualitative 
Unterschied  der  Stoffe,  wie  sie  in  die  Säfte  übergehen,  ist 
nicht  gross.  Wir  finden  im  Blute  und  in  den  Organen  nach 
Aufnahme  thierischer  und  pflanzlicher  Nahrung  die  gleichen 
Eiweisskörper ;  aus  beiden  Reichen  werden  dieselben  Nähr- 
salze  ausgezogen,  aus  beiden  Fette  und  Zucker;  am  meisten 
differiren  wohl  die  sogenannten  Extraktivstoffe.  Quantitativ 
ist  hauptsächlich  der  Unterschied,  dass  man  in  dem  Resor- 
birten  aus  der  Pflanzenuahrung  meist  weniger  Eiweiss  antrifft 
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neben  einer  vorherrschenden  Menge  stickstofffreier  Stoffe, 
und  dass  unter  den  letzteren  meist  der  Zucker  über  das  Fett 
vorwiegt. 

Man  hat  den  Salzen  eigenthümliche  Wirkungen  zuge- 
schrieben und  darin  einen  Unterschied  der  Fleischkost  und 
Pflanzenkost  und  namentlich  nach  den  neueren  Untersuchungen 
von  Kemmerich  die  Wirkung  der  Fleischbrühe  und  des 
Fleischextraktes  gesucht.  Wir  müssen,  um  die  Bedeutung 
der  Salze  zu  verstehen ,  scharf  trennen ,  wie  weit  sie  Nähr- 
salze sind,  d.  h.  in  welcher  Menge  sie  nüthig  sind,  am  die 
Abgabe  von  Salz  vom  Körper  zu  verhüten  und  wie  wdt  sie 
für  diesen  Zweck  überschüssig  aufgenommen  werden. 

Man  weiss  vorzüglich  durch  die  bahnbrechenden  AnalyseD 
Liebig's  und  seiner  Schüler,  dass  gewisse  Salze  mit  den 
Stoffen  im  Körper  innig  verbunden  sind  und  integrirende 
Bestaudtheile  derselben  bilden.  In  allen  organisirten  Form^ 
finden  wir  Kali  und  zwar  vorzüglich  an  Phosphorsäure 
gebunden,  in  dem  Plasma  Natronsalze.  Die  Asche  der  Organe 
schwankt  in  Qualität   und  Quantität  nur  in  engen  Grenzen. 

Es  ist  keinem  Zweifel  unterworfen,  dass  bei  Abwcsoiheit 
dei*  nöthigen  Salze  sich  kein  Organ  aufbaut,  oder  auch  kein 
Sekret   durch  die  Thätigkeit    der  Drüsenzellen  entsteht,    da 
alle  Sekrete   gewisse  und    meist  charakteristische  Salze  ent- 
halten, oder  dass  die  Salze  bestimmte  Aufgaben  im  Körper 
übernehmen.    Wenn  auch  dies  alles  feststeht,  so  wissen  wir 
doch  noch   nichts   darüber,   wie  viel  Salz   in  der  Nahrung 
zum  Ersatz    und   zur  Erhaltung   der  Salzmenge   im  Körper 
zugeführt  werden  muss   und  darauf  kommt  es  doch  für  die 
Nahrungslehre    hauptsächlich  an.     Weil   man   hierüber    au> 
Versuchen  nichts  Bestimmtes  wusste,  so  habe  ich  in  nieinec 
bisherigen   Publikationen    über    die  Ernährung   nur    gesagt 
dabs  die  zur  ErhaltuDg  des  Körpers  und  seiner  Thätigkeitet 
notLwendigen  Nährsalze   vorhanden    sein    müssen,    und    ab- 
genommen,   dass  sie    bei  meinen  Versuchen    in   genüg^ider 


Voit:   Unterschiede  der  animai,  und  vegetäbü.  Nahrung,     497 

Menge  vorhanden  waren.  Man  weiss,  wie  viel  ein  Orga- 
nismus an  EiweisB,  Fett,  Kohlehydraten,  Wasser  oder  Saaei> 
Stoff  braucht,  welche  Folgeerscheinungen  eine  grössere  oder 
geringere  Zufuhr  derselben  hat,  aber  man  hat  noch  keine 
Ahnung  davon,  wie  lange  es  ein  Thier  bei  Nährsalzhunger 
auszuhallen  vermag  und  was  eintritt,  wenn  die  Nährsalze 
entzogen  werden.  Auch  hierüber  können  nur  direkte  Versuche 
Aufschluss  geben,  und  uns  eine  VorsteUung  von  der  Grösse 
des  Nährsalzverbrauches  und  der  Bedeutung  der  Nährsalze 
für  die  Ernährung  verschaffen. 

Magen  die  hat  hierher  gehörige  Versuche  gemacht,  deren 
Besultate  bis  jetzt  immer  citirt  und  auf  diese  oder  jene 
Weise  gedeutet  worden  sind.  Bei  Gelegenheit  der  Diskussion 
über  die  Bedeutung  des  Leimes  für  die  Ernährung  hat  die 
von  der  französischen  Akademie  gewählte  Gommission  Hunden 
ausgewaschenen  Faserstoff  gegeben  und  gesehen,  dass  die- 
selben dabei  mager  wurden  und  unter  allen  Zeichen  der 
Inanition  verendeten.  Man  hat  dies  so  aufgefasst,  als  hätten 
hier  die  nothwendigen  Nährsalze  den  Thieren  gemangelt  und 
desshalb  seien  sie  zu  Grunde  gegangen.  Es  ist  möglich, 
dass  der  Mangel  der  Salze  mit  zum  Tode  beigetragen  hat, 
es  ist  aber  auch  möglich,  dass  die  Thiere  den  Nährsalz- 
hanger viel  länger  aushalten  können  und  aus  Mangel  an 
anderen  Substanzen  zu  Grunde  gegangen  sind.  Magendie 
hat  nämlich,  was  sehr  zu  bedenken  ist,  die  Thiere  auch 
verhungern  sehen,  als  er  sie  mit  Käse,  weissem  Weizenbrod, 
Eiern  utc.  fütterte,  die  doch  Salze  enthalten.  Dann  habe 
ich  schon  bei  einer  anderen  Gelegenheit  angegeben,  dass  die 
Thiere,  welche  Magendie,  und  auch  die,  welche  Tiede- 
mann  und  Gmelin  mit  einfachen  Stoffen  oder  Nahrungs- 
mitteln fütterten,  viel  zu  wenig  Substanz  erhalten  haben  und 
desshalb  verhungern  mussten.  Magendie  giebt  an,  die  Hunde 
hätten  gekochtes  und  roh^/s  Eiweiss  hartnäckig  vorweigert, 
sie  hätten  sich  jedoch  später  an  reinen  Faserstoff  gewöhnt 
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und  800 — 1000  6rm.  davon  gefressen.  Dies  ist  zwar  eine 
grosse  Menge  Substanz,  obwohl  nicht  angegeben  ist,  wie 
schwer  die  Hunde  waren,  und  wie  trocken  oder  wie  feucht 
der  Faserstoff  war,  aber  doch  kann  man  nicht  mit  Sidlier- 
heit  den  Mangel  an  Nährsalzen  als  die  Todesursache  bezeidi- 
nen.  Denn  wenn  man  auch  zu  den  800 — 1000  Faserstoff  die 
Nährsalze  hinzu  gegeben  hätte,  würden  die  Thiere  in  dem 
Zustande,  in  welchem  sie  sich  befanden,  zu  Grunde  gegangai 
sein.  Ich  habe  bei  einer  Auseinandersetzung  der  Bedeutung 
des  Fettes  und  der  Kohlehydrate  gesagt,  dass,  wenn  ein 
Thierkörper  durch  längere  ungenügende  Nahrung  arm  an 
Fett  geworden  ist,  er  durch  eiweissartige  Stoffe  mit  den 
nöthigen  Salzen  nicht  in  einen  besseren  Zustand  gebradit 
werden  kann,  da  zum  Ansatz  von  Fleisch  entweder  Fett  oder 
ein  Kohlehydrat  nothwendig  ist,  und  dass  fettarme  Thiere  bei 
längerer  ausschliesslicher  Fleischnahrung  immer  mehr  Eiweiss 
zersetzen  und  zuletzt  zur  Erhaltung  des  kümmerlichen  Za- 
standes  mehr  Eiweiss  brauchen  als  sie  verzehren  können; 
Gallenfistelhunde ,  welche  kein  Fett  mehr  resorbiren,  ver- 
halten sich  z.  B.  bei  reiner  Fleischzufuhr  so,  und  aus  dem- 
selben Grunde  mussten  auch  die  Hunde  von  Magen  die  bei 
Fütterung  mit  reinem  Faserstoff  zu  Grunde  gehen ,  und  wir 
wissen  also  nicht,  welchen  Antheil  die  Entziehung  der  Nähr- 
salze daran  hatte. 

Ehe  durch  eingehende  Versuche  über  den  Werth  der 
einzelnen  Nahrungsstoffe  bestimmte  Anschauungen  gewonnen 
waren,  war  es  am  natürlichsten,  die  Resultate  der  Versudie 
von  Magendie  auf  das  Fehlen  der  Salze  zu  beziehen.  Man 
suchte  nun  weiter  nach  den  Veränderungen,  durch  welche 
der  Salzmangel  das  Leben  unmöglich  macht.  Neben  der 
Bedeutung  der  Nährsalze  für  den  Aufbau  der  organisirten 
Theile  schrieb  man  ihnen  auch  eine  wesentliche  Rolle  zu  für 
die  Verdauung  und  die  Resorption  der  übrigen  Nährstoffe 
im  Darm    und   die  Zersetzungen  derselben    in  dem  Körper, 
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da  man  die  Erfahrung  gemacht  hatte,  dass  die  Thiere  häufig 
die  salzfreien  Nahrungsstoffe  verweigern  und  eher  zu  Grunde 
gehen. 

Es  bot  sich  so  die  Annahme  dar,  dass  die  salzfreien 
Nahrnngsstoffe,  z.  B.  die  ausgelaugten  Fleischräckstande,  reine 
Kohlehydrate  oder  Fette  nicht  verdaulich  seien.  Versuche  aber 
die  NichtVerdaulichkeit  eiweissartiger  Substanzen  ohne  das 
Salz  waren  früher  nidbt  vorhanden;  aber  man  wusste,  dass 
Kohlehydrate,  Fette,  Leim  ohne  Salz  in  grosser  Menge  im 
Darm  resorbirt  werden  und  zwar  in  nicht  geringerer,  als 
wenn  Salze  zugegen  sind.  Das  Nichtfressen  beweist  noch 
nicht  die  Unverdaulichkeit  im  Darm ;  ich  habe  Hunde  gehabt, 
welche  hartnäctig  firod  verweigerten,  aber  auch  solche, 
welche  rohes  Fleisch  dauernd  nicht  berührten  und  es  nur 
gekocht  frassen.  Dagegen  hat  der  Hund  von  Magendie 
spater  täglich  800 — 1000  Grm.  Faserstoff  gefressen,  und 
Magendie  gab  nicht  an,  dass  nichts  davon  verdaut  worden 
ist  Auch  Panum  und  Heiberg  haben  Hunden  reinen 
aus  Weizenmehl  ausgewaschenen  Kleber  oder  die  gereinigten 
Eiweissstoffe  des  Blutes  mit  oder  ohne  Fett  und  Amylon 
gegeben  und  die  Harnstoffmenge  ganz  entsprechend  der 
Quantität  der  eiweissartigen  Stoffe  steigen  sehen.  Wenn  man 
zu  Brod  oder  anderer  vegetabilischer  Kost  Salze,  z.  B. 
Fleischextrakt  zusetzt,  so  ändert  sich  die  Aufnahme  im  Darm 
nicht.  Bei  den  Versuchen  von  Dr.  J.  Forster,  auf  welche 
ich  später  näher  eingehen  werde,  wurden  bei  salzfreier  Nah- 
rung nicht  weoiger  Eiweiss  und  Fette  oder  Kohlehydrate  im 
Darm  resorbirt  wie  sonst  auch.  Die  Hunde  vonKemmerich 
nahmen  die  nur  mit  Kochsalz  versetzten  ausgekochten  Fleisch- 
räckstande längere  Zeit  zu  sich,  obwohl  die  andeiren  fiir  die 
Ernährung  nothwendigen  Salze  fehlten.  Die  Thiere  ver- 
weigern das  salzfreie  Futter  nicht  desshalb,  weil  es  unver- 
daulich ist,  sondern  weil  es  ihrem  Gaumen  nicht  zusagt  oder 
vielleicht  sonst  fär  die  Ernährung  nicht  tauglich  ist. 
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Es  wurde  nämlich  anch  auf  die  Möglichkeit  hingedeutet, 
ob  die  salzfreien  Nahrungsstoffe  vielleicht  desshalb  von  den 
Thieren  nicht  angenommen  v^erden,  weil  sie  in  diesem  Zu« 
Stande  wohl  in  die  Säftemasse  übergehen,  aber  nicht  znr 
Ernährung  beitragen;  man  dachte  sich,  die  Albuminate 
fär  sich  ohne  Salz  erhatten  nicht  die  plastischen  Processe, 
Kohlehydrate  und  Fette  nicht  den  Respirationsprocess.  Gegen 
die  Allgemeingültigkeit  einer  solchen  Annahme  sprachen  sdion 
die  RespiratioQSversuche  von  Pettenkofer  und  mir,  die  uns 
gelehrt  hatten,  dass  salzfreie  Fette  und  Kohlehydrate  nach 
der  Aufnahme  ins  Blut  ganz  unbeeinträchtigt  zu  Kohleusäure 
und  Wasser  verbrennen  und  dass  salzfreier  Leim  völlig  zer- 
setzt wird. 

Ich  hatte  schon  lange  die  Absicht,  die  Bedeutung  der 
Salze  für  denEmährungsprocess  näher  zu  erforschen,  zu  prüfen, 
wie  lange  es  ein  Thier  ohne  Zufuhr  derselben  aushält,  welche 
Erscheinungen  dabei  auftreten  und  wie  gross  der  Bedarf  an 
Nährsalzen  für  den  Körper  ist.  Dies  sind  die  Prinzipien- 
fragen, ohne  deren  Lösung  über  den  Werth  der  Nährsalze 
nichts  auszusagen  ist.  Ich  hatte  mir  daher  schon  seit  Anfang 
des  Jahres  1868  die  Fleischruckstände  von  der  Fleischextrakt- 
bereitung in  hiesiger  Hofapotheke  sammeln  lassen,  es  konnte 
aber  erst  Anfang  dieses  Jahres  mit  den  Versuchen  begonnen 
werden,  da  der  Verbrauch  von  einheimischem  Fleischextrakt 
zu  dieser  Zeit  kein  grosser  mehr  war  und  ich  über  einen 
gewissen  Vorrath  von  Material  verfügen  musste.  Während  wir 
mit  unseren  Versuchen  beschäftigt  waren,  vnirde  eine  aus- 
gezeichnete Arbeit  von  Kemmerich  veröffentlicht,  in  weldier 
zwar  wesentlich  andere  Fragen  gestellt  waren  als  die,  welche 
wir  uns  vorgelegt  hatten ,  die  jedoch  vielfach  unser  Thema 
berührt,  daher  ich  ihre  Resultate  kurz  bespredien  muss. 

Kemmerich  fusste  auf  der  auch  von  Liebig  an- 
genommenen Voraussetzung,  dass  die  Fleischrückstände  ohne 
die  Bestandtheile  der  Brühe   nicht  veiwerthbar   seien.     Da 
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aber  nach  den  Untersucbongen  yon  Kemmerich  die  Wi]> 
kung  der  Fleischbrühe  von  den  darin  enthaltenen  Ealisalzi^ 
herrühren  soll,  so  schloss  er,  dass  die  Fleischrückstände 
wegen  des  Mangels  an  Kali  für  die  Ernährung  mitanglich  seien; 
er  sachte  daher  die  Rückstände  durch  Zafugong  der  Sahse 
des  Fleisches  verwerthbar  zu  machen.  In  der  That,  als  er  zn 
den  drei  Mal  ausgekochten  feuditen  ileischrüdcständen  eine 
künstliche  Mischung  der  Fleischbrühsalze  mit  etwas  Kochsalz 
zufügte  und  damit  zwei  sechs  Wochen  alte  Hunde,  welche 
die  Nahrung  mit  Gier  zu  sich  nahmen,  ausschliesslich  fütterte, 
erhielt  er  diese  drei  Monate  lang  und  sah  ihr  Körpergewicht 
ansehnlich  zunehmen.  Kemmerich  versuchte  wiederholt, 
die  Rückstände  ohne  die  Saizmischung  zu  futtern;  es  wurde 
aber  auf  die  Dauer  die  Aufnahme  von  den  Hunden  stets 
verweigert,  auch  wenn  sie  grossen  Hunger  litten. 

Als  er  bei  einem  Vergleichsversuche  einem  sechs  Wochen 
alten  Hunde  die  Rückstände  mit  der  Salzmischung  gab,  einem 
anderen  ebenso  alten  die  Rückstände  nur  mit  Kochsalz^  so 
war  nach  26  Tagen  ein  grosser  Unterschied  zwischen  den 
beiden  Thieren  wahrzunehmen.  Das  erstere  war  schliess- 
lich viel  schwerer  als  das  zweite,  es  war  kräftig  und 
intelligent;  das  zweite  dagegen,  welches  nur  Kochsalz  er- 
halten hatte,  hatte  zwar  an  Körpergewicht  etwas  zugenom- 
men, aber  es  war  im  kläglichsten  Zustande,  es  konnte  kaum 
mehr  gehen  und  lag  meist  gleichgültig  und  theilnahmlos  in 
einem  Winkel ;  sein  Auge  war  matt  und  glanzlos,  sein  Körper 
schien  abgemagert,  und  nur  noch  mit  Mühe  und  ungern 
nahm  es  seine  Mahlzeiten  zu  sich. 

Der  mit  der  Salzmischung  gefütterte  junge  Hund  ver- 
mochte aus  dein  Ueberschuss  der  Nahrung  Körpersubstanz 
anzusetzen,  wenn  man  die  Zunahme  des  Körpergewichtes 
80  deuten  darf;  derjenige,  welcher  nur  Kochsalz  zugesetzt 
erhielt,  konnte  nichts  ansetzen,  er  blieb  wenigstens  auf 
seinem  Gewichte  stehen.    War  die  Nahrung  nicht  in  Ueber- 


502     Sitgung  der  malih.'phjfM,  Qasse  wm  4.  Detember  1669. 

schass  dargereicht  worden,  so  war  kein  Unterschied  im 
Körpergewicht  der  beiden  Thiere  wahrzonehmen.  Wenn  man 
ans  dem  Körpergewicht  auf  die  eigentliche  Körpersobstanz 
schliefisen  will,  was  aber  sehr  misslich  ist,  so  ergiebt  adi 
aus  diesen  Versndien  Kemmerich's,  dass  das  Kochsalz  mit 
den  Fleischräckstanden  geniigt,  die  Resorption  der  Rfick- 
stände  im  Darm  nnd  die  Zersetzungen  im  Körper  zu  be- 
wirken, denn  das  Thier  nahm  während  26  Tagen  nicht  an 
Gewicht  ab,  nnd  es  konnte  yon  Kemmerich  anch  kein 
Zeichen  verschiedenen  Verdaunngsvermogens  und  kein  unter- 
schied in  den  Exkrementen  wahrgenommen  werden.  Somit 
kommt  also  der  Unterschied  zwischen  den  beiden  Hunden 
auf  Rechnung  der  übrigen  Salze,  also  die  Verschiedenhdt 
im  Aussehen  und  Verhalten  und  die  Zunahme  an  Korper- 
masse. Letzteres  wäre  leicht  erklärlich,  da  die  Körper- 
substanz, wenn  nicht  ein  Ansatz  yon  Wasser  oder  Fett  statt* 
iand,  sondern  ein  solcher  von  stickstoffhaltigen  Stoffen,  alle 
constituirenden  Salze  nothwendig  voraussetzt,  welche  aber 
hier  nicht  vorhanden  waren. 

Um  Aber  die  Zunahme  des  Gewichtes  unter  dem  Ein- 
flüsse der  Salzmischung  nicht  im  Zweifel  zu  sein,  aetzte 
Kemmerich  dem  Hunde,  der  vorher  Kochsalz  zu  den  Rück- 
ständen erhalten  hatte,  die  Salzmischung  zu  und  gab  dem 
anderen  das  Kochsalz;  beide  erhielten  gleiche  QuantitäteQ 
Fleisohruckstände.  Nun  stieg  das  Körpergewicht  des  früheren 
Kochsalzhundes  zwar  viel  mehr  als  das  des  früheren  Kali- 
hundes, aber  der  letztere  nahm  in  82  Tagen  mit  Kochsalz 
doch  um  530  Grm.  zu.  Es  bleibt  also  zweifelhaft,  ob  nicht 
mit  Kochsalzzusatz  allein,  nadi  einer  gewissen  Stufe  der  Ent- 
wicklung des  Körpers,  eine  Zeit  lang  ein  Ansatz  von  stickstoff- 
haltiger Körpersubstanz  möglich  ist,  er  scheint  aber,  aus  dem 
Körpergewicht  geschlossen,  kleiner  auszufollen,  als  bei  der 
ganzen  Salzmischung.  Es  ist  sehr  zu  berücksichtigen,  dass  bei 
der  gleichen  Menge  von  Eiweiss  in  der  Nahrung  der  Umsatz 
bei  demselben  und  verschiedenen  Thieren  sehr  ungleich  aasfallt 


VaU:   Unterschiede  der  animal.  und  vegehbiL  Nähfung.    503 

je  nach  dem  Reichthom  des  Eiweisses  und  Fettes  im  Körper, 
und  dass  die  Bedingungen  für  den  Ansatz  bei  Abwesenheit 
Bticksto£%reier  Stoffe  nicht  günstig  sind,  and  der  fettarme 
Körper,  mit  Albuminaten  and  Nährsalzen  reichlichst  gefttttert, 
ohne  Fette  and  Kohlehydrate  aof  die  Daaer  nicht  bestehen 
kann.  Es  ist  hier  nämlich  in  den  Versachen  Kemmerioh's 
Einiges  nicht  ganz  aufgeklärt,  worauf  ich  aufmerksam  mache, 
nicht  um  das  Verdienst  dieser  Versuche  irgendwie  zu  schmä- 
lern, sondern  damit  in  späteren  Arbeiten  darauf  geachtet 
wird.  Wenn  bei  gleicher  Menge  der  verf&tterten  Räckstände 
mit  der  Salzmischnng  der  junge  Hund  ansetzt,  ohne  dieselbe 
aber  nicht,  so  muss  im  letzteren  Falle,  sobald  nicht  mehr 
Koth  austritt  und  also  gleich  viel  resorbirt  wird,  im  Körper 
mehr  zersetzt  werden;  es  ist  nun  für  jetzt  schwer  einzusehen, 
wie  durch  die  Abwesenheit  der  Oesammtsalze  die  Bedingungen 
der  Zersetzung  grösser  werden  sollen.  Es  wäre  daher 
wichtig,  den  Ansatz  oder  die  Mehrzersetzung  von  Albumi- 
naten durch  das  Studium  der  Stickstoffausscheidung  zu  oon- 
troliren  und  nicht  nur  aus  dem  so  trüglichen  Körpergewichte 
oder  dem  Sektionsresultate  zu  erschliessen. 

Was  diesen  Fleischansatz  betrifft,  so  ist  noch  ein  anderer 
Punkt  etwas  dunkel.  Kemmerich  gab  nämlich  zu  der 
Gesammtsalzmischung  nodi  Kochsalz  hinzu;  liess  er  dieses 
w^,  so  machten  die  Salze  keine  Gewichtszunahme  mehr 
und  das  Thier  verhielt  sich,  was  die  Gewichtszunahme  be- 
trifft '),  wie  wenn  es  nur  Kochsalz  erhalten  hätte.  Dies  ist 
ein  Räthsel,  für  das  wir  umsonst  nach  einer  Erklärung 
suchen.  Daraus  geht  wohl  hervor,  dass  man  aus  dem  Körper- 
gewicht nicht  so  ohne  Weiteres  auf  die  Zunahme  stickstoff- 
haltiger Substanz  schliessen  darf.  Man  müsste  nach  Kem* 
merich's  Versuchen  bei  Zufüguug  von  Kochsalz  allein  eine 
Steigerung   der  Zersetzung,    bei   Zugabe  der  Salzmischung 
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ohne  Kochsalz  ebenfalls  eine  Steigerung,  mit  Kochsalz  eine 
Beschränkung  der  Zersetzung  annehmen,  während  doch  sonst 
Kochsalz  eine  geringe  Steigerung  derselben  herTorbringt;  es 
dürfte  dann  ferner  durch  rohes  Fleisch  (mit  stickstofffreieD 
Stoffen),  was  nur  die  Fleischsalze  und  kein  weiteres  Koch- 
salz enthält,  kein  Ansatz  von  Fleisch  stattfinden,  was  doch 
nicht  der  Fall  ist  Kemmerich  gibt  auch  noch  ein«i  Ver- 
such an,  bei  dem  er  einem  Hunde  17  Tage  lang  nur  phospbor- 
saures  Kali  und  Ghlorkalium  zu  den  Rückständen  gab,  und 
die  Körpermuskulatur  doch  stark  entwickelt  fand;  nun  konnte 
man  daraus  entnehmen,  dass  es  in  den  früheren  Versuchen 
nicht  an  Natron,  sondern  an  Chlor  fehlte,  wenn  nicht  in  der 
Gesammtsalzmischung  schon  Chlorkalium  vorhanden  gewesen 
wäre. 

Das  wichtige  Resultat  der  Arbeit  von  Kemmerich  ist 
der  Nachweis,  dass  ein  Fleischfresser  mit  den  Fleischrnck- 
ständen  unter  Zusatz  der  Fleischsalze  und  Kochsalz  sich 
ernährt.  Kemmerich  hatte  seine  Versuche  yor  Allem  des 
praktischen  Interesses  halber  angestellt;  die  bei  der  Fleisdi- 
eztraktfabrikation  so  massenhaft  gewonnenen  Fleisduück- 
stände  konnten  nun,  wenn  man  die  Sahse  des  Fleisches  mit 
Kochsalz  zufugt,  noch  verwerthet  werden,  und  man  konnte 
namentlich  yersuchen,  Pflanzenfressern  zu  ihrem  Futter  die 
Rückstände  mit  den  Salzen  zuzumischen. 

Diese  Untersuchungen  lösten  aber  die  von  uns  gestellten 
Prinzipienfragen  nicht,  wie  lange  ein  ausgewachsener  thie- 
rischer  Organismus  ohne  Salz  lebt,  welche  Erscheinnngoi 
dabei  auftreten  und  wie  gross  der  tägliche  Nährsalzbedarf 
ist.  Kemmerich  that  zwar  dar,  dass  mit  Kochsalzzusatz 
allein  ein  Hund  26  Tage  lang  am  Leben  zu  erhalten  war, 
dann  aber,  ohne  an  Gewicht  abgenommen  zu  haben,  im 
kläglichsten  Zustande  sich  befand,  und  dass  ein  VVachsthum 
ohne  Zufuhr  von  phosphorsaurem  Kali  scheinbar  nicht  mög- 
lich  ist.     Allein   diese   Versuche   beziehen    sich   auf  juQge 
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Hände,  bei  denen  neben  der  Erhaltang  auch  Ansatz  and 
Wachsthnm  stattfinden  mass,  wofür  die  Salze  absolut  nöthig 
sind,  während  vielleicht  für  den  ausgewachsenen  Körper  die 
Salzzufahr  zur  Erhaltung  nicht  unumgänglich  gehört.  Da 
ein  unausgewachsener  Körper  wachsen  oder  zu  Grunde  gehen 
niuss,  so  könnte  der  klägliche  Zustand  nach  der  Kochsalz- 
zufuhr  ohne  die  anderen  Salze  von  der  Unmöglichkeit  her- 
rühren, aus  Eiweiss  und  Kochsalz  ein  Organ  aufzubauen.  Ich 
stellte  mir  daher  die  Aufgabe,  an  ausgewachsenen  Thieren 
bei  Entziehung  der  Salze  die  Grösse  der  Zersetzung  und  des 
Ansatzes  von  Eiweiss  durch  die  Stickstoffbilanz  zu  prüfen 
und  messende  Versuche  über  die  Ausnutzung  der  Substanzen 
im  Darm  zu  machen. 

Die  betreffenden  Versuche  sind  von  Herrn  Dr.  J.  Forster 
übernommen  worden.  Man  ist  darnach  im  Stande,  aus- 
gewachsene Thiere  mit  möglichst  salzarmer  Nahrung  ziemlich 
lange  zu  erhalten.  Es  wurde  nie  eiweissartige  Substanz  allein, 
sondern  immer  mit  einer  genügenden  Menge  stickstofffreier 
Stoffe,  Fett  oder  Stärke  oder  Zucker  gegeben.  Als  Albuminat 
diente  der  Fleischrückstand  nach  der'Fleischeztraktbereitung, 
welcher  in  der  Trockenkammer  getrocknet,  dann  pulverisirt 
und  in  di^em  Znstande  noch  drei  Mal  mit  Wasser  ausgekocht 
worden  war,  oder  auch  ausgewaschener  Käsestoff.  Tauben 
und  Mäuse  frassen  das  Futter  aus  freien  Stücken  ziemlich 
lange,  Hunde  auch  einige  Zeit,  dann  verweigerten  sie  es 
aber.  Das  darf  uns  jedoch  nicht  stören,  man  muss  den 
Thieren  das  Futter  beizubringen  suchen,  was  bei  den  Tauben 
und  den  Hunden  leicht  möglich  ist  Mäuse  lebten  auf  diese 
Weise  21—30  Tage,  Tauben  13—29,  Hunde  26—36  Tage. 

Die  Verdauung  geht  während  des  giössten  Theils  der 
Zeit  ganz  regelrecht  von  Statten,  der  Koth  ist  weder  in 
Quantität,  noch  Qualität,  höchstens  mit  Ausnahme  des  Salz- 
gehaltes vom  gewöhnlichen  verschieden..  Es  findet  also  ohne 
Salz  in  der  Nahrung  längere  Zeit  nicht  nur  Resorption 
[1869.  IL  4.]  83 
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des  Gelösten  statt,  sondern  die  Verdaunngsprocesse  sind 
dabei  nicht  beeinträchtigt.  Nach  allen  unseren  Erfahrungen 
spielen  aber  die  Salze  für  die  Wirkung  der  Verdauungssäfte 
eine  wesentliche  Rolle,  so  z.  B.  die  Salzsäure  des  Magen- 
saftes, das  Alkali  des  pankreatischen  Saftes,  die  Salze  der 
Galle.  Da  nun  yon  unseren  Thieren  ohne  Salzzufuhr 
Eiweiss,  Fette  und  Stärkemehl  im  Darm  aufgenommen  wer- 
den, so  muss  man  entweder  annehmen,  dass  trotz  der  Nicht- 
abscheidung  jener  Säfte  mit  ihren  charakteristischen  Salzen 
noch  Verdauung  stattfindet,  oder  dass  die  Säfte  nach  wie 
Yor  abgeschieden  werden ,  aber  ktine  Salze  enthalten ,  oder 
dass  die  nämlichen  Salze  immer  wieder  verwendet  und  im 
Harn  und  Koth  nicht  entfernt  werden.  Die  beiden  ersteren 
Möglichkeiten  sind  sehr  unwahrscheinlich;  wir  konnten  uns 
auch  an  einem  Magenfistelhund,  den  wir  geraume  Zeit  mit 
salzfreier  Nahrung  gefuttert  hatten,  direkt  von  der  Ab- 
scheidung der  Säure  im  Magen  überzeugen.  Erst  nach 
längerem  Darreichen  von  salzfreier  Kost  fing  zuletzt  der 
Hund  zu  erbrechen  an,  und  das  Ausgeleerte  war,  obwohl 
es  viele  Stunden  im  Magen  des  Thieres  verweilt  hatte,  nidit 
sauer  und  roch  nicht  im  Mindesten  nach  Erbrochenem,  son- 
dern war  wie  die  unveränderte  Nahrung  beschaffen.  Der 
Salzmangel  tritt  also  sehr  9pät  im  Körper  ein. 

Dies  ist  schon  eine  ganz  unerwartete  Erfahrung  und 
gibt  uns  gewichtige  Fingerzeige  über  den  Kreislauf  und  die 
Bedeutunjg  der  Salze  im  Thierkörper.  Noch  interessantere 
Aufschlüsse  ergibt  aber  die  Untersuchung  der  Exkrete,  nameut- 
h'ch  des  Harns.  Letzterer  enthält  nur  Spuren  von  Kochsalz, 
wenig  Phosphorsäure  etc.  etc.,  obwohl  er  in  derselben  Menge 
wie  gewöhnlich  ausgeschieden  wird.  Der  verfütterte  Fläsch- 
rQckstand  ist  nicht  völlig  frei  von  Salzen,  es  ist  stets  noch 
eine  geringe  Menge  phosphorsaurer  Salze  darin  vorhanden. 
Nach  Berücksichtigung  dieser  verliert  der  Körper  bei  Salz- 
hunger täglich  etwas  Salz  im  Harn  und  Koth,  der  grössae 
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Theil  bleibt  im  Körper  zurück.  Die  Organe  halten  mit  Ge- 
walt ihr  Salz  fest.  Wenn  ich  mit  der  Nahrong  Salz  einnehme, 
80  gelangt  letzteres  zunächst  in  das  Blut ;  es  wird  aber  dieses 
Salz  aus  dem  Blute  nicht  sogleich  durch  die  Nieren  etc. 
wieder  abgeschieden,  sondern  es  yertheilt  sich  im  Körper, 
und  die  Organe  nehmen  davon  das,  was  sie  brauchen,  zuerst 
auf.  In  demselben  Blute,  in  welches  die  Salze  der  Nahrung 
kommen,  finden  sich  auch  diejenigen  Salze,  welche  bei  Salz- 
hunger durch  die  Zerstörung  der  Körpersul^stanz  oder  sonst 
wie  frei  werden;  es  vertheilen  sich  also  auch  diese  wieder 
wie  die  der  Nahrung  und  sie  werden,  so  lange  der  Körper 
ihrer  bedarf,  nicht  oder  nur  in  geringer  Menge  ausgeschieden, 
nur  so  weit  als  unter  den  Bedingungen  in  der  Niere  beim 
Durchgang  eines  Theils  des  Blutes  entfernt  wird.  Ein 
grosser  Theil  der  Salze  bleibt  im  Körper  zurück  und  dient 
immer  wieder. 

Die  Salzmenge  des  Körpers  schwankt  nur  in  engen 
Grenzen;  bei  Verbrauch  von  yiel  Kochsalz  bei  Hunden 
häufen  sich  z.  B.  höchstens  5  Grm.  davon  im  ganzen  Körper 
an,  die  dann  nachher  bei  Rückkehr  zur  gewöhnlichen  Koch- 
salzquantität in  der  Nahrung  rasch  wieder  abgegeben  werden. 
Die  Salze  sind  in  fester  Verbindung  mit  den  organischen 
Stoffen  des  Körpers.  Bei  völliger  Erhaltung  des  Körpers 
wird  nur  wenig  organisirte  Form  verbraucht  und  das,  was 
im  Säflestrom  zu  Grunde  gegangen  ist,  wird  wieder  ersetzt 
and  findet  das  nöthige  Salz  aus  dem  Salzvorrath  der  Nah- 
rung und  dem  durch  die  Zersetzung  der  organischen  Substanz 
frei  gewordenen  Salz;  darum  finden  sich  dabei  im  Harn 
und  Koth  eben  so  viel  Salze,  wie  in  der  Nahrung  enthalten 
waren,  wieder  auf.  Beim  Hunger  wird  im  Harn  beständig 
Salz  abgegeben  und  zwar  etwas  mehr  als  in  dem  zersetzten 
Körperfleisch  enthalten  war;  anfangs  schwindet  der  Vorrath 
des  circulirenden  Eiweisses,  später  nehmen  die  Organe  ab  und 
mit  dem  Zerfall   der   den  Körper   aufbauenden  Stoffe  sind 
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auch  die  mit  ihnen  yerbtmden  gewesenen  Salze  zu  nichts 
mehr  nütze,  sie  würden  nur  den  relativen  Salzreichthnm  im 
Körper  yermehren  und  werden  daher  im  Harn  und  Eoth 
entfernt.  Ganz  anders  ist  es,  wenn  man  nur  an  Salz  hungert, 
und  die  übrigen  Stoffe  wie  Eiweiss,  Fett,  Kohlehydrate  etc. 
zugeführt  werden.  Der  Körper  nimmt  dabei  nicht  ab  an 
Eiweiss  oder  Fett,  er  bleibt  bis  auf  die  Salze  auf  seiner 
Zusammensetzung;  die  Salze  werden  daher  nicht  wie  bei 
dem  völligen  Hunger  überflüssig,  und  dienen  dah^er  immer 
wieder  von  Neuem  zur  Herstellung  des  aufgelösten  Organi- 
sirten  und  zur  Erhaltung  des  Salzgehaltes  der  Säfte.  So 
lange  sich  der  Körper  auf  seinem  übrigen  Bestände  erhalt, 
hält  er  die  alten  Salze  mit  Gewalt  fest;  sobald  er  aber  an 
Masse,  namentlich  an  Eiweiss  ärmer  wird,  ist  relativ  zu  viel 
Salz  zugegen  und  es  wird  Salz  abgegeben.  Dem  entsprechend 
war  auch  bei  Fütterung  mit  den  Fleischrückstandea  nur 
eine  Spur  Salz  im  Harn,  weniger  als  bei  anderen  hungernden 
Hunden. 

Nach  einiger  Zeit  treten  nun  aber  am  Hunde  bei  Sali» 
hunger  merkwürdige  Erscheinungen  auf.  Er  wird,  obwohl 
er  nicht  an  Gewicht  oder  Fleisch  und  Fett  abnimmt,  inimer 
schwächer,  er  ist  nicht  mehr  lebhaft,  sondern  liegt  müde 
und  theilnahmslos  in  einer  Ecke.  Einmal  kam,  ähnlich  wie 
bei  dem  Hunde  von  Dr.  E.  Bischoff  nach  langer  Brod- 
fütterung, ein  wahrhaft  maniacalischer  Anfall;  das  Thier 
wüthete  und  lief  wie  sinnlos  umher,  aller  Zureden  und 
Schläge  nicht  achtend.  Der  Anfall  wiederholte  sich  nicht 
mehr,  aber  die  Thätigkeit  des  Nervensystems  'liess  immer 
mehr  und  mehr  nach,  namentlich  traten  lähmungsartige  Er- 
scheinungen  an  den  hinteren  Extremitäten  auf,  das  Thier 
fiel  mit  dem  hinteren  Körpertheile  bei  jedem  Schritte  auf  die 
Seite;  am  Kopfe  waren  eigenthümliche  wackelnde  Bewegungen, 
vor  Allem  beim  Fressen  und  Saufen  wahrzunehmen.  Da  das 
Thier  bei  weiterer  Fortsetzung  des  Versuches  unfehlbar  za 
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Grande  gegangen  wäre, ,  so  gaben  wir  jetzt  wieder  das  ge- 
wöhnliche gemischte  Fressen,  es  dauerte  aber  Wochen  lang, 
bis  es  sich  yölh'g  wieder  hergestellt  hatte  and  die  Lähmang 
verschwunden  war;  es  frass  und  soff  unterdessen  ganz  un- 
geheure Mengen. 

Dadurch  haben  wir  einige  Aufklärung  über  den  Wechsel 
der  Salze  im  Körper  erhalten.  Die  Salze  sind,  wie  Liebig 
Yor  Allem  betont  hat,  absolut  nothwendig  und  ohne  sie  geht 
der  Organismus,  auch  wenn  alle  anderen  Stoffe  zugeführt 
werden,  zu  Grunde,  aber  nidit  momentan,  sondern  erst  nach 
einiger  Zeit.  Es  ist  mit  den  Salzen  in  mancher  Hinsicht  anders 
als  mit  den  organischen  Substanzen;  letztere  werden  zersetzt' 
and  die  Endproducte  können  nicht  mehr  yerwerthet  werden, 
müssen  also  entfernt  werden;  die  Salze  dagegen  bleiben  un- 
verändert und  dienen  immer  von  Neuem  und  nur  ein  kleiner 
Theil  davon  tritt  bei  Zufuhr  der  übrigen  Stoffe  bei  der  Structur 
der  Nieren  und  den  Ereislaufsverhältnissen  in  denselben  aus 
dem  Blute  heraus  und  geht  so  für  den  Körper  verloren.  Für 
einen  ausgewachsenen  Organismus  ist  darum  nicht  viel  mehr 
Salz  zur  Ernährung  nothwendig,  als  bei  Salzhunger  und  Er- 
haltung der  übrigen  Eörperbestandtheile  ausgeschieden  wird. 
Für  die  organischen  Substanzen  ist  der  Hunger  nicht  das 
Maass  der  zur  Erhaltung  nothwendigen  Zufuhr,  da  durch 
die  Zufahr  die  Zersetzung  derselben  sich  ändert,^  die  Dar- 
reichung von  Aschebestandiheilen  dagegen  macht,  so  lange 
das  Bedürfniss  da  ist,-  keine  entsprechend  vermehrte  Aus- 
scheidung; daher  diejenigen,  welche  bei  Salzhunger  und  Zu- 
satz der  übrigen  Stoffe  abgegeben  werden,  nahezu  das  eigent- 
liche Bedürfiiiss  darstellen,  es  sind  die  Nährsalze,  welche 
in  kleinerer  Menge  ersetzt  werden  müssen,  als  wir  bis  jetzt 
yermutheten;  ein  grosser  Hund  z.  B.  kann  auf  die  Dauer 
auf  seinem  normalen  Kochsalzgehalt  erhalten  werden,  wenn 
'  auch  in  der  aus  rohem  Fleisch  bestehenden  Nahrung  im  Tag 
nur  1.7  Grm  Chlornatrium  enthalten  sin(^    Der  kleine  Ver- 
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lust  an  Salzen  bei  Salzhunger  und  ^Erhaltung  des  Ei  weisses 
und  Fettes  bringt  nach  und  nach  tief  greifende,  das  Leben 
gefährdende  Aenderungen  im  Körper  hervor.  E.  Klein  und 
E.  Verson  haben  behauptet,  das  Kochsalz  sei  gar  kein 
Nährsalz,  sondern  nur  ein  Genussmittel,  und  könne  im 
Körper  ganz  entbehrt  werden,  da  sie  8  Tage  lang  bei  einer 
Kochsalzzufuhr  von  höchstens  1.4  Grm.  im  Tag  lebten  und 
keine  besonderen  Unannehmlichkeiten  verspürten.  Ihr  Korper 
gab  zwar  in  8  Tagen  46.9  Grm.  Kochsalz  durch  Harn  und 
Koth  ab,  es  ist  aber  zu  bemerken,  dass  die  Versuchsperson 
an  einen  sehr  reichlichen  Kochsalzverbrauch  (27  Grm.  im  Tag) 
gewöhnt  war.  Damit  war  jedoch  das  Kochsalz  im  Körper 
noch  längst  nicht  erschöpft,  denn  stellt  man  zusammen,  wie 
viel  davon  in  den  einzefnen  Versuchsperioden  das  Blut  pro* 
centig  und  absolut  enthielt,  so  ergibt  sich: 

ClNa.o/o        ClNa.ab80lai 
vor  dem  Versuch   .     .    0.402  17.7 

während  des  Versuchs    0.283  12.3 

nach  dem  Versuch.     .    0.423  19.0 

Das  Blut  hat  also  bei  dem  8tägigen  Kochsalzhanger 
nur  5.4 Grm.  =  31®/o  seines  Kochsalzes  verloren,  und  die 
übrigen  Organe  verhältnissmässig  noch  weniger.  Es  wurde 
daher  auch  hier  das  Kochsalz  zähe  zurückgehalten;  erst  dann, 
wenn  im  Blute  und  übrigen  Körper  kein  Kochsalz  mehr  ist 
und  doch  keine  pathologischen  Erscheinungen  auftreten,  dürfte 
man  schliessen,  dass  dasselbe  entbehrt  werden  könnte.^) 


1)  loh  habe  gefanden,  daas,  wenn  Hnnde  im  Stickstoffgleiok- 
gewicht  sich  befinden,  bei  Zosats  von  EochtaU  tar  Nahrang  mit  der 
Waetermenge  im  Harn  auch  die  Hamstoffmenge  steigt.  Klein  und 
Verton  meinten»  es  müsste  dann  bei  Eochsakentiiehang  eine  Ver- 
minderung der  Ham8to£Fmenge  eintreten,  w&hrend  sie  dabei  um- 
gekehrt 'eine  Steigerang  derselben  fanden.  Das  Koohsals  bringt 
die  Zunahme  des  Harnstoffs  nor  indirect  durch  Yerst&rkang  des 
Eiweissstromes  im  ^jjfper  hervor  und  es  wftre  leicht  möglich,  dasi 
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Der  ausgewachsene  Körper  bekömmt  mit  denjenigen  Nah- 
rungsmitteln, welche  ihn  auf  seinem  Eiweiss-  und  Fettbestand 
erhalten,  in  der  Mehrzahl  der  Fälle  seinen  Bedarf  an  Nähr- 
salzen, und  man  braucht  nicht  dafür  zu  sargen,  sie  noch 
eigens  zuzufahren;  auch  den  pflanzenfressenden  Thieren  reichen 
zur  Erhaltung  des  Körpers  die  Salze  in  der  Pflanzennahrung 
YÖllig  aus;   die    nöthigen  Salze   sind  daher,  sowohl   in  der 


bei  Koohsalzmangel  durch  irgend  ein  anderes  Moment  der  Eiweiss- 
Strom  ebenfalls  stärker  würde.  Klein  und  Verson  haben  aber  keine 
der  Cantelen,  die  nöthig  sind,  nm  die  Einwirkung  irgend  einer 
Snbstanz  auf  den  Eiweissunuiatz  zu  erkennen,  beachtet;  man  weist 
nicht,  ob  sie  den  Stickstoffgehalt  der  Speisen  ganz  gleich  hielten, 
denn  sie  sagen:  „bei  einem  täglichen  Genuss  von  etwa  420  Grm. 
Bindfleisch  etc."  und  es  war  ihnen  unbekannt,  ob  sie  im  Stickstoff- 
gleichgewicht sich  befanden.  Abgesehen  davon  finde  ich  die  Stei- 
gerung der  Hamstoffmenge  durch  das  Kochsalz  aus  ihren  Zahlen 
nicht  heraus,  denn  wenn  ich  die  Mittel  nehme,  erhalte  ich: 

1)  bei  ClNazufuhr,  1  Tag 86.6  Harnstoff 

2)  ohne       „  Mittel   aus    8  Tagen   87.9        „ 
8)  bei           „  .  „         „6        „       89.8        „ 

ich  kann  also  nur  eine  allmähliche  Zunahme  der  Hamstofianssohei- 
dung  erkennen,  unabhängig  von  der  Kochsalzzuiuhr.  Nimmt  man 
an,  der  Körper  sei  erst  in  dem  zweiten  Abschnitt  ins  Stickstoff- 
gleichgewicht gekommen,  so  hätte  man  bei  Zusatz  von  Kochsalz  die 
Vermehrung  des  HamstoffB. 

Klein  und  Yerson  heben*  femer  hervor,  meine  Angabe  über  die 
Relation  der  Wasserabgabe  im  Harn  zu  dem  Kochsalzgenuss  erfordere 
eine  etwas  präcisere  Fassung,  der  Satz,  dass  das  Kochsalz  ein  Diu- 
retikum sei,  gelte  nur  dann,  wenn  der  Körper  mit  Kochsalz  gesättigt 
sei  und  das  Plus  von  Kochsalz,  das  im  Harn  entfernt  wird,  Wasser 
mit  sich  reisse.  S.  64  meiner  Abhandlung  steht:  „um  das  Salz  aus 
dem  Körper  abzuscheiden,  ist  Wasser  nöthig;  dies  Wasser  geht  in 
den  Harn  über  und  wird  von  dem  sonst  durch  die  Lungen  aus- 
geschiedenen, und  wenn  dies  nicht  reicht,  von  den  Organen  genom- 
men,  somit  ist  das  Kochsalz  ein  harntreibendes  Mittel.*^  Ich  sage 
also  nicht,  dass  das  Kochsalz  überhaupt  diuretisch  wirke,  sondemt 
wie  Klein  und  Verson,  nur  dann,  wenn  es  in  der  Niere  aus«« 
geschieden  wird. 
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vegetabilischen  als  animalisdieD  Kost  enthalten.  Wir  geniessai 
in  unserer  gewöhulichen  Nahrang  meistentheils  mehr  Salze, 
als  zum  Ersätze  nötbig  sind.  Der  Uebersdinss  wird  im  Harn 
gleich  abgeschieden;  darnm  gibt  ans  die  Quantität  der  Salze 
im  Harn  bei  gewöhnlicher  Nahrang  kein  Maass  des  Nährsalz- 
bedarfs. 

Soll  aber  Ansatz  yon  Eörpersubstanz  stattfinden  wie  bei 
der  Mästung  oder  dem  Wachstham  junger  Thiere,  dann 
ist  der  Bedarf  an  Nährsalzen  grösser  als  beim  Beharrangs- 
zustand;  ebenso  nach  längerem  Hunger  z.  B.  bei  Recon- 
valescenten,  da  dabei  neben  den  Zersetzungsprodukten  von 
Eiweiss  und  Fett  auch  die  Salze  entfernt  worden  sind. 
Dagegen  wäre  auch  bei  Fütterung  mit  salzfreien  Stoffen  ein 
Ansatz  you  Körpersubstanz  nicht  undenkbar,  wenn  der  Körper 
eine  gewisse  Breite  für  seinen  Salzgehalt  hat  und  also  den 
übrigen  Oi^anen  .und  Säfiten  Salz  entzogen  werden  kann. 

Die  die  Organe  constituirenden  Salze  sind  demnach,  ich 
betone  es  ausdrücklich,  für  die  Erhaltung  eines  Organismus 
ebenso  unentbehrlich  wie  das  Eiweiss  oder  das  Wasser  oder 
stickstofffreie  organische  Stoffe,  aber  die  tägliche  Zufuhr 
davon  darf  wegen  der  Möglichkeit  der  Wiederverwendung  ver- 
hältnissmässig  kleiner  sein  und  desshalb  ist  auch  die  Zeit  lang, 
bis  aus  Salzmangel  Störungen  eintreten.  Die  Zufahr  eines 
Salzes  allein  z.  B.  des  Kochsalzes  hebt  nach  den  Versuchen 
Eemmerich's  das  Eintreten  der  Veränderungen  und  krank- 
haften Erscheinungen  nicht  auf. 

Da  sich  der  Körper  mit  Zähigkeit  auf  seiner  Salzzusammen- 
setzung erhält,  so  wird  bei  salzfreier  Nahrung  täglich  nur 
wenig  Salz  vom  Körper  abgegeben;  ist  dadurch  allmählidi  die 
Salzmenge  unter  eine  gewisse  Qrenze  gesunken,  so  wird  der 
Verlust  nach  einigen  Wochen  zuerst  gespürt  vom  Nervensystem, 
wenn  auch  die  übrigen  Oi^ane  wahrscheinlich  absolut  und  relativ 
mehr  Salz  eingebüsst  haben,  da  nach  allen  Erfahrungen  die 
Masse  des  Gehirnes  und  Bückenmarkes  beim  Hunger  viel  weniger 
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abnimmt,  als  die  der  anderen  Eörpertheile ;  die  Nerven  sind 
eben  ungleich  empfindlicher  gegen  Aenderungen.  Es  dauert 
dann  auch  ziemlich  lange  Zeit,  bis  diese  stoflflichen  Veränder- 
ungen im  Nervensystem  sich  wieder  ausgeglichen  haben;  es 
reicht  dazu  nidit  hin,  dem  Körper  so  viel  Salz  zuzuführen,  als 
er  verloren  hat,  da  die  Aufnahme  in  die  organisirten  Theile 
eine  sehr  langsame  ist. 

Wir  beobachteten,  worauf  ich  namentlich  aufmerksam 
mache, 'keine  Erscheinungen  von  Scorbut  oder  f^nochen- 
krankheiten,  obwohl  die  Thiere  sehr  lange  Zeit  kein  Salz 
bekamen. 

Dr.  Forst  er  hat  noch  die  Organe  und  Säfte  eines 
Hundes  zu  untersuchen,  welcher  bei  völliger  übriger  Er- 
nährung kein  Salz  erhalten  hat;  utrir  sind  überzeugt,  dass 
die  Zusammensetzung  und  Menge  der  Asche  derselben  sich 
nur  wenig  geändert  hat.  Eemmerich  gab  ein  Mal  einem 
Hunde  17  Tage  lang  zu  den  Fleischrückständen  nur  Kalisalze, 
nämlich  phosphorsaures  Kali  und  Ghlorkalium,  und  schloss 
die  in  dem  Plasma  befindlichen  Natronsalze  aus;  das  Blutserum 
enthielt  dennoch  fast  nur  Natronsalze,  während  im  Harn 
fast  nur  Kalisalze  sich  befanden;  die  Natronsalze  wurden 
also,  wie  beim  Salzhunger  die  Salze  überhaupt,  zurückge- 
halten. 

Man  hat  bis  jetzt  zwar  nicht  die  Rolle   der  Nährsalze 
im  Körper,   aber  die  Grösse  der  nöthigen  Zufuhr  derselben 
etwas  überschätzt;   die* Salze  können  bis  zu  40  Tagen  ent- 
behrt werden    und   beinahe  in   jeder  Kost,   die  die  übrigen  ' 
Stoffe  enthält,  finden  sie  sich  in  genügender  Menge. 

Haubner  hat  angegeben,  dass  Tauben,  welche  man 
mit  Getreide  ohne  Kalkzusatz  futtert,  alsbald  zu  Grunde 
gehen.  Ich  habe  dies  nicht  bestätigen  können;  ich  habe 
enthimte  Tauben,  die  nicht  von  selbst  fressen,  Jahre  lang 
mit  Getreide  ohne  Zusatz  von  Kalk  erhalten;  bei  salzfreier 
Nahrung  bleibt  eine  Taube  gegen  30  Tage  am  Leben. 
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Bei  salzfreier  Nahrang  ändert  sich  nichts  an  der  Wir- 
kung des  Fleisches  oder  Fettes,  es  fällt  nur  bei  läng^i^r 
Dauer  die  Wirkung  der  Salze  weg.  Wenn  man  sagt,  ohne 
die  Nährsalze  habe  der  Fleischrückstand  oder  irgend  ein 
Nahrungsstoff  keinen  Nährwerth  mehr,  so  ist  dies  in  gewissem 
Sinne  richtig,  wenn  man  nämlich  von  der  (resammtemährung 
des  Körpers  auf  die  Dauer  spricht ;  dann  nützt  es  allerdings 
nichts  Albuminate,  Fette  oder  Kohlehydrate  ohne  die  Salze 
zu  geben,  der  Organismus  wird  eben  schliesslidi  aos  Salz- 
mangel zu  Grunde  gehen,  da  die  Salze  die  übrigen  Stoffe 
ei-st  zur  vollständigen  Nahrung  machen.  Wenn  man  aber 
von  dem  Nährwerthe  eines  einzelnen  Stoffes  z.  B.  des  Ei- 
weisses  oder  Fettes  spricht,  dann  ist  obiger  Satz  nicht  be- 
rechtigt ;  jeder  Nahrungsstoff  hat  seine  bestimmte  Bedeutung 
für  die  Eniährung  und  trägt  zum  Ganzen  seinen  Theil  bei, 
wenn  er  auch  keine  Nahrung  ist.  Die  Fleisehrückstände  oder 
reine  Albuminate  sind  Nahrungstoffe  und  der  ihnen  als 
Fiweisstoffen  eigene  Nährwerth  bleibt,  unverändert,  ob  Salze 
dazu  gegeben  werden  oder  nicht. 

Die  Fleischrückstände  sind  darnach,  ähnlich  wie  der  Käse, 
für  uns  vom  grössten  Werthe  und  zwar  lassen  sie  sich  nicht  nur 
mit  Zuthat  der  Salze  des  Fleisches,  wie  Kemmerich  darthat, 
verwerthen,  sondern  auch  ohne  sie.  Die  Rückstände  sind  Albu- 
minate und  sie  verhalten  sich  wie  reines  Fett,  Stärke,  Zucker 
oder  Nährsalze,  von  denen  keines  für  sich  die  Geaammt- 
ernährung  unterhält,  wenn  auch  jedes  ein  trefflicher  Nahnings- 
Stoff  ist.  Wenn  man  die  Rückstände  auf  die  von  uns  zuerst 
angegebene  Weise  im  Trockenofen  trocknet  und  dann  zu  einem 
feinen  Mehle  mahlt,  in  welcher  Form  wir  es  schon  ein  Jahr 
lang  ohne  Veränderung  aufbewahren,  so  kann  man  sie  dem 
übrigen  Futter,  das  schon  hinlänglich  Salze  enthält,  bei- 
mischen. Man  wird  davon  nahezu  den  nämlichen  Erfolg  haben, 
wie  wenn  man  ein  eiweissreicheres  Futter  gegeben  hätte, 
oder  wie  wenn  mau  Kleber,  wie  Henneberg  es  vorschlug, 
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oder  Mehl  aus  den  gereinigten  EiweisBstoffen  des  Blates,  wie 
Panum  wollte,  zugemisoht  hätte;  wir  haben  es  nicht  für  nöthig 
gefunden,  mit  den  Rückständen  eigens  Versuch  ein  dieser  Rich- 
tung zu  macheo ,  da  uns  die  Erfahrungen  des  Stössers  der  hie- 
sigen Hofapotheke  zu  Gebote  stehen,  der  schon  seit  10  Jahren 
die  Rückstände  von  der  Fleischextractbereitung  yerwerthet, 
indem  er  sie  seinen  Schweinen  zu  ihrem  übrigen  Futter  zu- 
gibt, das  sie  für  sich  allein  nicht  ernähren  würde,  wobei  sie 
sich  treflSidi  mästen.^)  Es  ist  dies  dasselbe  Verfahren,  als 
wenn  man  in  das  Brod,  welches  seines  geringen  Eiweiss- 
gehaltes  halber  keine  ausreichende  Nahrung  ist,  Kleberpulver 
beibäckt  (Eraftbrod  in  Kopenhagen)  oder  das  Pulver  von 
getirocknetem  Fleische  (1  Theil  Fleisch  auf  iVt  Theile  Mehl), 
wie  es  in  Australien  nach  einer  Mittheiluug  von  Herrn 
Dn  Beck  1er  bei  den  Expeditionen  in  das  Innere  des  Landes 
geschehen  ist.  Das  Ziel  unseres  Strebens  muss  es  sein,  aus  den 
fleischreichen  Ländern  nicht  nur  die  ausgelaugten  Fleisch- 
rückstände und  das  Extrakt,  sondern  auch  das  ganze  Fleisch, 
trocken  oder  frisch,  auszufuhren,  womit  in  Australien  bereits 
ein  so  viel  versprechender  Anfang  gemacht  wird;  es  ist 
keinem  Zweifel  unterworfen,  dass  die  Hindemisse,  welche 
dem  noch  entgegen  stehen ,  über  kurz  oder  lang  siegreich 
überwunden  werden.  Ich  bewahre  schon  seit  einem  Jahre 
Fleischmehl  in  einem  offenen  Gefässe  auf,  ohne  dass  es  sich 
im  Mindesten  geändert  hätte;  auch  in  Norwegen  kommt 
Fischfleischmehl  im  Handel  vor. 


1)  Liehig  hat  einmal  gelegentlich  herichtet,  der  Stösser  hahe 
davon  ahgelassen,  da  keine  ernährende  Wirkung  wahrgenommen  wurde 
und  die  Thiere  zuletzt  krank  wurden;  es  scheint  dies  aber  auf  einer 
falschen  Mittheilung  zu  beruhen;  der  Stösser  zieht  jährlich  gegen 
24  Schweine  auf  und  da  kam  es  allerdings  8  mal  vor,  dass  eine  Tracht 
ganz  junger  Ferkel  zu  Ghrunde  ging ;  dies  tritt  aber  auch  nicht  selten 
bei  gewöhnlichem  Futter  ein,  wenigstens  schiebt  der  Stösser  die 
Schuld  nicht  auf  die  Fleischrückstände,  die  er  zur  Stunde  noch  mit 
Yortheil  verwendet 
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Da  wir  mit  .unserer  Nahrung  meist  mehr  Salze  za 
uns  nehmen,  als  zu  der  Erhaltung  des  Salzgehaltes  des 
Körpers  nöthig  ist,  so  entsteht  die  Frage,  ob  der  Ueber- 
schuss  über  den  Nährsalzbedarf  nichts  weiter  als  ein  Ueber- 
fluss  ist  oder  ob  diese  Salze  als  Oenussmittel  dienen.  Diese 
Frage  soll  gleich  nachher  beantwortet  werden.   — 

Man  hat  auch  auf  die  sogenannten  organischen  EztractiY- 
Stoffe  der  animalischen  Nahrung  grosses  Gewicht  gelegt,  und 
gesagt,  durch  sie  unterschieden  sich  hauptsächlich  die  vege- 
tabilische und  animalische  Nahrung,  sie  bedingten  zum  Theil 
die  eigenthümliche  Wirkung  des  Fleisches  und  des  Fleisdi* 
eztractes.  Auch  hier  muss  man  wieder  scharf  trennen 
zwischen  der  Bedeutung  einer  Substanz  als  Nahrungstoff  und 
der  als  Oenussmittel.  Wenn  ein  Nahrungsstoff  ein  Stoff  ist, 
durch  welchen  ein  für  die  Zusammensetzung  des  Eörpen 
nothwendiger  Stoff  hergestellt  oder  sein  Verlust  yerhutel 
wird,  so  sind  die  organischen  Extractivstoffe  keine  Nahrung»- 
Stoffe^)  und  sie  geben  Nahrungsstoffen  keinen  höheren  Nähr* 
werth;  es  kann  ohne  sie  der  Körper  völlig  auf  seiner  Zusammen- 
setzung erhalten  werden.  Die  Extractivstoffe,  wenigstens  die 
des  Thierkörpers,  sind  Stoffe  der  regressiven  Metamorphose, 
sie  sind  nicht  nothwendig  für  die  Constitution  und  den  Aufbau 
der  Organe  und  vermehren  auch,  mit  der  Nahrung  genommen, 
nicht  die  Menge  der  Extractivstoffe  der  Organe.  Man  hat 
aus  ihnen  schon  einzelne  bestimmte  Stoffe  isolirt,   so  z.  B. 


1)  Definirt  man  auf  diese  Weise  einen  Nahmngsstoff,  so  ist  ein 
Nahrangsmittel  ein  Gemisch  aus  einzelnen  Nahrangsstoffen,  weichet 
aber  noch  keine  Nahrung  ist,  z.  B.  das  ans  Eiweiss,  Stärkmekl 
Salzen  etc.  bestehende  Brod;  eine  Nahrung  ist  ein  Qemiseh  ans 
Nahrangsstoffen  oder  Nahrungsmitteln,  das  den  Bestand  des  Körpen 
▼öllig  erhalten  kann.  Jeder  Nahrangsstoff  ist  dann  nahrhaft  und 
hat  Nährwerth,  z.B.  Fett,  Wasser,  Kali  etc.,  ebenso  jedes  Nahrungs- 
mittel; aber  weder  ein  Nahrungsstoff  noch  ein  Nahrangsmittel  ist 
far  sich  schon  eine  Nahrung. 
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Kroatin,  ^kin,  Taarin,  Harnstoff,  Harnsäare,  Tyrosin,  Milch- 
säure, Essigsäure  etc.;  jedes  Organ  hat  seine  charakteristischen 
Extractivstoffe  oder  Zersetzungsproducte,  da  die  Bedingungen 
der  Zersetzung  in  jedem  andere  sind.  — 

Neben  den  Nahrungsstoffen  gemessen  wir  in  jeder  Nah- 
rung noch  eine  grosse  Anzahl  anderer  Stoffe,  welche  dieselbe 
wohlschmeckend  und  geniessbar  machen ;  dieselben  sind  nach 
obiger  Dt-finition  keine  Nuhiungsstoffe,  sondern  Gcnussmittel, 
welche  aber  dennoch  für  den  Process  der  Ernährung  absolut 
nöthig  sind  und  deren  Bedeutung  bis  jetzt  nicht  genügend 
gewürdigt  worden  ist.  Es  ist  unumgänglich  nothwendig,  die 
Wirkung  der  verschiedenen  Stoffe  der  Nahrung  und  dieser 
Genussmittel  durch  bestimmte  Ausdrücke  scharf  zu  präcisiren, 
um  Missyerständnisse  zu  vermeiden.  Ehe  wir  die  Rolle  der 
Salze  und  der  Extractivstoffe  der  Nalirung  als  Genussmittel 
besprechen,  müssen  wir  die  Wirkungsweise  der  Genussmittel 
im  Allgemeinen  näher  betrachten.  Man  meint  für  gewöhnlich^ 
Genussmittel  seien  Substanzen,  welche  uns  nach  Aufnahme 
in  den  Mund  angenehme  Empfindungen  erwecken  und  somit 
eigentlich  nur  einen  unnöthigen  Gaumenkitzel  bedingen,  oder 
gar  nach  Aufnahme  ins  Blut  zu  ungesunden  und  unnatürlichen 
Zuständen  und  Erregungen  des  Körpers  führen.  Damit  sind 
dieselben  aber  nicht  gehörig  bezeichnet. 

Die  Wirkung  der  Genussmittel  geht  grösstentheils  auf 
das  Nervensystem.  Einige  derselben,  welche  wir  verschlucken, 
erregen  z.  B.  die  Nervenenden  der  Schleimhabt  des  Ver- 
dauungskanales,  von  wo  dio  Erregung  sich  auf  gewisse  CentraU 
organe  im  Darm  selbst  oder  auf  entferntere  im  Gehirn  oder 
Rückenmark  etc.  fortpflanzt;  andere  gelangen  erst  nach  der 
Resorption  ins  Blut  durch  dieses  zu  Gentralorganen  des  Nerven- 
systems und  versetzen  sie  in  veränderte  Zustände.  Von  allen 
diesen  Gentralorganen  aus  sind  noch  weitere  Uebertragungen 
möglich,  wodurch  auf  die  Theile  im  Verdauungscanal  Einflüsse 
ausgeübt  oder  allgemeine  Wirkungen,  die  gar  nicht  mit  der 
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Verdauung  in  Zusammenhang  stehen ,  herTorgernfen  werden 
können. 

Wenn  wir  auf  diese  Weise  die  Wirkung  der  Genass- 
mittel im  Korper  analjsiren,  so  ersehen  wir,  dass  der  Name 
Genussmittel,  wie  wir  ihn  bis  jetzt  gewöhnlich  gebrauchten, 
in  zweifacher  Richtung  ein  zu  enger  ist. 

Man  sieht  zunächst  nicht  ein,  warum  man  nur  diejenigen 
Substanzen,  welche  vom  Mund  aus  oder  vom  Blute  aus  für 
uns  angenehme  und  nützliche  Erregungen  im  Nervensystem 
hervorbringen,  allein  Geuussmittel  nennen  will;  der  Ort  der 
Einwirkung  kann  doch  den  Namen  nicht  bestimmen,  wenn  die 
Erfolge  der  Mittel,  welche  an  andern  Orten  ihren  ersten  Angriffs- 
punkt haben,  im^Princip  die  nämlichen  sind  und  viel  weniger 
von  ersteren  abstehen,  als  eine  Geschmadcsempfindung  und 
die  allgemeine  Wirkung  des  vom  Blute  aus  thätigen  Kaffee's 
oder  Thee's.  Für  die  Substanzen,  welche  vom  Blute  aus 
wirken  und  mit  der  Verdauung  nichts  zu  thun  haben,  war 
man  weniger  engheräg,  man  nannte  sie  Genussmittel,  ob  sie 
vom  Yerdauungscanal  aus  resorbirt  werden  wie  Kaffdn. 
oder  von  der  Nasenschleimhaut  aus  wie  das  Nicotin  des 
Schnupftabaks.  Man  wird  also  auch  manche  Mittel  Genoss- 
mittel  nennen  müssen,  wenn  sie  auch  gerade  nicht  gegessen 
werden.  Für  den  Geruchsinn  wird  man  dies  gen\ß  aner- 
kennen, denn  viele  unserer  Speisen,  die  wir  zu  schmecken 
meinen,  werden  bekanntlich  gerochen  und  verschaffen  uns 
auf  diesem  Wege  einen  Genuss;  geben  wir  aber  zu,  dass 
uns  flüchtige  Bestandtheile  der  Speisen  durch  Hervorbringung 
einer  Geruchsempfindung  zu  einem  Genussmittel  werden 
können,  so  müssen  wir  es  auch  für  andere  flüchtige  Theile* 
wenn  sie  auch  nicht  von  Speisen  ausgehen  z.  B.  von  Blu- 
men etc.,  zugeben. 

Durch  die  Erregung  der  Riech-  oder  Geschmacksorgane 
wird  in  bestimmten  Theilen  des  Gehims  die  betreffende 
Sinnesempfindung  ausgelöst,    die   uns    zum   Genüsse    wird; 


IfoU:   Vnienehiede  der  animal  und  vegeiabü.  Ifahrung.    Sld 

der  Vorgang  bei  einer  Seh-  oder  Gehörsempfindung  ist  aber 
kein  wesentlich  anderer  und  auch  sie  können  uns  bekannt« 
lich  XienQsse  bringen,  so  dass  man  die  AeCherwellen  und  die 
Schallwellen  füglich  auch  zu  den  Genussmitteln  zählen  muss. 
So  sehr  verschiedip  auch  die  Genüsse  sind  bei  Betrachtung 
einer  Raphael'schen  Madonna,  beim  Lauschen  auf  eine  Sym- 
phonie von  Beethoven,  beim  Riechen  an  einer  duftenden  Blume 
oder  beim  Essen  einer  süssen  Frucht,  so  haben  sie  doch 
alle  das  gemein,  dass  durch  äussere  Ursachen  Bewegungen 
in  Nerven  eingeleitet  werden ,  die  sich  auf  gewisse  Central- 
Organe  derselben  fortpflanzen,  wo  sie  Empfindungen  hervor- 
rufen und  von  wo  noch  eine  weitere  Uebertragung  auf  an- 
dere Gentltdorgane  und  Nerven  stattfinden  kann,  was  dann 
zu  gleichzeitigen  Thätigkeiten  auf  anderen  Gebieten  führt. 

Das  Wort  Genussmittel,  wie  man  es  gewöhnlich  auffasst, 
ist  aber  noch  in  anderer  Beziehung  ein  zu  enges.  Wirkt 
ein  Stoff  statt  auf  die  Mundschleimhaut  auf  die  Magen-  oder 
Darmschleimhaut  ein,  so  kann  dies  im  Nervengebiete  einen 
für  die  Verdauung  wichtigen  Vorgang  veranlassen,  obwohl 
wir  nichts  dayon  spüren  (schmecken  oder  riechen),  da  diese 
Theile  nicht  mit  Empfindungscentralorganen  zusammenhängen ; 
im  Uebrigen  aber  und  im  Princip  ist  die  Wirkungsweise  eines 
solchen  Stoffes  nicht  anders,  so  dass  die  Verknüpfung  mit 
einer  Sinnesempfindung  kein  trennendes  Moment  abgibt. 

Man  könnte  diese  Bemerkungen  vielleicht  für  überfiüssig 
oder  selbstverständlich  halten,  aber  ich  brauchte  die,  um  die 
Bedeutung  gewisser  jeder  Nahrung  beigemischter  Stoffe,  die 
wir  zu  den  Genussmitteb  zählen,  ganz  verständlich  zu  machen. 
Die  Genussmittel  wirken  alle  auf  eine  ähnliche  Weise  und 
desshalb  müssen  sie  von  einem  Gesichtspunkte  aus  betrachtet 
werden.  Es  ist  nicht  nöthig,  dass  die  Genussmittel  der 
Nahrung  gerade  mit  der  Verdauung  im  Zusammenhang 
stehen,  obwolil  es  bei  den  meisten  der  Fall  ist,  und  es  ist 
auch  nicht  nöthig,   dass  damit  eine  angenehme  Empfindung 
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yerbunden  ist.  Man. könnte  alle  diese  Stoffe  der  NahrnDg 
Beizmittel  nennen;  aber  dieser  Ausdi-uck  wäre  zu  weit 
gegriffen,  da  nicht  jeder  Erfolg  bei  einem  Nerrenreiz,  soodem 
nur  derjenige,  welcher  für  das  betreffende  Individanm  an* 
genehm  oder  nützlich  ist,  hieher  gerechnet  werden  darf. 
Ich  will  daher  die  Bezeichnung  Genussmittel  für  sie  beibe- 
halten, obwohl  auch  sie  nicht  völlig  ausreicht;  vielleicht 
könnte  man  sie  auch  Würzmittel  nennen. 

Eine  Beihe  dieser  Genussmittel  wirkt  auf  gewisse  Nerreo 
der  Mundschleimhaut  und  bringt  von  da  aus  Geschma<^ 
empfindungen  hervor,  die  uns  Genüsse  sein  können.  Mit 
der  angenehmen  Empfindung  ist  aber  die  Bedeutung  der 
Erregung  nicht  erschöpft,  denn  ihre  Wirkung  erstreckt  sich 
vom  Geschmackscentralorgan  gewöhnlich  noch  weiter  und  zwar 
wahrscheinlich  nicht  allein  auf  die  Absonderung  der  Spdchel- 
drüsen  der  Mundhöhle,  sondern  auch  auf  den  Magen  oder  Darm. 
Beinahe  alle  Substanzen,  welche  nach  dem  Verschlucken  im 
Magen  oder  nach  der  Resorption  ins  Blut  noch  wirken^ 
werden  vorher  geschmeckt.  Für  die  Ernährung  würde  ein 
Gemenge  aus  reinem  Eiweiss,  Fett,  Stärke,  Salzen  uqU 
Wasser  genügen  und  doch  würden' wir  uns  nur  in  Noihfallen 
damit  befriedigt  erkläi*en;  wir  sagen,  es  ist  geschmadclos, 
und  verweigern  es  zu  essen.  Allen  unseren  Speisen,  auch 
denen  aus  dem  Pflanzenreiche,  sind  schmeckende  Subatanzen, 
welche  keine  Nahrungsstoffe  sind,  in  Menge  beigemischt,  so 
dass  kein  Mensch  sich  den  Genussmitteln  dieser  Classe 
zu  entziehen  vermag;  das  geschmacklose  oder  schlechi 
schmeckende  oder  ekelhafte  thut  uns  nicht  gut,  es  können 
z.  B.  Brechbewegungen  schon  vor  dem  Hinabschlucken  sieb 
einstellen,  so  dass  wir  daraus  ersehen,  dass  die  Ceatral* 
Organe  der  Geschmacksempfindung  in  funktionellem  Zasam- 
menhange  mit  dem  Magen  stehen  und  auf  ihn  infiuiren; 
wenn  dies  dio  schlecht  schmeckenden  Speisen  thua,  so 
thun    es    auch  die   wohl    schmeckenden,    nur   im  entgegen- 
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gesetzten  Sinne.  Umgekehrt  wird  auch  vom  Magen  oder 
▼om  übrigen  Körper  aus  das  Oeschmackscentralorgan  be- 
einflusst;  so  schmecken  uns  nach  der  Sättigung  Speisen 
nicht  mehr,  die  uns  kurz  vorher  angenehm  dünkten.  Die 
Bahnen  für  solche  Einflüsse  sind  noch  nicht  genUgend  be« 
kannt,  jedoch  glaube  ich  mich  nicht  zu  irren,  wenn  ich  sage, 
dass  der  Magen  von  der  Mundhöhle  aus  durch  das  Schmecken 
für  die  Verdauung  auf  irgend  eine  Weise  vorbereitet  wird. 
Der  Qrund  des  Gebrauchs  eines  der  verbreitetsten  und  be- 
liebtesten Genussmittel,  des  Zuckers,  nach  dessen  Geschmack 
wir  häufig  das,  was  uns  besonders  angenehm  ist,  benennen, 
ist  uns  noch  ganz  unklar ;  wir  essen  ihn  nicht,  weil  er  auch 
ein  Nahrungsstofl^  ist,  oder  weil  er  im  Magen  oder  vom  Blute 
-aus  von  Bedeutung  ist,  denn  in  dieser  Beziehung  könnte 
etwas  Stärkemehl  oder  Dextrin  die  gleichen  Dienste  thun. 
Manche  Genussmittel  wirken,  nachdem  sie  uns  häufig 
sehen  durch  angenehme  Geschmacksempfindungen  gedient 
haben,  noch  im  Magen  oder  Darm.  Diese  Erregungen  im 
Magen  und  Darm  werden  nicht  auf  Centralorgane  fibertragen, 
wo  sie  angenehme  Empfindungen  erwecken,  sondern  ihr  Einfluss 
bleibt  meistentheils  auf  diese  Organe  beschränkt,  dessen  Thdle 
dadurch  in  einen  Zustand  versetzt  werden,  dass  sie  für  das 
Verdauungs-  und  Resorptionsgeschäft  tauglich  sind.  Es  wird 
bekanntlich  nidit  beständig  Magensaft  abgesondert,  sondern 
meist  nur  dann ,  wenn  etwas  in  den  Magen  gelangt.  Da 
durch  mechanischen  Reiz  der  Schleimhaut  z.  B.  mit  einent 
Federbart  oder  durch  einen  Glasstab  oder  eingelegte  Kiesel- 
steine, etc.  Saft  hervorquillt  und  die  Gefasse  der  Schleimhaut 
sich  mit  Blut  fällen,  so  könnte  jede  ip  dem  Magen  befindliche 
Speise  die  Absonderung  zu  Wege  bringen.  Aber  andere  Reize 
sdieinen  sie  besser  zu  bewirken ;  ein  Tropfen  Alkohol  oder  Aether 
oder  Kochsalzlösung  auf  die  Magenschleimhaut  eines  lebenden 
Thieres  gebracht,  machen  einen  Austritt  von  Saft  aus  den 
Drüsen,  ebenso  die  Vorstellung  von  etwas  Leckerem,  so 
[1869.  IL  4]  84 
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wenn  man  einem  nüchternen  Hunde  ein  Stück  Fleisch  yor- 
hält.  Man  geniesst  daher  häufig  zur  Einleitung  eines  Mahles 
gesalzene  oder  stark  gewürzte  Speisen,  z.  B.  Gayiar  oder 
einen  3chlack  eines  alkoholreichen  Getränkes,  z.  B.  Sherry; 
es  kann  vielleicht  selbst  die  Durchmusterung  des  Speisezettels 
eine  Wirkung  der  Art  hervorbringen.  Es  werden  wohl  viele 
der  schmeckenden  oder  riechenden  Stoffe  unserer  Spesen  für 
den  Magen  eine  ähnliche  Bedeutung  haben.  Das  einfachste 
und  beste  Mittel  ist  erfahrungsgemäss  eine  kräftige  warme 
Fleischbrühe. 

Das  Fleischextrakt  gehört  zu  den  Genussmitteh;  nadi- 
dem  es  zuerst  Geschmacksempfindungen  hervorgerufen,  thut 
es  noch  weitere,  und  zwar,  wie  ich  glaube,  wesentliche  Di^iste 
im  Magen.    Wir  nehmen  es  nicht  seines  Inhaltes  an  Nähr* 
salzen  halber,  denn  diese  bekommen  wir  in  unseren  gewSin- 
lichen  Speisen  in  genügender  Menge;  es  hat  keinen  berück- 
siohtigungswerthen  Einfluss  auf  die  Resorption  im  Darm  und 
die  Zersetzungen  im  Körper;  es   hat  mit   der  Zufuhr  von 
Nahrungsstoffen  nichts  zu  thun;  mit  Fleischextrakt  allein  geht 
der  Körper  früher  zu  Grunde,  als  bei  völligem  Hunger,  wie 
Kemmerich  am  Hunde  nachgewiesen  hat,  vielleicht  wegen 
der  Verstärkung  des  Eiweissumsatzes   durch  die  Salze  der- 
selben,  oder  wegen  der  Wirkung  des   in  ihnen  enthalteneo 
Kalis  auf  das  Herz.   Wenn  man  Schiffe,  Festungen,  Armeen, 
Krankenhäuser  etc.  mit  Fleischeztrakt  versorgt,  so  hat  man 
ihnen  ein  vorzüglich  für   gewisse  Zwecke  taugliches  Oenoss- 
mittel  groben,  das  nicht  ein  Gramm  Nahrungsstoffe  weniger 
nöthig  macht ;  man  thut  es,  so  wie  wir  die  Verproviantinmg 
mit  Kochsalz,  Kaffee,  Tabak  und  anderen  Genussmitteln  nicht 
verabsäumen.    Da  dadurch  an   der  Nahrung   nichts  erspart 
wird,  so  darf  man  von  dieser  natürlich  nichts  abziehen  und 
durch  Fleischeztrakt  ersetzen  wollen,  man  würde  bald  deo 
Schaden  der  ungenügenden  Ernährung  am  Körper  bemerken. 
Es  ist  noch  nicht  genau  anzugeben,  durch  welche  Stoffe  das 
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Fleisclieztrakt  auf  den  Magen  wirkt;  keinem  der  bekannten 
Bestaudtheile  desselben  können  wir  mit  Sicherheit  einen 
solchen  Einfluss  zuschreiben.  Es  ist  aber  nicht  zn  leugnen, 
dass  die  Wirkung  einer  guten  Fleischbrühe  eine  ausser- 
ordentliche ist;  sie  bereitet  den  Magen  (Gesunder  und  Kranker 
auf  die  mildeste  Weise  auf  das  Verdauungsgeschäft  vor  und 
kann  dafür  formlich  als  Arznei  dienen.  Daher  die  glänzen- 
den Erfolge  bei  Reconvalesceaten,  deren  Magen  lange  unthätig 
war;  sie  würden  die  gewöhnlichen  Speisen  nicht  ertragen, 
wenn  der  Magen  nicht  vorher  für  die  Absonderung  von  'Saft 
und  die  Aufsaugung  wieder  eingerichtet  worden  wäre.  Ob 
das  Extrakt  noch  eine  weitere  allgemeine  Bedeutung  für  den 
Körper  hat,  soll  gleich  nachher  besprochen  werden. 

Sowie  die  Erregungen  der  Mundschleimhaut  auf  den 
Magen  influiren,*  bevor  die  Speisen  in  ihn  gelangt  sind,  so 
kann  vielleicht  auch  von  dem  Magen  aus  auf  den  übrigen 
Darm  gewirkt  werden.  Wir  sehen  z.  B.  bald  nach  der 
Füllung  des  Magens  das  Pankreas  sich  vorbereiten;  mög- 
licherweise gehören  auch  die  von  Schiff  beschriebenen 
Ladungen  hierher. 

Andere  Genussmittel  bringen  nach  der  Aufnahme  in  das 
Blut  noch  weitere  Veränderungen  im  Körper  hervor  und  zwar 
grösstentheils  im  Nervensystem;  die  Erfolge  sind  nicht  lokal, 
wie  die  der  Magen-  oder  Darmgenussmittel,  sondern  sie  sind 
ausgebreiteter,  da  sie  sich  auf  grössere  Gentralgruppen  er- 
strecken. Dahin  gehören  z.  B.  Kaffee,  Thee,  Taback,  die 
alkoholischen  Getränke  etc.,  deren  Allgemeinwirkungen  be* 
kannt  sind.  Man  hat  früher  geglaubt,  es  handle  sich  hier 
am  Eingriffe  in  die  Zersetzungen,  um  eine  Ei-sparung  von 
Nahrungsmaterial;  es  ist  aber  wohl  nur  eine  andere  Anord- 
nung oder  Beweglichkeit  der  kleinsten  Theilchen  durch  das 
Geuussmittel.  Es  kommt  bei  Ueberwindung  von  Schwierig- 
keiten sehr  auf  die  Disposition  oder  Stimmung  an,  in  welcher 
wir  uns   befinden.    Bei  gleicher  Zersetzung  im  Körper  und 
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der  Erzettgung  von  gleich  yiel  lebendiger  Kraft  wird  doch 
ein  Mensoh,  der  mit  frischem  Muthe  an  die  Arbeit  geht, 
dieselbe  leichter  verrichten  als  ein  durch  Kummer  gedräckter 
und  an  sich  verzweifelnder;  ein  Peitschenhieb  macht,  dass 
ein  Pferd,  ohne  dass  man  ihm  Kraft  mitthellt,  seine  Kraft 
nach  Aussen  besser  verwendet  und  ein  Hindemiss  leichter 
überwindet.  So  bringen  die  genannten  Genussmittel  bestimmte 
Theile  unserer  Nervenoentralorgane  in  einen  Zustand,  mit 
dem  wir  über  gewisse  Lagen  des  Lebens  besser  hinwegkommen 
und  erhöhten  Zumuthungen  bereitwilliger  Folge  leisten.  Qanz 
ähnlich  ist  die  merkwürdige  Wirkung  des  Opiums  oder  des 
Moschus,  unter  dessen  Einfluss  ohne  nachweisbare  stoffliche 
Aenderung  des  Körpers  ein  schon  ganz  ver&llener  Mensch 
neu  wieder  aufzuleben  scheint.  Auch  der  Alkohol  hat  neben 
der  örtlichen  Wirkung  im  Mund  und  Magen  allgemeine  Er- 
scheinungen zur  Folge.  Das  Kochsalz  und  die  überschüssigen 
Salze  der  Nahrung  sind  ebenfalls  in  dieser  Beziehung  wichtige 
Oenussmittel ;  obwohl  das  überschüssige  Kochsalz  keinen 
wesentlichen  Einfluss  auf  den  Fleisch-,  Fett-  oder  Mildiertrag 
ausübt,  so  ist  doch  das  Aussehen  der  Thiere  dabei  ein 
besseres,  und  letztere  fressen  es  mit  Gier,  sowie  es  in  salz- 
armen Ländern  für  den  Menschen  ein  wahrer  Led^erbissen 
ist.  Obgleich  es  grösstentheils  nur  ein  Oenussmittel  ist,  sind 
schon  blutige  Kriege  um  den  Besitz  von  Salinen  und  Stein- 
salzlagem  geführt  worden.  Vielleicht  geniessen  wir  dasselbe 
in  so  grosser  Menge  wegen  seiner  Eigenschaft,  die  Safte- 
bewegung im  Körper  zu  beschleunigen. 

Es  fragt  sich,  ob  auch  das  Fleischeztrakt  ein  allgemeines 
Genussmittel  ist.  Keiner  der  bekannten  organischen  Stoffe  des 
Extraktes  hat  eine  Wirkung  äimlich  der  vonCaffein,  Nicotin 
oder  Alkohol.  Es  ist  aber  gewiss,  dass  das  in  ihm  enthaltene  Kali 
wichtige  allgemeine  Wirkungen  veranlasst;  es  macht  die  Nerven 
und  Muskeln  erregbarer  und  bringt  eine  Beschleunigong  des 
Herzschlages  hervor.  Kemmerich  suchte  zuerst  die  err^ende 
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and  belebende  Wirkang  der  Fleischbrühe  in  ihrem  Gehalte 
au  Kali  and  er  zeigte,  dass.die  Asche  des  Fleischextraktes 
in  derselben  Dosis  tödtlich  wirkt,  wie  das  unveränderte 
Extrakt,  and  dass  eine  Gabe  von  Chlorkalium  mit  dem 
nämlichen  Ealigehalt  wie  in  dem  Auszug  aus  V>  Pfd.  Fleisch 
bei  einem  gesunden  Menschen  4 — 7  Herzschläge  mehr  macht. 
Man  darf  aber  neben  dieser  allgemeinen  Wirkung  die  lokale 
im  Magen  und  Mund  nicht  vergessen;  durch  Verzehren  von 
etwas  Kali  können  wir  uns,  wie  auch  Eemmerich  hervorhebti 
nicht  das  Extrakt  ersetzen.  Es  ist  vielleicht  auch  fraglich, 
ob  wir  uns  bei  Reconvalescenten  und  Leuten  mit  schwachem 
Magen,  die  so  leicht  Herzklopfen  nach  dem  Genuss  von 
starker  Brühe  bekommen,  gerade  dieser  allgemeinen  Wirkung 
halber  des  Fleischextraktes  bedienen. 

Man  könnte  daran  denken,  den  Extrakten  auch  noch 
die  auffallenden  Wirkungen  zuzuschreiben,  die  man  bei  vor- 
wiegender Ernährung  mit  Fleisch  wahrnimmt,  nämlich  die 
Energie  und  Kraftfülle  des  reichlich  Fleisch  verzehrenden 
Menschen  oder  die  Wildheit  eines  reissenden  Thieres.  Diese 
Eigenschaften  scheinen  aber  nicht  von  den  Extraktivstoffen, 
sondern  vielmehr  von  der  Mächtigkeit  des  Stromes  des 
cirkulirenden  Eiweisses  und  der  Grösse  der  Eiweisszersetzung 
in  der  Zeiteinheit  abzuhängen.  Man  dürfte  die  genannten 
Wirkungen  nur  dann  den  Extraktivstoffen  zuschreiben,  wenn 
in  der  sie  hei-vorbringenden  Fleischkost  kein  Unterschied 
von  der  Pflanzenkost  oder  der  Kost,  die  sie  nicht  zur  Folge 
hat,  vorhanden  wäre,  von  welchem  sie  möglicherweise  ab- 
zuleiten sind.  In  der  Nahrung  des  Fleischfressers  findet 
fiich  jedoch  meist  absolut  und  namentlich  relativ  mehr 
Eiweiss;  da  dieses  weniger  mit  stickstofffreien  Stoffen  unter* 
mengt  ist,  so  sammelt  sich  im  Körper  ein  reichlicher  Vor- 
rath  des  cirkulirenden  Eiweisses  an,  welcher  alsbald  zum 
grössten  Tlieile  zersetzt  wird.  Nun  weiss  man  aber,  dass  die 
Grösse  der  Eiweisszersetzung,  da  sie. auch  auf  alle  anderen 
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Zersetzangen,  wegen  der  merkwürdigen  Eigenschaft  desEiweiBses 
als  Pumpe  für  den  Sauerstoff  zu  wirken,  von  Einfloss  ist,  die 
Leistungen  des  Thierorganismus  bestimmt.  Giebt  man  einem 
Fleischfresser  wenig  Fleisch  und  viel  Fett  mit  Fleiscfaextrakt, 
so  ist  er  nicht  lebendig,  sondern  träge;  gibt  man  zur  Pflanzen- 
nahrung bei  einem  Menschen  Fleischextrakt,  so  bekömmt  er 
dadurch  nicht  die  der  Fleischkost  eigenthümlichen  Folge- 
erscheinungen in  Beziehung  der  Lebhaftigkeit  und  der  Kraft- 
leistung; gibt  man  dagegen  Pflanzenfressern  viel  Eiweiss,  z.  B. 
einem  Pferde  eine  tüchtige  Portion  Hafer,  so  hat  man  ohne 
Fleischextrakt  die  vollen  Wirkungen  der  animalischen  Nahrung. 
Durch  den  Gehalt  an  eigenthümlichen  Extraktivstoffen 
ist  allerdings  der  Muskel  verschieden  von  der  Pflanzenkost 
Aber  ein  durchgreifender  Unterschied  ist  dadurch  nicht  ge- 
geben, denn  man  muss  bedenken,  dass  nicht  nur  der  Muskel, 
sondern  alle  Organe  des  Thierkörpers  solche  Extrakte  liefern, 
und  auch  aus  den  Pflanzentheilen  Extrakte  mit  einem  Gehalte 
an  Kalisalzen  und  organischen  Stoffen  gewonnen  werden, 
wodurch  sie  zu  Genussmitteln  werden  können,  wenn  anch 
.  von  anderer  Wirkung  als  die  des  Muskels.  Durch  das  Extrakt 
aus  dem  Goldapfel,  welches  sauer  reagirt,  kann  man  Wasser- 
suppen äusserst  wohlschmeckend  und  kräftig  machen.^) 


1)  Ich  bemerke  ausdrftcklioh ,  dass  anch  Lieb  ig,  wie  ick  ans 
mir  gemaohien  Mittheilangen  schliessen  muss,  dem  Fleisohextrakt  im 
Wesentlichen  nnr  die  Bedentnng  als  Genassmittel  zngeechrieben 
will,  nnd  es  scheint  mir,  dass  er  in  dieser  Hinsicht  häufig 
standen  worden  ist.  Wenn  er  sagt,  die  Pflanzenkost  bekomme  darch 
den  Znsatz  von  Fleisohextrakt  den  Werth  der  Fleischkost ,  so  meint  er 
dfunit  gewiss  nicht,  dass  jede  Pflanzenkost  schon  dadurch  den  N&hr. 
werth  der  Fleischkost  erhält,  denn  in  Beziehung  des  Kährwerthes  ist 
ein  ganz  anderer  Unterschied  zwischen  beiden,  der  durch  das  Extrakt 
nicht  aufgehoben  wird;  sondern  er  will  damit  offenbar  nur  sagen, 
dass  bei  ZufBgung  von  Fleischextrakt  zur  Pflanzenkost  die  letztere 
noch  den  eigenthümlichen  Werth  empf&ngt ,  den  erstere  als  Genoss. 
mittel  hat.  Die  Pflanzenkost  wird  selbstverst&ndlich  durch  das  Extrakt 
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Ich. hatte  bei  diesen  Betrachtnngen  die  Absicht,  die 
Wirkungsweise  der  verschiedenen  Genussmittel  der  Nahrung 
näher  darzulegen;  ich  bin  mir  zu  sehr  bewusst,  dass  dies 
nur  ein  erster  Versuch  ist,  dem  viele  Mängel  ankleben  werden, 
aber  ich  meine,  es  ist  uns  nicht  damit  gedient,  wenn  wir 
gewisse  Stoffe  der  Nahrung,  mit  denen  wir  nicht  viel  anfangen 
können,  ohne  uns  um  ihre  Wirkung  weiter  zu  bekümmern,  in 
die  Abtheilung  der  Genussmittel  werfen. 

Ohne  Genussmittel  besteht  kein'  Mensch  und  kein  Thier. 
Selbst  die  einfachste  Kost,  auch  die  Pflanzenkost,  enthält 
Genussmittel  genug;  die  Yegetabilien  schmecken  uns  nur 
wegen  des  Gehaltes  an  Genussmitteln,  in  den  Früchten  z.  B. 
finden  sich  Pflanzensäuren,  ätherische  Gele  etc.;  die  meisten 
Genussmittel  stammen  aus  dem  Pflanzenreiche.  Jedes  Volk 
hat  seine  Genussmittel  und  wir  alle  lieben  den  Wohlgeschmack 
unserer  Speisen,  und  wir  beurtheilen  sie  nach  dem  uns  aus 
der  Erfahrung  bekannten  Geschmacke,  der  uns  darnach  ver- 
langen oder  sie  abweisen  lässt.  Speisen  ohne  Geuussmittel 
würden  uns  geradezu  anekeln;  desshalb  lieben  wir  auch  die 
Abwechslung  in  der  Kost,  wenn  uns  auch  darin  stets  alle 
Nährstoffe  geboten  werden,  da  wir  durch  fortwährend  die 
gleichen  Eindrücke  abgestumpft  würden,  und  es  zuletzt  so  wäre, 
als  ob  wir  eine  Nahrung  ohne  Genussmittel  aufgenommen  hätten. 

Es  hat  noch  vieles  Andere  auf  den  Verdauungsakt  Einfluss, 
an  was  wir  für  gewöhnlich  nicht  denken;  wir  suchen  bei  dem 
Essen  noch  alle  möglichen  anderen  Genüsse  uns  zu  verschaffen, 
so  dass  die  mannigfaltigsten  Verbindungen  der  Organe  des 


nur  dann  gleich  der  Fleischkost,  wenn  durch  sie  der  Körper  absolut 
und  relativ  ebenso  ernährt  ist,  wie  durch  ausreichende  Fleischkost. 
Wer  meinen  Auseinandersetzungen  auftnerksam  gefolgt  ist,  wird 
erkennen,  dass  ich  dem  Fleischeztrakte  eine  grosse  und  wichtige 
Rolle  bei  unserer  Ernährung  suschreibe,  die  ja  durch  die  hundert- 
jährige tägliche  Erfahrung  eindringlicher,  als  man  es  bis  jetzt 
wiasensohafblicb  vermag,  bewiesen  wird. 
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Körpers  existiren  müssen,  deren  Erregung  mitbestunmend  auf 
die  Vorgänge  im  Darmkanal  sind.  Neben  dem  Geschmaclraorgaii 
steht  das  Oeruchsorgan  oben  an;  die  Speisen,  velche  fiäcfatige 
Sto£fe  enthalten,  werden  nicht  geschmeckt,  sondern  gerochen; 
wir  machen  die  Speisen  durch  Zusätze  wohlriechend,  Speisen, 
welche  einen  Geruch  haben,  den  wir  an  ihnen  nicht  gewöhnt 
sind,  werden  mit  Widerwillen  gegessen  und  meist  nidit 
ertragen.  Wir  suchen  femer  unseren  Gerichten  angenehme 
Formen  zu  geben,  wir  tischen  sie  sauber  auf,  damit  sie 
„appetitlich"  sind.  In  stinkenden  und  unsauberen  Lokalitaten 
schmeckt  es  uns  nicht.  Auch  die  jQesammtstimmung,  in  der 
wir  uns  befinden,  ist  von  Wichtigkeit;  bei  Aerger  oder 
Kummer  bekommt  uns  das  Essen  nicht;  ein  mit  lachenden 
Kindern  oder  guten  Freunden  besetzter  Tisch  dient  audi  als 
Genussmittel;  wir  verdauen  gewiss  anders  bei  Aussidit  in 
eine  heitere  Gegend,  als  auf  Kerker-  oder  Klostermauem. 
Wir  sind  fortwährend  Tausenden  von  Beizen  oder  Ein- 
wirkungen der  Aussenwelt  ausgesetzt,  und  das  Leben  bestdit 
allein^ durch  dieselben;  sie  verschaffen  uns  nicht  nur  an- 
genehme ,  sondern  auch  nützliche  und  nothwendige  Oenässe. 
Weil  Viele  die  Genüsse  übertreiben  und  sie  so  die  nach- 
theiligsten  Folgen  haben,  smd  sie  desshalb  doch  nicht  lu 
verwerfen.  Kein  Mensch  wird  sagen,  weil  Viele  sich  über- 
essen, soll  man  keine  Speisen  mehr  aufnehmen ;  ebensowenig 
wird  sich  Jemand  entschliessen,  statt  der  uns  wohlschmecken- 
den pflanzlichen  oder  thierischen  Nahrung  geschmadLlose 
Gemenge  aus  Albuminaten,  Fetten,  Stärke  etc.  zu  venehren, 
da  Viele  bei  lukullischen  Mahlen  in  das  Uebermaass  ver£&lleo. 
Alles,  was  wir  im  Leben  treiben,  kann  übertrieben  werden; 
aber  ein  verständiger  Mensch  soll  das  ihm  zusagende  richtige 
finden. 
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Herr  Zittel  referirt: 
„lieber  die  neue  in  Paris  von  M.  Hebert  und  Milne 
Edwards  herausgegebene  Zeitschrift  „Annales   des 
Sciences  g6ologiques'^ 

Derselbe  tiberreicht  im  Auftrage  des  Verfassers,  Herrn 
Dr.  Ernst  Haekel  in  Jena,  dessen  Arbeit  über  fossile  Medusen, 
welche  Conservator  FriBchmann  im  lithographischen  Schiefer 
von  Solnhofen  entdeckt  hat,  und  die  jetzt  von  Herrn  Haekel 
untersucht  worden  sind.  Die  beiden  Abhandlungen  sind  betitelt: 

1)  „Ueber  zwei  neue  fossile  Medusen  aus  der  Familie 
der  Rhizostomiden/'  (In  dem  k.  mineralogischen 
Museum  zu  Dresden.) 

2)  „Ueber  fossile  Medusen  der  Jurazeit/^ 

Herr  Zittel  zeigt  zugleich  einige  Exemplare  von  Platten 
mit  solchen  Versteinerungen  aus  der  paläontologischen  Samm« 
lang  vor. 

Von  demselben  Verfasser  legt  er  noch  folgende  Werke 
als  Geschenk  für  die  Akademie  vor: 

a.  „Ueber  die  Crambessiden,  eine  neue  Medusen-Familie 
aus  der  Rhizostomeengruppe/' 

b.  „Zur  Entwickelungsgeschichte  der  Siphonopheren." 


Zur  Vorlage  kommt  ein  autographirtes  Heft: 
„Verhandlungen  der  vom  norddeutschen  Bündel 
kanzleramt  zusammenberufenen  Commission  für  die 
Vorberathung  der  für  die  Beobachtung  des 
Venusdurchgangs  von  1874  zu  ergreifenden 
Maassregeln/'    Berlin  1869.   Oktober  25.-29. 
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Philosophisch -philologische  Classe. 

Sitzung  vom  4.  Dezember  1869. 


Herr  Lauth  trägt  vor: 

„Der  Autor  Eadjimna  vor  5400  Jahren/' 
(Mit  einer  TafeL) 

(Papyrus  Priese  I.  Theil.) 
Nidit  leicht  hat  in  neuerer  Zeit  irgend  ein  antiquarischer 
Fund  solches  Aufsehen  err^t,   wie  der  von  Herrn  Priase 
d'Avesnes  zu  TJiebeu  entdeckte,    1847  in  prachtvollem  Fac- 
fdmile  veröffentlichte  und  der  königlichen,  jetzt  kaiserUcben 
Bibliothek  geschenkte  „Papyrus  Qgyptien  en  caracteres  hiera- 
tiques'^,  dem  die  wissenschaftliche  Welt  mit  Redit  den  Namen 
„Papyrus  Prisse"  gegeben  hat.     Diese  Benennung  nach  dem 
ursprünglichen  Entdecker^)    und  Eigenthümer   war   um   so 
mehr  gerechtfertigt,  als  danials  noch  Niemand  sidi  die  Fähig- 
keit zutrauen  konnte,   über  den  Inhalt  dieser  höchst  merk- 
würdigen Urkunde  auch  nur  etwas  Annäherndes  festzustellen. 
Erst   zehn   Jahre    später:      1857    brachte   der   rühmlichst 
bekannte  Aegyptologe  H.  Chabas  in  der  Revue  archeologiqoe 
die  ersten  Aufschlüsse  darüber  unter  der  Aufschrift:    „Le 
plus  anden  livre  du  monde".     Meine  vollständige  Analyse 
wird   zwar   den   Nachweis   liefern,    dass   die  Uebersetzung 
meines   Vorgängers,    eben   darum,    weil   sie   nur   einzelne 


1)  Leider  iat  die  Unredlichkeit  der  Sgyptischen  Arbeiter  Schuld, 
dass  Theben  als  Fandort  nicht  ganz  sicher  steht 
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Stellen  und  Sätze  wiedergibt,  grändlicher  Berichtigang  be- 
darf; aber  es  darf  nicht  verschwiegen  werden,  dass  Herr 
Birch  sowohl  (in  seiner  Introdaction)  als  H.  Ghabas  das 
Wesen  der  Sache  mit  richtigen^  Blicke  als  „prSceptes  mo- 
raux"  bezeichnet  haben.  Was  andere  Gelehrte  über  einzelne 
Wörter  und  Phrasen  beiEnfig  bemerkt  haben,  wird  an  den 
betreffenden  Stellen  ebenfalls  berücksichtigt  werden. 

Der  Text  des  Papyrus  Prisse  ist  auch  in  paläogra- 
phischer  Hinsicht  Ton  der  höchsten  Bedeutung:  die  Schrift- 
züge desselben  sind  das  älteste  Muster  jener  Schriftgattung, 
die  man  die  hieratische  genannt  hat,  in  der  Mitte  stehend 
z¥risGhen  den  ausfuhrlichen  Bildern  der  Hieroglyphen  und 
den  gänzlich  cursiv  gehalteneu  und  abgeschliffenen  demo- 
ti sehen  Zeichen  der  si&teren  Zeit  In  diesen  hieratischen 
Charakteren  ist  die  grosse  Mehrzahl  aller  Papyrus,  besonders 
der  geschichtlichen  und  epistolarischen,  abgefasst;  auch  bilden 
sie  den  Grundstock  der  alphabetischen  Züge  der  Phö- 
nikor,')  somit  unseres  Buchstaben- Alphabets  und  gewinnen 
80  die  Wichtigkeit  eines  weltgeschichtlichen  oder  cultur- 
historischen  Ereignisses.  Indem  die  Phöniker  (Hykschds?) 
die  phonetischen  Bestandtheile  des  verwickelten  ägyptischen 
Schriftsystemes  heraushoben  und  zum  sichtbaren  Ausdrucke 
der  gehörten  Sprache  verwendeten,  begründeten  sie  einen 
wesentlichen  Fortschritt,  durch  dessen  Folgen  auch  unsere 
moderne  Cnltur  bedingt  erscheint. 

Die  vollständige  Analyse  eines  so  alten  Textes,  dessen 
Original  mindestens  bis  zum  Jahre  3600  vor  Christus  zurück- 
reicht, also  gegenwärtig  das  respectable  Alter  von  etwa 
6400  Jahren  besitzt  —  ist  selbstverständlich  mit  den  grössten 
Schwierigkeiten   verbunden.')     Es  fehlen   uns    vielfach   die 


'   2)  Yergl.  meine  Abhandlung  „die  ägyptische  Herkunft  nnserer 
Bachstaben  und  Ziffern  •--  SitE.-Ber.  1867,  IL  1. 

8)  Yertraoliche  Briefe  gewiegter  Aegyptologen  nennen  ihn  ein 
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ZwisdieDglieder,  welche  dieses  Utteraturwerk  ans  dem  Zeit- 
alter der  grossen  Pyramiden  mit  den  schriftstellerisdieD 
Erzeagnissen  späterer  Jahrhunderte  z.  B.  der  XII.  und 
XVIIL  Dynastie  verbinden  worden,  ^war  ist  der  Schrift- 
Charakter  und  Wortvorrath  während  dieser  yerschiedenen 
Epochen  der  ägyptischen  Geschichte  im  Wesentlidhen  sich  gleich 
geblieben;  ja  das  Koptische,  die  jüngste  Niedersetznng 
des  Altägyptischen,  bietet  fast  für  alle  Wurzeln  noch  genügoide 
Hälfsmittql.  Aber  die  grammatische  Construction  hat  sidi, 
wie  in  allen  andern  Sprachen,  bedeutend  geändert;  die  an- 
gewandten,  poetisch  zu  nennenden  Bilder  Wediseln;  statt 
des  q>äteren '  ausfuhrlichen  und  breiten  Styles  müssen  wir 
für  den  Anfang  der  Litteratur  eine  möglichst  kni^pe  and 
dadurch  ofler  dunkle  Ausdrucksweise  erwarten. 

Das  ist  nicht  so  zu  Terstehen,  als  ob  uns  der  Papyrus 
Prisse  an  die  Wiege  der  Schrift-  und  der  Sprachbildung  selbst 
hinführte;  trotz  seines  enormen  Alterthums  ist  diess  durch* 
aus  nicht  der  Fall.  Die  Sprachformen  stehen  bereits  fest; 
die  Schriftzüge  haben  d^n  Uebergang  in's  Gursive  schon  dordi- 
gemacht,  wenn  sie  auch,  mit  den  kleineren  und  feineren  z.  B. 
der  Ramessidenepoche  vei^lichen,  den  Eindruck  des  MasaiTen 
machen.  Dass  aber  das  Original  selbst,  als  dessen  Copie  sich 
der  Papyrus  Prisse  am  Ende  (pl.  XIX)  bezeichnet,  schon 
in  hieratischer  Scfarifk  und  nicht  mehr  in  hieroglyphisdier 
abgefasst  war,  beweisen  zahlreiche  Versehen  und  Fehler,  die 
sich  bei  der  Copie  eines  Yerwandten  Originals  leicht,  aber 
nimmermehr  bei  der  Annahme  einer  hieroglyphischen  Ur- 
schrift erklären  lassen.  Ich  werde  darauf  bei  jeder  Gelegen- 
heit hinweisen,  sowohl,  weil  dieser  Punkt  von  wichtigem 
Belange  ist  für  die  Gesammtanschauung  der  altägyptischen 


„^nigmeiniolable'*  oder  gestehen,  ihn  „mehrmals,  jedoch  ohne  Erfolg, 
angepackt  ro  haben.'* 
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Schriftentwicklung,  als  auch  weil  seine  Misskennung  zumeist 
das  Verständniss  mancher  Gruppen  bisher  verhindert  hat. 

Wer  eine  vollständige  Analyse  eines  so  alten  Textes 
liefern  will,  befindet  sidh  häufig  in  Verlegenheit,  wo  der 
Verfasser  eines  Lexioon's  oder  einer  Grammatik  sidi  mit 
dem  Ezpediens  des  Stillschweigens  behilft.  Ohne  hiemit 
g^en  Arbeiten  wie  die  von  Brugsch,  Birch,  de  Roug6  midi 
geringschätzig  äussern  zu  wollen,  darf  ich  doch  kühn  be- 
haupten,  dass  mir  die  bisherigen  „Grammaires*^  unil  „Lexica^^ 
keine  sonderlichen  Dienste  geleistet  haben.  Vielmehr  müssen 
sich  diese  letzteren  aus  Textanalysen  nach  und  nach  vervoll- 
kommnen und  ergänzen,  wie  ü.  Chabas  durch  mehrere  ein- 
schlägige Werke  bewiesen  hat.  Wo  ich  ausnahmsweise  etwas 
für  meinen  Zweck  Brauchbares  finde,  werde  ich  gewissen- 
haft die  Quelle  angeben,  andererseits  aber  auch  mein  eigenes 
früher  erworbenes  geistiges  Eigenthumsredht  geltend  machen. 

Die  Frage,  ob  wir  überhaupt  von  einer  altägyptischen 
Litteratur  um  die  Zeit  der  grossen  Pyramiden  -—  deren 
Bau  die  gut  unterrichteten  Gewährsmänner  des  Diodor  „mehr 
als  3400  Jahre  vor  J.  Cäsar's  gallischen  Feldzug^'  setzten  — 
zu  sprechen  berechtigt  sind,  beantwortet  der  einzige  Manetho 
schon  in  bejahendem  Sinne.  Er  sagt  über  den  zweiten 
König  der  ersten  Dynastj^ :  „ Athothis  (Atutha),  der  Sohn  des 
Protomonarchen  Menes  (Mena) :  dieser  hat  die  Eönigsburg  in 
Memphis  gebaut;  von  ihm  hat  man  Bücher  übe^  Anatomie, 
denn  er  war  ein  Arzt.'^  Zur  Bekräftigung  dieser  kurzen 
Nachricht  dient  die  Notiz  des  Papyrus  niedical  zu  Berlin, 
wo  p.  15  gelegentlich  der  Schrift  über  die  ärztliche  Behand- 
lung der  tichedu  bemerkt  wird :  „sie  ist  gefunden  worden  zu 
Letopolis  in  der  Zeit  des  Königs  Husapati;  nach  semem 
Tode  ward  sie  gebracht  dem  Könige  Seneda'^  Das  sind 
zwei  Herrscher  der  ei-steu  und  zweiten  Dynastie,  jener  dem 
Ovoa^aiiogy  dieser  dem  Se&äwfjg  des  Manetho  entsprechend« 
Auf  die  Zeit  des  Ersteren  wird  auch  (epilogisch)  das  Ea- 
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pitel  130  des  Todtenbuches  zurfickgeföhrt ,  während  dar 
Name  des  Letzteren  auf  einem  Steindenkmale  der  Marmora 
Oxoniensia  erscheint.  Vom  zweiten  Könige  der  IL  Dynastie 
wird  bemerkt,  dass  derselbe,  Tosorthros  (Sesorthos),  mit  dem 
Beinamen  *JaxXijTtiog  (Imhotep)  wegen  seiner  medidniadien 
Kenntnisse  genannt,  den  Bau  mit  geglätteten  Steinen  einge- 
führt und  auch  für  die  Schrift  gesorgt  habe."  Es  hält  schwer, 
bei  letzterer  Notiz  nidht  an  die  eigentHcho  Buchlitterator 
mittels  der  hieratischen  Schrift  zu  denken,  wie  sie  in 
unserer  Urkunde  vorliegt. 

An  diese  Vorgänger  schlfesst  sich  das  Werk  des  KaJ- 
jimna,  der  den  Papyrus  Prisse  (L)  unter  den  Königen  Huni 
und  Snefru  gegen  das  Ende  der  III.  Dynastie  yerfasat  hat 
und  zwar,  wie  er  selbst  eingesteht,  sidi  stützend  auf  frühere 
Autoren.  Da  ich  am  Ende  gelegentlich  der  Perponen-  und 
Zeitfrage  ausfuhrlich  auf  diese  Namen  zurückkommen  moss, 
so  will  ich  hier  nur  noch  vorläufig  darauf  gebührend  auf- 
merksam machen,  dass  unser  Verfasser:  Kadjimua,  ia  einer 
griediischen  Quelle  als  Kax^iAfjv  aufgeführt  wurde.  Einen 
Papyrus  aus  gleicher  Zeit  besitzt  Herr  Lepsius.  Lieider 
wird  die  Herausgabe  dieses  ganz  analogen,  ja  (nach  De 
Rouge's  mündlicher  Vei-sicherung  1864)  von  der  nämlichen 
Hand  geschriebenen  Textes  immer  noch  verzögert  und 
uns  dadurch  ein  werthvoUes  Vergleichungsmittel  vorenthalten. 

Die  G&chichte  des  Bauers  und  seines  Esels,  welche  in 
einem  Berliner  Papyrus  und  im  Papyrus  Butler  erzählt  wird^ 
spielt  unter  Kanebra  (K€^y>d(if]g)j  dem  letzten  Konige  der 
ni.  Dynastie.  H.  Chabas  und  H.  Ooodwin  haben  dieses 
interessante  Actenblück  zugänglich  gemacht.  Daran  sdiliesst 
sich  das  leider  I  verlorene  Buch  des  Königs  Chufu  (Gheops), 
von  welchem  Manetho  sagt:  „er  errichtete  die  grösste  I^- 
ramide;  er  ward  auch  ein  Götterverächter  und  schrieb 
(„nach  seiner  Bekehrung"  setzt  Eusebius  hinzu)  das  heilige 
Buch,  welches  die  Aegypter  als  ein  wii^tiges  Stück  betrachten 
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(„welches  ich  bei  memem  Aufenthalte  in  Aegypten  als  ein 
wichtiges  Stück  mir  erwarb"  bemerkt  der  getreue  Ausziigler 
des  Manetho:  Julius  Africanus).  Die  fünf  ausgelöschten 
Columnen  des  Pap.  Prisse  (II)  enthielten  vermuthlich  das 
Buch  des  Cheops.  unter  dem  Erbauer  der  dritten  Pyra- 
mide: Menkera  (Mencheres,  Mykerinos)  fand  der  lUnz 
Hartatef  zu  Hermopolis  magna  das  Kapitel  64  des  Todten- 
'  buches  unter  den  Füssen  einer  Statue  des  Thoth,  ein  Werk, 
dessen  Dunkelheit  und  Schwenrerständlichkeit  im  Pap.  Ana- 
stasi I  eigens  erwähnt  wird. 

Gegen  das  Ende  der  fünften  Dynastie,  unter  dem  Könige 
Assa  mit  dem  Beinamen  Tat-ke-ra  (Tctvx^tvO  schrieb  der 
Prinz  Ptahhotep  seine  Abhandlung  über  den  Umgang  mit 
den  Menschen,  eine  Art  altagyptischer  Knigge.  Dieses  Acten- 
stück,  ans  16  grossen  Columnen  und  vielen  Rubriken  be- 
stehend, bildet  den  III.  Theil  des  Pap.  Prisse  und  wird 
später  von  mir  ausfuhrlich  übersetzt  und  erläutert  werden. 
Aus  der  VI.  Dynastie  haben  wir  zwar  kein  Litteraturwerk  * 
namhaft  zu  machen.  Allein  die  51  Columnen  lange  Inschrift 
des  Una  ersetzt  vorläufig  diese  Lücke,  wie  die  Gräbertexte 
am  die  Pyramiden  das  verlorne  Buch  des  Cheops. 

Wäre  es  sicher,  dass  der  manethonische  MBV'^vöovyag 
einem  hieroglyphischen  Menthuhotep  entspricht,  sobesässen 
wir  von^der  YL  Dynastie  auch  hierathische  Stücke,  nämlich 
jene  Papyrus  von  Berlin,^)  die  unter  einem  Könige  des  Na- 
mens Menthuhotep  geschrieben  sind.  Allein  ich  ziehe  mit 
anderen  Forschem  diesen  Namen  in  die  XI.  Dynastie,  die 
von  der  VI.  nicht  so  weit  absteht  als  es  scheint,  da  die 
VII.  und  VlIL  einerseits  mit  der  IX.  und  X.  andererseits 
gleichzeitig  zu  setzen  sein  dürften.  Am  Schlüsse  der  XI.  Dy- 
nastie  und  zugleich  des  I.   Maaethonischen   Bandes    steht 


4)  Gl  Chabos:  les  papyros  hidratiques  de  Berün  —  1868. 
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Amenemhal  (Id/isväfAtjg),  der  einer  Erzählung  eines  gewissen 
Saneha*)  zufolge,  durch  eine  Palast-Revolution  ?eruiiglfickt 
zu  sein  scheint.  Dieser  Begränder  der  XII.  Dynastie  und 
zugleich  des  mittleren  Eleiches  verfasste  eine  kurze  i>oliti8die 
Instruction  für  seinen  Sohn  und  späteren  Mitregenten,  die 
uns  zum  Theile  in  doppelter  Bedaction  erhalten  ist. 

Fassen  wir  diese  aufgezählten  Litteraturwerke  von  4000  bis 
2500  vor  Christus  zusammen,  so  steht  unser  Papyrus  Prisse  I. 
dessen  Copie  in  die  Zeit  des  genannten  Menthuhotep  fallt, 
nicht  mehr  isolirt  da,  sondern  in  einer  eigentlichen  littera- 
rischen Umgebung.  Obschon  der  erhaltene  Theil  —  der 
Anfang  mit  der  Rubrik,  also  mindestens  eine  Columne,  ist 
abgebrochen,  wie  analog  der  Beginn  des  Pap.  mSdical  ver- 
wischt und  der  unseres  hiesigen  Todtenbuch-Exemplars  zer- 
bröckelt ist  —  nur  zwei  Golumnen  mit  20  V»  Zeilen  uoifasst, 
so  kommt  doch  das  Deutbild  mit  der  Papyrusrolle  nicht 
weniger  als  25  mal  darin  vor,  was  für  sich  allein  schon  dan 
häufigen  Gebrauch  solcher  Voluminen  beweist,  wären  es 
auch,  wie  die  Urkunde  vom  Tempelbau  zu  Tentyra  aas  der 
Zeit  des  Cheops,  zum  Theil  Thierhäute  (di^äqmjj  die 
Vorläufer  des  späteren  Pergamen(t)s,  gewesen.  Daneben 
erscheint  das  ägyptische  Schreibzeug:  Calamus  mit  Tintai- 
fass  nebst  einer  Palette  (mit  2  Tupfen:  schwarz  und  roth, 
wie  bei  den  Chinesen),  um  den  Text  und  die  Rubriken  zu 
unterscheiden.  Auch  das  Feder-  oder  vielmehr  Rdur-Messcr 
tritt  einige  Male  auf. 

Da  jedes  Wort  eines  so  alten  Textes  in  seiner  Bedeatong 
zuerst  erhärtet  werden  muss,  so  empfiehlt  sich  ein  fortlaufender 
Commentar  und  die  Beigabe  des  facsimilirten  Originales, 
(welches   ich    im  Verlaufe   der  Erörterung  .  in  Hieroglyphen 


6)  Goodwin :   The  history  of  Saneha  —  leider  mir  bisker  mm* 
gftnglioh  geblieben. 
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omsestze,)  letsteres  um  so  mehr,  als  der  Pftpyms  PriBse 
selbst,  dessen  Gopien  nur  in  beschränkter  Zahl  abgeflogen' 
wurden,  an  seinem  gegenwärtigen  Aufbewahrungsorte  der 
Zerstörung  entgegen  zu  gehen  bestimmt  soheint^) 

Leider  ist  uns  der  Titel,  sowie  der  Anfangt)  verloren; 
glücklicherweise  beginnt  jedoch  die  erste  erhaltene  Columno, 
wie  die  zweite  (IL) ,  mit  einem  neuen  Satze,  dessen  Bedeut- 
ung sogar  einen  Riickschluss  erlaubt  auf  den  Inhalt  des  Ver- 
lorenen,  dass  es  nämlich  in  didaktischen  Regeln  über  das 
Gesammtverhalten  des  Menschen  bestand.  Machen  wir  uns  von 
vornherein  gefasst  auf  geistige  Beziehungen  und  Wörter  abstra- 
cten  Sinnes.  Die  Umschrift  des  lautlichen  Theiles  gebe  ich  mit 
schrägem  Drucke,  sogenannten  Italiques,  und  lasse  desshalb 
auch  die  Hieroglyphen  von  links  nach  rechts  verlaufen, 
während  der  hieratische  Text  auf  den  zwei  beigegebenen 
Tafeln  die  umgekehrte  Schriftrichtung  befolgt. 
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uea  snadu a  hos       matt 

latdn. :   salvus(e8t)  reverens-me,  laudatus  complacens 
deutsch:  „Heil®)  ist,  der  mich  ehrt,  gepriesen,  der  vrillfahrt/' 


6)  In  einer  Conrespondens  der  Allgemeinen  Zeituig,  Beüsge  vom 
11.  November  1869,  klagte  (Eiaenlohr?),  dass  der Papyraa Prisse nicht 
einmal  gegen  den  Staub  gesichert  ist.  Auf  der  Tafel  habe  ich  nur 
die  beiden  Anfänge  und  das  Ende  voll  gegeben. 

7)  SicherUch  war  es  nicht  ÜJ^P^J^^^cÄa  ^^  "» 
der  Schrift  des  Amenemha.  Diesem  f,Incipit^  entspricht  am  Söhlusse 
das  ;,EKplicit"7i^nD^„finite  est  (instructip)**,  wahrend  unser 

F^pyms  mit  7^^>L»^B^  fiiutus  est  Oiher)  soUiesst,  also  ent- 
11869.  IL  4.J  86 


688    atHmg  der  phüoi^phM.  Oasse  vm  i.  Deäember  1869. 

Man  Bidit  Bdion  an  diesem  ersten  Satze  das  ans  der 
hebräischen  Poesie  bekannte  Gesetz  des  ParallelismaB,*) 
sowie  eine  Dichotomie,   aber  ohne  den  Chiasmus,  wie 
in  oap.  78  col.  86.  des  Todtenbuches :    „Dein  Ruf  {smai  ru- 
mores)  ist  gat,   Osiris;    grün   (juot  viridis)  Deine  Kraft." 
Eine  Art  Assonanz,  Alliteration  nnd  Beim  macht  sidi 
eben&Us  geltend.    Dass  ich  die  Phrase  mit  dem  Prädicat 
beginnen  lasse,    worauf  das  Sabject  folgt,  nicht  umgekehrt, 
was  die  natürliche  Wortstellung  allerdings  sonst  fordert,  hat 
seinen  Orund  in  dem  gänzlichen  Mangel  von  Verbalsnf&xen 
hinter  wadu  und  fnoM,    die  bei  entgegengesetzte  Annahme 
doch  Zeitwörter  sein  müssten.   Die  Nothwendigkeit  der  Sup- 
plirung  des  est  in  Gedanken  kehrt  nicht  bloss  in  oriental- 
ischen Sprachen,  sondern  audh  in  den  sogenannten  classisdien 
so  häufig  wieder,    dass  ich  mich  weiterer  Belege  überheben 
kann. 

Alle  vier  Wörter  dieses  ersten  Satzes  sind  im  Kopt- 
ischen getreu  erhalten,  als  udjai  salvari,  mat  revereri,  hos 
laudare,  und  in  dem  negativen  at^mati  inobediens;  vergl. 
U^maii^^).  complaoere. 

Die  Richtigkeit  meiner  üebersetzung  wird  zunächst  be- 
wiesen durch  den  unmittelbar  folgenden  Gegensatz;     denn 


weder  Hehqi  oder  djdme,  nicht  8hai  oder  ^m-ratt  =  ^f^^n^j  weil 
eben  dieae  heiden  ebenfaUs  Feminina  sind.  Bnbriken  encheixieii  in 
unserem  Aktenstftoke  noch  nlohi,  wohl  aber  im  Pap.  Prisse  HI,  dem 
Werke  des  Phthahhotep. 

8)  Yergl.  ^^y^  ,,beata8"  als  Anfang  vieler  PsalmgesSnge« 

9)  Aehnlich  sind  in  der  Unterweisong  (ha-Bi^it)  des  Amenem- 
ha  I  die  Halbverse  der  poetischen  Prosa  dnroh  rothe  Punkte  abge- 
theilt  nnd  bewegen  sich  ebenfalls  in  Parallismen. 

10)  Bei  dieser  Gelegenheit  bemerke  ich,  dass  die  Ermittlang 
des  Lantwerths  me«  fOr  den  Phallus  zuerst  in  meinem  Bokenchons 
Yon  mir  geboten  worden  ist. 
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anch  diese  Eigenthümlichkeit,  sich  in  Antithesen  zu  Bewegen, 
{heilt  die  ägyptische  Poesie  mit  der  hebräischen.  Die  etwas 
grössere  Ausdehnung  seiner  Antithese  bietet  dem  Ver&sser 
Oelogenheit,  auch  noch  andere  Zierrathen  der  Rede  anzu- 
bringen. 

u6n         chenu   n  geru    —    a 

apertum  scrinium  dictionis-meae 
lin.2: 

uaech  (««»t)i»)a«'i  nt  heru    —   a 
dilatata  sedes  fictionis-meäe 

„Offen  ist  der  Schrein  meiner  Diction^   aufgethan  der  Sitz 
meiner  FicUon/*  ^ 

i 
Der  Parallelismus  dieser  beiden  Satzglieder  wird  Nie- 
manden entgehen,  ebensowenig  die  Alliteration  von  uen  und 
«sech  (uin  apertus,  uos-t^  dilatatus,  latus);  sowie  der  Reim, 
die  Assonanz  oder  das  acht  orientalische  Wortspiel 
zwischen  geru  und  heru.  Was  letzteres  Wort  betrifft,  so 
erscheint  es  weiter  unten  VI  10  XIII 1  in  der  volleren  Form 
hert.  Ich  stelle  hiemit'Aor^^  visio,  imago,  phantasma  zu- 
eampien,  welches  noch  das  PronominalsufGbc  f  hinter  sich 
hat.  Die  Bedeutung  dieses  Wortes  als  Oedanke,  VorsteDung, 
Einbildungskraft ,  Phantasie  —  ich  habe  aus  gutem  Grunde 
wegen  des  Reimes  fictio  gewählt  —  erhellt  aus  seinem 


11)  Die  Lantong  ^^'^jj  «Mfi^  Ar  deaSits  ist  genchert,  anoh 

durch  anume(ti)  habitatio;  der  Werth  aa  aber  durch  den  Namen  der 
Ins:  Aßtri^ 

8Ö« 


540    aUmmg  der  pMoai-iMM.  Clßue  wm  4.  DeMmuber  1869. 
GegensatKe  z.  B.   im  cap.  125   des  Todtenbaches   ool.  S7: 

^^***^,  ^  1^^1-2^  iTn  "®*'  ^**  göthaD,  wovon  reden 
die  Mensoheiiy  woran  denken  die  Götter'^  Die  demoiieche 
Version  hat  beide  Begriffe  ip^^^  vereinigt,  me  das  griedi- 
ische  gnjfjU  mandimal  „denken'^  neben  „sagen^'  bedeutet. 
Aehnlich  bietet  ein  Exemplar  für  das  O^Sy|  ▼onc.  125,2 

infra  die  Variante  v^^i  i  i  Joati  intelligentia ,  so  dass 
auch  hier  sich  „sagen"  und  „denken*'  gegenseitig  vertreten. 

Einmal  habe  ich  auch  oSA  9^^  mit  VlJU  hosi  parallel  ge- 
troffen in  dieser  Verbindung  bei  Chabas  Hymne  ä  Osiris 
(Revue  1857  p.  29)  und  in  dem  Satze:  „Der  Himmel  gehört 
deiner  Seele,  die  Tiefe  (Unterwelt)  deinem  Leibe,  gteicbvne 

(dein)  Ruf  in  |  üs  (uab?),  (dein)  Ruhm  in  Aptu  (anderer 

Theil  von  Theben)  Louvre  A  5  Stele  des  Harneoht. 

Aus  diesem  Gegensatze  folgt,  dass  ich  geru  richtig  mit 
dictio  übersetze,  auch  ohne  an  y^Qvg  vox  etc.  zu  erinnern. 
Ich  befinde  mich  mit  diesem  Punkte  im  Widerspruche  g^oi 
H.  Chabas,  der  für  geru  den  Begriff  „schweigen"  aufgestellt 
hat,  indem  er  auf  karo  silere  tacere  hinweist,  während  ich 
bereits  in  meiner  Abhandlung  über  Bokenchons  an  djere 
dicere  loqOi  erinnert  habe  (cf.  haro  eloqui,  vocem  emittere). 
Brugsch  adoptirt  in  seinem  Lezicon  p.  1517  für  geru  eben- 
falls die  Bedeutung  silere*  Allein  die  von  ihm  angeführt^! 
Beispiele  lassen  sich  nach  meiner  Auffassung  besser  fiber- 
setzen. Qu*il  ne  garde  pas  le  silence,  fais  qu'il  parle  ist 
viel  wörtlicher  und  grammatischer:    „Den  nicht  Redenden 


12)  Biroh:  ZeÜBobxift  1869  p.  116. 
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mache  da  dir  zu  einem  Rafenden  1"  —  „Bist  du  denn  stamm, 
um  nicht  wissen  za  wollen?"  laatet  vielmehr:  „Hat  man 
es  dir  gemeldet  zum  Vergessen  (Nichtwissen)?"    Wenn  er 

femer  iursurdus,  er-hur  obmutescere,  so  wie  l'^^SA,  einen 

Beinamen  der  Ma*t  (Wahrheit)  anfuhrt,  so  fragt  es  sich,  ob 
nicht  aus  der  Bedeutung  „niederschreien"  die  Wirkung  des 
Verstummens  sich  als  passive  Folge  daraus  ergibt.  H.  (%abas 
citirt  vom  Pap.  Prisse  IV  4  die  Phrase  „der  Mund  schweigt, 
la  bouohe  se  tait,  (eile  ne  parle  pas)",  anscheinend  richtig. 
Allein  er  hat  übersehen,  dass  vom  Vorausgehenden  das  «ju. 
an  (non)  „nicht"  dazu  gehört  und  nur  durch  den  Namen 
des  angeredeten  Osiris:  Urdrhet  von  <=>i  ro  „der  Mund" 
getrennt  ist,  so  dass  sich  ergibt:  Nicht,  o  Osiris,  ist  der 
Mund  redend,  kein  Wort  ist  ihm."  ^') 

Der  „Schrein  {chun  pars  interior)  der  Diction",  sowie 
der  „Sitz  der  Fiction",  welche  sich  ö&en,  gehören  der 
poetischen  Sprache  am  Wir  sagen  ebenfalls  im  Räthsel: 
une  dame  rouge  dans  un  palais  d.  h.  die  Zunge  innerhalb 
des  Gaumens.  Wenn  ich  die  ganze  bisherige  Stelle  richtig 
anfgefasst  habe,  so  mnss  jetzt  die  Wirkung  des  Gedankens 
und  der  Rede  folgen,  nämlich  das  Wort«  Diess  ist  in  der 
That  der  Fall;  denn  der  Text  fährt  fort: 

m  äjetuu  sopd  desu   —   u 

in   verbo      ^       munito       cultris 
„im  Worte,  versehen  mit  Messern", 

d.  h.  mit  scharfem,  schneidigem,  tadelndem  Worte.  Während 
der  Verfasser,  dem  Ehrfurchtigen,  der  auf  seine  Lehre  achtet. 


13)  Aehnlioh  verhält  es  rioh  mit  dem  Beispiele  des  Pap.  Sallier: 
^  se  torent  d'one  boache,  o'est-li-dire,  toos  ensembW    Es  heisst 


5t2    fKinmg  im  ^m  j^flof  Cbnt  •«»  I.  Jkamka  1869. 

Hefl  und  Lob  ziupridilj  Irift  du  adiaife  Wort  offanbar 
dgpjwijgeo,  der  nicbt  oidoiiüich,  nidit  wilifilmg  isL  Da 
nai  aber  im  Biaherigen  t<hi  beiden  zuletzt  genannten  Be- 
griffen nodi  nicht  die  Bede  war,  ao  mSaaen  aie  onmittiübar 
in  der  nadiaten  Zeile  folgen. 

lin.  3: 

r  tAa       matm  an   hon    a(i     ashiaop  —  f 

ad  aggrediendom  oeaaantem,  non  yersantem,  nondom  in 
▼ice  sna. 

„um  anzugreifen  den  SSomigen,  der  «idi  nicht  rBhrt,   noch 
nicht  (niemals?)  anf  seinem  Posten  ist^' 

Weiter  unten  werden  die  zwei  Klassen,  welche  Kad- 
gimna  anzugreifen  beabsichtigt,  als  soldhe  dargestellt,  die  ent- 
weder dem  Banche  irohnen,  oder  die  Zeit  in  Unthatigkeit 
(Unbewusstheit)  yerbringen.  Eine  fernere  Parallele  bietet 
Ptahhotep  V  7/8,  wo  er  sagt,  dass  das  „gate  Wort'*  (die 
Tugendlehre)  gereiche  „zum  Segen  dem  es  Befolg^den,  zum 
Fluche  dem  es  Uebertretenden".  Aehnh'ch  auf  der  Stele  du 
songe  lin.  7 :  „ein  Vortheil  (chwf)  ist's  fiir  den  es  zu  Herzen 
Nehmenden,  ein  Nachtheil  fär  den  es  Vergessenden/' 

Was  die  koptische  Nachfolge  der  übrigen  Wörter  von 
Zeile 2  und  8  betrifft,  so  entspricht  c^jetuu  dem  djot  dioere 
loqui;  sopd  dem  sobfe  instrui;  desu  dem  djas  dimidius;  r 
dem   semit  ^  ad;    teha  dem  taho  i^>prehendere ;     matefn 


„Sie  achrieen  (ils  oriörentj  eimnfithig  (einmftndig)  soMunmen;  (aber) 
keiner  wuMte  etwas  zu  erwiedem/*  Aach  ist  zu  berfickBidktigen, 
dsM  analoge  Ansdrfidke  Torkonmien,  wie  B.B.:  4/^  «eiiM-fia  m  ro  mn 
„sie  sprechen  zu  mir  mit  einem  Monde  (alle  aosaaimen)^  Marieite 
FoniUea  U  pl.58  ool.ll. 
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dem  moten  und  nUan  cessare;  an  dem  an  non;  hon  dem 
reduplicArten  henhon  agitatus;  hi  dem  Aiin,  super;  endlich 
sop  dem  vieldeutigen  sop  vices.  Das  Soffizum  f  eignet  der 
dritten  Person,  wie  oben  a  der  ersten  Person,  sowohl  im 
Sinne  eines  pron.  personale,  als  eines  pron.  possessivum.  Das 
Saf&c  der  zweiten  Person  k  liefert  die  nächste  Gruppe: 

ar     hems    —     k    hnä    aschat     —     u 

si      sedes  una  cum  multitudine  (hominm) 

„Wenn  du  sitzest  (zusammen)  mit' einer  Oesellschaft 
(Menschen)." 

Dieser  Vordersatz  ,war  frühzeitig  durch  Herrn  Chabas 
erkannt,  der  auch  die  Partikel  ar  mit  areu  si  forte;  das 
Verbum  hems  mit  hnos  sedere;  aschatu  mit  aschai  multitudo 
zusammenstellte.    Die  Conjunction  hna  ist  eine  ^asalirung. 

des  einfacheren  |^-^— ^  hä,   koptisch  ho  etiam.     Wegen   „si 

sedes'^  vergl.  Proverb.  23,1:  Quando  sederis,  ut  comedas 
cum  principe.  Wir  erwarten  jetzt  zu  der  eben  vorgeführten 
Protasis  die  Epidosis. 


lin.  4: 


(1- 


I  I 

mesd         ta-u    mert    —    k 
oderis       panes    amoris  —  toi. 
,^o  hasse  die  Brode  deiner  Liebe  (deine  Lieblingsspeisen).^' 

Der  Sinn  ist:  „wenn  du  dich  in  Gesellschaft  befindest, 
so  zeige  Enthaltsamkeit  gerade  bei  deinen  Leibgerichten.''  Zu 
vergleichen,  sind  die  koptischen  Wörter  moste  odisse;  to  munus 
oder  das  iäa  des  Herodot  II  36  =  anlov\  merit  djlectus. 


SM    aUMmg  der  pMM.-fkSLA.  Clam  m»  4.  DtMembar  1869. 

at       pu        keti        daar      —      het  (ab) 
momoitiim  est  breve  prifatio  (earentia)  cordis. 

„ein  karzer  Augenblick  ist  die  Entbehrong  (Entsagang) 
des  Herzens.'* 

Mit  ai  stellt  Brugsch  hote  hora,  ttoipus  opportannm, 
subito  repente  confestim  statim  zusammen;   allein  dieses  ist 

^^O*     Weder  hat  sich  at  im  Koptischen  verloren,    noch 

ist  es  zusammengeflossen  mit  hote^  sondern  es  hat  sich  er- 
halten in  4at  attentio  intuitus,  sowie  in  den  Con^>p.  firat 
attollere  oculos,  ninU  comtemplari  observare  (adduoere  ocn- 
lum).  Der  üebergang  eines  t  in  dj  liegt  auch  bei  keti  =  kudji 
parvus,  brevis  vor.  Endlich  entspncht  daar-het  dem  ^orh 
oder  cyroh  carere,  privari. 

cMu  pu    afä  au    qemät    am 

malum  est  gulositas    —    est  perversitas  (scandalnm)  in  ea. 

,,Ein  Erzäbel  is  die  Völlerei;  es  liegt  Verkehrtheit  (ein 
Skandal)  darin.'' 

Wie  dem  cAdu,  kopt.  ch6u  malus,  pessimus;  dem  afa  allen- 
falls 6fe  abstergere  (=  deglutire?),  so  entspricht  dem  qema't 
djome  perversitas,    während  au  m  oi  esse,   am  in  ^wm  ibi 


14)  In  Ennanglimg  einer  genaueren  I^rpe. 

16)  l>€k  Dentbild  ist  nicht  vollständig  klar.  Wäre  as  O  der 
Siegelring,  so  mOsste  die  gansse  Grappe  |"*q^  omschrieben ,  tefra 
laatirt  und  dem  Übt  letribatio,  sigillo  obsignsre,  identifisiri  y 
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ihre  Vertreter  haben.  Welches  Thier  hinter  afa  das  Deut- 
bild abgibt,  ob  der  Vielfrass  oder  das  Kaninchen,  kann  bei 
mangelndem  hierogljphischem  Prototype  nicht  bestimmt 
werden.  Was  aber  qefnä't  betrifft,  so  steht  es  im  Todten- 
buche  c.  163,  8  in  dem  Satze :  „verzehrend  die  Seelen,  die 
erregen  (tragen)  Aergemi6s^^  Anf  der  sogenannten  Traum- 
Stele^*)  lin.  6  Yom  Ende  her  heisst  es:  Du  tödtest,  wen  (zu 
tödten)  Dir  beliebt;  Du  lassest  leben,  wen  (leben  zu  lassen) 

Dir  beliebt   z!!:z    1    ^^^^tfu     ungeärgert    gegen 

einen  Andern  wegen  der  doppelten  Ma't  (d.  h.  der  Wahrheit 
und  Gerechtigkeit)/'  Der  Sinn  ist  also:  Die  Unmässigkeit 
ist  ein  Laster,  welches  Aergerniss  gibt. 

au  äken     n  mu      ächem  —  ^  dbt  au    meh't 

est  vascnlam  aquae  extinguens  sitim  .      est  impletio 


ro    m    shuu  —  u  s^mm-f  het 

oris  alimratis  firmans  cor 

„es  ist  ein  Gefass  Wassers  löschend  (-es)  den  Durst,   es  ist 
ein  Mundvoll  Pflanzenkost  stärkend  das  Herz." 

Der  Parallelismus  dieser  beiden  Sätze  ist  augenfällig, 
ebenso  der  Sinn :  „der  Massige  begnügt  sich  mit  einfachen 
Getränken   und   Speisen,    im    Gegensatze   zum  Völler  oder 


16)  Revue  arch^olog.  1868^ von  IfMpera;    pt  flbersetitt:  „oii  tte 
.ie  resifltera  Jamals." 

8öa 
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Vielfrass,  dw,  wie  es  weiter  onten  heisst,  sich  am  Yer- 
schlingen  des  Fleisches  erlastigt.  Den  Wortschatz  betreffend, 
so  liefert  das  koptische  Lexicon  alles,  was  nothwendig  ist: 
akinos  cantharus;  mou  aqua;  oshem  exstingere;  abe  sitire, 
ebi  sitis;  meh  implere;  ro  ob  (oris);  hm  in,  a,  ab;  semne 
confirmare;  hit  ?or.  Nur  in  Betreff  des  shuu  besteht  eine 
Ungewissheit.  Zwar  das  Deutbild  ^  zeigt,  dass  es  sich  um 
vegetabilische  Nahrung  handelt.  Man  könnte  an  das  Simplex 
Yon  sh^shep  nutrire  denken;  allein  alsdann  erklärt  sich  die 
Vocalisation  nicht.    Eben  so  dsnderstrebt  die  Lautlehre  einer 

allenfallsigen  Herbeiziehung  des  Wortes  I^^^^j  chaui-u 
plautae  vegetabilia,  welches  Brugsch  lex.  p.  1025  in  schaue 
thus,  suffimentum  erkennt;  oder  des  schoobe  melo,  cucumis,  weil 

dieses  in  '^^^^"^  J'^o  vorzuliegen  scheint,  womit  Brogsch  lex. 
p.  1372  das  Wort  shebin  alimentum,  „vegetabilische  Nalirung"' 
zusammenstellt,  lieber  [)_y^^  selbst  (aus  Pap.  Sallier 
II  V«)  sagt  Brugsch  p.  1367  „es  bezeichnet  dem  Determ.- 
Zeichen  zufolge  eine  Pflanzenart."  Allein  der  G^eusatz  zur 
Kleidung  legt  wieder  die  Bedeutung  „Nahrung"  nahe.  Er 
führt  sodaun  dafi  durch  ^«^    determinirte  identische  Wort 

aus  dem  Todtenbuche  100,5  an:  |l^_^X^^''''''^r J 
^^^  übersetzend:  „ein  Bündel  langer  Streifen  auf  welch« 

(dieses  Kapitel  geschrieben  werden  soll)."  Allein  es  hds&t 
dort:  „Bemerkung  über  dieses  Bild  (die  Vignette),  welches 
zu  malen  ist;  male  es  auf  einen  neuen  (noch  ungebrauchten) 
Papyrus."  Nun  sagt  Horapollo  I,  30  nanvfov  C««/?^ 
^ovO^  däoiiijt*'  tid  tovTov  ifjkovtTeg  %(ig  nftStag  t^o^ac 
und  I  38:  na^dela  naQ'  avtotg  Oßä  xaXettM,  onsQ  iinlr 
iff$r]vev&ir  nXfiQiijg  tfo^if.     Wir  sehen  hier,  wie  in  d^^^m 
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bieroglyphischeD  shuu  (shyu)  die Bedeutangen  nctnvqog  und 
t:fog>tj  zii8ainiiieDtre£feii,  letzteres  mit  dem  Beisätze  fti'tjQijg, 
welches  auch  in  unserer  Stelle  durch  meh  vertreten  ist.  Ans 
einem  ägyptischen  shvo  konnte  leicht  aßä  werden.  Hero- 
dotIl92  erwähnt  die  Essbarkeit  des  ß^ßXog  (^  ndlneiQog 
nach  Phryn.  epit.)  und  Theophrast  sagt  (hist.  plant.  IV  8 
p.  157  Wimmer)  duxg>äQ€$v  i^  ioxeT  vfj  yXvxvvr[fn  tuxl  %6 
tfff^i/juc  liähota  sfvm  tqCa  tavra:  o  ts.  ndnvQog'OäQp- 
livdqwif.  Man  vergleiche  auch  Di9dor  I  43 :  Alyvmiovg  %6 
fiiv  exQXccKytarov  noiav  ia&iovtaq  xal  %Sv  iv  xotq  ISUci 
yevo/jtäv(ov  rot^g  »aüXovg  xpcl  rag  ^(^aq. 


m-^'M-^'f'^MM^'^^^^^ 


au    uefert        aden  bu-nefer     au    neh       n      keti 

est  bonitas      dncens  bona        est  separatio  brevis 

aden  uir 

ducens  magnitudinem 

,,68  ist  das  Gutsein  bedingend  die  Güter,  es  ist  kurze  Wenig- 
nigkeit  bedingend  die  Grösse/' 

Total  verschieden  wird  diese  Stelle  von  Brugsch  p.  1642 
so  übersetzt :  „Es  ist  eine  Wohlthat  etwas  Gutes  zu  erlausclien, 
aber  es  ist  ein  Mangel  des  Jüngeren  den  Aelteren  zu  be-' 
lauschen."  Diese  Abweichung  erklärt  sich  aus  der  Auffassung 
dee  Wortes  aden.  Brugsch  denkt  wegen  des  Deutbildes 
Ohr  ^  an  „erlauschen";  allein  aden  ist  längst  als  mili- 
tärischer Titel  bekannt  mit  der  Bedeutung  „Offizier,  Führer, 
Commandant."  Abgesehen  vom  Zusammenhange  mit  dem 
Vorausgehenden  und  Nachfolgenden,  wozu  B];ugscb'8  Ueber- 

86a» 
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BetzuDg  nicht  passt,  liefern  die  kopt  Wörter  thneOmo  (mer* 
cede)  condncere,  djna  ducere  genügendes  Material  zur  Er- 
klärung, da  die  Wurzel  eigentlich  den  lautet  ParaUelismos 
und  Antithese  des  Satzes  sind  klar  und  der  Sinn  verlangt, 
was  ich  gegeben  habe,  nämlich  ein  Lob  der  Tugend  der 
Enthaltsamkeit,  da  unmittelbar  vorher  die  Rede  davon  ist, 
und  unmittelbar  nachher  der  Unmässige  vrieder  auftritt.  Nek 
separare  wird  von  Chabas  (Voyage  p.  71)  mit  hon  artia 
indefinit,  plur.  zusammengestellt.  Unsere  Stelle  spricht  nidlit 
dafür;  denn  han-kudji  wären  parvi(«-orum  aliquot).  Veigleidit 
man  Jianrsop  quandoque  int^um,   so  vrird   man   mit    mir 

eher  an  das  unten  zu  besprechende   i[[^^i  i  i  ha  pluritas 

dmken,  welches  mit  n  jenes  Jian  ergibt  und  wörtlich  eine 
„Mehrheit  von^'   bedeutet.     De  Rouge  (abrege  grammatic) 

p.  27,  3  denkt  an  fr^"^  „un  nombre  de". 

■^  I  /www     " 

Das  Femininum   nefert   kehrt   weiter   unten  V  7    als 
0  ^  S^Ö  ^    wieder,    ganz   und    gar   dem    demotischen 

Os^6  ?  (2;6-n^(?r^  und  einem  vorauszusetzenden  kopt. 
djinnefer  entsprechend,  dessen  Praefix  djin  bei  so  vielen 
Wörtern  abstracter  Bedeutung  angetroffen  wird.  Ist  die 
Bedeutung  dieses  Abstractums  ursprünglich  „Wort'',  so  stellt 
sich  ihm  gegenüber  das  entsprechende  Concretum  unter  der 

Form  J^  oder  J\^  locus  „Ort". 

Es  existirt  femer  eine  Negation    J^    hu  (cf.  sanscr. 
ava  weg,  negativ)  beständig  wechselnd  mit    ^    ben,  betmu 


(vanus  nichtig),  welches  Brugsch  richtig  dem  men  nihil  nullos 
vergleicht.  Aus  diesen  lautUchen  Uebergängen  oder  vielmehr 
aus  bu  +  fU,    der  Genetiv-   oder  Relationspartikel,   erklart 
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sich  das  so  häafige  „praefixum  nominnm^'  met  oder  ment, 
weiches  im  kopt.  Lezicon  so  zahlreich  vertreten  ist  als  das 
eben  besprochene  djin.  Ich  verweise  der  Kürze  wegen  —  nur 
eine  Monographie  könnte  diese  beiden  Pr^efize  erschöpfend 
behandeln  —  auf  das  koptische  Compositum  yyfnet-nofri  plur. 
bona*',  womit  unserer  Stelle  genügt  wird.  Die  weiterhin  in 
unserem  Papyrus  vorkommenden  Znsammensetzungen :  biMiib 
„die  Allgemeinheit^';  bu^aqer  ,; Weisheit"  (cf.  hak  sapientia 
scieutia)  bu-hane  nialitia;  btMna  (veritas:  Mariette  Fouilles 
Texte  p.  103  infra)  bu-en-tna  id.  pl  21  col  108;  bu-M  All- 
gemeinlieit ,  Unparteilichkeit  (Stele  in  München)  —  erklären 
sich  hienach  ziemlich'  leicht. 

Das  Wort  uer  scheint  erhalten  in  uir  quantus,^^)  uro 
rex.  Die  Dinka*Sprache  nennt  die  Taube,  die  oft  für  sich 
allein  ohne  phonetisches  Gomplement  den  Begriff  „gross'' 
ausdrückte,  noch  getreu  auer  columba.  Das  kopt.  bal  co- 
lumba  zeigt  den  Uebergang  von  u  in  &,   sowie  von  r  in  {. 

ches  pu    hant  n    cheirf    sroa 

miser  est  qui  abripitur  venire  suo  (et)  qui  terit 


I  I 


ier    se-cham      nef    usten  chet  m    par-senu. 

tempus  inconscius  sibi:  amplitudo  ventris  in  domo  eorum. 

„Elend  ist  wer  sich  fortreissen  lässt  von  seinem  Bauche  und 

wer   verbringt  die  Zeit*  in  Unbewusstheit:     Dickbäuchigkeit 

herrscht  in  ihrem  Hause." 


17)  Die  Erklärung  Goodwin'a  (Ztach.  1868)   wonach  f  J[    I 
aber  das  Prototyp  zu  aver  quantos  würde,  hat  Vieles  för  sich. 
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„Wenn  Da  sitzest  zusammen  mit  einem  Schmauser,  welcher 

isst,  dass  sein  Gürtel  reisst  —  wenn  du  trinkest  mit  einem 

Zeoher  der  dich  aufnimmt  und  sein  Herz  ist  sich  erlastigaMl 

am  Verschlingen  mehr  als  das  Fleisch  beim  Metzger**  — 

lieber  den  Anfang  dieser  Protasis,  so  wie  aber  am  = 
uam  edere  brauche  ich  weiter  nichts  zu  bemerken.  Aber 
ka  in  der  Bedeutung  ita  ut  ist  neu;  es  kehrt  am  Anfange 
der  12^ Zeile  wieder:  es  ist  das  kopt.  dje  ut,  wie  z.  B.  in 


[•^    „gib  (gestatte)  dass"   (Mariette  FouiUes  II    pL  21 

col  104,  108).  Was  ich  mit  „Gürtel"  übersetze ,  erscheint 
auch    im    Todtenbuoh    c.    125,   8,   49    unter   den    Formeo 

Mumien". 

Man  ersieht  aus  diesen  Beispielen,  dass  fech  ebensowohl 
als  chef  vorkommt,  wie  denn  unser  Papyrus  ebenfalls  beide 
Lesungen  gestattet.  Mit  Präfigirung  von  m^dF;  kopt.  medj  entsteht 
das  von  Chabas  Yoyage  p.  104  erwähnte,  aber  nicht  erklärte 

^"^^^^P"^^^*^")'  ^e^^^^^—^f^JcHf)  oder  sogar 
tnodjßf  (siel),  wovon  für  unser  ^^^^  oder  ^^  ekef  oder 
fech  übrig  bleibt.  Ich  kann  daher  nicht  mit  Brugsch  über- 
einstimmen, der  diesen  Stamm  mit  trtS  nudus  zusammenstellt 

Das  Verbam  s'ua  mit  dem  hier  intensiven  s  ist  passi- 
visch zu  fassen,  wie  oben  lin.  1  uin  apertus  und  desshalb 
mit  ui  discedere,  distare  wohl  identisch. 

Was  sura  betrifft,  so  ist  es  nach  Abfall  des  r  za  ^oo 
bibere  geworden;  tediu  aber,  wie  H.  Diimichen  (Bau-Ür- 
künde  von  Dendera)  richtig  für  unsere  Stelle  vermnthet  hat 
dem  kopt.  tichi  ebrius  gleichzustellen,  nicht  aber  mit  „Becher", 
wie  H.  Chabas  meinte,    sondern  allen&lls  mit  „Zecher^*  zu 


22)  Cf.  pap.  Leydena.  1844  IT  11  meäj'^fiMU  BmsthaniMob? 
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übertragen.  Das  Verbum  si^  ist  sowohl  in  shep  snscipere 
als  in  Shop  receptio  erhalten.  Dass  icbt  das  zunächst  fol- 
gende au  nicht  mit  et  tibersetze,  dazu  bestimmt  mich  der 
gesammte  Papyrus  Prisse,  der  nirgends  dieses  au  als  et  ge- 
braucht oder  als  Relati?,  sondern  stets  nur  als  Verbum 
substantiyum.  —  Ueber  hotq»  reconciliari  ist  kein  Beleg 
nöthwendig,  weil  diese  Bedeutung  so  häufig  ist.  Das  zu- 
nächst folgende  atu  vergleiche  ich  dem  kopt.  atao  dejicere. 
Das  Wort  erscheint  VI  1  wieder  als  Verbum  und  von  dem' 
Krokodile  determinirt  Da  nun  nach  Horapollo  I  dieses 
Thier  auch  für  den  Begriff  dvO$g  dient  und  im  Oedichte 
des  PentauT  über  die  Orossthat  des  Sesostris  es  heisst  (von 
den  Feinden) :  „sie  fielen  nieder  wie  das  Krokodil  sich  stürzt 
in  den  Fluss^^  so  wird  diese  Bedeutung  gesichert  sein.  Die 
Präposition  r  (^^  hat  wie  die  daraus  entstandene  koptische 
e(r)  unter  andern  auch  oft  die  Bedeutung  plus  quam,  magis 
quam ;  er-ma  hat  sich  in  erm  ad  (apud)  wörtlich  „zur  Seite 
(Hälfte)"  erhalten.  Der  zuletzt  sitzende  Mann,  der  sich  mit 
auf  (kopt,  af  caro)  beschäftigt,  -hat  vor  sich  die  phonetische 
Gruppe  sehen,  find  das  Krokodil,  das  reissende  Thier,  als 
Determinativ  derselben  Gruppe.  Weiter  unten  VII  4  er- 
scheint dieser  Stamm  unter  der  Form   ^^A(],  wo  es  sich 

um  die  Spaltung,  Entfremdung,  Entzweiung  oder  Verfeindung 
zweier  Grossen  handelt;  IX  ult.  scheint  sehen  wieder 
„Zerfieischnng"  zu  bedeuten.  Vielleicht  noch  erhalten  im 
kopt.  stja  percussiv,  schije  delere,  mit  Abfall  des  m.  Wir 
erwarten  jetzt  die  Apodosis  zu  dieser  etwas  langen,  Protasis. 

Hn.  10:  ^^^^l^;^!]  ^^P- 
shep  iaf  —  nek        m    uan  —  st 
accipe  (quod)  dat  tibi;  ne  repudies  idl 
„so  nimm  an,  was  er  dir  gibt;  nicht  weise  es  zurück  1^' 
[1869.  n.4.]  36 
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Man  könnte  auch  übersetzen  „seine  Gabe  an  dich'', 
allein  die  Auslassung  des  Relativs  ist  im  Altägyptischen 
gerade  so  häufig  wie  im^  Englischen ,  das  in  diesem  Falle 
auch  sagen  könnte  „take  he  gives  (to)  thee".  —  Die  pro- 
bibitiyische  Bedeutung  des  m*^),  so  ausserordentlich  häufig  i 
in  unserm  Papyrus,  findet  sich  auch  im  kopt.  mpen  ne,  me- 
schak  ne  forte.  Das  Zeitwort  tum  hat  im  kopt.  uie  repndium 
sein  n  eingebiisst,  wie  das  obige  sehen.  Die  yon  Bragsch 
p.  240  angeführten  Beispiele  nebst  vielen  andern  beweisen 
die  Bedeutung  repudiare« 

^4a        seseft  pu    ar     shuu  ni     s'rech 

sed  taediosum  est  si  vacuus  ab  significatione  ad  aliquem 

n(8a)  an  sechem     n    djet        nibt   amf        cheder 

impotentia    yerbi    omnis    in    eo,  yezator 

n    hta  r  defa  hei  amam  nef 

in  consilio  ad  lucrandum  cor  benevolum  sibi 

„Aber  ekelerregend  ist's,   wenn  einer,  unfähig  sich  Jemand 

verständlich  zu  machen,    das  Unvermögen  zu  irgend  einem 

Worte  in  ihm,  sich  abquält  in  der  Absicht  zu  gewinnen  ein 

Herz,  ein  wohlwollendes,  füf  sich." 

23)  Cf.  /U17.  Dmb  m  anoh  Präposition  ist  =:  in,  haben  wir  ge- 
sehen; die  Zweideutigkeit  ist  nicht  grösser  als  die  in  den  Ut 
Wörtern  instans  und  instabilis. 

24)  Diese  Endgruppe  ist  die  einrige  zerstörte  des  ganzen  Papy 
ras  i  aber  dooh  noch  in  ihren  Spuren  zu  erkennen. 
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Die  Partikel  Jca  ist  durch  manches  Beispiel  erhärtet. 
Die  Stärke  des  Gegensatzes  bezieht  sich  auf  den  massigen 
Genuss  der  in  „Nimm  an,  was  er  dir  gibt  —  nicht  weise 
es  zurück^'  -enthalten  ist.  -Der  Völler  und  Betrunkene  ist 
leer  {shitd  evacuare)  yom  s'rech  wörtlich  „machen  kund". 
Dieser  so  häufige  Stamm  hat  sich  nur  in  lesche*'^)  potens 
erhalten,  wie  wir  auch  im  Deutschen  das  physische  Können 
und  das  geistige  Kennen  von  derselben  Wurzel  bilden. 
Ersteres  drückt  der  Aegypter  durcl\  sechem  wie  der  Kopte 
durch  schdjom  posse**)  aus.  Das  ägyptische  nibt,  kopt.  wim 
und  niben  omnis,  nimmt,  wie  das  hebräische  W,  in  Ver- 
bindung mit  einer  Negation,  wie  hier,  den  Sinn  von  aliquis, 
uUus'  an.  —  Diese  beiden  ungünstigen  Eigenschaften  des 
Schlemmers:  Mangel  an  Verständlichmachung  (Kundthuung)  * 
und  Unvermögen  zu  sprechen,  nennt  der  Verfasser,  in  Ueber- 
einstimmung  mit  Cicero,  der  dem  Menschen  als  Vorzüge 
vor  dem  Thiere  ratio  et  oratio  zuerkennt,  etwas  Ekel- 
erregendes :  mz^^^gl  s'seß,  welches,  im  kopt.  djfieti  ab- 
horrere  nachklingt.  Ein  solcher  Mensch  quält  sich  vergebens 
aU:  che  der,  {chidi  vexari  Variante  IV  3  "^^^  cheder) 
in  der  Absicht  zu  gewinnen  . . ,  Das  Oegicht  j ,  hra   fades, 

Vann  hier  nicht  einen  Bestandtheil   von  cheder  bilden,    weil 
die    Präposition  n  zwischen   beiden  steht.     Wahrscheinlich 

bildet    @l<=>  =  na-hre-n   ad,    einen   einzigen   Begriff 

„um  zu",  wie  ja  auch  ad  innerlich  mit  ut  verwandt  ist.  — 
Die  Gruppe  defa,  sonst  djefä  geschrieben,*  ist  =  djeß  lu- 


26)  Nicht  weiter  ab  Uegt  rösche  Yidere  das  ftuBflerl.  Erkennen. 

26)  Die  UebersetzungDümichenfl  in  „der  Felaentempel  vonAbu- 
Sünbel  p.27  „er  ist  einaichtalos,  keine  Macht  der  Rede  vermag  etwas 
über  um**  —  «u  berichtigen, 
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crari.'O  Wiagen  amam  vergleiche  man  die  Beispiele  bei 
Brugsch ;;  indess  möchte  ich  ihm  nicht  folgen,  wenn  er-  tHei 
als  kopt.  Gorrespondenz  betrachtet,  da  dieses  Wort,  wie  nns 
der  einzige  SA-äfioSv  lehrt,  aas  meri  durch  Abfall^  des  r 
entstanden  ist,  sondern  vielmehr  emai^  insons  „harmlos" 
vorschlagen.  Nach  dem  Zusammenhange  jder  Steile  haben 
wir  einen  ägyptischen  Freier  vor  uns;  ^  die  nächste  Zeile 
vergewissert  uns  hierüber. 

ha         has^  r    mut-f         meri-uf  pu 

ita  ut  opprobrium  contra  matrem  suam  amicosque  suos  sit 

„so  dass  er  eine  Schmach  für  seine  Mutter  und  seine 
Freunde  ist". 

Das  durch  das  typhonische  Thier  determinirte  has  ver- 
gleiche ich,  da  der  Anlaut  m  ein  spiritus  lenis  ist,  dem 
kopt.  as  opprobrium.  Dieser  Vorwurf  wird  geschlendert 
gegen  Jemand:  daher  die  Präposition  r  ad,  contra. '  Dass 
die  Mutter  (mawt)  zuerst  genannt  ist,  hat  seinen  Grund 
in  der  hohen  Stellung  der  Frau  bei  den  Aegyptem  als 
„Hausherrin".  So  wird  auch  weiterhin  X  '/s  gesprochen  von 
„Vätern ,  Müttern  nebst  den  Brüdern  der  Mutter".  Da  es 
sich  um  die  Einführung  einer  Schwiegertochter  in's  Haus 
handelt,  so  machte  vermuthlich  die  Mutter  für  ihren  Sohn 
die    Freiwerberin,    begleitet   von    ihren   Verwandten,     den 


27)  Das  in  der  Zts.  aeg.  1869  p.  181  von  H.  Ooodwin  aufgeieigte 
and  mit  M^invy$$r  identifioirte  kyrUm  oder  Jcetton  ist  einfke^  das 
griech.  *$^d^y  gewinnen. 
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Freunden  (meri^^)  ammre,  amioom  esse)  des  tölpelhaften 
Schleminers.  Diesel*  wird  natürlich  an  allen  Thüren,  wo  er 
anklopft,  sofort  abgewiesen: 


PETD  <=>-A  tfr^^'^^:^« 


bu  -nibu     amma       pir         mek 
„universi  (clamant):  fao  excedas  tibi  (apage!)l 

„alle  Leate  rufen:   „Mache  dass  du  hinaus  kommst  (hinaus 

mit  dirl)*' 

Die  .Auslassung  des  Begriffes  „sagen''  oder  „rufen"  ist, 
wie  H.  Chabas  zuerst  schlagend  nachgewiesen  hat,  so  häufig, 
dass  ich  mich  auf  die  Notorietät  der  Thatsache  berufen 
darf.  Ich  will  nur  ein  Beispiel  aus  cap,  125  des  Todten- 
budies  col.  47/48  anführen :  „es  sprechen  sie ,  die  Götter : 
Osirianer,   wer  bist  du?    sprechen  sie  zu  ihm:   welches  ist 

dein  Name  öPT^ihIZI  (sageö)  sie  femer  zu  ihm  =  ol  ii 

av%^  scilicet  XiyovOiV^^.  Ich  meine  nicht  jenes  vorschlagende 

h -^  Yon  dem  ich  bei  Gelegenheit  handele,   sondern  rede 

von  der  gänzlichen  Auslassung  des  Begriffes  „sagen'',  der 
also  supplirt  werden  muss.  —  Der  Ruf  amma^  den  ich  schon 
im  Boken^hons  erklärt  habe,    entsteht  aus  der  Vocativpar- 

tikel  OSg  ^  =  ^  u°d  findet  sich  desshalb  noch  im  Kopt- 
ischen manchen  Imperatiyen  präfigirt,  z.  B.  a-naii  Tidete!, 
Ornine  portatel  ordjis  die,  dicite!  a-mue  yeni  tQX''^^% 
o-mot-nivenitei  a-{o%  (cease?)!  CHnascht-h  „consider"  Good- 


26)  Dieses  Wort  wird  sonst  auch  mit  »^Gesinde**  fibersetst;  allein 
hier  würde  dieser  Sinn  sohwerlioh  passoa, 
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win  Zts.  aeg.  1869  p.  129;  das  schHessende  Pronomen  i 
verdient  Beachtung.  So  ist  auch  a-moi  da,  utinam  =  nnserm 
amma,  nur  dass  dieses  den  Begriff  da  (ma  da,  da(e)  redn- 
plicirt  enthält.  —  Die  Bedeutung  des  Verbums  pir  (vergl 
oben  par)  ist  längst  durch  Brugsch  festgestellt;  man  yergl 
pire  oriri;  es  bildet  einen  ständigen  Gegensatz  zu  äq  (mx) 
intrare.     Daraus   ergibt  sich,    dass   es   hier  „hinaus^hen^* 

bedeuten   muss.     Die  Verbindung  ^— -^  statt  des  einfacheren 

5^^  oder  ^^  (erok)  bildet  eine  Art  Dativus  ethicas  und 
entspricht  in  ihrer  Wirkung  oft  einem  griechischen  Medium: 
ixnoQsvov ! 

Nachdem  Eadjimna  die  Hässlichkeit,  sowie  die  übeh 
Folgen  der  Unmässigkeit  an  einem  eclatanten  Beispiele  mit 
ziemlich  drastischen  Ausdrücken  vorgeführt  hat,  wendet  er 
sich-  auf  der  nächst  folgenden  Seite  zu  einem  ganz  anderen 
Thema,  welches  scheinbar  mit  dem  vorhergehenden  gar  nicht 
zusammenhängt.  Allein  der  goldene  Faden,  der  sich  dorcb 
die  disparaten  Theile  hindurchzieht,  ist  eben -sein  didak- 
tischer Ton.  Mit  dieser  Wahrnehmung  ausgerüstet,  werden 
wir  nun  das,  was  folgt,  verstehen.  Auch  deutet  die  grössere 
Gesperrtheit  der  Schriftzüge  und  die  Lücke  am  Ende  der 
letzten  Zeile  auf  einen  Thema-Schluss. 

Pagina  II. 
lin.  1: 

au    geru  —  Ä     f»   ro  —  k   nast   —  k     m    aa  hei  —  i 

est  dictio  ez  ore  tuo  monstrans  te;  ne  superbias  corde  tno! 

,,£&  ist  deine  Bede  aus   deinem  Munde  dich  zeigend ;     nicht  h 

stolzen  Sinnes  r' 
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Der  Verfasser  unterrichtet  -hiemit  einen  Andern ,   wie  < 
dieser  lehren  soll.   Man  yersnche  mit  der  Bedeutung  „schwei- 
gen^'  für  geru  an  dieser  unserer  Stelle  zurecht  zu  kommen  1  — 
Das  Wort  nast,^^)   kopt.   nicht  erhalten,    sonst  durch  den 
stehenden  Mann,    welcher  auf  etwas  hinweist,    determinirt, 

hat  hier  das  Deutbild  gQ  hinter  sich,  weil  es  sich  um  eine 

UeberführuDg  durch  das  Wort  handelt.  Der  letzte  Theil  der 
Phrase:  „Nicht  sei  stolzen  Sinnes  1"  wiederholt  sich  in  un- 
serem Papyrus  noch  zweimal:  V  8  und  VII  T'S«  Es  muss 
nun  das  folgen,  worauf  der  Betreffende  nicht  ^olz  sein  soll 

^lOicao^;^^       lin.  2:    ^^^«") 

hi  chopch  m  men-het 

super  brachio  (fortitudine) ;     ne  perseveres  corde! 

„wegen   (auf  Grund)    des  Armes;     nicht   sei   hartnäckigen 

Sinnes  1" 

Es  entsprechen :  die  kopt.  Präpositionen  %f  super,  ebenso 
schopsh  b^achium,  eigentlich  Vorderkeule  eines  Vierfussers. 
Ueber  men  habe  ich  in  meinem  „Manetho''  gelegentlich  des 
Menes  das  Nöthige  gesagt ;  das  sonst  in  ,  men  perseverare 
preiswürdige  Prädicat  men-het  mit  dem  Sinne  von  „muthig" 
muss  hier,  weil,  es  verboten  wird,  in  .seiner  Uebertreibung 
als    „hartnäckig'^    oder    „verwegen"    aufgefasst   werden» 


29)  Das  identisch  lautende     f^    nas  wird  zu  la»  lingna.    la 
den  gpriechischen  Transsoriptionen  oft  nur  tf,  z.  B.  in  Nes-he-n'äti: 

30)  Dieser  noth wendige  Strich  fehlt,  weil  der  senkrechte  Theil 
des  nächsten  Zeichens  J^  ihn  zu  vertreten  schien. 


fi60    SUgtmg  der  pkOoi.'phaol.  Clane  wm  4.  Deeember  1B69. 

DoBs    der   YerÜEtsser   die    Masshaltang    imd    Bescheidenheit 
empfehlen  will,   ergibt  sich  unzweifelhaft  aus  dem  nädisten 

Satze: 


gam      ~      uk 

saub 

atin    —     k    an 

rech 

genimina  tua 

doceas 

adstringens  te; 

incom 

natu      chepertu    (mt  neter 
prehensibilis  est  creatio  (quam)  fedt  Deus. 

„Deinen  Nachwuchs  lehre  beschränkend  dich;    unerkennbar 
ist  die  Schöpfung  so  gemacht  hat  Gott.'^ 

Das  Wort  £amu^  kopt.  djdm  generatio,  habe  ich  im 
Bokenchons  erKutert,  wo  er  sagt:  „Ich  war  ein  gütiger 
Vater  gegen  meine  Angehörigen  (semtotu),  indem  ick  leben 

liess'  (oder  informirte)  j^^ — ;;gi)  i|''^i   ihr  Gesdilecht.'*     In 

Betreff  des  satib  brauche  ich  bloss  auf  das  oben  erwähnte 
aßS  =  ncutetay  sowie  auf  sähe  docere  zu  verweisen.  Die 
Schule    selbst    heisst    auf    einem    Mfiifchener    Ottrakon 

^gl^A^Myc  y  a-n-^Ä66 (schola),  wörtlich:  „Haus  des  Gebens 

Unterricht*'.  Dieses  aneSb  hätte  also  nicht,  wie  H.  Good- 
win  Zts.  aeg.  1869  p.  130  thut,  mit  anrhet  septcntrio  zu- 
summengestellt  werden  sollen.    Auch  das  von  Brugsch  lex. 

p.  1706  dtirte  fej^ J^"  d;aAa6t*  Reitschule  man^ 

darf  nicht  mit  aneihe  identifizirt  werden.  Auf  dem  Sitzbilde 
des  Bokenchons  heisst  die  von  Sethosis  gegründete  und  ?oo 
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Diodor  erwähnte  Anstalt  (]cr3S:2;;^|^  ahren-s  'cheper  dornns 
informationis. 

Ein  schwieriges  Wort  ist  atm.  Wir  wissen  zwar  aus 
sonstigen  Beispielen,  wo  das  Dentbild  des  Hauses  dabei 
steht,  dass  es  „Gefangniss^'  bedeatet  oder  „Loch",  wie  wir 
manchmal  dafür  sagen.  Da  bietet  sich  nun  uathni  foramen, 
dessen  u  vermathlich  ein  unbestimmter  Artikel  ist.  Von 
diesem  „Loch^^  oder  carcer  kommen  wir  durch  Vermittlung 
von  carceres  „Schranken"  zu  der  hier  erforderlichen  Verbal- 
bedeutung „sich  beschränken". 

Den  zweiten  Theil  des  Satzes  hätte  ich  nicht  zu  über- 
setzen gewagt,  wäre  er  mir  nicht  weiter  unten  noch  einmal 
aufgestossen  XI 2 :  an-rech-entu  chepertu  sa-f  Hau  „das  Un- 
erkennbare der  Schöpfung  (cf.  chereb  figura  „das  Gebilde"^ 
versteht  er  frühzeitig".'^)  Die  Form  anlangend,  so  sind 
solche  Participia  auf  ntu  den  lateinischen  auf  ndus  ziemlich 
analog,  und.  auch  die  Bedeutung  derselben  harmonirt  damit, 
6o  wie  mit  der  des  griechischen  Adj.  verbale  auf  tdg  und 
räog.  Es  übrigt  noch  die  Angabe  des  Grundes,  warum  die 
Schöpfung  so  gemacht  hat  „Gott"  nute  deus  —  (man 
merke  diesen  monotheistischen  Zugl)  unerkennbar  ist;  er 
wird  sofort  angegeben  mit  den  Schlussgruppen  von  lin.  2: 

choft        chesf-f 
quando  rejicit  id. 
„(wannen)  da  er  es  verwehrt" 


81)  Aehnlicbe  Sätze   der  Chinesen    citirt  Nenmann:    Lehrsaal 
des  Mittelreiches,  nncLTlath:  Erziehung  bei  den  Chinesen. 

82)  Dieses  Zeichen  ist  irrthümlioh  vergessen. 

86a 


562    SiUtung  der  phüo^^-fkM.  Ohtm  wm  4.  Dezember  1869. 

Subject  16t  Gott;  cBe  Gocjaiiction  choß  hat  H.  de  Bonge 
in  seinem  „Tonibeau  d'  Ahmda^^  zuerst  richtig  gedeatet  und 
mit  hat  in  fi^hdt  in  conspectu,  e  regione,  contra  ^osammen- 
gestdlt.  Vom  Räamlicbcn  auf  das  Zeitlidie  übertrageo  be- 
deutet choft  die  Gleichzeitigkeit,  qaando;  und  dieses  Ver» 
hältniss  selbst  wird  ein  causales,  wie  die  modernen  Ausdrucke 
„attendn  qife,  iü  Anbetracht  dass".  Das  Verbnm  ckesf  wird 
zu  schosehf  rejicere ;  in  freundlicher  Auffassung  bedeutet  es 
„begegnen",  das  selbst  wieder  beide  Bedeutungen  haben 
kann. 

lin.  3: 

rta  an    djat      nast         naif     —     n       chradu  —  u 
aptus  est  vir  dirigere  suos  ipsius  liberos 
„Geeignet  ist  ein  Mann  zu  lenken  seine  Kinder". 

Der  passive  Sinn  von  ra  oder  rta,  analog  dem  obigen  uin 
und  s'oa,  ist  noch  im  rte  aptus  bewahrt.  Dass  ich  nicht  datum 

est  übersetze,  dazu  werde  ich  veranlasst  durch  (jwwyvi/  an^  wel* 
ches  nicht  dem  Dat.  eignet,  wohl  aber  häufig  das  Subject  einleitet, 
wie  ndje.  Das  Wort  djat  mit  dem  Deutbilde  des  Mannes,") 
hängt  wohl  mit  ^^^^Qü^*"^^  ^/öJt  „männlich"  (cf.  Hor- 

apoUo  II  2  aQQ€voyövog)  zusammen  und  ist  in  dje^uai  ullns, 
wörtlich  vir  unus,  bewahrt.  Das  Pronomen  possessivum  mit 
dem  Artikel:  na^  eigentlich  „die  Seinigen"  stellt  einen  par- 
titiven  Begriff  dar  und  ist  desshalb  mit  der  Relationspartikel 


88)  H.  Cbabas  sagt  darüber  in  ,,Deox  papyroB  eta'*  par  Lieblein 
p.  17:  ,,dja  (an  Papjmi  Pzims)  aenÜa  6trs  one  deaigBaftiSii  dn  per« 
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n  construirt ;  das  italienische  i  suoi  fancinlli  käme  dem  Alt- 
gyptischen  ziemlich  nahe.  Dass  d^ad  „dasKind^^  bedeutet, 
zeigt  schon  dw  Name  äarpuchrat  „Uorus  das  Kind''   C^ 


m  chet    arq  —  f  8' eher  .redh  —  u 

postgnam  perfecit  (finivit)  sortem  hominum 

„nachdem  er  vollendet  hat  das  Loob  der  Menschen'^ 

Die  Gonj.  m  chet  ist  versteckt  im  kopt.  chath^o  juxta, 
prope;  areq  in  aredj  terminus,  während  es  in  dem  Namen 
eines  Dekans  der  ägyptischen  Sphäre  als  (600-)  oXx  und  im 
gnost.  Papyrus  zu  Leyden  als  aAx  (mit  hahu  vtXxai)  er- 
scheint, wie  ich  in  der  Ztsch.  f.  äeg.  Sp.  u.  Alt.  1866  p.  36 
nachgewiesen  habe.  Das  vieldeutige  s'cher  ursprünglich  mit 
dem  Sinne  von  „Entwurf,  Einfall"  hat  sich  in  socni  consi- 
lium  erhalten.  Von  redhu  steckt  vielleicht  eine  Spur  in 
rem-raito  cognatus ,  A^-raite  un&  considere.  In  unserm  Pa- 
pyrus ist  redhu  nicht  zu  unterscheiden  von  ^^m^  ^^^' 
welches  ich  dem  kopt.  sch-lol  natio,  gens  gegenüberstelle. 


de  famille  appeknt  «es  infants  antour  de  lui  pour  leur  donner  ses 

mstniciionB*\     Was  er  in  Yoyage  eVwfihnt:     ^^^ggrf    ist  nicht 

„ofißder  du  pays**  sondern  die  „Umgegend  der  Stadt^^  cf.  djef  pro- 

pinquas,  und  nur  küreere  Schreibung  statt  3^=r^^gQ^üi=y  (medj'io) 

wie  mhau=^hau  (monumentum  statna).    Ans  dem  Louvre  c  16  habe 

ich  mir  den  Titel   j^^T?   ^^^  **^*  (Stell Vertreter?)   eines 

gewissen  Vesurtesen  notirt,  and  derselbe  Name  mit  demselben  Titel 
kehrt  iu  Wien  zweimal  wieder. 


664    SiUung  der  phOos^-phikl  ökuae  wm  4.  Dezember  1869. 

Nachdem  gesagt  worden  ist,  dass  ein  Mann  bei  der 
Unterweisung  sieh  nicht  mit  Theorien  über  die  Weltachoirfong 
abgeben,  sondern  sich  auf  das  Erkennbare  beschranken  solle, 
dadurch  werde  er  auch  nach  seinem  Tode  noch  seinen  Ab- 
kömmlingen nützen  ^  —  erwartet  man  ,*  die  Wirkung  seiner 
Lehre  auf  Letztere  zu  vernehmen. 

bat     —     senu  m     i't  hi  dhudher  n  shed-^  n  senu 

meritum  eorum  (consistit)  in  eundo  super  gi'adu  qnem(8ca]a 
quam^posuit)  paravit  eis 

„ihr  Verdienst  (besteht)  im  Gehen  auf  der  Leiter,    die  er 
bereitet  hat  ihnen". 

Das  schwierige  Wort  hat  habe  ich  im  Bokenchons  mit 
kopt.  hai  praemium  (certaminis)  übersetzt  anlässlich  der 
Stelle :  „er  (der  König)  begünstigte  mich  und  erkannte 
mich  an  auf  Grund  meines  Verdienstes".    Im  Manetho  habe 

ich   sodann  den   Namen   des  Königs  Muß^idg   P^^OGJ 

Me(r)i'hat  gelesen  und  die  Uebersetzung  des  Eratosthenes: 
^^IdreQog  in  ^dotcQwg  (räQag)  „Freund  der  Auszeichnung" 
verbessert  Weiter  unten  (XV  3,  4  und  XVII 8)  erscheint 
bat  wieder  mit  dem  Begriffe  „sich  auszeichnen",  womit  sich 
das  von  Cbabas  aufgestellte  „miräcle"  vereinigen  lasst*  — 
Das  Verbum  i't  == .  ire  „gehen"  ist  hier  aU  substantivischer 
Infinitiv  zu  fassen.  —  Grössere  Schwierigkeiten  erhebt  das 
Wort  dhudher  \  allein  toter  scala,  gradus,  Reduplication  des 
ursprünglichen  ter  oder  tro^  tlo  scala  portatilis  (vgl.  Brugsch), 
genügt  zur  Erklärung,  wenn  gleich  hier  jedes  Determinativ 
fehlt.  Zu  den  vorfiandenen  Varr.  toter  und  totr  fugte  neo- 
lich  Goodwin  (Zts.  aeg.  1869  p.  130   das   zweimal  ign.  tort 
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jystairoase'''  Endlich  das  Verbam  sned^  leider  wieder  ohne 
Deatbild,  scheint  in  ahot  ponere  bewahrt,  welches  Verbam 
gerade  so  allgemeinen  Sinn  hat,  wie  parare,  besonders 
wenn  man  sich  vergegenwärtigt,  dass  es  sidi  von  der 
,^AnsteIlang^'  einer  „Üeiter*'  handelt. 

Hiemit  schliesst  der  didaktische  Theil  und  es  folgt 
nunmehr  der  litterar-historische.  Dass  ich  ein  Recht 
habe,  mich  so  auszudrücken ,•  beweist  sowohl  meine  Ein- 
leitung, als  die  weitere  Analyse  des  Textes. 

ar     nli  nibt  m   an        hi  pa    -^    shaßjetu 

est  quod  totum  in  scripto  super  (in)  illo  proverbiorum  libro.'^) 

„Es  trifift  sich  dass  Alles  schriftlich  vorhanden  ist  in  jenem 
Buch  der  Spräche.^' 

Von  der  zusammengesetzten  Conjunction  ar-nti  liefert  die 
Tanitica  allein  schon  eine  ganze  Reihe  von  Bedeutungen: 
ineidil  lin.  4,  7;  inal  13,  25;  xal  ineiiij  mit  ^^  isdje  , 
1.  16,  33;  xaVrv  av  wieder  mit  i'scye  1.22,  43;  dioV»  1.22, 
45 ;  dXJiol  xat  1.  25,  50;  xal  inet  1.  27,  55;  onmg  L  30,  60; 
SotB  1.32,  63;  ein  finaler  Infinitiv  i^stvM  (statt  i^ämi») 
1.  33,  66;  Tuxi  in€$dlf  I.  34,  70.  Man  ersieht  aus  diesen 
Beispielen,   dass  ar-nti  sowohl  dem  quod  als  dem   ut  der 


84)  In  Ermangelang  ejner  genaueren  Type. 

85)  Diese  Stelle  und  das  Folgende  übersetzt  Bmgsch  (Ueber 
Bildung  und  Entwicklung  der  Schrift  p.  27)  also :  „Alles,  was  ge- 
Bchrieben  steht  in  diesem  Buche,  befolge  es,  gleichwie  ich  es  gesagt 
habe,  denn  es  wird  zum  Yortheil  und  Nutzen  gereichen.  Man  soll 
es  bei  sich  tragen  und  man  soll  es  lesen,  gleichwie  es  geschrieben 
steht.  Besser  ist  es  für  die  Seele  eines  Menschen ,  als  Alles  andere, 
^as  im  ganzen  Lande  ist.*' 


566     SiUfung  der  phiht^-fhOoL  €RM8e  oM  4.  DeBember  1869. 

Lateiner  und  nnsenn  Mass  entspricht  Im  vorliegendeo 
Falle  ist  die  neutralste  Debersetznng  „es  ist  der  Fall  dass" 
die  rathsamste,  weil  zugleich  die  wörtlichste.  Zn  einem 
eigentlichen  Vordersatze  mit  „weil"  (cansaler  Färbimg)  konnte 
man  sich  desshalb  entschliessen ,  weil*  alsdann  der  Nadisati 
durch  y,80tem.8t  darum  höre  (befolge)  esl"  gegeben  wäre. 

Für  ^^  nib,  nim  muss  hier  dpr  snbstantiTische  Be- 
griff „Alles,  das  Ganze"  gefordert  werden,  da  kein  Substan- 
tivum  vorausgeht*   In  der  demotischen  Version  des  cap.  125,  8 

entspricht  dem   -  .{  |  j  |  pauti^  neteru  „die  Gesammtheit  der 

Götter"  ein  pi  nib  neteru  „das  Ganze  der  Gotter".  —  Der 
Ausdruck  „schriftlich"  ist  wie  im  lat.  per  titteras  hier  durch 
m  dn  „in  Schrift"  gegeben.     Die  Aussprache  du  für  das 

Schreibzeug  ergibt  sich  aus  IX  7 :  XX33i;;;;;;^^  senäth 

het  =  sneini(hit)  ludere  nugari;  auch  habe  ich  schon  früher 
auf  oni  similis  hingewiesen,  weil  die  ägyptische  Schrift  in 
noch  höherem  Grade  als  das  griechische  yQä^pHV,  die  Begriffe 
„zeichnen,  schreiben  und  malend  nachahmen"  vereinigt 

Die  Quelle  oder  das  Original,  auf  weldies  sidi  unser 
Verfasser  beruft,  heinst  p(i-$hadjetu  mit  dem  staiken  Artikel 

■  ^^1>«»  der  auch  unten  VI  6,  9;  XIV  11  wiederkehrt 

Zu  diesen  vier  Stellen  gesellen  sich  XVIII 4  bis  ult  drei 
andere,    wo   dieser   starke   Artikel   mit   dem    Su£Sz  f  der 

3.  Pers.  sing.  masc.  verbunden  ist :    B^^sUi^  porf  ille  ejus, 

ganz  und  gar  in  pd/*suus,  ipsius,  bewahrt.    Auch  der  Plural 

erscheint  V3  in  B  ^^^^\^paU'(u)day>iTSQog(6avTw). 

Ifit  dem  ableitenden  t  versehen,  entstehen  daraus  die  Pro- 
nomina demonst  possess.  pap<i  6  iiAo^y  pairi  ooög^  pai-f 
6  av%o9y  pairs  6  Kvrijgy  pairnu  o  fjfUTSQogy  pai4€nu  o 
vfA^sqog^  pai-senu  6  avtmv.     Setzt  man  Sät  p  das  t^   so 
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bilden  sich  die  entoprecheQden  FenüniQa;  im  Plural  dagegen' 
mit  n  das  gemischte  Gest^ledit,  wie  ans  oben  in  nai-f  ol 
avTov  ein  Beispiel  begegnet  ist. 

Es  muss  schon  ans  diesem  Grunde  angenommen  werden, 
dass  das  Schriftwerk,  dessen  Name  mit  diesem  durch  ille 
wiedergegebenen  starken  Artikel  beginnt,  ein  bekanntes  oder 
wichtiges  gewesen  ist.  Das  Deutbild  ^^  am  Ende  ?on 
schadjeiu  ^  zeigt  auf  dne  Schrift  oder  ein  Buch :  Über.  Der 
Wortkörper  selbst  ist  getreu  fiberliefert  in  sdmdje  (p)  sermo 
(sacrum)  verbum,  proverbium,  fabula,  sorfptura  sacra;  in 
tjin'^chaßje(t)   rhetorica   siebt   man    sogar    den    einfachen 

Stamm  ?*^  oder  "^  =  djin  und  tjin  mit  csa  "^^ 
schadje  rerbunden.  Das  Mittelglied  bildet  das  in  den  Pa- 
pyrus so  überaus  häufige  jl  ^*)^  (cf.  VI  7)  sa^jetu,  wel- 
ches in  «0^6  verbum  erhalten  ist.  Diese  beiden  Präfor* 
mative  s  und  sh  spielen  im  Aegyptischen  eine  grosse  Bolle, 
ersteres  mehr  in  der  älteren  Zeit,  letzteres  im  Koptischen 
and  ist  besonders  von  schu  (Quatremere)  gebührend  untere 
schiedeir  worden.  Während  dieses  die  Würdigkeit  bezeichnet 
z.  B.  schiMrienrit  amore  dignus,  schu-fnasti  dignus  odio, 
bezweckt  <Jie  Präfigirung  des  seh  eine  Art  Amplification  des 
Sinnes ,   wie  sie  oben  in  schrlcl  natio ,  gens   gegenüber  ?on 

^^3i  ^^^  »I^^^itö"  vorliegt.  Die  Wichtigkeit  der  Sache 
mag  diese  Digression  entschuldigen. 

^(ot)€m^^yst'fna  djet-Orst  i»  sen  Aou-ti 

audi(te)  id  quomodo  dico  id  ex  exemplo  magis 


86)  Die  Form  Hm  ist  die  ursprüngliclie  und  gewiss  m\i  y^ffpsmi 


S68.  Siigung  der  phüos.-pha6l,  OUuse  wm  4.  Dezember  1869. 

M    schaat     —     u 

ntilium 

„Höret  es,  wie  idi  es  sage  nach  dem  Vorgange  Braachbarerer/^ 

Da  sotem  mit  sotern  stimmt,  welches  nicht  bloss  hören, 
sondern  auch  gehorchen  und  folgen  bedeutet;  ebenso  die  Ver- 
gleichnngspartikel  ma  in  dem  wo  von  mp  smot  „in  der  Art'^ 
vertreten  ist,  so  bleiben  bloss  noch  drei  Gruppen  zu  anter- 
suchen.  unter  diesen  ist  sen  in  mi^  ^en  praeterire  erhalten, 
wenn  auch  die  ursprüngliche  Bedeutung  eher  praeire  wäre. 
Denn  die  ägyptische  Pflugschaar,  wie  ich  zuerst  und  schon 
vor  1866  erkannt  hatte,  das  erste  Deutbild:  ^=>  sunt 
vomer  geht  dem  Ackernden  voran.  Hier  befinden  wir  uns 
freilich  auf  einem  andern  Gebiete  als  dem  Ackerfelde;  das 
beweisst  uns  das  zweite  Deutbild  r^**-!,  die  Papyrasrolle. 
Aus  andern  Quellen  ist  sen  als  militärischer  Titel  mit  dem 
Sinne  von  „Führer,  Offizier"  laugst  constatirt,  wie  das  obige 
aden;  auch  hier  passt  der  Begriff  des  Vorangehens.  „Du 
bist  eine  Fackel  an  der  Spitze  deiner  Truppen'^  wird  im 
Pap.  Anastasi  I  zu  einem  Kämpen  gesagt.    Im  Papyrus  me- 

dical  15,  3;  16,5;  21,9;  erscheint  das  Wort  ^^i  seimu  in 

Bezug  auf  die  Medizin:  saein  medicus.'^)  Die  Bedeatang 
„entsprechend"  oder  „en  me  conformant"  (Ghabas)  ist  hier 
nicht  zutreffend,  weil  die  erforderliche  Präposition  <=>  oder 

(|^  fehlt;    es  muss  also  sen  hier  eiiv  Substantivum  ab« 


vox  auditat  olamor,  emai  mmores  verwandt;    eatem  ist  durch  Ein- 
Botzang  eines  t  tut  radix  trilittera  geworden. 

87)  Ich  bemerke  beiläufig,  dass  der  Name  des  Arstes   nicht 
Neter-hotq^  war,  wie  Brogsch  meint. 
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Btracter  Badeutung  wie  ,, Vorgang,  exemplam"  sein.  Der 
Sinn  würde  zwar  kein  wesratlich  verschiedener,  wenn  wir 
übersetzen:  „höret  (befolget)  es  wie  ich  es  sage  in  lieber« 
eiii«Ummung  mit"  —  aber  er  hindert  die  richtige  Erkennir 
niss  doi?  zw^i  folgenden:  hathu  M  scfuiatu.  Es  ist  zwar 
läugßti  bekannt  f  dass  hau  dem  huo  magis  plus  snper  potios  , 
ent6{!iriöbt  z.  B.  hua-ißsi  superexaltare.  Das  von  Bragsch 
citirte  Beispiel  aus  der  Unterweisung  (hcMn^ebait)  des  Königs 
Amenemhal  an  seinen  Sohn  Vesurtesen  I  lautet  vollständig: 

<»•*««  ^l^^rfi^'I'rf^ »» *««*-*<  »«»/^  ^^""^^ 

als  mehr  Tüchtiger  (denn  d^ne  Untergebenen  —  welche 
Ergänzung    sogleich    folgt).      Unser   Papyrus    hat   VII   9: 

^^i^.^f^'I^VÜ  "»  «»^  (*>Ver)  hau  hi 
djeddutu  „nicht  thue  zu  viel  sprechen!"  Das  Todtenbuob 
c.  125  col.  25  d  drückt  analog  es  so  aus:  „Nicht  war  zu 
stark  (viel)  meine  Stimme  im  Reden". '^)  Das  Wort  schaatu 
hat  H.  Ghabas  durch  sur  les  „principes"  auf  Ujl^irarg 
bezogen;  allein  wir  haben  hier  eher  an  liLIlSlK.^  j  koptisch 

schau  utilis  zu  denken.  Für  meine  Auffassung,  dass  es  sich 
hier  um  die  Tradition  der  Vorvordem  handelt,  spricht  sofort 
das  Nächste: 


uonran'Senu  hi    r    ät-st   hi  chetu^senu 

fuerimt  hi  guidem  in  collocwdo.  id.  iit  veatribus  suis    ^ 

„Diese  haben  es  gethan  in  ihre  Leiber." 


88)  Msrieite  FdniUes  pL  18)  oeL  28-  hau  hi  mfif^u  n  „mehr 
Gütern  dem  (Ofiris,  welcher  in  Sentennr  nnd  Abydoi  iit)". 
fl889.n.4.]  87 


570     SUmMg  der  phOoi.'phaoL  CZmm  vom  4.  Deäember  1869, 

Die  VoranstelliiDg  des  Verb,  substanfiri  u(o)n  esse, 
welche  H.  Vic.  de  Rouge  zuerst  in  seinem  Tombeau  d'Ahmes 
gründlich  erläutert  hat,  begründet  eine  Hervorhebung,  wie 
wenn  man  im  Französischen  sagen  würde:  „c'etait  eux  qui'^ 
oder  im  Deutschen:  „sie  waren  es,  die'*.  Dieses  «an  wird 
mit  hi  construirt  und  stellt  eine  Art  ägyptischen  Gerundiums 
dar.  So  wie  man  sagt  „apprendre  par  coeur  ==  auswendig 
lernen*  S  so  sagt  der  Aegypter:  „etwas  in  seinen  Leib  thun*^ 
d.  h.  sich  einverleiben  oder  einprägen. 


uon-afhsmu    hi    shedt-^st    mornti    m    an, 
iuerunt  hi  quidem  in  legendo  id  sicut  quod  in  scripto. 

„Diese  haben  es  gelesen,    wie  (das)   was  in  der  (Original-) 
Schrift  war^'. 

Hier  erfordert  nur  das  oben  schon  behandelte  Verbum 
8ched(t)  eine  kurze  Bemerkung.  Es  klingt  nach  in  schiti  repe- 
tere,  insofeme  das  Lesen  eine  Wiederholung  (cf.  recitare 
„wiederkommen  machen**)  des  Geschriebenen  ist;  die  Variante 

V/^nA  der  späteren  Z«t  wird  regelmässig  gebraucht,    wo 

vom  Ablesen  der  Ritual-Texte  die  Rede  ist*  Man  ersidit 
schon  aus  unserm  Beispiele  die  Treue  der  ägyptischen  Tra- 
dition^ von  welcher  (fiyffifj)  Herodot  weiss,  dass  die  Ägypter 
sie  zumeist  von  allen  Menschen  übten.     Weiter  unten  XV  9 

heisst  es:  ^ ;:;:;;:;;;: ^^J^^^  „überliefert  ist  jedes 
Wort**.  Aus  diesem  hohen  Alterthum  der  ägyptischen  Lit- 
teratur,  wie  es  unser  Papyrus  selbst  bekundet,  erklärt  sich 
der  Ausdruck  loYwrocvoi  „die  litteratesten** ,  wie  Herodot 
die  Aegypter  nach  Lepeius'  glücklicher  Auflassung  nennt 
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uan  an      nefru-st  hirhet-aenu  r  cheiu  nibt  nü  m 

fuit  utilitas  ejas  in  animo  eoram  plaris  quam  res  omnes 

I 

to  pen      rterf 
qaae  in  terra  hac  tota. 

,,Es  galt  seine  Vortrefflichkeit  in  ihrem  Sinne  mehr  als  alle 
Dinge,  welche  sind  in  diesem  ganzen  Lande". 

Die  Wörter  nofri  utilitas,  tJio  orbis  universus,  ent  qui 
(qaae  qnod) ,  tir-f  totus  liefern  das  zur  Erklärung  nöthige 
Material.  Wörtlich  bedeutet  r  ter-f  „bis  zu  seiner  Schranke'^ 
^AB  ..^5^  betri£Pt,  so  ist  es  längst  als  ein  vom  Artikel  | 
abgeleitetes  und  dem  Substantivum  nachgesetztes  Pronomen 
demonstrativum  bekannt. 


uon  an  ha-  senu  hems  -  senu 
fuerunt  hi  stantes  (aut)  sedentes 
„mochten  sie  stehen  oder  sitzen." 

Was  mit  diesen  Stehenden  (hd  consistere)  und  Sitz- 
enden (hmos)  gemeint  sei,  ist  auf  den  ersten  Anblick  räthsel- 
haft.  Allein  da  VI  alt.  die  „Sitzenden"  einen  Gegensatz 
bilden  zum :  ^^^  „Grossen",  so  müssen  wir  auch*  hier  zwei 
Volksklassen:  Vornehme  und  Geringe,  darunter  verstehen. 
Aber  V  2  und  VIII 2  ist  „das  Stehen  und  Sitzen"  in  wört- 
lichem Verstände  zu  nehmen. 

87* 


572     Sitgung  der  phüos.-phäol,  Glosse  vom  4.  Desember  1869. 

chgß  hän  hon  n  suten  cheb  Huni        mena   —   no/* 
^uum  ecce  majestas  regis  Hani  mortuus  esset, 

„Sobald   (als  da)  die  Majestät  des  Königs  Huni  gestorben 

w^"  — 

hän  ist  von  De  Ronge  glücklich  mit  hiSne  ecoe  I  and 
hin  ]n  oder  njn  hinneh,  sowie  mit  dem  lat.  dn  =  ecce  zn- 
sammengestellt  worden;  wörtlich  würde  es  statim  bedeuten. — 
Ueber  den  Königstitel  habe  ich  im  Manetho'')  das  Nöthige 
gesagt.     Der  verblümte  Ausdruck  mena  eigentlich  „landen", 

mgrii  adpellere  wird  durch  das  Deutbild    ^    deutlich    auf 

deo  Tod  gemünzt. 


40 


hän    s'hd       hon  -  n  -  stUen  -  cheb  Snefru  m  suten  mench 
ecce  constituitur  maj.  r^.  Snefru  in  regem  beneficum 


•t^^&k'^Jl^^*' 


m    to      pen        rterf 
in  terra  hac  tota. 

,Siehe  da  erhebt  sich  die«  Majestät  des  K.  Snefru  als  wohl- 
thätiger  K.  in  diesem  ganzen  Lande". 

Hier  brauche  ich  nur  an  suUn  dirigere  und  den  Bei» 
namen  mench  des  Evs^ättjg  zu  erinnern. 


39)  VergL  ,,TriampluBiig  das  Selbosis*'  in  den  8itz.-Ber.  1869. 
40}  Diese  Stelle  ist  ron  DeBoug^  Tombeaad' Ahmte,  zuerst  aii4 
noHtig  übersetst  worden. 
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hon      ra  Ka-djim-na       r       emer    nu'dje(n)^^) 

ecce  factuB  est  Kadjimna  in  Marnadje(n)   (praefectuin  orbia 

uu-f   pu 
et  orbis)  finitus  est  (liber) 
„aiehe  da  ward  Kadjimna  zum  Marnudje(n)  —  Beendet  ist's.^^ 

Ueber  Namen  und  Titel  im  nächsten  Absätze;  hier  nur 
noch  die  Bemerkung,  daas  der  Schlass  nicht  za  übersetzen 
ist  „il  est  venu*'  sondern  ud-f-pe  (ud*finire,  desinere,  finitus 
est)  Finis ,  wie  ja  auch  das  Todtenbuch ,  unser  Pap.  selbst 
wieder  XIX  und  viele  andere  Schriften  schliessen.^')     « 

Zusammenhängende   Ueber  Setzung. 
L 

1)  **)„Heil  dem  der  mich  ehrt  (scheut),**)  Preis  dem  der 
willfahrt.    (Aber)  offen  ist  der  Schrein  meiner  Diction, 

2)  aufgethan  der  Sitz  meiner  Fiction  im  Worte,    versehen 
mit  Messern  (schneidigen), 


41)  Fehlerhaft fftr  ^1 

42)  Das  Schai-en-Sinsin  (Bragsch)  Mhliesst  mit: 

7iy>mL^jfa>^^  uu'f  rasch*  pu  ^erfrealich  ist  es  geendigt",  wie 

die  Mönche  ihr  „Deo  gratias  qiiod  ego  perfeci  opus  menm**  setzten. 

43)  Chabas :  ...  augmente  oa  d^veloppe  ma  considtaition**. 

44)  „up  ohani.  gracienx  ouvre  l'aroane  de  mon  61ooation,  dilate 
le  lien  de  mon  intelligence  par  des  paroles  mniiieB  de  glaives  pour 
tnrprendre  la  malice  qui  ne  pent  y  Scbapper.'*  „Si  tu  es  assis  av^ 
nne  foule  de  gens  halssant  ce  qui  te.plait,  c'est  nn  court  instant  de 
tonrment  et  an 


574     SiUung  der  pMo8.-phüol,  Glosse  vom  4.  DeMember  1869. 

3)  am  anzugreifen  den  Säumigen  (und)/  den  niemals  auf 
seinem  Posten  Befindlichen.**"^**)  Wenn  du  sitzest  zu- 
sammen mit  einer.  Gesellschaft  (Menschen), 

4)  so  verschmähe  deine  Lieblingsspeisen :  ein  kurzer  Augen- 
blick ist  die  Entsagung  des  Herzens.  Aber  ein  Laster 
ist  die  Völlerei, 

5)  es  liegt  ein  Skandal  darin.  Es  ist  (ja)  ein  GeTäs?  mit 
Wasser  (Wassers)  ein  löschendes  den  Durst ;  es  ist  (ja) 
ein  Mundvoll  Shuu-kraut 

6)  eine  Herzensstärkung.  Es  ist  die  Tugend  bedingend  das 
Taugende  (es  ist  die  Güte  bedingend  die  Güter),  es  ist 
etwas  (einige)  Kleinigkeit  bedingend. die  Grösse.*^)  Elend 

7)  ist,  wer  seinem  Bauche  fröhnt,  oder  wer  verbringt  seine 
Zeit  in  Unbewusstheit :  Dickleibigkeit  herrscht  im  Hause 
Solcher.     Wenn 

8)  du  sitzest  zusammen  mit  einem  Schmauser,  welcher  isst, 
dass  sein  Gürtel  reisst  —  Wenn  du  trinkest  zusammen  mit 

9)  einem  Zecher,  der  dich  aufnimmt  (und)  ist  sein  Herz 
sich  erlabend  am  Verschlingen  mehr  als  das  Fleisch 
beim  Schlächter:  — 

10)  so  nimm  nur  an,  was  er  dir  gibt;  nicht  weiso  es  zurüde! 
Jedoch  ekelerregend  ist's,  wenn  einer,  ohne  sich  Jemand 
verständlich  machen  zu  können, 

11)  das  Unvermögen  zu  irgend  einem  Worte  an  ihm,  sich  ab- 
plagt (vergebens)  in  der  Absicht,  ein  wohlgeneigtes  Herz 
für  sich  zu  gewinnen, 

12)  so  dass  er  eine  Schmach  ist  für  seine  Mutter  und  för 
seine  Freunde.  Alle  Leute  (rufen  ihm  zu,  wenn  er  als 
Freier  anklopft)*')  „Mache,  dass  du  hinauskommst!" 


45)  ün  vase  d'eau  Steint  la  Boif ;  une  bonoh^  de  perB^as  recon- 
forte  le  coeor;  le  bonhear  fait  trouver  la  plaee  bonne;  un  petit 
^heo  fait  trouTor  an  homme  tr&i-yü'*. 

46)  Que  ton  nom  se  manifeste,   Snonoe   —  toi  par  la  bonche. 
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II. 

1)  Es  ist  deine  Rede  aus  deinem  Munde  dich  zeigend;  nicht 
überhebe  dein  Herz  auf  Grund  (wegen)  der  Stärke, 

2)  Nicht  sei  hartnäckigen  Sinnes !  Deine  Nachkomm ensdiaft 
lehre,  indem  du  dich  beschränkest;  unerkennbar  ist  die 
Schöpfung,  so  gemacht  hat  Gott,  weil  er  es  verwehrt. 

3)  (Dagegen)  ist  ein  Mann  geeignet,  zu  weisßn  (leiten)  seine 
Kinder,  (auch  noch)  nachdem  er  vollendet  hat  das  Loos 

4)  der  Menschen.  Ihr  Verdienst  besteht  im  Gehen  auf**) 
der  Leiter,  die  er  bereitet  hat  ihnen.*^)  Es  trifft  sich, 
dass  dies  Alles  schriftlich  im 

5)  Buche  der  Sprüche  steht ;  darum  befolget  es,  wie  ich  es 
sage  nach  dem  Vorgänge  der  Brauchbareren.  Diese  hatten 

6)  es  sich  einverleibt  (eingeprägt) ;  diese  hatten  es  gelesen 
so,  wie  es  in  der  (Original-)Schrifl;  war.  Seine  Vortreff- 
lichkeit galt  nach  ihrer  Ansicht 

7)  mehr  als  alle  Dinge,  welche  sind  in  diesem  ganzen 
Lande,  mochten  sie  Vornehme  oder  Geringe  sein.**) 
Sobald  als  da  die  Majestät  des  Königs  von  Ober-  und 
Unterägypten  Huni 


ördonse  aveo  ta  force  d'&me  de  gnerrier,  aveo  intröpidite;  quo  ta 
posteriti  sUxutruiBe  de  ta  disoipline.  On  ne  sait  f  as  les  choaes  quo 
Dieu  fait  ä  qai  le  repousse.  Le  chef  de  famUIe  peut  diriger  sea 
descendants  apres  qa'ü  a  termine  sa  carriöre  humaine;  leor  alimen- 
tation  vient  de  luL" 

^7)  Si  les  hommes  comprennent  tont  ce  qui  est  ecrit  dans  ce 
ÜTTO  comme  je  Pai  dit  en  me  conformänt  aux  lois  snr  les  principes, 
ils  le  placeroni  sur  lenr  sein,  ils  le  rediront  tel  quHl  est  dcrit  et  sa 
beaut^  leor  plaira  plus  qu'aucnne  autre  chose  en  ce  pays  tout  eitler» 
«oit  qu'ils  agissent  seit  qu^ils  demenrent  en  repos/' 

48)  Lorsqu'il  arriva  que  le  roi  de  la  haute  et  de  la  hasse  £gypto 
<Hr-£n,  moarat,  alors  leroi  de  la  haute  et  de  la  basse  £gypte  Sn6f* 
reu  s'öleva  en  roi  pieox  en  ce  payt  entier;  aHon  je  fiu  fi»t  monr-fto- 
rm;  c'est  fini." 


576    Sitzung  der  phüot.-phiUl.  Gksue  Mm  4.  Dttember  1869, 

8)  gelandet  (gestorben)  war,  siehe  I  da  erhob  sich  die  Majestät 
des  Königs  ?on  Ober-  and  Unterägypten  Snef  ra  als  wdil- 
thätiger  König  in  diesem  ganzen  Lande.  Siehe  t  da  ward 

9)  Kadjimna  zum  Präfekten  der  Stadt  and  der  Ungegeod 
(befördert).    Beendet  ist's",*») 

Vorstehendes  ist  in  Kürze  die  sprachliche  Analyse 
nebst  Uebersetzung  des  Textes.  In  sachlicher  Beziehung 
liese  sich  gar  mancherlei  ausser  dem  Vorgebrachten  bemerken 
und  viele  Parallelen  ziehen  mit  andern  alten  sowohl  als 
neuen  Litteraturen ;  indess.  soll  uns  hier  zum  Schlüsse  nur 
die  Frage  über  Namen  und  Titel  des  Verfassers,  sowie  über 
das  ausserordentlich  hohe  Alterthum  unserer  Urkunde,  noch 
mehr   aber   ihres  Originals,    noch   einige  Augenblicke   be- 


Die  beiden  Königs-Namen  Huni  und  Snefru  gehören 
dem  Ende  der  dritten  Dynastie  an.  Manetho  überliefert  sie, 
wie  ich  in  dem  nach  ihm'  benannten  Werke  dargethan 
habe,  unter  den  Formen  '^x?^  Q^d  Si/jg>ovQ$gr  Um  vom 
letzteren  zu  beginnen,  so  steht  diese  concreto  Form  o£Penbar 
für  Sväg>Qov$g^  wie  auch  der  rvevqog  lies  Sveg>Q6g  des  Era- 
tosthenes  beweist,  dessen  Uebersetzung  Xgvoeog  (XqvOovg) 
ich  wegen  der  erforderlichen  Bedeutung  in  XftjOtifg  (Xfijam9) 
^verbessert  habe.     Für   meine   fernere  Annahme,    dasB  das 

"^    am   Ende    des  Namens   das   nothwendige   Olqect   am 

thätigen  Verbums  snef  er  „gut,   glücklich  machen"   darstellt 

und  nichts  Anderes  ist  als  ^^  u  der  Bezirk,  liefert  uaser 

Text  einen  vollgültigen  Beweis,  indem  die  dem  NamensschilSe 
unmittelbar  folgende  Bemerkung  ,.als  wohlthätiger  König  in 
dies^  ganzen  Lande"  augenscheinlich  als  Paraphrase  von 
S^nefr^u   „der  Beglücker  des  Bezirkee"   genmut  ist     ioi 

Turiner  Papyrus  hat  er  das  bekanirte  yl  0     „der    lebto 
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möge  heil  und  geBund'V  sowie  em« 'weftefre  BemBrkang  hitiXer 
sich ,  die  sich  nicht  ^icher  ergänisen  lässt.  Während  Behidr 
24  jährigen  Regierung  unterwarf  er  die  'Halbinsel  Sinai  und 
führtü  ein  reicheres  Namensprotokoll  ein.  Sein  Vorgätrger 
*'^X^g  muss  dem  Huni  entsprechen,  da  wir  für  diese  Zu- 
sammengebörigkeit  der  beiden  Könige  das  schwer  wiegende 
Zeogniss  von  vier  einstimmigen  Quellen:  Tafel  von  Abydos 
(bis  —  von  Sethos  und  RamsesJI),  Tafel  von  Saqqarah, 
Papyrus  von  Turin  und  unsere  Urkunde  besitzen.  Die 
Erweiterung    des    Stammes    Huni    geht    bis   zu    der   Form 

J^=\^77o@l^*')  huni-r-hra  „schlagen  auf  das  Ge- 
sicht.". Im  Turiner  Papyrus  steht  nach  meiner  Anordnung 
der  Stücke  von  Frag.  31,1  und  32,«  (J^^'^^l    ^^' 

achu  oder,  da  neben  hi  auch  ha  statuirt  werden  kann,  wie 
ha  facies  gegenüber  von  hi  super  beweist,  Haachu,  welches 
ein  "Axrjg  ergeben  würde.  Er  regieile  nach  dem  Papyrus 
sedhs  Jahre. 

Die  vollere  Form  Huni  ist  aber  ebenfalls  überliefert, 
wie  ich  schon  vor  1864,  wo  ich  den  „Manetho"  herausgab, 
in  einer  Zuschriil  an  die  Redaction  der  Zeitschrilt  für  ägyp- 
tische Sprache  und  Alterthumskunde  bemerklich  gemacht 
habe.  Es  ist  nämlich  jene  Stelle  des  Suidas ,  wo  er  einen 
„ganz  gerechten"  König  Evijvtjg  erwähnt.  Bunsen*^)  wollte 
diesen  Namen  auf  Osiris  beziehen ;  dieser  hat  allerdings  bei 
Plutarch  de  Is.  et  Osir.  c.  39  das  Epitheton  nQOOrjvijg  (&sög 

Ziidrjg)  „der  milde",  welches  dem  hieroglyph.  ^^c— >ßh"ö»l 

urA^t  entspricht;  allein  svijvrjg  ist  überhaupt  kein  griech- 
isches Wprt. 

Ihrer  Wichtigkeit  wegen  muss  die  ganSse  Stelle  hier  atif- 
geführt  werden:  ßvifvrjg^  Älyvm(mv  ßaoüevg^  dUmog^^)  nävv 
Snercu  i^  ttf  TQonip  tov  dvdqig  %ovi€  äXXa  f»iif  ix  if-eov^*) 

49)   Papyras  Sallier  II 2, 1,   in  den  poHtisdbefi  Bislehrungen  des 
Königs  Amenemhal  an  seinen  Sohn  ye8liV(t)8en  1. 
60)  Aegyptens  Stelle  in  der  Weltgeschichte  1 57  not. 

51)  Yielleioht  eine  Uebersetsung  des  dem  Verstorbenen  gegeb- 
enen Prädioats   I  1  chrtMna  „g0reehifertigt'^ 

52)  Yergl.  oben  das  monotheistische  „Gott'S 
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dyaS-d,  xai  fiävtoi  xaliBqoy^ajkfiaväa  fiovaivolMyrn- 
ruH  loyoi  (xoT^)  av%6v  y€väa&a$  S^eo^iXt}  v$  xal  £g  noXld 
XvaiveXify  ovofAu  av%^  *la%(ipi)iqv'  ov  ^aOi  ntq^r 
dmtov  ndi  inaoidwv  ifine^fov  yeväa&a^.  Da  die  Variae 
^laxrjv  und  *iccx^fi  bieten,  so  empfiehlt  sich  die  Combination 
*laxifAijv;  da  ferner  der  dem  Anlaute'/  vorangehende  Bach- 
stabe der  nämliche:  */,  Schluss  von  avrwt^  ist,  so  würde 
sich  aus  dieser  Dissographie  des  I  das  Verschwinden  eines 
ursprünglicheren  Anlautes,  nämlich  K.  leicht  erklären  lassen. 
Was  das  griech.  x  betrifft,  so  wird  es  in  dem  Namen  Uvwifuz- 
Xog  deraot  durch  Dj(andja)  vertreten,  ebenso  das  griech.  x^j^""! 
(die  Scheere  des  Scorpions  in  der  Sphäre)  durch  deiuot. 
tadjele^^\  und  das  griech.  a^x««  steht  in  der  Pistis Sophia 
als  ardjei.  In  der '  Tanitica  wird  das  x  ^O"  Moüx^fovB^ 
hieroglyphisch  durch  "c^::?«  ausgedrückt,  das  Prototyp  des 
koptischen  o'  (cHma) ;  eben  so  demotisch  MosArians  =  Mog- 
Xtaavog  Lepsius  D.  III  Blatt  73,74  in  einem  Akrostichon. 
Nun  ab«  r  wird  der  mittlere  Bestandtheil  des  Autor-Namens 
Ka-djim-na  im  Koptischen  regelmässig  duich  djem  -oder 
djim  invenire  (cf,  c'aime,  gaUina,  und  das  griech.  i%c-%  /i-av) 
umschrieben  und  wirklich  bedeutet  Kadjimna  wörtlich:  „ein 
Wesen  (Ka)  gefunden  (djim)  habe  ich  (na/^^  ein  an  die 
sonstige  Onouiatothcsie  der  Orientalen  erinnernde  Compo- 
sitionsweise. 

Wie  merkwürdig,  dass  nach  so  vielen  Jahrhunderten  — 
Huui,  Snefru  und  unser  Verfasser  Kadjimna  lebten  noch 
mehrere  Regierungen,  also  Geschlechter  vor  Chnfu,  dem 
Erbauer  der  grossen  Pyramide,  die  mehr  als  3400  Jahre 
vor  J.  Cäsar 's  gallischem  Keldzuge  gebaut  wurde  (Diodor)  — 
sich  nicht  nur  die  Schrift  des  ^Isq&Yqamuxtsvg  KaxifitiV^ 
wenn  auch  in  einer  Copie  aus  der  Zeit  der  XI.  Dynastie  (circa 
2600  V.  Chr.),  sondern  auch  die  Notiz  des  buidas  über  ihn 
sieh  bis  auf  uns  gerettet  hati  Dass  er  &sog4Xfjg  fj^ewesra, 
wie  sein  College  aus  der  V.  Dynastie:  Ptahhotep,  Verfasser 
von   Papyrus   Prisse  III    in   col.  V  6    wirklich   ebenfalls   den 

Titel  führt    ]^^QQ^    wörtlich   ^«0-9*^1/5,    beweist   seine 

Verweisung  auf  „Gott'*  als  Weltschöpfer;  aus  seinen  beiden 

68)  Von  mir  entdeckt  und  in  einem  Briefe  an  Bmgsch  (Z.  DHC 

1862)  mitgetheilt. 
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Eigenschafken  als  teQOYnaiAiunevg  (welcher  Titel  bestimmt 
ebenfalls  in  der  Rubrik  des  yerlorenen  Anfanges  vorkam) 
und  als  ^€og>iXiijg  folgte  der  tfineiQog  nefidmcitv  xal  inu- 
o$iäv  „Kundige  der  Periapten  und  Epoden  (Anhängsel,  Amu- 
lete^  und  Zauber)'^  Aber  auch  zu  vielen  andern  als  litter- 
arischen Geschäften  war  er  XvansXijg  brauchbar,  nützlich. 
Unser  Papyrus  selbst  bringt  am  Schlüsse  die  Notiz,  dass  er 
beim  Regierungsantritte  des  Königs  Snefru  Mur^u-dje  p*ae- 
fectus**)  urbis  et  orbis**)  geworden.  Dieser  Titel,  von 
ziemlich  allgemeiner  Bedeutung,  beschränkt  sich  doch  auf 
die  Civilbehörden  und  es  wird  daraus  wahrscheinlich ,    dass 

Kadjimna,   neben  seiner  Würde  als  leQOYQotfA/juxtevg    |nlÄ^ 

unter  Huni  bereits  ein  niedrigeres  bürgerliches  Amt  ver- 
waltet hatte. 

Suidas  sagt,  dass  die  Septischen  Uyai  (vielleicht 
^dy#o#,**)  die  Litteraten)  den  Kaxtfiijv  besingen  oder  preisen. 
Nun,  ich  denke,  wenn  der  Schreiber  oder  Copist  des  Pa- 
pyrus Prisse  am  Ende  (pag. XIX)  sagt:  „Zu  Ende  ist's;  sein 
Anfang  l)i8  zu  seinem  Schlüsse  (ist)  wie  der  Befund  in  der 
(Original-)  Schrift'^  so  ist  damit  schon  eine  ziemliche 
Anerkennung  ausgesprochen,  weil  ja  auch  Kadjimna  als 
Quelle  citirt  ist.  Dieser  selbst  beruft  sich  auf  die  Vorvordern 
und  diese  hinwiederum  hatten  die  Lebensregeln  aus  i^iner 
noch  altem  Schrift  kennen  gelernt  I  Welche  Perspective  in 
die  Litteratur  der  fernsten  Vergangenheit!  —  Aehnlicli  ge- 
bildete Namen,  wie  Kadjimna,  liefei-t  gerade  der  Zeithorizont 
der  in. — V.Dynastie;  man  vergleiche  nur  Getnft,  Chetna 
und  Chenemna  auf  einem  Denkmale  des  Anfanges  der 
V.  Dynastie*^)  unter  dem  König  Neferirikara  (iV^ye^X^iP^^  «ißs 
Manetho)  und  Kim  na  auf  einer  Wiener  Stele  (Auibraser  Sml.) 
mit  Teta. 


54)  amre  praefectuB  (pistoram);  für  den  Nothfall,  bis  dieaor 
Titel  genauer  bestimmt  ist,  könnte  JSmir  aashelfen. 

56)  cf.  Horapollo  II,  2  derov  yeoüüog  z=z  xvxXtmj&Sy,  vergL  Arron- 
diesement  und  surrounding  ,,Runde^\ 

56)  Die  VerbinduDg  oy X6yoi  uMr,  welche  grammatisch 

immöglich  ist,  habe  ich  darch  Einsetsung  von  »or*  vertt&ndlich  gemacht. 

57)  Damiohen:  Besnltate  Taf.  VIU. 
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Herr  Halm  spricht 
„Ueber   ein  Pergamentblatt   aus   einer   alten 
Liviu8-Hand«€brift/^  ^ 

In  einem  Convolut  von  abgelösten  Pergamentblättern, 
die  seit  vielen  Jahren  unbeachtet  in  einem  Sdirank  der 
k.  Bibh'othek  lagen,  ist  unter  anderen  interessanten  Stacken 
auch  ein  Blatt  Livius  aus  dem  28.  Buche  zu  Tage  gekommen, 
welches  den  Beweis  liefert,  dass  manche  Ergänzungen  von 
Lücken,  die  sich  in  dem  besten  Codex  der  dritten  Decade, 
dem  des  Pateanus,  vorfinden,  ^)  nicht  auf  Rechnung  der  ersten 
Herausgeber  fallen,  sondern  auf  verlässige  alte  Quellen  zurück- 
gehen. Das  ziemlich  gut  erhaltene  Blatt,  dessen  Schrift 
auf  das  elfte  Jahrhundert  hinwetet,  enthält  das  Capitel  39, 
§  16  von  itä  videtur  an  bis  41  §  12  reliqui  est  quid  pericalL 
Die  Stellen,  an  denen  das  Blatt  mehr  als  die  beste  Hand- 
schrift und  fast  alle  übrigen  bekannten  hat,  sind  folgende: 
39,  §  20  legationes  deinde  ceterae  in  senatum  introdnctae 
auditaeque,  41,  §  1  Illud  te  mihi  ignoscere,  P.  Corneli,  aeqanm 
erit,  si,  cum  in  me  ipso  numquam  pluris  famam  bominum 
quam.i^m  publicam  fecerim^  ne  tttam  quidem  gloriam  bono 
publico  praeponam  (der  Codex  mit  leichtem  F^ler  pro- 
ponam)^  41,  §  9  pax  ante  in  Italia  quam  bellum  in  Africa 
sit.  Die  Ergänzungen,  wozu  noch  eine  vierte  kommt,  von 
der  ich  unten  sprechen  werde,  finden  sich  bereits  in  der 
editio  princeps  des  Livius,  die  zu  Rom  von  den  deatsdien 
Druckern  Kourad  Sweynheym  und  Arnold  Pannartz  erschienen 
ist  und  in  das  Jahr  1469  von  Bibliographen  geseist  wird. 
Da&^  das  Blatt,  WftWohl  ea  in  ihüi  nicht  an  mehreren  aigen 
Verschrei  bungen  fehlt,  einer  seiir  guten  Handschrift  angehört 


1)  Vgl.  Madvig,  Emendationes  Livianae  p.  208.  und  beaonden 
das  treffliche  Programm  von  Heerwagen,  Commentatio  eriüca  da 
T.  Livii  XXVI,  41, 18—44, 1.    Norimb.  1869  p.  9  sqq. 
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hat,  geht  auch  aus  eiuigen  ap^^i'^i^  Lesarten  hervor;  so 
hat  der  Codex  richtig  c.  39  §  16  [si  vobis]  ita  vid^t^m? 
(gegen  yideretur  der  meisten  übrigen),  c.  40,  5  noo.  senatorem 
ohne  modo,  über  welche  Tprtreffliche  LesiU't  Madvig  in  dc^i 
Emendationes  Livianae  p.  335  zu  vergleichen  ist,  c.  4^  6 
etsi  magis  partam  quam  speratam  gloriam  amplecte];iB,  wx) 
nod^  bei  Weissenborn  die  unrichtige  Lesart  paratain  zu  finden 
ist;  €^41,8.  belli  punici  patra,ti,  wo  der  cod«  Put  pnrafi, 
geringere  Handschriften  peracti  haben.  Wenn  auph  aus 
diesen  richtigen  Lesarten  sich  noch  nicht  mit  Sicherheit  die 
Schlussfolgerung  ziehen  lässt,  dass  in  dem  Blatte  ein  Bruch- 
stück des  von^  Beatus  Rhenanus  benützten  codex  Spiren^is 
oder  einer  anderen  Handschrift  derselben  Familie  vorliege, 
so  geht  dies  doch  mit  völliger  Bestimmtheit  aus  einigen 
anderen  Lesarten  hervor.  Die  betreffenden  Stellen  sind  fol- 
gende: Gap.  40,  §  1  liest  man  gewöhnlich:  Cum  Afrioam 
novam  proviudam  extra  sortem  P.  Scipioni  destinari  homines. 
fama  ferrent,  et  ipse  nulla  iam  modica  gloria  contentus  non 
ad  gerendum  modo  bellum,  sed  ad  finiendum  diceret  se  con- 
sulem  deciaratum  esse,  neque  aliter  id  fieri  posse  quam  si 
ipse  in  Africam  exerdtum  transportaret ,  et  acturum  se  id 
per  populum  aperte  ferret,  si  senatus  adversaretur  etc. 
Lässt  sich  auch  fiie  Lesart  neque  aliter  id  fieri  posse  zur 
Noth  rechtfertigen,  so  werden  doch  manche  die  Variante  bei 
Rhenanus,  die  das  Blatt  (auch  in  der  geänderten  Wort- 
stellung) bestätigt,  neque  id  aliter  finiri  posse  als  bezeich- 
nender vorziehen.  Et  nach  transportaret  fehlt  in  den  übrigen 
Handschriften;  das  Blatt  hat  transportasse  et  acturum, 
Rhenanus  schrieb  transportasset  et  acturum.')  Sehr  beaphtens- 
werth  sind  auch  die  dem  cod.  Spirensis  und  Blatte  gemein- 
samen Lesarten:  4P,  §6  atque  ego  certum  hinbeo  dissentienti 


2)  Mdglicherweise  stand  iransporiasaet  anok  a«f  dem  Blatte,  da 
4as  Pergament  vor.  et  aotorum  m»  kj^e  TerM^ung  erlittmi  haL 
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'  mihi  ab  ista  fesiinatione  in  Africam  traiciendi  duarum  renun 
sabeundam  opinationem  (st.  opinionem)  esse;  40  §9 
a  qua  suspicione  si  me  neqne  vita-  acta  . .  .  vindicat^  aetas 
saltem  liberat  (st  llberet),  §10  aat  ad  (st.  apnd)  po- 
pulum,  vgl.  Drakenborch  zu  38,  55,  2;  c.  40  §  12  nedam 
ego  perfonctas  honoribns  certamina  mihi  atque  aemala- 
tiones  (st.  aemalationem)  cum  adulescente  florentiasimo 
proponam.  Der  Fund  des  Blattes  erscheint  aach  in  der 
Beziehung  Ton  Bedeutung,  weil,  nachdem  Heerwagea  den 
hohen  Werth  des  codex  Spirensis  aus  inneren  Gründen  er- 
wiesen hat,  jetzt  auch  das  feststeht,  dass  diese  Handschrift 
keine  junge,  sondern  von  ganz  ansehnlichem  Alter  gewesen, 
oder  dass,  falls  es  sich  um  zwei  verschiedene  Handschriften 
handelt,  der  Spirensis  jedenfalls  aus  einem  alten  Archetypen 
geflossen  ist. 

Eine  besondere  Besprechung  verdient  noch  eine  SteDe, 
wo  das  Bruchstück,  wie  auch  bereits  die  ältesten  Ausgaben, 
um  drei  Worte  mehr  hat  als  die  meisten  der  sonst  bekannten 
Handschriften.  Die  Stelle  lautet  in  den  neuesten  Ausgaben 
(cap.  39  §19):  locus  inde  lautiaque  legatis  [Saguntints]  prae- 
beri  iussa,  et  muneris  dari  ne  minus  dena  milia  aeris.  Dafür 
heisst  es  auf  dem  Blatte:  et  muneris  ergo  f^  singulos  dari 
etc.  Für  die  neuere  Vulgata  fuhrt  Weissenborn  die  Parallele 
an  43,  cap.  8^  8 :  munera  binum  milium  aeris  legatis  misaa, 
bemerkt  jedoch,  dass  in  solchen  Fällen  der  Zusatz  in 
singulos  bei  Livius  gewöhnlich  sei,  wofür  er  die  Stellen 
30,  17,  14  legatis  in  singulos  dona  ne  minus  quinmn 
milium  .  .  decreta,  31,  9,  5  munera  deinde  legatis  in  sin- 
gulos quinum  milium  aeris  ex  senatus  consulto  missa,  37,  3, 
11  legatis  munera  dari  iussa  in  singulos  quatemum  miliam 
aeris,  43,  5,  8  etc.  als  Belege  beibringt.  Die  von  uns  aus- 
geschriebenen Stellen  zeigen ,  dass  bei  solchen  Anfuhrungen 
bei  Livius  die  gewöhnliche  Form  die  ist,  dass  das  Wort 
munera  oder  dona  als  Subject  erscheint  und  die  Summen 
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auB  der  das  Geschenk  bestand,  im  Genetiv,')  davon  abweichend 
ist  die  Form  der  Stelle,  von  welcher  wir  ausgegangen  sind;, 
in  ihr  erscheint  die  Summe  als  Subject,  von  dem  nun  das 
vorangestellte  muneris  „an  Geschenk"  abhängig  sein  soll. 
Es  wird  erlaubt  sein  das  Bedenken  zij  äussern,  ob  diese  Form 
auch  nur  sprachrichtig  ist,  indem  man  bei  der  eingeschlag- 
enen Wendung  statt  muneris  vielmehr  muneri  erwartet  hätte. 
Um  so  beachtenswerther  erscheint  die  Lesart  muneris  ergo 
„als  Geschenk"  (vgl.  honoris  ergo  1,  18,  6  und  Lucret.  V, 
1244  inter  se  bellum  silvestre  gereutes  hostibus  intulerant 
ignem  formidinis  ergo),  zumal  als  es  nicht  die  geringste 
Wahrscheinlichkeit  hat,  dass  es  einem  Ihterpolator  sollte  bei- 
gefallen sein,  von  dem  archaistischen  ergo,  so  oft  es  auch 
bei  Livius  zumal  in  den  früheren  Büchern  vorkommt,  gerade 
in  der  vorliegenden  Wendung  Gebrauch  zu  madien. 

Die  Abweichungen,  welche  das  Bruchstück  von  dem 
Text  der  Madvig'schen  Ausgabe  darbietet,  sind  folgende: 

Cap.  39,  §  18  ciuisque  saguntinos  |  quaeque  alii  *  aliis 
(aus  alia  iis)  benigne  fecerint  |  in  capitolia  |  §  19  praebere 
iussa  I  muneris  ergo  in  singulos  dari  |  decemilia  |  §  21  Sa- 
guntinis]  sanguinis  |  oppidä  missae  ut  ispanos  |  §  22  de 
exercitibus  scribentis 


3)  YgL  noch  Liv.  42, 6, 11  legato  oentum  xniliom  aeris  munns 
missnm;  48,6,10  mnnera  omnibns  in  singnlbs  binum  miliam  aeris 
data;  §  14  legatis  in  singuloa  binam  miliam  aeris  manera  missa; 
44, 14|4  et  binam  miliam  aeris  Bingolis  missam  manas;  44,16,8 
munas  tarnen  legatis  ix»  singulos  binum  milium  aeris  missum  eBt, 
welche  Stellen  ich  einer  gefalligen  Mittheilung  meines  Freundes 
Heerwagen  verdanke.  Durch  diese  Stellen  wird  auch  Nipper- 
dey's  von  der  Ueberlieferung  stark  abweichende  Coxgectur  zu 
Nep.  Thrasyb.  4,  2  (cum  Mytilenaei  agri  munera  ei,  multa  milia 
iugerum,  darent)  sehr  in  Zweifel  gestellt,  indem  man  bei  dieser 
Wendung  multa  milia  iugerum  nicht  als  Appositum,  sondern  im 
Genetiv  erwartet  hätte.     - 
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Cap.  40  §  1  6886  na^ch  d^claratum  fohlt  |  §  2  neqoe  id 
aliter  finin  posse  |  üransportasse  6t  acturam,  mit  kletnem 
Riss  vor  et  |  aperte]  afert6  j  aatguaquam  oder  haatquaquam 
(verdankelt)  |  die  Stelle  primoribas  bis  Q.  vor  Fabiua  üast 
ganz  erloscheo,  aber  et  vor  ceteri  fehlt  |  §  4  iam  oerta  | 
§  6  traiciendi  |  opiaationem  j  §  7  dam  me  non  peniteat^)  | 
aspectu  I  §  8  crescentes  |  §  9  aetas  sattem  liberat  |  §  10  aol 
ad  populum  |  insectanti]  inspectt^nte  |  aaditaserat  |  §11  ad« 
sequi  I  aliguorum  iudjcio  |  §  12  emulationes  |  cam  adnles- 
cente  {  §  13  iam  vivendo]  uidendo  iam  |  parata  est  |  §  14 
ego]  ergo  {  anDibalem 

Cap.  41  §  1  ignoscerej  oognoscere  |  ecum  (=  aecum) 
erit  I  rem  publicam]  re  imperatorum  |  bono  publico  pro- 
ponam  |  §  2  is]  bis  |  uicto  zweimal  geschrieben  |  §  3  peni- 
tebat  |.P.  vor  Goroeli  fehlt  |  si]  nisi  |  §4  amilcar  |  prae- 
ferendas  |  §  5  ab  drepanis  aut  erici  |  §  6  amplecteris  |  §  7 
is  est]  isset  |  alium  bellum  |  §  8  accingeris]  h^  ingeris  t 
traiceris  securum  te  |  intendis,  wie  die  übrigen  Mss.^)  |  §  9 
in  Italia]  inita  |  §  10  alterutra  |  noois]  nobis  |  §  12  pre- 
bendis  sufficiamus. 


4)  Aaf  unrichtige  Angabe  über  den  cod.  Put.  hat  man  in  neueren 
Ausgaben  zu  vorschnell  dumne  paenlteat  mit  Streichung  von  me 
geschrieben.  Der  Codex  hat  aber  nach  dem  Zeugniss  von  Dr.  Gnst 
Becker  nicht  dumne  peniteat,  sondern  dummepeniteat.  Wenn  das 
Pronomen  auch  in  den  Handschriften  fehlte,  so  müsste  man  es  bei 
dem  scharfen  Gegensatze  der  Personen  aus  Conjectur  einsetsen: 
„mögen  immerhin  junge  Männer  mein  Zaudern  Furchtsamkeit  und 
Trägheit  schelten,  wenn  nur  ich  nicht  zu  bereuen  habe  (d.  i.  mich 
damit  trösten  kann) ,  dass  bis  jetzt  die  Rathsohlftge  anderer  inmier 
nach  erstem  Anschein  als  glänzende,  die  meinigen  durch  die  Er- 
fahrung als  besser  sich  erwiesen  haben.'* 

6)  intendens  schrieb  Madvig  aus  Conjectur;  wir  möchten  voraiehn 
zu  lesen:  quin  igitur  ad  hoo  aocingeris  nee  .. .  intendis,  si  ^gregiam 
istam  palmam  belli  Punici  patrati  petis? 
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Historische  Classe. 

Sitzung  Tom  4. /Desember  1869. 


Herr  Graf  Hundt  fibergibt  seinen  Vortrag'): 
„Ueber  die  neue  Ausgabe  der  Tabula  Pentin- 
geriana  durch  Desjardius  und  ibre  Ergeb- 
nisse  für  Sfiddeutschland   zur   Römerzeit/' 

Es  sei  mir  gestattet,  die  Aufmerksamkeit  der  hohen 
Classe  auf  ein  Werk  zu  lenken,  welches  für  alte  Geographie 
und  Geschichte  Yon  hohem  Belange  ist. 

Im  Verfolge  der  umfassenden  Studien,  welche  Kaiser 
Napoleon  HI  Cäsar  und  seinem  Eroberungszuge  durch  Gal- 
lien gewidmet  hat,  lässt  die  französische  Regierung  eine  mit 
wahrhaft  kaiserlichem  Aufwände  ausgestattete  neue  Ausgabe 
der  Tabula  Peutingeriana  Teraustalten. 

Das  Werk  ist  Herrn  Emest  Desjardins  fibertragen, 
welcher  der  neuen,  in  Farbendruck^  die  Pergament  -  Tafeln 
zu  Wieif  aufs  genaueste  wiedergebenden'  Abzeichnung  nicht 
nur  eine  geschichtliche  un^  kritische  Einleitung  beigegeben, 
aondem  noch  eine  weitere  wissenschattliche  Bearbeitung 
zugesichert   hat 

Einmal  soll  ein  vollständiger  alphabetischer  Index  aller 
Namen  der  Karten  nebst  allen  abweichenden  Lesungen  bei- 
gefugt werden.  Dann  hat  er  '  bereits  eine  Abhandlung 
begonnen,  welche  für  jeden  geographischen  Namen  die  all- 


1)  Tgl.  diese  Berichte  1869  n.  8,  p.  878. 
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malige  Umgestaltung  in  Erwähnangen  bei  den  lateinischen 
nnd  griechischen  Schriftstellern,  in  Inschriften  aaf  Denk* 
malen,  Münzen  und  Medaillen  sammt  üeberschau  der  von 
den  Tcrschiedenen  Bearbeitern  der  Tafeln  gegebenen  Aas- 
legnngen  bezüglich  des  dermal  entsprechenden  Ortes  dar- 
legen soll.  Ferner  wird  eine  Karte  der  Neuzeit  mit  allen 
Namen  der  Tabula  an  der  richtigen  Stelle  beig^eben,  soweit 
es  möglich,  mit  den  bezüglidien..modernen  Namen.  Endlich 
soll  eine  zweite  Karte  dem  Vergleiche  der  Angaben  der 
Tabula  mit  der  Gestaltung  zur  2eit  Augusts  nach  unserer 
Aonahroei  you  den  Kenntnissen  des  Augusteischen  Zeitalters 
geswidmcit  seip. 

Es  bedarf  wabrlidi  .  nur.  der  AufäLhlung  dieser  Zn- 
sicherungen, um  zu  ermessen,  welch  umüetssende  Studien  das 
Unternehmen  voraussetzt,  mit  welch  Ungeheuern  Schwierig- 
keiten es  zu  kämpfen,  welch  unabsehbare  Reihe  von  Problemen 
es  zu  lösen  hat. 

In  der  Einleitung  hebt  Desjardins  hervor,  wie  die 
Tabula  ihrem  Ursprünge  nach  Frankreich  (dem  Elsass)  an- 
gdiöre.  Er  nimmt  als  gewiss  an ,  was  Scheyb  und  Mannert 
vermnibeten,  dass  wir  in  derselben  jene  Arbeit  des  Mönches 
von  Colmar  nahezu  vollständig,  ejlf  von  zwölf  Sectionen, 
vor  uns  liegen  haben ,  ^  deren  die  Annales  Golmarienses 
erwähnen: 

„Anno  1265  •  mappam  mundi  descripsi  in  pelles  duo- 
dedm  pergameni'^ ') 
ein  Werk,  das  Abt  Trittheim  um  40  Goldgulden  zu  theuer 
ftnd,  der  gekrönte  Dichter  Geltes  aber  (Conrad  Meissel)  um 
1507  zu  Worms  erworben  und  (Jonrad  Peutingem  in  Augs- 
burg letsftvriUig  vermacht  hat. 

Den  Argumenten  Mannerts  hiefuriiigt  er  dieBemeikung 


2)  Annale!  Colm.  in  Christiani  ürstiflü  Germ.  bist,  illustr.  t  unaE, 
pars  prior  p.  a  Frankfurt  1586. 
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bei,  wie  di^  Gebirg8waldangen  derVogeseQ  und  des  >Schwarz* 
waldes  ganz  allein  durch  Einzeichnung  von  Bäumen  bo 
ungewöhnlich  hervorgehoben  seien,  dass  hierin  wohl  eine 
heimatbliche  Vorliebe  des  Copisten  erkannt  werden  möge, 
welcher  von  seinem  Kloster  aus  jene  schönen  Waldbei^ 
tägUch  vor  Augen,  und  wohl  auch  näher  kennen  und  bewun* 
dem  gelernt  hatte. 

Bei  der  Mannert^schen  Ausgabe,  welche  bekanntlich  im 
Auftrage  unserer  Akademie  unternommen  wurde,  beklagt 
er ,  dass  sie  nicht  auf  -  einer  neuen  vollständigen ,  durch 
Sprach*  und  Sachkundige  vollzogenen  Vergleidiung  der 
Originaltafeln  mit  Scheyb's  Zeichnung  beruhe.  So  habe  sie 
die  Schejrb'echen  Fehler  nahezu  sämmtlich  wiederholt  und 
sei  minder  gut  als  frühere  Partialausgaben  und  die  fast 
gleichzeitig  von  Eatancsich  besorgte.  £r  hat  die  Fehler  und 
Mängel  von  Mannert's  Tafeln  gezählt  und  gefunden: 

SeetioIL   Sectio H. 
39  omissions  de  routes  ou  traces  inezacts    2    .  .      2 
20  „  „  noms  ou    de  traces  de 

fleuves,  lies  ou  golfes      —    .  .      1 

52.  „  „  limites 12    .  .    19 

30  erreurs  dans  les  mesures  itineraires    .    1    .  •      1 
246  noms  inexacts  ou  mal  ecrits  .     .    .     .10    .  .    26 
287  total  des  erreurs,  sans  compter  les      25    .  .    39 
erreurs  ou  omissions  de.  points  et 
les  inexactitudes  de  dessins,  qui  sont 
innombrables. 

Die  zufolge  dieser  Nachweisungen  nun  zum  ersten  Male 
mit  vollster  Genauigkeit  gefertigte  Abiieichnung  konnte  nicht, 
wie  bei  andern  Denkmälern  des  Alterihums  mit  wesentlichen 
Vortheilen  geschehen,  durch  photogräphische  Aufnahme  er- 
leichtert werden.  Die  desfallsigen  Versuche  misslangen,  da 
die  Photographie  nicht  nur,  was  von  der  Hand  des  Zeichners 
herrührt,  sondern,  höchst  störend,  auch  alle  Eindräcke,  Striche, 
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Bitzea  u.  s.  w.  wiedergab,  welche  das  Pergament  im  Laufe 
der  Jahrhunderte  empfangen  hat. 

Nach  diesem  resultat  du  premier  travail  des  Herrn 
Desjardins  war  ich  nicht  ohne  lebhafte  Hofihung,  dass  die 
nun  vorliegende  genaue  Wiedergabe  der  Tafeb  auch  für 
Süddeutschland,  dessen  Römerstrassen  Gegenstand  eingeh^i- 
der  Forschung  für  mich  gewesen,  waren ,  manche  Nachlässig- 
keiten Scheyb's  und  seines  Nachfolgers  aufgedeckt,  für  die 
Nachweisung  ihres  Zuges  eine  wesentlich  bessere  Grundlage 
geschaffen ,  insbesondere  doch  ein  oder  das  andere  der 
schweren  Bedenken  gehoben  haben  werde,  welche  bisher  den 
Auslegern  so  vielfach  unbeseitigbar  entg^entraten,  und  ledig- 
lich als  zweifellose  Fehler  und  Irrthümer  des  üartographeo 
oder  Gopisten  aufgefasst  werden  konnten. 

Das  Werk  Desjardins'  ist  bezüglich  der  Tafeln  schon 
bis  zur  sechsten  Section  vorgerückt.  Süddeutschland  ist  auf 
der  zweiten  und  dritten  Section  enthalten,  auf  welcher  die 
Fehlerzahl  zu  25  und  39,  sohin  im  Ganzen  mit  64,  an- 
gegeben ist. 

Die  sorgfältigste  Vergleichung  des  wirklich  trefflichen, 
in  Farben  prangenden  Desjardins'schen  Abdrucks  mit  den  Man- 
nert'schen  Tafeln  ergab  indessen  gerade  für  Süddeutschland 
nur  ein  äusserst  geringes  Ausmaass  von  Abweichungen. 

Keine  Grenze,  keinFluss,  kein  Name  fehlt  bei  Manneit, 
keine  der  so  vielen  mangelnden  Entfernungs- Angaben  der 
Stationen  findet  bei  Desjardins  Ergänzung;  höchstens  mag 
angeführt  werden,  dass  es  nur  eine  kleine  Zahl  gewesen  sein 
kann,  welche  der  Bohrwurm  bei  Viaca  an  der  Strasse  vom 
Bodensee  nach  Augsburg  zerstörte. 

Dagegen  zieht  noch  immer  die  ganze  Strasse  von  Vin- 
donissa,  Windisch  in  der  Schweiz,  nach  Regino,  Regensbnrg, 
südlich  des  schon  bei  Samulocenis  überschrittenen,  nur  in 
grosser  Feme  bei  der  Mündung  ins  schwarze  Meer  als  Dann- 
bius  bezeichneten  Flusses. 
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Es  übersclireitet  die  Strasse  vou  Augsburg  nach  Trieut 
zwischen  Coveliacas  und  Torteuo  (vor  Partenkirchen)  den 
fluyius  Ticenum. 

Von  Augusta  Vindeh'cüm  nach  Ivayo,  Ton  Augbburg 
nach  Salzburg,  ist  dfe  in  ihrem  ganzen  Verlaufe  nahezu  volU 
ständig  ermittelte  schöne  gerade  Heerstrasse  nicht,  dagegen, 
allerdings  geradlinig  und  mit  entsprechenden  Meilen- Abständen, 
eine  in  der  Natur  einen  ungeheuren  spitzen  Winkel  bildende 
Strasse  über  Gamboduno  (Kempten)  und  Abodiaco  (Epfach) 
eingetragen,  welche  noch  dazu  zwischen  Bedaio  und  Artobri^a, 
der  letzten  unfern  Traun  und  Alz  zu  suchenden  Station  vor 
lyaro,  über  den  sodann  nach  Verona  sich  wendenden  fluvius 
Atesia  fuhrt. 

Lech,  Isar,  Inn  bleiben  uneingezeichnet,  nur  derlvarus 
zieht  Ton  Salzburg  zur  Donau. 

Bestätigung  finden  indessen  durch  neuen,  weder  von 
Mannert  noch  Eatancsich  berücksichtigten  Eintrag  Regino 
als  Regensburg  und  Ivavo  als  Salzburg.  Es  finden  sich  diese 
deutschen  Namen  in  mittelalterlicher  Schrift  den  römischen 
Benennungen  beigeschrieben. 

Eine  gleichfalls  die  bisherige  Annahme  bestätigende 
Berichtigung  ist  die  Vervollständigung  des  Strassen-Eintra^es 
an  zwei  Stellen, 

Der  südlich  vom  Bodensee  über  Arbor  felix  (Arbon) 
laufende  Strassenzug  gen  Augusta  Vindelicüm  geht  richtig 
von  Vindonissa  aus,  wofür  in  der  Zeichnung  bei  Mannert 
und  Eatancsich  die  Vei-bindungsstriche   am  Beginne   fehlen» 

In  gleicher  Weise  ist  die  von  der  bereits  erwähnten 
nordlichsten  Reiohsstrasse  von  Vindonissa  nach  Regino  bei 
der  Station  ad  Lnnam  südlich  über  Pomone  führende  Ver- 
bindungsstrasse gen  Augusta  VindelicAm  nun  wirklich  in 
nicht  unwesentlicher  Ergänzung  der  Mannert'schen  und  Eatan- 
csich'schen  Zeichnung  bis  Augusta  durchgeführt. 
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Die  Wichtigkeit  der  letzteren  Verbesserung  ergibt  stdi 
aus  Folgendem. 

Die  Nachweisüng  dieser  bei  Samulocenis  einen  Fluss 
überschreitenden!  fortan  unter  demselben  eingezeichneten 
Strasse  hat  eine  ganze  Reihe  Ton  Schriften  hervorgerufen, 
welche  derselben   äusserst   divergierende  Richtungen    geben. 

Die  wesentlichste  Verschiedenheit  beruht  darauf,  dass 
die  Einen  sie  als  Norddonaustrasse  erklären,  welche,  längs 
des  Limes  Rhaeticus  (Valium  Hadriani,  Teufelsmauer)  hin- 
ziehend, örst  bei  der  bekannten  Stelle  zwischen  Arresting 
und  Eining  wenige  Stunden  -vor  Regensburg  die  Donau  über- 
schreite, während  die  Anderen,  sich  genau  an  die  Flnss- 
Einzeichnung  bindend,  sie  durchaus  südlich  der  Donau  bis 
Regensburg  nachweisen  wollen. 

Die  erstere  Ansicht ,  welche ,  in  dem  bei  Samulocenis 
überbrückten  Flusse  den  Nekar  bei  Rotheuburg  erkennt,  und 
welcher  auch  ich  mich  in  der  der  hohen  Classe  im  Jahre 
1861^)  vorgelegten  Arbeit  anschloss,  gewinnt  nuir  wesentlich 
an  Wahrscheinlichkeit. 

'  Es  ist  jeder  Zweifel  verschwunden,  dass  jener  Hacken, 
welcher  von  der  Station  ad  Lunam  südlich  fuhrt,  eine  Ver- 
bindungsstrasse von  der  nördlichen  Heer^rasse  nach  Augusta 
Vindelicüm  bezeichnet,  sowie  dass  die  Strasse  die  einzige 
Station  Pomone  enthält,  welche  von  Augsburg  12,  von 
ad  Lunam  aber  40  Meilen  entfernt  war.  Nun  kann  abor 
eine  Strasse  von  52  römischen  Meilen,  etwa  10*/5  deutsche 
Meilen,  zwischen  Augsburg  und  der  Donau  nicht  gedacht 
werden.  Wohl  aber  ergeben  sich  die  angemessenen  Ent- 
fernungen, wenn  diese  Strasse  zur  Station  Pomone  in  der 
Nähe  der  Donau,  und  von  da  ab  nach  ^iner  weiteren  Station 
in  der  rauhen  Alb  in  der  Nähe  des  Limes  führte. 


2)   Sitzongs  •  Berichte  der   k.  Akademie  der  Wiss.   1861   Bd.  I 
^.  421  flg. 
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Diese  ist  denn  auch  wohl  der  einzige  belangreiche  Ge- 
li^ihn,  welcher  sich  aus  der  verbesserten  gi^aphischen  Grund- 
lage für  Süddeutschland  erzielen  lassen  dürfte. 

Es  findet  sich  wohl  noch  eine,  und  zwar  die  einzige 
von  Scheyb  und  Eatancsick  abweichende  Namenlesung  im 
süddeutschen  Segmente;  sie  kann  jedoch  als  Verbesserung 
nicht  erachtet  werden. 

Die  oben  besprochene  Strasse  von  Vindonissa  nach 
Begino  ist  nur  nocl/  ein  Stück  südlich  des  Flusses,  hier 
unzweifelhaft  der  Donau,  fortgesetzt,  und  läuft  gegen  den 
Winkel  hin  aus ,  welchen  der  von  Ivavo  her  ziehende  Ivarüs 
mit  der  Donau  bildet  —  gegen  die  Mündung  der  Salzach, 
vielmehr  des  sie  aufnehmenden,  aber  nicht  eingezeichneten 
Innes,  in  die  Donau. 

Gegen  die  Erdzunge  hin  findet  «ich  nun  in  den  älteren 
Ausgaben  der  Name  Castellü  Bolodurö,  das  bekäimte  in  der 
Linstadt  bei  Passau  gesuchte  Bojodurum. 

Desjardins  liest  nun  liier  Solodurö.  An  SolOthi^rn  in 
der  Schweiz,  das  an  richtiger  Stelle  Soldduttim  heisst,  katiü 
nicht  gedacht  werden.  Hier  an  der  Mfündüng  des  Inns  dtirfÜe 
nur  eine  unrichtige  Auffassung  des  ersten  Buchstaben  als  S, 
statt  des  ziemlich  ähnlichen  B  der  gothischen  Schrift  der 
Karte,  anzunehmen  sein. 

Von  den  erklärenden  Beigaben  des  Werkes  ist  vorerst 
nur  die  höchst  erwünschte  Zusammenstellung  aller  Erwäh- 
nungen der  Namen  der  Tabula  in  Autoren  und  Inschriften 
mit  Beifügung  der  bekannten  Erklärungen  in  der  Au^abo 
begriffen,  und  liegt  fiir^die  erhaltenen  Theile  von  Britannia 
und  Hispania,  dann  besonders  reich  für  Gallia,  vor.  Die 
treffliche  Arbeit  steht  jedoch  zur  Zeit  in  Italia.  Bhaada 
und  Noricum  sind  noch  nicht  erschienen. 

Nachdem  indessen  für  Süddeutschland  wesentliche  Aen- 
derungen  in  der  graphischen  Darstellung  sich  nicht  ergeben 
haben,  so  wird  sich  die  Bearbeitung  nur  auf  die  bekannten 
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deutschen  Forschangen  zu  gründen  vermögen,  und  es  dürfte 
dn  wesentlicher  Fortschritt  in  Feststellung  der  Züge  und 
Orte  ausser  dem  Angedeuteten  für  unsere  Gegenden  kaum 
noch  zu  erwarten  sein.      * 


Herr  von  Hefner-Alteneck  hielt  einen  Vortrag 
„über  den  kürzlich  gemachten  Fund  römischer 
Kunstwerke  bei  Hildesheim/' 

Anknüpfend  an  den  Hildesheimer  Silberfund  yerbreitete 
er  sich  über  die  nodi  yorhandenen  Reste  der  überaus  gross- 
artigen Beute  an  Kunst,  Gold  und  Edelsteinen  aus  dem 
Lager  Karl  des  Kühnen,  welche  noch  in  Nancy,  Bern 
und  Schaffhausen  vorhanden  sind.' 


Zugleich  legte  derselbe  eine  Anzahl  von  photographischen 
Abbildungen  von  Kunstgegenständen  des  bayerischen  Na- 
tionalmuseums zur  Emsiohtnahme  vor. 
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Einsendungen  von  Druoksoliriften. 


Vom  Herrn  M.  DtUsse  in  Paria: 
Notice  for  les  travaux  soientifiques.    186d    4. 

Vom  Herrn  JBaeM  in  Jena: 

a)  üeber  zwei  neue  fossile  Medusen    aus  der  Familie  der  Rhizo- 
Btomiden.    1866.    8. 

b)  üeber  die  Crambessiden  eine  neue  Medasen-Familie  aus  der 
Rhizostomeengrappe.    1866.    8. 

c)  Zur  Entwicklangsgeschicbte  der  Siphonopboren. 

Beobachtungen  über  die  Entwicklungsgeschichte  der  Genera 
Physophora,  Grystallodee,  Athorybia  und  Reflexionen  über  die 
Entwicklungsgeschichte  der  Siphonophoren  im  Allgemeinen. 
Utrecht  1669.    4. 

Von  den  Herren  L,  Tikrek  und  Wedl  in  Wien: 
üeber  die  Haut-Sensibilit&tsbezirke  der  einzelnen  Rfickenmarksnerven- 

paareu    1869.    4. 

« 

Vom  Herrn  F,  XJnger  in  Wieni 
Die  foBsible  Flora  von  Radoboj,  in   ihrer  Gesammtheit  und  nach 
ihrem  Verhältnisse  zur  Entwicklung  der  Vegetation  der  Terti&r- 
zeit    1869.    4. 

Vom  Herrn  KaH  Fritaeh  in  Wien: 
Normaler  Blüthen- Kalender  Ton  Oesterreich,    redncirt  auf  Wien« 
2.  TheU.    1869.    4. 
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Vom  Herrn  Joseph  HyrÜ  in  Wien:    ^' 
Die  Balbi  der  Placeniar- Arterien.    1869.    4. 

Vom  Herrn  W,  Tomasckek  in  Wien- 
üeber  Bmmalia  und  Bosalia  nebst  Bemerkimgen  über  den  Beasiadien 
Volksstamm.    1869.    a 

Vom  Herrn  Jos.  Aschbaeh  in  Wien: 
Die  früheren  Wanderjahre  des  Conrad  Celles  and  die  Anfiüge  der 
von  ihm  errichteten  gelehrten  SodalitSten.     1869.    8. 

Vom  Herrn  K.  J.  Schröder  in  Wien: 
Ein  Aoflflng  nach  Gottsehen.     Beitrag  sur  Erforschung  der  Ooti- 
schenwer  Mundart.    1869.    8. 

Vom  Herrn  FViedr.  MuOer  in  Wien: 

a)  Zar  Coivjugation  des  Georgischen  Yerbams.    1869.    8. 

b)  Beiträge  zar  Eenntniss  der  *Päli-Sprache.  S.    1869;    6. 

Von  den  Herren  M.Hibert  und  Alph,  Edwards  in  Baris: 
Annales  des  sciences  göologiques.    Tom.  1.    1869.    8. 

Vom  Herrn  M.  Hock  in  Amsterdam  :> 
Determination  de  la  ntesse  aveo  laqaelle  est  entrain^  an  nyon  la- 
mineox,  trayersant  an  milien  en  moavement.    1869.    8. 

Vom  Herrn  OUo  Struoe  in  8t.  Petersburg: 
a)  Observations  de  PooDcova.  « 

Vol.  1. 2.  Observations  faites  a  la  lonette  mMdienne.  1869.  4. 
^  b)  Tabalae  quantitatam  Besselianaram  pro  annis  1750  ad  1840 
compatatae.    1869.    8. 
o)  Jahresbericht  am  6.  Joni  1869  dem  Comit4  der  Kioolai-Hanpi* 
Sternwarte.    4.         / 

Von  den  Herren  Zantedeschi  in  Padua  und  M.  A.  Quetdet  in  Brüssd: 
Emploi  de  l'armatare  externe  du  c&ble  soas-inarin  pendant  qoe  Far- 

matore  interne  ou  condactear  isole  transmet  la  ddj^^e  t^I%t%- 

phiqae.    Padna  1869.    9. 
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Vom  Herrn  Emat  OurHue  in  Leipgig: 
Die  knieenden  Figuren  der  altgriechischen  Eanst     29  Programm 
snm  Winkelmannsfest  der  arohäologisclien  Gesellaohaft  sa  Berlin. 

1869.  4. 

Vom  Herrn  Sebastian  Turbiglio  in  Turin: 

L'empire  de  la  logique  essai  d'un  noaveaa.  eystöme   de  philosophie. 

1870.  a  * 

Vom  Herrn  Joseph  Kinsl  in  Siein: 
Chronik  der  Städte  Krems,    Stein  und  deren  nächsten  Umgegend. 
Mit  den  Freiheitshriefen  heider  Städte  und  den  Schriftstücken 
Direr  gewerhliohen  Innungen  vom  Jahre  985—1869.    Krems.    8. 

Vom  Herrn  F.  J.  Pietet  in  Genf: 

Rapport  fait  a  h.  session  de  1869,  de  la  Soci^te  Helvetique  des 
soienoes  naturelles  sur  l'6tat  de  la  qnestion  relative  aux  limites 
de  la  Periode  jnrassique  et  de  la  Periode  crSt^ce^.     1869.    8. 

Vom  Herrn  F.  Nöü  in  Frankfiirt  a,  M. : 

Der  zoologische  Garten.  Zeitschrift  für  Beohachtung,  Pflege  und 
Zucht  der  Thiere.  X.  Jahrgang.  No.  7—12.  Juli— Dezember 
1S69.    8. 

Vom  Herrn  Hermann  Kopp  in  Braunschweig: 
Beiträge  zur  Geschichte  der  Chemie.    Erstes  Stfick.    1869,    8. 

VomMerm  C.  Ä,  F.  Peters  in  Mtona: 
AetMmottisohe  Naohriohten.    72.  78.  7i.  Band.^  1869.    4. 

Vom  Herrn  Oarcin  de  Tassy  in  Paris: 

Cours  d*Hindo8tani  (Urdu  et  Hindi)  a  l'öoole  impMale  et  speciale 
des  langues  orientales  yiyantes.  Discoura  d'ouverture  du  6.  Deo. 
1Ö59.    1870.    8. 

Vom  Herrn  M.  C.  Marignae  in  Paris: 

De  Pinfluenoe  de  Feau  sur  les  doubles  de  compe^itions  salines  et  rar 
les  effets  thermiqnes  qui  lee  accompagnent.    8. 
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Vom  Herrn  F,  A.  Miqiiel  in  Amsterdam: 

De  cittclioiiae  speoiebus  qoibasdam  adjeotis  iis  qnae  in  JaTaoohintar. 
1869.    4. 

Vom  Herrn  H  B.  Larrey  in  Paris: 

£tade  aar  la  tr^panation  da  crane  dans  les  lesionB  iraumatiqaes  de 
la  tete,  lue  a  la  80ci4t4  imp.  de  Chirurgie  le  24  aTril  et  le  1  nai 
•1867.    4. 

Vom  Herrn  Francesco  De-Bosis  in  Aneona: 

Meteorologia  Anconitana  dal  1.  Deoembre  1868  al  80.  Noyaoibre  1868. 
1869.    4. 

Vom  Herrn  Louis  Jggassis  in  Boston: 

Address  deUvered  on  the  centennial  anniTersary  of  the  birth  of 
Alexander  von  Humboldt,  under  the  auspices  of  the  Boston 
Society  of  natural  history.    1869.    8. 

Vom  Herrn  Ferdinand  von  MiSUr  in  Mdboume: 
Fragmenta  Phytographiae  Australiao.    Vol.  YL    1867.    186a    a 

Von  dm  Herren  8d>astiano  Bichiardi  und  Oiovanm  Canestriui 
in  Bologna: 

Arohivio  per  la  zoologia  l'anatomia  e  la  fisiologia.  Serie  IL  VoL  1. 
Torino  e  Firenze  1869.    8. 

Vom  Herrn  Baron  Qaudensio  Claretta  in  2Wmi* 

Storia  della  reggenzlL  de  Cristina  di  Franoia,  Dnchessa  di  SftToia 
con  annotazioni  e  docnmenti  inediti.  Part.  L  IL  e  DocarnsnÜ 
1869.    a 

Vom  Herrn  Stern  in  Göttingen: 
üeber  quadratische,  trigonale  und  bitrigonale  Beste.   Berlin  1869.  4. 

Foifi  Herrn  Carl  von  LiUrow  in  Wien: 

Ueber  das  Zurückbleiben  der  Alten  in  den  Naturwissenschaftfw . 
1869.    8. 
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'Vom  Herrn  Mathiaa  Lexer  in  Würsburg: 

Sfitielhochdeatsohes  Handwörterbuch.  Zugleich  als  Supplement  und 
alphabetischer  Index  zum  mittelhochdeutschen  Wörterbuche  von 
Beneoke-MttUer-Zamcke.    D.  Lteferung.    Leipzig  1870.    8. 

Vom  Herrn  Freiherm  von  Ettinghaueen  in  Wien : 
Ditf  fossile  Flora  des  Tertiärs  -  Beckens  Bilin.    in.  Thl.    Enthaltend 
die  Dialypetalen  und  di^  allgemeinen  Resultate  der  Bearbeitung. 
1869.    4. 

Vom  Herrn  M.  le  Comie  Beinkard  in  Sain^Qermam: 

a)  Memoire  sur    les    publications    de    M.  d'Ameth    de  Vienne. 
IL  Partie.    1869.    8. 

b)  Hommage  rendu  a  la  memoire  du  Roi  Louis  ler  de  BaTi^re. 
1869.    8. 

Vom  Herrn  BuMf  Wolf  in  Z&rich: 
Astronomisohe  Mittheilungen.    XXY.    1869.    8. 

Vom  Herrn  Thor  Sundby  in  Kopenhagen: 
Bmnetto  latinos  levnet  og  skrifter.    1869.    8. 


Vom  natundssenachafUichen  Vereine  in  Carlanihe: 
Verhandlungen.    4.  Heft.    1869.    8. 

Vom  naturunaaenachaftlichen  Vereine  von  Neupommem  und  Bügen 
in  Greif awald: 

Mittheilungen.    L  Jahrgang.    Berlin  1869.    8. 

Von  der  öberheaeiacl^en  QeaeUachaft  fOr  Naktr'  und  Heühmde 
in  Oieaaen: 
IS.  Bericht    April  1869.    8. 

Vom  Verein  von  Freunden  der  Erdkunde  in  Leipzig: 
8.  Jahresbericht    1868.   1869.    8. 
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Yen  der  deukt^^  dtemiaehm  OtidUehaft  in  BerUn: 

a)  Berichte.    2.  Jahrgang.    Kr.  17.   18.    1869.    & 

b)  „  2.        „  Nr.  19.  20.    18J0.    8. 

Von  der  GeseOachaft  der  ÄersU  in  Wien: 

Meduinisohe  Jahrb&ober.   XYIII  Bd.  8.  Hft.    Zeitsokrift.    Sft.  Jahr- 
gang,   yi.  Hft.    1869.    4. 
„  „  XIX.  Bd.    1.  Hft  Der  Zeitschrift  86.  Jahr- 

gang.   1.  HftJft  1870.    6. 

Van  der  pföhisi^ien  Geedleehaft  ßr  Pharmatie  und  verwmdie  FäAer 

in  Sfpeier: 
Neaee  Jahrbach.  Band  XXXIL   Heft  4  n.  5.  Norbr.  Dezbr.  186a    6. 
„  „  Band  XXXIII.    Heft  1.    Jannar  187a    a 

Von  der  h,  Akademie  der  Wiseenechaften  in  Berlin: 

a)  Monatsbericht.    Septbr,,  Oktbr.  n.  Noybr.  1869.    a 

b)  „  Desember  1869.    1870.    8. 

c)  Corpus  inscriptionum  latinamm.  YoL  secnnd.  Inscriptiones 
Hispaniae  latinae  edidit  Aemilius  Hübner.    1869.    gr.  4. 

Vom  Bargoerem  fSItt  Oeeehiehte  und  JUerthumekunde  in  Wenigerode: 

Zeitschrift.    2.  Jahrgang.    1869.    4.  Heft    8. 

Vom  historischen  Verein  des  Orosshersogthums  Hessen  in  Darmstadi: 

a)  Archiv  for  hessische  Geschichte  und  Alterthumskonde.  12.  Bd. 
2.  Heft 

b)  Die  Alterthümer  der  heidnischen  Vorzeit  innerhalb  des  Gross» 
hersogthoms  Hessen  nach  Ursprang,  Gattung  und  Oertlidikeit 
von  Dr.  Walther.    1869.    8. 

Vom  historischen  Verein  ßr  Niedersaehsen  in  Banmoeer: 
ZeitsoMIk   Jahrgang  1868.   1869.    a 

Vom  historischen  Verein  fSur  Steiermorh  in  Graf ; 

a)  Mittheilongen.    17.  Heft    1869.    8. 

b)  Beitrige  sur  Kunde  Bteiermftrkisoher  Geschidlitsquellen«  6.  Jahr- 
gang.   1869.    8. 
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Von  dar  UmveraUM  in  HeiMb&rgi 

a)  Jahrbücher  der  Literatur.   83.  Jahrgang.   10.  11.  Heft.    Oktbr. 
Novbr.  1869.    a 

b)  Jahrbücher  der  Literatur.  82.  Jahrgangs  12.  Heft.    Dezbr.  1869. 

c)  ,,  „  „  88.        „  l.Hftr  Januar  1870.  a 

Von  dar  8enkmberg%9ehm  nctturfonchenden  QeaeUsehaft  tn  Frank- . 
fwrt  a/M.: 
Abhandlungen.    7.  Band.    1.  u.  2.  Heft.    1869.    4. 

V(m  der  GeaeOschaft  fSur  SaUbwrger  Lanäeakunäe  in  SäUhuirg: 
Mittheüung^n.    IX.  Yereinajahr  1869.    a 

Vom  Inttorieehen   Verein  für  Mütdfranken  in  Amhaeh: 
Sa  Jahresbericht.    1868.    1869.    a 

Vom  Modogiech-minercdogiachen  Verein  in  Begem^mrg: 
Gorrespondeni-Blatt;    28.  Jahrgang.    1869.    a 

Vom  Verän  für  hessische  (hscfiichie  und  Landeskunde  in  Cassd: 

a)  Zeitschrift.    Neue  Folge.    2.  Band.    Heft  8.  4.    1869.    8. 

b)  Hlttheilungen.    Nr.  6.  6.    Juni,  Noybr.  1869.    8 

c)  Zeitschrift.    Nene  Folge.    Zweites  Supplement. 

Quatuor  calendaria  praesentarium  ecclesiae  quondam  coUe- 
giatae  Fritzlariensis  de  annis  circiter  1840.  1860.  1890  et  1460. 
Sectio  L  continens  calendaria  anniversariorum.     1868.    4. 

Van  der  k,  k.  geologischen  Seichsanstait  in  Wien: 

a)  Jahrbuch.    Jahrgang  1869.    XIX.  Bd.    Nr.  4.    Oktbr.  Novbr. 
Dezbr.    1869.    8. 

b)  Verhandlungen.    Nr.  14.    1869.    6. 

Von  der  k,  k.  patricftisch^konomisöhen  Geseihehaft  im  Königreieh 
Böhmen  in  Prag: 
Centralblatt  für  die  Landeskultur.    XX.  Jahrgang,  der  neuen  Folge 
L  Jahrgang.    11.  12.  Haft.    Novbr.  Dezbr.  1869.    8. 

Vom  aiädpmi9A0n,Zesfi9ei^  in  Wein: 
8.  Jahresbericht  über  das  Vereipioi^  l868-rl8jß9L    1860.    a 


600  Einsendungen  von  Druckachrifttn,     « 

Von  der  A3%(U%c  Society  of  Sengcd  in  OalcuUa: 

a)  Bibliotheca  Indica:  a  coUection  of  oriental  works.  NewSeriei 
No.  15B— 168.   160—163.    1869.    8  u.  4. 

b)  Proceedings.  No.IV.  April  No.VI.  June  N0.VII.  Jiilyl869.  a 

c)  Journal.    Part.  L    No.  j;.  II.    1869.    I.  Philological  Sacretary. 

IL  Histoiy,  Liieratnre. 
Part  IL  No.  III.     1869.    Physical  science.    8. 

Vom  Bede  InsUhxto  Lonibardo  di  seienge  e  lettere  in  MäUand: 

a)  Memorie.  Clause  di  lettere  e  soienze  morali  e  politiche.  YoL  XL 
II  della  Serie  IIL    Fase.  IL     1869     4. 

b)  Memorie.    Classe  di  scienze  matematiche  e  natorali.    YoL  XI. 
IL  della  serie  III.    Fase.  IL    1869.    4. 

c)  Rendiconti.    Serie  II.   Vol.  11.   Fase.  KI— XVL   Giagno-Agosto 
1869.    8. 

d)  Atti  della  fondazione  scientifica  Gagnola.    Vol.  V.    Parte  I. 
cbe  abbraocia  il  Triennio  1867—1869.    8. 

Von  4er  ßocietä  Italiana^di  scienee  nahträli  in  Mailand: 
AUL    Vol.  VII.    Fase.  I.     1869.    8. 

Von  der  Äccademia  di  scienee  morcdi  e  poliHehe  in  Neapd: 

a)  Rendiconto.   Anno  ottavo.   Quademi  di  Settembre  ed  Ottobre 
1869.    8. 

b)  Atti.    Volume  quarto.     1868.    4. 

Von  der  Soyal  Dublin  Soeiefy  in  Dublin: 
Journal.' No.  XXXVm.    1869.    8. 

Von  der  GeoHogicäl  Society  in  London: 

a)  Quarterly  Journal.    VoL  XXV.    Noybr.  1869.    No.  100.    6. 

b)  List  of  the  Society.    Novbr.  1869.    8. 

Von  der  Ghemicai  Society  in  London: 
Jonmal    Ser.  2.    VoL  VU.    Juli-Septbr.  1869.    8. 

Von  der  SoeUU  Intperiale  des  na^uraUHes  in  Mosean: 
Bulletin.    Ann6e  1868.    No.  4.     1869.    8. 
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Van  der  Lkmean  Society  in  London: 

a)  TranBaotioBs.    YoL  XXYI.    Part,  the  seoond.    1868.    4. 

b)  JonmaL  Zoology.  Vol.  X.  XL  No.  48---51.  Januar,  Augott 
1869.    8. 

c)  Journal.  Botany.  YoL  X.  XI.  No.  46—61.  Januar ,  April, 
August  1869.    1858/69.    8. 

d)  Journal.    Botany.    Vol.  XII.    1869.    8 

e)  Prooeeding«  1868—1869.    Novbr.  1868.    May  1869.    8. 
.  f)  List  of  Society  1868.    8. 

Von  der  ProffinciaaH  ütreehtach  Qenooteehap  van  Künsten  und 
Wetenechappen  in  Utreefd: 

a)  Aanteekeningen  Tan  het  Verhandelde  in  de  Sectie-Yergade- 
ringen  1869.    8. 

b)  Yerslag  yan  het  Yerhiandelde  in  de  algemeene  Yergadering 
gehoüden  den  29.  Juni  1869.    8. 

c)  Zur  Entwickelungsgesohiclite  der  Siphonophoren  Yon  Dr.  Ernst 
Haeckel.  Yon  der  Utrechter  Gesellschaft  gekrönte  Preisschrift. 
1869.    4. 

Vom  OheerviUoire  impSridU  in  Paria: 
M6moires.  Tome  IX.  Annales  publikes  par  U.  J.  leYerrier.  186a   4. 

Van  der  Acadhnie  des  sciences  in  Paris: 

a)  Comptes  rendus  bebdomadaires  des  seanoes. 

Tom.  LXIX.    No.  20—26.    Novbr.  Deabr.  1869. 

Tom.  LXX.    No.  1.    Januar  1870.    4. 

Tom.  LXX.    No.  2.  3.  4.    (10.  u.  17.  Januar  1870).    4. 

b)  Tables  des  Comptes  rendus  de  s^nces. 

Premier  semestre  1869.    Tom.  LXYU.    4. 

Van  der  Universität  in  Leyden, 
Annales  aoademid  1864—1866.    Lngduni-BataTorum  1869. 

Vom  Museum  of  comparaHve  Zodhgy  in  Cambridge: 

Bulletin  No.  8—13.    1869.    8. 

[1869.U.4.]  S9 
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Von  der  DorpaUir  Natitff(H'$dker'OwM»ekaft  ab  PüialvereiH  der 
IkHändischen  öhonomiachen  Sodetäl  m  Darpat: 
Arohiy  för  die*  Natorkande  Liv-,  Esth  -  and  EorlandB.    Ento  Serie. 
Mineralogisohe  WissenBchaften ,  nebst  Chemie,  Physik  und  £rd- 
beschreibong.    lY.  Band.    186a    8. 

Von  der  SocUU  royäle  des  sciences  in  üpscda: 
Nova  acta     Seriei  tertiae    YoL  VII.    Fase.  I.    1869.    4. 

Von  der  AcadSmie  royaU  de  Midedne  de  Bdgique  «n  BrüBBdz 
Bulletin.   Ann6e  1869.   Troisitoe  serie.   Tom.  III.  No.'9.  10.   1869.    & 

Von  der  natural  Metary  Sodetif  in  Montreal: 
The  Canadian  naturaUst  and  qaarterly  Journal  of  soience  with  the 
proceedings.   New  series.  Vol.  III.  IV.   No.  1.  2.  8.  Mavch.  June. 
Septbr.  1869     8. 

Von  der  Sodetä  dei  naturaiieti  in  Modena: 
Rendiconti  delle  adnnanze.    Nnm.  1.    1869.    8. 

Von  der  22.  Aeeademia  dt  Fieiocritici  in  8iena: 
Bivista  scientifica  (Classe  delle  scienze  fisiche).    Anno  L    Fase.  IH. 
Novembre  1869.    8. 

Von  der  Sociäi  hotanigue  de  France  in  Farie: 
Bulletin.    Tom.  seiai^me  1869. 
.  a)  Comptes  rendua  des  s^nces.    4. 
b)  Bevne  bibliographique.    £.    1869.    8. 

Von  derAcadimie  royak  des  acienees,  des  lettree  du  et  heänx  arte  de 
Sdgique  in  BrUsed: 

a)  Bulletin.    88.  ann^.    2.  s^rie.    Tome  28.    No.  12.    1869.    a 

b)  „  39.  ann6e.    2.  serie     Tome  29.    No.  1.    1870.    8. 

c)  Annnaire.    1870.    Trente-siziöme  ann^e.     1870.    8. 

Von  der  gdehirten  Etitnieehen  QeseOechaft  in  Dorpat: 

a)  Verhandlungen.    5.  Band.    IV.  Heft.    1869.    8. 

b)  Sitzungsberichte  1868.    1869.    8. 

c)  Schriften.    No.  7.    1869.    8. 
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FoM  IsHMo  teemieo  in  Fakrmo: 

Giomale  di  soiense  natarali  ed  eeonomiche  pnblicaio  per  oara  del 
del  oonsiglio  di  perfeBionamento.  Anno  1869.  Vol.  V.  Faso.  III 
et  IV.    Parte  I.    Soienze  natarali.     1869.    4. 

Vtm  der  SocitU  des  aeiences  physigues  et  naturdles  m  Bordeaux: 

a)  Extrait  des  proc^s-yerbanx  des  seanoes.     1869.    8. 

b)  Mömoires.    Tom.  Yll.    8. 

Von  der  deuUchen  morgeniändiechen  QesOeehaft  in  Leipeig: 
Zeitschrift.    28.  Band.    lY.  Heft    1869.    8.  * 

Van  der  Phüomathie  in  Neieee: 
16.  Bericht  voa  Angast  1867  bis  zum  Aogost  1869.    8. 

Van  der  deuMhen  morgenländischen  QeseOsehaft  in  Berlin: 
ZeitschrifL    XXXI.  Band    4.  Heft    August  8eptbr.  Oktbr.    1869.  B, 

Von  4er  astronomischen  Oesdlschaß  in  Leipsig: 

a)  Yierteljahrsschrift    lY.  Jahrgang.    4.  Heft   Oktober  1869.   8. 

b)  Tafeln   zur  Reduktion  von  Fixstern -Beobachtungen   für  1726 
bis  1760.    Zweites  Snpplementhefb.   (Jahrgang  lY.)    1869.    8. 

Vom  Verein  für  AUerthumsfireunde  im  Sheinlande  in  Bonn: 

a)  Jahrbücher.    Heft  46.  47  n.  48.    1869.    F. 

b)  Die  Borg -Kapelle  zo  Ibea.    Yon  F.  Peters.    Fest- Programm 
zu  Winkelmanns-Oeburtstag  am  9.  Dezbr.    1869.    4. 

Von  der  Jb.  QeseOschafl  der  Wissenschaften  in  OöUingen: 
Abhandlungen.    14.  Band.    Von  den  Jahren  1868  u.  1869.    4. 

Von  der  Bedaetion  des  CorrespondensUalUs  fSr  die  OOehrten  md 
Bealschulen  Württembergs  in  SMtgart: 

Correepondenzblatt    No.  U.  12.    Novbr.  Dezbr.  1869.    8. 
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Vom  Verein  fürtmeüemburgkche  Oeechiehte  %md  Jtterthiu$nänmde 
in  Schwerin: 
Jahrbücher  and  Jahresberioht.    84.  Jahi^ang.    1869.    8. 

Van  der  fOnÜ.  Jablonowski'schen  GeaeOschaft  in  Leifsigi 

a)  PreiBschriften.    XIY     B.  Büchsensohätz«  die  Haaptotatten  dei 
Gewerbfleisses  im  klassischen  Alterthnme,    1869.    8. 

b)  Preisschriften.  XV.  Dr.  Hugo  Blümner,  die  gewerbliche  Thätig- 
keit  der  Völker  des  klassischen  Alterthums.     1869.    8. 

V(m  Verein  für  GesehidUe  und  AltertfUkmer  der  Heriogthümer  Bremen 

und  Verden  und  des  Landes  Eaddn  in  Stade: 
Archiv.    1.    1862.    2.    1864.    8.  ' 

Von  der  SociHi  HöHqndaiee  des  scienee»  in  Haideimx 
Archives  Neerlandaises  des   scienoes  ezactee  et  natorellas.     Tome 
qnatridme.    La  Haye  1869.    8. 

Von  der  phHoaophicai  Society  in  Cambridge: 

a)  Transactions.    Vol.  XI.    Part.  IL    1869.    4. 

b)  Proceedings.    Part.  IH.  IV.  V.  VI.    1869.    8, 

Von  der  finnländisehen  GeadUchaft  in  HeUingfors: 

Notiser   nr  sällskapets  pro  faona  et  flora  Fennica.    Förhandlingmr. 
Tio'nde  Haftet.    Ny  Serie.    Sjande  Haftet.    1869.    8. 

Vom  k.  Inatituut  voor  de  TacH-Land^n  Volkenhmde  wm  Nederlcmdttk 

Inda  in  S.  Gravehhage: 
Bg^gen.    Derde  volgreeks.   Vierde  DeeL     2  en  8  Stak.     1870.     a 

Von  der  hataafsch  Genootsehap  der  profondervinddijke  wijebegeä^ 
in  Rotterdam: 
Gedachtenisviering  van  het  hondeijarig  bestaan  van  het  Bat  Genoot- 
sehap; 1769—1869.    Feestrede  door  Dr.  K.  M.  Giltay.  1869.    4. 

Von  der  Je.  ünioereität  In  ChriaUama: 

a)  K.N'orske  Fredariks  üniyersitete  Aarsberetning  for  Aaret  1868, 
1869,    8,  * 
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b)  Le  gkoi«r  de  Boiuin  en  jnillet  1868.  par  S.  A.  Sene.  Pro- 
gramme de  l'universii^  pour  I.  Semeet.  1869.    4. 

o)  £n  anatomisk  beskrivelse  af  de  paa  over-og  anderextremite- 
teme  forekommende  bursae  mnsoosae,  af  A.  S.  Dr.  SynnestTedt; 
udgiTet  ved  Dr.  J.  Voss.  UniTersitets-Programm  pro  IL  Semeet. 
1869.    4. 

d)  ÜDgedmokte,  anbeachtete  und  wenig  beachtete  Quellen  zur 
Geschichte  des  Tanfsymbols  und  der  Glanbensregel.  Von 
Dr.  C.  P.  CasparL    IT.    üniTersit&tsprogramm.    1869.    8. 

e)  Thomas  Saga  Erkibyskabs.  Fortaelling  om  Thomas  Becket 
Erkebiskop  af  Ganterbnry,    Af  A.  B.  Unger.    1869.    8. 

f)  Forhandlinger  ved  de  Skandinariske  natarforskesee  tiende 
möde  aar  1868.    1869.    8. 

g)  Forhandlinger  i  Videnskabs  -  Selskabet  i  Christinia  aar  1868. 
1869.    8. 

h)  La  Nonröge  litteraire.    Par  Paul  Botten-Hansen.    1868.    8. 

Vm  der  Social  royaU  d»  antiquaires  du  Nord  in  Copenhagm: 
Memoires.    NonTelle  serie  1867.    186a    8. 

Von  der  h.  nordiske  Mahrift  SeUhdb  in  Oopenhoffeni 

a)  Aarboger  /or  nordisk  oldkyndighed  og  histor^e  III.  IV.  1869. 
I.  n.  1869.    (Tillaeg  aargang  1868.)    1868.  69.    S. 

b)  Renseignements  sur  les  jpremiers  habicants  de  la  c6te  oooi- 
deniale  da  Groenland  par  Carl  Christian  Rafn,  tradaits  en 
Groenlandais  par  Samaßl  Eleinsohmidt    1869.    4. 

Von  der  mediedl  and  chirurgieal  Society  im  London: 
Medioo-ohimrgical  transactions.    Second  series.  Yol.  I.  IL    1869.  8. 

Von  der  SocOU  d^anthropdlogie  in  iVirit: 
Bolletinf .    2.  Fasdcole.    Feyrier  a  Ayril  1869.    4. 

Von  der  Sternwarte  in  Bern: 
Schweiserische  meteorologische  Beobachtungen.  Desbr.  1868.  Janoar. 
Februar  1869.    4.    , 
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Kon  der  .^ecademMi  deOe  mmnm  <ii  Tmim: 

a)  AtiL  Vol.  IV.  Diip.  1—7.    Novembre  1868— Giagno  1869.  8. 

b)  Snnti  ddi  layori  soienüfioi  letti  e  discossi  nelk  cbtse  di  menBe 
morali,  sioriohe  e  filologiohe  dal  1869— 1866  scritti  daGaspara 
Gorresio.    1868.    8. 

o)  BoUetino  meieorologico  ed  astronomico  del  regio  osttrraiorio 
s    delP  aniTersitä  di  Torino.    Anno  HL    1868. 

Vom  Instüut  natimd  Omewrii  in  Oenf: 

a)  M^moires.    Tome  XIL    Anndet  1^7—1868.    1869.  4. 

b)  BnUetin.    No.  84.    VoL  XVI.    Pages  1—223.    1869.    8. 

0)  Bolletin.    S^nces  et  trayaoz  des  cinq  MotiDBt.    Tom.  XY. 

1869.    & 

Van  der  h.  Akademie  der  Wiseenedioften  in  Kopenhagen: 

a)  Overrigt  over  det  k.  danske  yidenskabornenelakabe  Forhand- 
linger  og  deU  medlemmen  arbeider 

i  aret  1868.    No,  6. 
i  aret  1869.    No.  6.    8. 

b)  Om  aendringen  af  integraler  af  irrationale  differentialer  tu 
nonnalfomen  for  det  elUptiske  integral  af  lörete  art.  Af 
Adolph  Steen.    1869.    4. 

o)  Experimentale  og  theoretiske  onderBögeker  OTer  legememet 

brydningsforhold.    Af  L.  Lorenz.    1869.    4. 
d)  Thermochemiske  nndersögelser  over  affinitetsforboldene  imel- 

lem  Syrer  og  baser  i  vandig  oplösning.    Ved  Julias  Tbonasen. 

1869.    4 

Von  der  Boytd  Society  in  Lcndm: 
Catalogae  of  sdentifio  papers.    (1800—1888.)    Vol.  III.    1869.    4 

Von  der  haageeken  Otnooteekap  tot  f)eräedigin§  van  den  chrietdüken 
Qodedienet  in  Leiden: 

Werken.    Vgfde  reeks.    Tweede  DeeL    1869.    a 
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